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بسم الله الرجن الرحيم ° 
الحمد لله المتعالى عن الأضداد والأشباه والصلوةٌ على محمد المصبطفى خير الَلّف يعلى 
آله نة الهتى والحق ٠‏ ومن لطائف تدبير الله تعال ف مصاع بريته وجلائل نه على كاف 
خلیقته تقديره النافف أن لا لى غ اله زمانا عن أملم عادل يجله حلقه مانا ليفرعوا 
اليه ف النوادب وانحوادث من السوعأت واللوارث ویردواً ڪه الأمر اذا أشتبة فيقوم باستنباطه 
نظام العا ويدوم قوامه مغروصًا ذلك عليهم ومقرونا بما لا ينال الثواب ف الآخرة الا به من 
طاعته سجاتء وطاعة رسوله بقولي احق العدل وقوه القضاء الفقصل يا يها الذين آمنوا 
أطيعو! الل وأطيعو! الرس وأول الأمُر منكم فالشكر لله على ما أناص من منّنه على عباده باتامة 
١.‏ مولانا الامير السيّد الاجل المنصور ول النْعّم شمس العالى أطال الله بقاعه وادام فذرته 
وحرس على الزمان بهجته وبهاعه وصان عرصته وفناعه وکت جسدته وأعدآغه اماما 
ادلا حلّقه ناصرا لدينه وحقه ذابا عن حريم المسلمين وحاميا حوزتهم عن ا 
افسدین وأمدہ لف قد امن بمثلء على نبیه وموڌیة وخيه فقال سجاه وان لعل 
لف عظیم تبارک وتعای كيف جمع الى مآئر عرقه الصميم تحاسن حُلقء اریم وای 
هانفسه الأَبية جوم الحصال الرضيّة من التقى والهْتى والصيانة والذيانة والعَدّل 
والانصاف والتواضع والالطاف والعزم حزم والسماحة* والسجاحة والسياسة والرباسة 
والتدبير والتقدير ّ ذلك میا لا حصره الأوعام ولا يطيق ذكره الأنام وكيف يتعجَّبُ 
من ذلك وليس لله بمستنكر أن بمح العا ف واحد فدام الل اماع المسلمين جسن عنايته 
بهم وجميل رابه فبهم وظافر شغقنه ورأخته عليهم وزاد# یوما فیوما ما“ تَعوذوه من کرم 
ظله الظليل ووقف اخاص والعام للمفترص عليهم من طاعته بمنه وجودهه 


P =— Handscbrift der Pariser Bibliothèque Nationale. 

JL — Handschrift des Brittischen Museums in London. 

R — Handschrift Sir Henry Rawlinsons. e 
Jiss. — alle drei Handschriften. 
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وموڈی ٥طس‏ بوایق ۸ ظط وه ثقتی 1 ,وعلیه اتوکل وعو حسی کنیا ۲ ۾ 
und xyz, über der Linie nachgetragen. c Fehlt in R,. d lo fehlt in E.‏ 
* 1 
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وبعد فقد سألنى أحد الأدَبء عن التواريع التى يستعلها الأمَم والاختلاف الواقع فغ الأصسلل 
التى ق مباددها والفروع التى ى شهورعا وسنوعاء والأسباب الداعية لأقلها الى ذلك وعسن 
الأغياد الشهررة رام الدكوة للاوقات والأجال وغيرعا متا ين عليه بعص الأمم دون 
بعص وآقنرے علی الابانة عن ذلك باوضع ما يکن السبيل اليه حى تارب من هم الناظر فيها 
٥‏ وتغنيه عن تدوع ° التب المتفرقة وسوال أعلها عنها فعلمت أ CS E‏ 


0 ى 


المأخَّن غير منقاد لن رام اجراہ جرى الضروريات الى لا يخال قَلْبَ الواقف عليها شبهة 
فیها لی تایدت بعلو دول مولا الامير السيد الأجل المنصور وذ الْنْعّم سمس المَعال ادام الل 
قدرته ف أستفواغ الوسع وأستنغادة الجهد ف الابانة عن ذلک على حسب ما لَه عِلْمی ا أن 


3) O ء5‎ 2 


بسماع دان ع بعیان وقیاس ر جرف ما٥‏ کنت تلبسته من لباس احدمة المبمرئة على ابات 
١ا‏ نلک لعا المْجلس کی ياجدَذ 7 خدمتی له فلس بها خلَلَ 9 خر بی * لی فكوا i‏ 
ترائا ف الاأعقاب على مر الدعور ومُضىَ الأحقاب فان رای ادام الله علو ريه شري العبد 


بلاغصاء عن آجاسره وبول عذّره فَعَلّ صنب الرأي ان ع شاء الله وأبتدى فافل أن اورب 


E 1-1 


اباب ودين آل ما سبلت عند هو معوفة E‏ ر الام السالف وأنباد القرون الماضيخ لان 
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أكثرها خو عنهم ورسوم باقیة من رسومهم ونوأميسهم ولا سبي الى التوسل الى ذلك من جه 
٠‏ الاستدلال با لمعقولات والقياس بما يشاقَد من الحسوسات سى التقليد فال اثلتب ولل 
وكاب الارآء والآكل المستعلين لذلك وتصيير ما ۴ فی اسا بی عليه بعدَّه ق قياس 
أقاويلهم وارآتهم ف ابات ذلک بعضها ببعص بعد تنرب النفس عن العوارص المرددة لأڪثر 
الف والأسباب و لصاحبها عن احق وك كلعادة المألوفة والتعصب والتظافر وآتباع 


الهرى والتغالب بالرناسه وأشباه ذلك فان الذى د كرثه أو سيل سلف بان ودی ال حاق 
٠‏ المقصود وأقّرى مُعين على ازالة ما شوبه من شوائب الشبه والشكول وبغیر ذلک فا ی لنا 
05E‏ 


نيل المطلوب ولو بعد العَنَآه الشديى والجهد الجهيد على أن الأصل الذى أصلنه والطريق 


۸ 
تجَدد ۶f A‏ .۶ ہا tاطمf‏ ما e‏ والاستنفاد d AP‏ وبغنيه من تدوخ Mss‏ 
تبقی ا٥٣‏ ۸ جلل ۸ و 


: | 
الذى مَهَذْنّه ليس بقريب الان بل کته من بعده وصعوبته يشي آن یکون غير موصوٰل اليه 
رة الأباطيل الى تذل جُمَلَ الخبار والاحاديث وليست كلها داخلةٌف حذ الامتناع فير 
هدب تلن ما کان منھا ف حد الامڪان جى مَبّرى احبر احق اذا م يشهد ببطلانء 
شواعد أَخَرْ بل قد يُشاقفُ وشوعد من الخال البيعية ما لوحك متها عن رمان بعيد 
٥عَهذنا‏ به َتنا احَكْمّ على امتناعها رة الانسان لا فى بعلم أخبار اما واحدة من الام 
اللثيرة علْمًّا ثاقبا فكيف يَفى بعلم أخبار جميعها هذا غير ميكن» واف كان الأمر جاريا على 
هذا السبيل فالواجبٌُ علينا أن ناخد الأقربَ من. ذلك فللافرب والاشهر فالاشَهرً“ وحصلا من 
آربابها وتصلح منها ما یمکننا اصلاحه وتر سارعا على وجهها ليڪون ما تله من فلکی 
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معينا لطالب الحق ونح الحكمةة على التصرف فى غيرها ومرشدا الى َيل ما ل يََهياً لنا وقد 


١‏ فعلّنا فلک شیا إللد وعونه د ت ۰ کب ڪسب ما ق قَصدنا أ بين“ ماي اليوم والليلة و جموعمه 


ص ب 


وابتدآعه المغروض أذ #ا لاشهور والسنين والتوأرين كالوأحد للأغٰد اد من تكب واليء تل 
واحاطة العلم بهما سل السبيل ال درک ما تركب منهما' وي ليباه ٠‏ 
القول على مادية اليوم بليلته وتجموعهما وابتدآنهما 
قول أن الي بليلته عوعَودة الشمس بذّوران الل الى دانرة قد فرصت أبتدآء لذلك اليو 
بليلته أ داترة كانت اذا وق عليها الاصطلاح وات عظيمء لأن كل واحدة من العظام أف 


ص ص ص 


دة Ww‏ 55 0ر () ن وي لے سے ےے 
بلفوة اعنى بالقوة آنه يكن فيها أن يكون أفقًا مسن ما وبدوران ال حَركَة الفْلّک بما فيه 
الربية من المشرق الى لغرب على فطبيه» ثم أن لعب قرضت أول "جموع اليوم والليلة ثقط 
الغارب على داترة الأفف فصار اليوم عند# بليلته من لذن غُروب الشمس عن الافق أل 
۴ ت 55 4 3a o‏ ۶ ے )LGuۓ SS “GU‏ 
غروبها من الغد والذی دع الى ذلک هو أن شھور# مبنية على مسير القمر مساخرج من 
تين fehlt iı P2. dd Rzılgi ¢ R‏ لاش c‏ dغıtرR‏ ض0 نر a PR‏ 
عن ۴ 1 علیها 315s.‏ ۸ منھها [1ss.‏ ¿ یرکب 1 ۸ ترکب ۸ و للعداد 16s.‏ ۶ 
عاداتهم 14ss.‏ ۸۾ حرات ‏ » 
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الليالى على اليم اذا نسبوها الى اسما الأسابيع> وأحتّع لھم من واققهم على ذلك بان الظْلْمَةٌ 
أَقْدَم ف الْرتّبةة من النور وأن النور طار على الظلمة فلافدم أو بان يبتداً به وغلّبوا السكون 
لذلك على ارك اضافة الرأاحة والدعة اليه وأن ع ارك حاجة وضرورة والْتعَبَ عَقيبُ الضرورة 


تہ 2ے 


فالتعب زج م الحركة وبر السكون اذا دام“ ف الاسطقسات مده م يولد سادا اذا دمت 


٥‏ و فسدت ۰ والمواسف ولامج وأشباعها ۾ فما عند 
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ہن أف اشرق ER‏ اذ دت شیر مساخ رج e‏ 
بأخوال القمر ولا غيره من اللوأاڪب وأبت دوو من أول النهار فصار النهار عند قبل اللسيل 


جوا ب ن الوروُجي والظلمة عَم فمو النور علي u Ea‏ 
١‏ السكون لأنها وجود لا عدم وخيوة لا موث ویعارضونهم بنظادر ما قله ولتک كقولهم أن 
السماء أفْصَل من الأرص وان العامل والشَاب أصح والماء الجارى 9 قبل عفونة کالراکىھ 
وما حاب التنجيم فان اليوم بليلته عند جُلهم ° والجمهور من عَلّمائهم هومن لحن موثاة 
الشمس فَلّک نصف التهار الى موافاتها ی ف نهار الغد وو ظول ر ف بين قوین فصار آبتدآء ابام 
بلياليها عند من التصف الظاعر من کلک نصف النهار وبوا على ذلك حسابهم ف الزجات 
ها واساخرجوا علي“ موأضح اللوأكب كركانها المستوية ومواضعها الوم ف ذفائر السنةء وبعضهم 
آقر التصف ای ہن فل“ شب اللهار تا بها مس نشف اليل كصاحب ريج شهرار 
الشاه ولا باس بذلک فار ن مرجع الى صل واحد والذی 7 کم الى آختيار دائرة نصف النهار 
دون دادرة الأفف هو كثيرة منها نهم وجدوا الايام بلياليها تلف المقادير غير متفقة 
کما غ ذل من اختلافها عند اللسوفات ظهورا بنا لڪس 9 وان ذلک من أجل اختلاف 
مسي الشمس غ فلك البروے وسرعته فيد مرة و ای واختلاف مرور القظح من فک 
البروج على الدوادر فاحتاجوا أل تعدیلها ل زالة ما عرض لها من الاختلاف وان تعديلها 
بمطالع فک ک البروج على دادر نصف النهار ف < جميع المواضع ا اذ كانت نه الدادرة 


a P بنطا يريا ۸ 5 ادام‎ cc. Pمهھملح‎ U علیها .ء14‎ e ۴۸ ذلک‎ 
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E es CCPL AA 
سواه وتفارت مرور القطع من كلك البروي عل لھا الیل هاا ف وو جار عن تفم‎ 
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۾ ليس بین دوادر أتصاف نهار“ البلاد ال ما بيتها من دادرة معدل التهار والمدارات المشتبهة بها 

فما الآفای ان نا مركب من ذلك ومن أأحرافها الى الشمال والجنوب وتصحيع أخوال 

الواڪب ومواعي اتا عوبایهة ال قزم" من لک نصف النهار وشسمی/ الطٰل ليس له 

حَظّ ق اجه الى اللازمة من 9 الافف وتنمى ألْعَرض > فلأّجّل هذا آختاروا الدادرة الى 
تَظرد عليها خسباناتهم وأعرضوا عن غيرها على أتهم لو رامو الل بالف لََهَياً لهم ودنهر 

ال ما دهم اليه دادر نف النهار لن بعد ب سلوك السك البعيد وأعَطم اطا کو نکب 

٠‏ الطريق المستقيم الى البعد الاطول على یں وعذا َد هر النى تعد به اليوم 0 الاطلاقي 

أف اشترط الليلة ف التركيب» فما على التقسيم والتفصيل فان اليو بانفراده والنهار عى 

واحد وعو من طلوع جرم الشمس ألى غروبه والليل خلاف ذلك بتعارف من الناس قاطبةٌ 


£ 5 


فیما ټیتهم ذلک واتغای من جمهورم لا بتنازعون فی ا3 ان بعص * لماه الفقه غ انلام 
خد آل النهار بظلوع الجر وآخره بغروب الشمس سي منه بيه وين مه الصوم واحتدٌ 


5 w, 3) CE 


د بقولة تعالى ولوا واشربوا کی بین لہ احخيط الأبيض من الحخيط الأسون من الجر فم نموا 
الصيام الى الليل قاذ أن كين الحذين ها طرفا النهارء ولا تعلق نن رای عذا اَی بهذ 
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ااي بوج من الوجو لأنه لو كان أو أ لصوم اول النهار تلان تحديذه ما عو ظاهر بين للناس 
مل ما حدّہ بء جارا ری التَكلّف نما لا مَعی له كما ف َد آخر النهار وأو الليل شل 


ذلك اذ عو معلوم متعارق لا جل أَحد وله تعال نّا خد أو الصوم بظلوع الفَجّر و َد 


۲ آخ مقله بل آطلقه بذگر الیل قق لعلم الاس شرم آله روب فرص الشمس غلم أن واک 
ہما ذکر ف الأول ل يكن مَبْدًَ النها وممًا يذ على كغ قينا قو تعال أحلٌ لم ليلة الصيام 


« R بازم .sء4[ ع اأالافق ناما @ النهار ePء الدواير^ طض البقك‎ 
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القت الى نسانكم لى قوله قر الصيام الى الليل طف المباشرة والاكل والشرب الى وت 
حدود لا“ اللي ل كما كان تحظررا على المسلمين قبل تُزول حذه الآية الاك والشربُ بعد 
عشاة الآخرة وما كانوا a‏ بل کانوا يذ کرونها ا ا باطُلاق» فان قیل 
تہ راد بذلک تعریفهم اول النهار رم * أن يكو الناس قبل ذلك جاهلين ا لاام واللیا م 
٥‏ وذلك ظافر المحال ان قیل ان النهار ال خلاف النهار الوضع فما ذلکی آلا خلاف 
العبارة ية ىء باس َع ف التعارف على غبره مع عى الآية من ذكر السنهسار وأوله 
فی مغل ذلک مما نَعتزلّها ونوافف الخصوم فغ العبارات أذ وأفقونا ف ألُعاى» وكيف 
يعتقد أَمر طهر للعيانِ خلافه فان الشف من جهة لغرب هو نظيو الجر من جهة المْشرق 
وها متساوبان“ ف العلة متوازیان ق الحالة فلو كان طلوع الفجر أو النهار ان غروب الشغقق 
۰ آخرّه وقد سط ال قبي ذلك بَمْص الشيعة وعلى أن بَنْ خالقنا فيما قدمناه يواففنا ف 
مساواة الليل والتهار ه موتیین ف السننة اخديهما ف الربيع والأخرّى ف اريف ویطابق قول 
قولنا ف أن النهار ينتهى ف طولء“ علد تناق فرب الشمس من القطب الشماف واه ينتهى 9 
فی قصره عند تناك بعدها منه وأن ليل الصيف* الأقْصَرَ يساوى نهار الشتاه الاقصو وأن مَعَنَى 
قوله تعا ع اليل ف النهار ويولي النهارف الليل وقولّه يكور الليلٌ على النهار ويكرر النهار 
٥ا‏ على الليل راجع الى ذلک فان ag a E‏ بدا من کون نصف النهار 
الأول ست سات الضف الآخير ست ساعات ولا مكنهم التعامى عن ذلكه لشيوع ابر 
المأكور غ فر فصانل السابقين ال الجامع يى الجعة وتغاضل أجورم بتفاصل فصورم ف السات 
الست الى ى من ول النهار الى وقت الزوال وذلكى معقول على الساعات الزمانيه الْعْوْجة دون 
المستوية الى مى المعتَدلة فلو سانام بالتسليم لهم ف دعوم وجب أن بکون آستواء 
۲١‏ الليل والنهار حين تكونْ الشمس جنبتى الانقلاب الشتوى ويكون ذلک ف بعص المواضع دون 
بعص وان لا يكون الليل* الشتوى مساوا للنهار الصيفي وأن لا يكون نصف النهار موافاة 
متساومان ۲۶ d‏ نعتقد R‏ ¢ . زوم a  fehlt in R. b‏ 
مقو ٥]٫‏ ¿ النصف ۸ ۸ منتهی ۴۸ و بعد Ff Mss.‏ طلوعد e [1ss.‏ 
Jal fehlt in 2.‏ | 


07 


الشمس مُنْتَصف ما بين الطلوع والغروب وخلاات هذه اللوازم ق القضايا المقبولة عند من له 
ادق بضر“ ولیس قف لزم فذ عذه الشناعت ايام ا من له رة يسيرة حركات الأكر قان 
تعلق مُتَعَلف بقل الس عند طلوع الفجر قد تًا دعَب الليل أنه ا 
عند قارب 2 غروب الث لشمس وأآصغرارها قد أمسينا وذعب النهار وجاء اليل واثمَّا ذلک ااه 
٥عن‏ ئو واقباله واذبار ما # في وذلك جارعلى طريق الماجاز والاستعارة وجادز غ اللغةة كقيل 
الله تبارك وتعال أق مر اله فلا تَسْتأجلو سهد لصحة قرلا ما وى عن السنب صلى اله 
عليه وآله أت ةل صلوة النهار تَجَّماة وتسميةٌ الناس صلوة الظهر بالود لأتها الأول من صلوك النهار 


E 


ا صلوة العصر اوی ل ین e‏ الأول من صلو وی الصلوة اول e‏ 


& u 2~ 


.1 خلاف ما ذز عليه a‏ وتم لاتبات 7 طن بقول أحد الفقهاء و وال 

الوق للصواب ك 

اقول على ماديا ما يركب منها من الشهور والاعوام 

فول أن السنة ق عودة الشمس فغ فلك البروع اذا ركت على خلاف حركة الل ا أ 

قط فُرضہت آبتدآء حرکتها وذلك أنها تستوق الأزمنة الاربعة التى ق الربيع والصيف وفريف 
٥ا‏ والشتاء ووز طبانُعَّها الأربعة وتنتهى 9 الى حيث بدت مند» رعذ العووات عند بطليموس 
) مساو ال جد لاج الشمس حر وق عند غيره من أككاب السندعند والككشين 
غير متساوية نما أذ a a‏ واختلافها حيطة 
ااا الأربعة وحاثرة * لطباعهاء فما كميتّها من الأيام وكسورها فقد اختلف نتانج الأرصاد 
فیها ول تتفق' للها خرجت ببعص الأرصاد أزیّک* ويبعضها أنْقَص ا أن التغفاوت العارص 


٣‏ فيها غير حسوی ف القليل* من الزمان فاذا مدت به الدة وتضاعف الاختلاف وآجتمسع 
فتطابف طهر حينذ” احَطأً الفاحش الذى لجل أك الحجاء الوصية مواترة الرصد والاحفظ 


من صلوق النهار وبين e‏ تعارب 8 @ وین .ئ31 > ویاعقف ۸ ا بصیر ۸ ۾ 

وحادرة ا وجایزة ۳۶ ۸ رینتھی .وی۸4 و ابات ۸ ۶ .۸ 1 ٤1ط‏ الصل الاو 

٤ يتفق .وی34‎ ۸ R۸ حینىف ” ف القلیل من القلیل من الزمان ۸ 1 ان يد‎ wird ¡n 
2 


l٠ 


ما عَسّى دَحَلَها من الل ولیس اختلاف الأرصاد ف كينها من جهة العَجّز ه عن ڪيفي 
مأْخَذھا ودرک حقيقة احق فيها تله من جهة الجر عن ضبط أجزاء الدانرة العْفبّى 
برآ الدانرة الصغرى أعنى صعّر آلات الرصد مع عم الأجُرام ° المرصودة ولهذا القوي قصل 
بان ف كتا" اموس بكتاب الاستشهاد باختلاف الأرصاد» وف هذه المذة أعنى عودة* الشمس 


ت o. E iol aR u‏ مت a u‏ 
٥ف‏ فلك البرو بستوق القمر أثذتى عشرة عودة وأقل من نصف عودة ويستهل أثنتی عشرة مرق 
فجعلّت تلك المذة أعنى عوداته الاثنتى عشرة ف فلك البرو سن للقمر على وجه الاصطلاے 


س ص ع 
e‏ 


اسقط کت الس آلذن فو احد عه يوا راتيب وان ذلك أيضا سا انفش واي 
البو بآئای عشر قسمًا متساوية كما ينت ف كتانق ق تجريد الشَعَاعت والأنوار وعو الذى 


ت حدمت به رقيع الجلس زاذه الله علوا فصارت الشنة عند الناس ستتين ل سنة شمسية 
٠‏ وسنة رة ولم جاوزا الى غير ا من اللوأكب فاد حركتها وقلّة الوصل الها بالعيان دون 


الوص والاماحان م صرف أحوال الأرمنة والأَفَربّة والتّبات والحيوان وغير ذلك من تير 
جزیات العناصر واساڪالتها 9 بعضها ال بعص بڪرکات مذین اجرمین لعظمهما وامتیاز ا عن 


O0 


6 0ء > پس ت ~ے u1‏ ع 
اللواڪب ف النور والْنظر * وتشابههما قم أنتع من هتين السنتين سار السنين ۵ 
فما فل قسطنطنبة والاسكندرية کما ذکر ثاون فغ زج وسادر الروم والسريانيون والللدانيون 


cO. O” 


ها وهل مصر ف زماننا ومن َل برأى المعتضد باللا ف السنة فقى أخذوا بالسنة الشمسية الى 


ف لشمانة وخمسة وستون يوما وربع یوم بالتقريب وصيروا سنتهم ثلشمادة وخمسة وستين بوما 
واحقو! الارہاع ف کل اربع سنین یوما حین حبرت ومو تلک السنة كبيسة لانكباس الأرباع 
فيهاء وما القبط القدم فکانو! يلون على ذلک غير نهم يركون الارباع حتى ّمع منها 
بام ا تام وفلکي : آلف وأربع مان سنن ا ر يکېسوتها شا وأحیة ویتغقون نل 
ف أو السنة مع أل الاسكندرية وقسطنطنيَة على ما ذكر ثاون الاسكندراق 4 
ما الفرس فاتھم لوا ایضا على عذه الستّۂ آبام ملکهم َير تهر اخخوها مَأخَذ آَخَرَ وفو 
gleichfalls RFR, wo es aber‏ ,ونت hat L‏ حينىڭ R abgekürzt zu <. Nach‏ 
غورة e P‏ كتاب d FR‏ الاجم wieder getilgt ist. «a Rjڳخll | Rرşغll <c R‏ 
فانما ۸ ۸ ف اول anstatt‏ واول n ¡ RP‏ لمنظہر ۲ ۸ واساحالاتہا P۴‏ و سنن F‏ از 


1 


أنهم صيروا سنتهم ثلكّمادة وخمسة وستين یوما وأَسْقَطوا ما يها مى اللسور حتى أَجْتَمَعَ لهم 

من ربع اليم ف مانة وعشرين سنة ايم شهر تلم ومن حمس الساعة الذى ينيع ربع الي“ 

عند یوم واحد* وء الشھر التام بھا ف کل مائة وست عَشرة سن وذلک لعلّة ساشَرّخها 

فيما بعدّه واقنفى آيَرم ف ذلك اعل خورزم القدماء والسعْد ومن دَانَ بدين أل فرس 

وأعطا# الطاعة وثسبَ اليهم وقت دولتهم» وسمعت أن الملوك البيشداذية منهم وه الذين 

ملكوا الدنيا ڪذافیر هة کانوا! يلون السنة قلمّمادة وستين یوما کل شهر منها ثلثون یوما بلا 

زیادة ولا فصان واتهم کانوا یکیسون * السنة ف کل ست سنن / بشهر ویس مونها كبيس وف کل 

مانة وعشرین سنة شَهرين آحدّ#ا بسبب احمسة آم والثاف بسبب ربع اليوم وأتهم كانوا 

يعظمون تلك السنة ويسمونها المبارکة ویشتغلون فيها بالعبادات والمصاع»> وما مقَتَضى رای 
) ٠القدمآء‏ مى القبط على ما بلطف بء ف كتاب المجسطى غ السنين الى ى عليها حساب 
وري اعل ارس غ الاسلام وافل خوارزم والسفد فهو الاعراض ٩‏ عن انسور اعنى ارح وسا 


so E 3 O<”. 3-0 ~2 


يتبعه وتركها أصلا ك 

£ س ر ع ت ,عي ت az‏ ے u‏ 

وأما العبرانيون واليهود وجميع بنى اسرانيل والصابعزن واحرانيون فائهم قالوا بقل بين قوبّسين 

ھ ھ 

فأخذو! سنتهم من مسیر ٣‏ الشمس وشهو رها من مسير' القير لنڪون أعيادم وصيامهم على 
٥ا‏ حساب ری وتکونَ ٭ مع ذلک حافظۂ لاوقائھا من السنة فكبسوا كل تسع حشر سنة ترية 

٠‏ د ا lot f‏ فا Ht k5.‏ اذ 

پسبعة اشهر على ما سابینه ف اساخراج آدوارم وک کیغیات ستبهم»> ووأفقهم النصارى ف ماخذ 

احساب صومَھم وبعص آعَیَادم اذ کان مدار* أَمَرم فيها على فصع“ اليهود وخالف فى 

استعال الشهور وذهبوا فى ذلك مدقب الروم والسريانيين ۶> وكذلك كانت العرب تفعَل غ 

جاعلیتها فینظرون الى فضل ما بین سنتهم وسنة الشمس وعو عَشَرة أيآم واحدحى وعشرون 


sO 


ساعة ومس ساعۃ بالجلیل من الحساب فیلڪھونھا بھا شرا كلما تم منها ما سوق اام شهر 


7u meiner‏ التی یتبع الیوم یوم ۲ النی دتبع الیوم یوم 1 التی یتبع یوم ۴ ۾ 
حذافة ها ۲ U]‏ فحق Mss. IIs اa <c P‏ ض0 Conjectur vgl. Z.11.12.‏ 
ویکون ss.‏ ) سیر R‏ + سیر F۸‏ ۸ ااغراص ۸ و ستین ۸ ۶ یکسبون ۸ e‏ 
والریانیین ۴ م فص ۲۶ ۵ہ مقدار .وی14 ۾ اذا۶ ٭ ادرارم F‏ 1 
9# 


۳ 


وهم كانو! يجلون على نه عشرة أيام وعشرون ساعة»ء ويَتَو ذلك النْساةٌ من كنانة المعروفون 
ت ت 8 9ے ےے 9ے 2ے( u‏ لہ تہ ت 

بالقلامس واحد# قلمس وعو الجر الغزير وم أبو تمامة جنادة بن عوفِ بى أمية بن قلع بن 

عباد بن قلع بن حذیغفة وکانوا کلهم سات واو من فعل ذلك منھم کان حدَيفة وعو این 


8 
قا فق ٥‏ کان ْح القلمَسا وان للدين لهم موسسا مستمعا من کول 
وقال آخر مشهر من سابقی کنات 
معظم مشف مکانه مضی علی ذش زمانه 
ول آم ا 


هي ۵ ن و 


َه جَبْما لد الاجمال حى يتم الشهر بالكسال 
وک کد کلک می ایو رک اسلا ا ی ا سنة خير أُتهم انوا يَحبسون 
کل اربع وعشرين سنة رة بتسعة اهر فكانت شهورم ثابتة مع الأزمنة جَارية على سنن واحد 


لا' تخر عن أوقانها ولا تَعَقَذَّمُ 9 ال أن حح النىَ عليء السلام كج الوداع وأثزل علي 
انما التسىء+ زيادة غ الكفر يصل به الذين كفروا لوه ما رمو ما فحَطْبَ عليه السلام 


sO‏ ص 


lo‏ وتال أن الزمان قد Ca‏ يوم حَلَق الله السموات والأرص وتلا عليهم اَي ف 
تحریم الدسی وھو الکیس اللو حینند وزلت ۸ ههرم عا ادت عليه وصارت آشماوها غير 
موذّیة أل معانیها ك 
فما سار الأمم تاراءم فی ذلک معروفۂ ویوشک أن لا تعدو عذہ یون کل واحد منهم یقتدی 


ع ص سے oOcO~‏ ہے 
برای من جاور" فی ذلل»ء وسمعت ا الهند يسننعلون ” 


1٠ 


روي الأعلّة ف شهورم ويکبسون که 
تسع مادة وستة وسبعين يوما بشهر قری وجعلون آبندآء ارخهر من آتفاق أجتماع ف أو 


a P:li b Nach Wüstenfeld, Genealogische Tabellen N, fehlt 
بن احارٹ ۲اط‎ ce ۸ یفتم‎ d R۸ جمعد‎ e م على سنین ولا‎ [4ss. یتاخر‎ 
و‎ ٣] کھییدۃ[ ۸ تشقدم ۸ یتقدم‎ + ss. م۸ رتل‎ FR تعدوا ۲ 1 والت‎ 
 P مستېلۈن ۸ »” حاور»‎ o û fehl in R 


۳ 


ا ۾ من مج ما وأكتر طلَبهم لهذا الاجتماع أن فق ف احتی نقطتی الأعتدالين ويسمون 


ت 3 3 


السنة الكبيسة بذماسء ٠‏ ولعل أن ذلکي ‏ حقا یکون لاستالهہ القمرَ بين الكوإكب ومنازله 
وجغورقا ف أحکامهم النجومیة دون البروے عير أن ل أصادف من عنده من ذلک الخَبر 
اليقين فاعرضت عا لر أستيقنة قحا والله المعين» وقد حك أبو محمد الناتّب لمل غ كتاب 
٥‏ العرة عن يعقوبَ بن طارق أن الهند تستيل أربعةة أنوأع من لدد أحدذعا“ عودة الشمس 
من فق من فلك لبر اليها بعينها وق سنة الشمس والثانية طلوعها تلتّمادة وستين مرة 
وْسمّى السنة الوسظى لأتها أكَتّر من سنة القمر وأقلٌ من سنة الشمس والثالثة عَودَة السقمر 
من الشرطين وها رأس احمل اليهما اثنتى عشرة مره وق سنة القمر عندم ومقدارها يكون 
تلتّمائة وسبعة وعشرين يوما وسْبِعَ ساعات وى ساعةة و اعلاله“ اثنتی عشرة 
“ا مرة وك سنة القمر المستعلة » 
القول على ماني التوأريخ واختلاف ألامم فيها 
والتاري ن ق مذة معلومة تعد من لن ول ا ماضیۃ کان فیها مبعث نی بآیات وبرعان 
او قیام ملک مُسلط عَظیم الشان او قلاف أمَّة بان عم خرب او لرل وحَسّف مُبيد او ٠‏ 
وا مهلك او خط مستاصل او انننقال دول او تَبْدلٰ مل او حادتۂ عظيمة مى الآيات السماوة 


2 0 


lo‏ والعلامات المشهورة الارضياة الى /» آحدث اله ی دور متطاولة وأزه من متراخيخ تعرف با 
الاوتات دة فلا غنی عنها قق جمیع الاحوال الدنياوية والدينية ولك وأحدة 9 من الامَّم 
المتفرقة ف الاتاليم تاريخ على حدَة تعدا من أزمنة ملوكهم أو أنبيانهم او دولهم او سَبّب من 


I ص‎ 


الاسباب ب الى قذمت ذکرھا E‏ بها ما تاج اليه غ المعاملات ومعرفة الاوقات ونَنْفرد' 


وول الأرال القديمة وأشهرها عندنا هو كور مَبدَا البَشر ولأهل الكتاب من اليهود والتصارى 
والجویں' واصدَّافہم ٭ فی کیفیته؛ وسیاق: د التأرب من ندنه مى الحلاف ما لا جوز مله ف 


a F 6ض نذملسە‎ RA cc اححغفامن_ا‎ ÛJ ساعة‎ fehlt in R; in P 
statt dessen iw ¢ FR إلا‎ f Mss. juراgتllsو و‎ Mss. وح‎ Rh Mss. 
کیفیة ۴۸ 1 واصنامهم ۴۸ ۸ ومنفرد ۸ وینفرد 1 + وبساخرے‎ 


f 


ب Ka o > o. Tro‏ 5 دںے 9© u‏ 
التواريت وكل ما َنَعَلَف معرفته“ ببده الق وأحوال القرون السالفة فهو تلط بتزويرات 


وأساطير لبعد العهد به وامتداد الزمان بيننا وبين وج المعتى به عن حفظه وضبظطه وقد 
قال عاف آم ينهم نبا ألذين من قبلهم ل يعلمهم ال الله فلاو أن لا تَقْبَلّ من قولهم غ مثله 
الا ما َشهَدُ به تاب معتبّدة على ته او حبر مشفوع به بشراتط التق“ ف الظنَ الأغلبه 


o: e35 £ 5 2 :‏ 4 8 عر س و 
ه فان نظرنا۹ ف فنا التاريع أولا وجدنا فيد بين هولاء الامم اختلانا غير يسیر وو أن الفوس 


والجوس زيوا أن عَم العا اثننا عشرة آلف سنة على عَدد البرو والشهور وان زرادشد 
. ت ^“ ا ده O i iT A‏ 4 
صاحب سربعى هم زعم أن الماضى منها أُھٰ وفت ظهوره تلت الاف سند مکیوسة بالا رباع کار 


RR ص‎ GU 
oe 


تول حسابها ونقصان ما کان ارما ار جه رباع حتی آذ ڪب نڪبست وفحت وڼرن ظهوره وول 
تأريۓ الاسكندر مانتان* وتمان وخمسون ‏ سنة فيكون الماضى من أول العام الى الاسكندر 
! لن آلاف ومانتین وتمانیا ا سذ ولكتا 81 E‏ من اول کیومرت وعو عند الانسان 
الاول معنا مده کل ملک بعده فان الک متساف فيهم غير مُنْقّطع عنهم بلغ الجَتَيعٌ من 
ذلك العدد ال الاسكندر تلثة آلاف وتلتّمادة وأربعة وخمسين فليس يتفق التفصيلٌ مع الجملة 
واختلف الفُرس والروم مع ذلك فيما بعد الاسكندر وذلک أن ما بِينَة وبين أل ملل يزدجرد 
تسع ماد واثنتان 9 واربعون * سنخ ومانتان ' وسرعیة وخمسون ۶ یوما فاذا اقا من ذلک 
٥‏ ملک بنی ساسان ال أل ملك يزدجرد على قولهم وق اربع مائ ومس عشرة سنة بالتقويب 


بقیَ خمس مان وتمان وعشرون سنة وق ما ملک الاسكندر وملو الطوائّف فاذا جَمعنا 
مده ل ” واحد من الأشكانية على ما أبنو بلغ مانتين وثمانين سنة ومع اختلافهم فيما* ' 


0 ص 


لا جاوز ثلتّمائة سنة وسأصلع هذا لحلاف بعص اصلاح فما بعذه وطائفة من الفرس زعت 

ن الل آلاف الماضية المذكورة انما من لدن خَلف کیومرت فاه مضی قبل مذ ستنژه 
١‏ آلاف سنخ والغَلَّل فيها واقفُ غير مارک والطبادع غير مستحيلة ا غير متمازجة ? 

a Fa b maتعa‎ fehlt iı R ¢ R izi P šغبll‎ d Pla i e Mss. 

ومادتین 11s.‏ + واربعین .۸158 ۸ واتنی ۸ واثنی ٥]‏ و وخمسن [1ss.‏ ر مانیں 

k Mss. wè, [1 Mss. نيرشعg‎ ™m R ù n So die Mss. Wahrschein- 


lich ist nach leu etwas ausgefallen und zu lesen etwa Aحİ,‎ Jj فہما ملک‎ 
م منھم‎ ٥ ممازجۃ ]£ م سنۃ‎ 


٥ 


والكون والقساد غير موجود فيها والارص غير عامرة فلا حرق حَكت الانسان الاول فى معدل 
النهار شف منه بالل من جهة الشمال رشق ه من جهة الجنوب وتَولْد الحيوان وتوا 
ناسل الاس فكتروا وأمتَرَّجت أجُزآء العناصر للكون والفساد فعَمَرّ الدنيا وأنَصَم العا 4 
ولليهود مع النصارى ف ذلك اعظم الاف* لأن اليهود تزعمم أن الاضى من لدن آذم أل 
ه الاسكندر تلثة آلاف واربع ماد وثمان وأربعون سنة والنصارى يزعون أنه خمسة آلاف وما 
وتمانون سنة ويون على اليهود نهم تقصوعا ليقع خروج عيسى عليه السلام ف الألف الرابع 


ا 


وسظط السبعة آلاف التی ى مقدار مذة العام عند" فخالف ٠‏ الوقت الذئ سيقت البشارة 
من الانبياء بعد موبى علي السلام بولادته فيد من العذراء البتولي ف آخر الزمان» وکل واحد 


من الفريقین مَعَتَبدٌ غ آحتجاجه على تأوبلات قد اسخرجها حساب اتل فاليهود منتظرون 
٠‏ خرو المسى الْبشر به عند مام آلف وتلشمائة وخمسة وتلثين سنة للاسكندر أنتظار َيه 
قد استیقنو“ حى إن كتيرا من متَنَبّبى فرقهم كلراعى وأق عيسى الاصفهاق وأمثالهم دعو 
انهم رسله اليهم وذلک لاتهم زو أن ٣‏ هذا التأريع آثقف مع وقت بظلان القرابين وأنقطاع 
الوخي وفَترة الول ت أخذوا من السفر الحامس من التورية قول الله تعال بالعبرانيةة 
انوخی“ فستر استیر پونای/ ميهيم 9 وعاتق* بيوم هافويم وتفسیره آنا الله ساستو سترا 
ذاق الى يومسىف نحسبو! فستر استير و9ا لفظة الاستتار فكارى ألفا وتلشمادة وخمسة وثلشين 
فقالوا ته مدَّة آنقطاع الى من السماء وبْطُلان القرابين وعو الاستتار والذات ضهنا بمعسنى 
الأمر واستشهدوا لصحة ما ادعو قول دانیال فى كتابه ميعيث' وسار عتوميد* لوثيث' 
شقوص شوميم الف وموثايم” وتشعيمم وتغسيره منذ الوقت الذى جوز القربان يصيسر 
التجاسة لى الفساد آلف ومادتان وتسعون والذی یتلو من قول اشری ماح ويكيع لياميم 
١‏ الف وشلوش ميوث وشلوشيم وشا وتغسيره فَطو لمن برجو أن يصير” الى الف وثلثمادة 
وخمسة وتلتین »> وقد زعم بعضهم آنه کان بين القولين س وأربعون سننة ا کن الأول“ ف 
استیقر U] ۸41s.‏ الف ۲ fehl in ۶ >c‏ اèخلاف‏ ض a L fügt hinzu xi‏ 
وعایی 1 وقاتف ۲ وعانق ۸ ۸ مہیم ۸ و یمای ۸ دای ۶1 ۶ انوحی ۸ e‏ 
سومیم الف مربایم .ئ۵1 ۸ لہییٹث 1۸ لوییث ۶ ] فوشار فیومید.ء۸1s‏ ۸ میعث : 
الاخیر ٥۰ 01ss.‏ بصبر PL‏ »¬ 
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وقتث مبتدا ° عارة بيت القلس والاخير * عند الفرأغ من بنيانه وزعم بعضهم أن ا تيت 
لولادّنه راشا توقیت لظهور»» قالو! وان یعقوب نّا بارک على يهوذا* ودعا* له“ أخبرة أنه لسن 


ا ا ی ا ا ا ی المسي 
النتظر فقالوا وعو* كذلک ل خر من أيديهم لأن رأس اجالوت وتفسيره ربس الجالية الذين 
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٥جَلَوا‏ عن آوٰطانھم ببیت القدڏس عو صاحب کل ودی ف الدنيا والمتَمّک علي مُطاتا ف 
جميع الامصار ناف الأمر عليهم ف أكثر الاحوال ۵ 
ويدت النصاری لللمات بالسویانیة وفويشوع مشجا فوا ربا وتغسيرعا عيسى المسج وعو 
النجى الاعظم فخسبوها حساب الجمل فكان مبلغها به الفا وثلثمائة وخمسة وتلثين بويا 
فزعو أن عذه اتللمات ق ما أراد دانيال بتلک الأعداد لا السنون المذكورة اذ ك ف دص قول 


داد قط من غير أنْ یعرف اھ سنو آم آیام آم غیر ذلک تالوا واتها بشارة باسم امسج لا 
علی وقت ”جینه وذکروا أن دانیال رای ف امنا ا ی ملل کورش ” 
فى اربعة وعشرين يوما من الشهر الأول حين صلى للد“ وبنو اسرانیل اسرّی فی آیدی الغسرس 
وخی الله اليه ان اورشلیم وعو بیت المقتس تہر۴ سبعین سابوا وتستریع ٩‏ على ” شعبک 
فر ىء امس فقتل ومجینه خرب اورشليم خَرابها الأخير وتستريح؛“ على الفساد ال 
٥‏ ڪمال الدهر والسابوع سبع سنين جموة فن ذلك سبع سوابيع ف بناءُ أورشليمم وق التى 
زکریاء بن برخیا“ بن عڌوا" غ کتابه ان رایت منارۃ“ علیھا سبعۂ سے“ ولک سرا 
سبع فوا ه وقال قبل ذلکی ان يی زربابيلٌ اسسا د آساس هذا البیت ويداه تبلانه“ وة 


کںے ء3 o‏ 3 ى 


لی سی ای ماس ایت حت تاه قشع دارمو سند کون سنح سوایع ل بعد ائنین 
وستین سابوا زوا“ جا عيسى بن مريم وف السابوع الأخير بطلّت الذباد والسقرابين 


سے کے صصص 


ورت اورشليم حَرَابََا الذڪكور من آنقطاع الوَحى والانبیاء وَتفرق بى اسرأنيلً ملين 
بین ۲ ر ان8 e‏ ودعى 345s.‏ @ يهود 1£ » ولاول 11s.‏ ا مبدار]ي ۰ 
فا mm‏ بلغھا ٥]‏ مبلغا ۸ 1 قرا با۸ ۸ بیت :+ فوم بیند ٥‏ و 
q FR gıgwî, r Fehlt in P‏ یہر [] یہر P۸‏ م الە.M1ss o‏ کش 1 » 
رة w P‏ غدوا „e Rلوذع ٥‏ ترخیا u» Mss.‏ وبستريدى s PL بjë t Mss.‏ 

جمیعا uصنط a 1 ft‏ تکلاند٥‏ ے اسسا۴ ل سے ٩ FR‏ 


لا نبان لهم ولا مَذّبع+ 
وکر ما ذکرنا لیس کل واحد من الغریقین الا مذعيًا“ فی عذ! المعنی ڏعاوی* لا يستشهد على 


CU 7‏ نی ص ت دہ wE‏ 3 


عكتها الا بأويلات مستنبطة من حساب اجملء وتمويهات ركيكة لو قصذ امامل لها اتبات 


غیرها 2 E‏ بأمتالها لہ يصعب عليه مرامها فا رم ما ذ که اليهود من بقاء الک ف 


٥‏ آل هونا وأحالى“ على راس الجالوت لو کان يصع | أظلاږ ق آسم الك على مثل هذه الرباسة على 
وجد الاضافة آشارڪهم الجوس فی فلکی والصابون وغ وم مند سادر“ ڊ بی اسرابیل 
وبنی غبره لیت 7 ل خد ن الاش و رو ع تملك وراسنة بالاضافة أل أذونَ 9 مندء 


ص ل 3 


لو حَبَلّنا حى ما أوجبه لَعْطَةٌ الاستتارف التورية من العَدَّد على آنه مقدار اة الى يين أو 
تريح الاسرائيليين روجهم من مصر ال عيسى بى ميم للا أحَف بالتأويل فان المذّة الى 
بین خروجهم من مصر الى قيام الاسكند ES‏ 


اربع وتلشمادة للاسكندر ورذَعه الل اليد ف سنن ست وتلثین وتلشمادة له فیکون مبلغ سنی هذه 
امد التامة ألْغا وتلقمائة وخمسة وثلغين 2 بقآه شربعاة موی بن بان علب 


سے 4ں 


التأويل لأمَكَن بل ل يصح بأحد* الوجوه الى ذكروها ا د يكونَ مَبْدأً تلك العذّة منقَم 
ا لوقت التقوه“ بهما وذلك آنه ان کان الماد أن يكون مبداً كلا العدتين نّا واحدا ماضيا 


کار ن او حالا اومُستناتقا ‏ کی لاختلاف وی الق" بهما مَعْنى ول يصح الأمر مع التغاوت 
بینهما بوجه ما على أن الق الثاف حنمل لان يكن آبتداء العدَّة فيه منقتما لوقت التفوي"” 
حتی یکن " تماما بعد ذلك بعام واحد او أَقَلٌ او آَكَتَرَ ال مثلها ونحتّمل ه لان يڪون 
آبتد اوها من ذلك الوقت بعينه أو بعدّه بمدة جھولة يمكن فيها القلة ا واذا أحتمل 
التوقيت حخدوذ الزمان الثلثة ل حمل على احدفا ال بنص صریع أو دليل ڪي وما اقول 


© ورںے‎ o£ © <09 


الأول فهو كذلك حتمل لأن يكون هراب بيت المقتس الأول وحمل لأن يكون خرابه؟ الثاف 
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والذی يَلَرم النصاری فیما اوردوہ اتر واظھر وذلك أن الیھود لوسلّموا لھم ان تجیء امس 
بعد السبعین السوابیع من لدن روا دانیال ۸ يتغفق خروج عیسی بن مریم بعدها من أجل 

هان الیهود أَجْمْعوا على اَن بین خرو بای اسرأئيل من مصر ال تاريخ الاسكندر آلف سنة تام 
کا کی ی ایا ن کی خن بی ازن م الى بآ بيت المقدس أرب مان 
وتمانین سنة وین بتانه ال تخریب صر اباه اربخ مانة وعشر سنن وأنه مت خَرابا سبعين 
سنةة فتكون اجملة تسعمادة وسین سنا وذلك هو وقت روبا دانيال والباق من الألف المذكورة 
أربعون سناء فر أتفف المهود والنصارى على أن ولادة المسي عيسى بن مريم كانت ف سنة 

٠‏ أربع وتلشمائة للاسكندر فيكون على قولهم ولادة عيسى بن مريم بعد الروبا وارة بيت المقدّس 
بثلثمانة وأربع وأربعين سنا“ وق تسعة وأربعون سابوعا بالتقريب وال ظهور دعرته أربعة سوابيع 
ونصف فَيْقَدّمَ الولادة ما ذكروه ولا يلَرَمَ ليهو من قولهم هذا ىء ولو كذبوم فى كمية المنة 
الى بين عارة بيت“ المقتّس وأول تأريع الاسكندر لقاجلوم اليهود بمثله وأكَتره 


وان اس ترّكنا قول الخصمين جانبًا وتطرنا الى جدول ملوك الللدانيين الذى بين نيما 


سے س Q0‏ 


م يتأتف وَجَدّنا ما يبن أول ملك كورش ال أول ملك الاسكندر مائتين واقنتين وعشرين سنة 

۾ ومن ال میلاد عیسیى ثلقّمانة اربع سنين9 تكون الجملة خمسمادة وستا وعشرين سنة فاذ! أسقظنا 
منها قلت سنين أذ كان أو العارة ف السنة الثالة من ملك كورش وسبعنا الباق حَصَلّ من 
ون الرواان میلاد امسج خمسة وسبعون * سابوعا بالتقریب. فیتاځر الولادة عا ذكروه» وما 
ما حَسّبو بالسريانية وزعوا مواق حسابه مقدار العدة أنه اراد دون السنين فامر لا يكن 

٣‏ بوه الآ بعد قیام برهان عليه ڪعيان* فان حاسبا لو حَسْب بال آجاة الق من ائلفر 
e‏ الغا وتلشمادۂ وخمسۂ وثلثین او حسب بشر موی بن عرأن مكنيد والسيج 
تلثمادة 1 تلثمادة سنة ۸ d‏ مصر [1ss.‏ »ء وخمسن ۸ طض فیس .وئ ۾ 


Fe in R‏ و نستانف ۸ تستانف ۲ ر ۸ دز اط٤‏ بیت e‏ واریع واریعین سنا 
کیعیان © ۾ الوفقة Mss.‏ ¿ سبع h Mss.‏ 
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2 Swe 


E :‏ البشارة“ فاق aT e‏ له وعلیه ما ر 


G0 U تہ‎ 


وعليهم ف تلك الللمات حذو القدّة فة لا سیما ولو آستشهد حيد صلعم وصق 
البشارة به قول ايشعيا“ النى ف كتابه ميا ذا معناه أو شبية به أن الله أمره بان يقم على 


٥الْنظرة‏ يدبا لبر بما ری فقال ازى راڪب جار وراکب بعير وأقْبَلَّ احدا يهتف ويقول 


O ص‎ 


قوت بابل وتكسرت أوثانها المأحوتة“ وعذء ل بشارة الس راكب أحمار ومحمد راكب البعبر 
اذى بظہوره هوت بابل وتكسرت أصنامها َرَت : قصورھا وباد ملکها وف كتاب ايشعيا النى 


راز عل لاط ا ارہ تت ما تماق بہ قتف جن ان راكب امیر ومیی د 


CEE 


سالرت ی آمها رسا بی کرو ہی العیه پیب e‏ دتا عدا 


6u 5 


ی شلق س اشوانھم واجتل لی س بی یھی لھم کل کی اثر ب وتا ری د ب 


کے ص ت سر e0‏ 


E EE‏ ا 
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ف وز ام ا I‏ 


ےت 


ظھور أا اا وآسننعلان من ارا e‏ نشا فبک اسمعيل ونزوج e‏ مند على ۳ 
أتحاب الأذيان كلهم نود من الطافرين المترلين أمدادا؟ من السماء مسومين > والمنكر لهذا 


النحومة ۸R‏ ء اول Ud R‏ ايشيعيا۸ >ء بلقَذوة 1 ف والبشارة [1ss.‏ ۾ 
بلایات ۴ ۸ ارضوا٥‏ ¿ لا ید ن]؟ لمعد ۸ | بشارة۲ و وعفذاے ر 
IRMSÎ m Fehltin R. n R dlî o Rojî p Fehltin P. q R sian‏ 
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التأويل الذى شهن له العيان مطالب باقاماة اسن على ما فيه من الأضاليل ومن ۰ الشيطان 
لد فساء قریتا 5 

فن بجيزوا* حسابَ الللمات بالعربية ف أجزة حن حساب ما أوردوه بالسريانيّة لنزول التورية 
وکتب قولاء الاثبياء بالعبوانيةةء وکل ما ذکروه وندکره ق حع اطعة وأدلة وافكة على أن انلم 


93-2 ou.» 


هف التب حرف عن مواضعه والنص فيها مغير عر مناو جه والأعتصام شل هذا من الحسبانات 
والتلفيغفات أفوى دلیل ل ووضع چ على تكب صاحبها عر احق والهڌیى ولو فحنا عليهم 


بلا من السماء فطلو فيه َعرْجُون لقالوا اّما كرت بصا نا بل ڪر قوم مسڪورون لا بل 
عن احق عون نسألٌ الله التوفیق اا والعصمة والتسديد» فم لقو ف والبداآء 


RR. O 


واذعاو تشون اوري ب على ل بن يی النبوة بعد مویی فبظلانها ظافر ف صوص التورية 
ايضا ولها مواضحٌ غير هذا اليف بها وترجعٌ ا ا ا 
بعضد بعضا4 

فو أن عند کل واحد من اليهود والنصاری نسخة من التورية تنطف“ با يوافف قل 
أتحابها“ فالتى عند اليهود زوا آنها ق البعيدة عن الاخاليط وألنى عند النصارى تسى 
تورية السبعين وذلک أن ن طانغة من بى اسرائيل تا غزا اختنصر بيت امقس وخربه أجلت 


مص .ص o‏ م کے ص ص 


وا ت ا ع ملل بطلبییس فیلیدلفوس وأَثَصَلَ بهذا 
املك خبر التورية ونزولها من السهاء فتف حص عر فن الطائفة حى عَتّر عليهم ف بلْدَة ز5 
اا تاو . لاطقهم لمر ن 2 e‏ وقد 


ي 


بها وال لھم ان ل قبلکم حاجا: ان E‏ 
بنسخة من كتابكم التورية فاجابو ال فلك حلمو له بالرة به فلا وه أ أل بيت المقدس 
جوا وعد فان نسخة منها اليد وكانت بالعبرانية فلم همها و 
بالعبرانية والبونانية: معا ليترجم له ووعد اواز والصّلات* فاختاروا من أسباطهم الائنى عش 
اصڪابنا ۴ ۾ ينطق a R's bb Pj cc Pديدشتلاو @ 11ss.‏ 

والصلاة 34ss.‏ ۸ نغعهما۸ و فيغحص ۵1s.‏ ۶ 
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¢ ت ئ a3‏ ے ص ۾ ا 
فنقلوها الل ردت ند آل فی بینم ورال بک رجاه منهم من يفوم بشأنهم حتی قروا من 


ص بل 


َرَجَمته وصار ف يده ست وثلقون ترجمةٌ وقابَلّ بَعْصَها ببعص فلم بحل فيها الا ما لا ُد من 
وقّوع ملد فى اختلاف العبارات عن المعاف المتفقةة فوقة لهم ما وعد وأحسن جهيزم فسألوه 


o09 UE 


ەن يسعفهم بنسكة وأحدة من تلك ي النسشع للاقاخار والمباعاة على ابه ففعل ذلك واتها 
ق التى عند النصارى ور يَقَعَ عليها تبديل أو تحريف زعو واليهو يقل بخلاف ذلك وضو 
اكراقهم على تقل ومساحتهم | ااه بذلك خوت° السطوة ة والشر ر“ بعد التوا طي على الاحريف 


. uE e ÛOږ‎ 


والخليط ولیس فیما ذکروا ان لو“ صدقنا# ما یریل الش لن آفوى اجالبة/ لش وليست 


اتور فاتارن النسختان9 فقط ها نسخة ثالثة عند باللامساسية 


ÛU. ©Oo Ow ~~ 


ولد مل چات بن دنین طم ترا ید تللم جر شر" ونرلّهم فلَسطين من حت 
يده ومَذاهبهم مُمْتّرجَة من اليهودية والجوسية ومهم يكوزون موضع من فلسطين يمى بلس 
وبھا کنانشهم ولا يلون خد بیت المقڌس مُنذ یام داود النى عم لاهم يدعون* آته . 
طلم واعتکی وحلٰ الهیکل ا من تابلس الى ایلیا وهو بيت المقتّس ولا سون الناس 
٥ا‏ وأذ! مسو اغنتسلوا” ولا بقرون بنبوة من ا TT‏ فما التسخة 


سے ص ص ا 


الى عند اليهود يعون ” عليها فقد تَنَضمن من أعّار الآدميين ما ّمع به المدَة التى بين 
فبوط آدم من اجنة الى الطوان الکائن ف زمان نوے الغا وستمائۂ وسا وخمسین ° سنة وما 
الى عند النصارى فغيها ما تمع به هذه المدة الفى سنة ومادتين وأثنتين وأربعين سنة 
وما الى عند السامرة فتنطف ۶ بأتها الف وتلشمادة وسبع سنین » وڌّكر اتنيوس وعو أحد 

.م أعكاب الأخبار أن ألْذة آلتی بن خَلق آدم وين ليلة اجعة ول الطونارى ألغارى ومائتان وست 
وون سنة وثلثة 2 وعشرون بوما واربع ساعات حَکی ذلکه عند أبن البازبار ف كتاب القرأنات 
P۶‏ ۶ أن لو.ئ1s٥M e‏ الشع d P‏ حرف ۲ ٥‏ فوا 4s».‏ طا رجل a 41ss.‏ 
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وعو الى قول النصارى أقَرَبْ ويل ا انه مبای على * طرق أكحاب الأحكام من المنجّمين فاه 


ظاهر التعسف والتدقبق > و کا ن الامر من الاختلاف يث وصدفناۍ 0 وم یک للقیاس 
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دحل ال يبز حمس ذلك من باطله هن ين َع الطاب ف الوقرف على حقيفةاء 

ولیس يلف التورية < كَقَرة النسح وتغاوتها قط تبن ذلك ف الااجيل مثله فان له عند 
٥‏ النصارى ربع ذس #جموعة فى مصحف واحد احد اعا می والثاني لمارقوس والثالةة للوق 
OLE E a‏ 
واحد منها من صفات المسى وأحاديث ايام دعوته ووقت صلب“ برهم کثیرا ما بخالف ماف 
الآخر حتی غ نسب الذی ہو نسب یوس خظیب مریم وراب عیسی فان متی يقو أت 
يوسف بن يعقوب بن ماتان بن أيليعزر بن الليوذ بن أخين بن زادوق بن ءزور بن الياقيم 
اہن ابی بن زرابیل ہن شلتیال“ بن یوخنیا بن یوشیا بن امون بن منشی بن حیزقیا ہی 
احاز بن يوام ہن عوزیا بن یورام بن یهوشافاط بن آسا بن ابيا بن رحبعم بن سلیمان بن 
داود بن ایشا بن عوبید بن باعاز بن سلمون بن احشون بن عیناذاب بن رام بن حصرون 
اہن فارص“ بن یھوذا بن یعقوب بن احق بن ابراعیم عم ودی بالنسبة من لَذْن راهيم 
فابطاء ی ات بیت یی فاا یی میت ی ی چی می بن ینت بے 
متا بن موص بن ناحو بن حسلی بن ناغی بن ماث بن مطت بن شمعی بن يوسف 
ابن یهوذ! بن یوحنن ابن راسا بن زربابیل بن شیلتایل بن اری بن ملک بن ادی بن قوسام 
ابن الموذاذ بن عير بن يوسف بن اليعزر بن ۶ يورام بن متيشا بن لاوى بن شمعون بسن 
یهوذا بن یوسف بی يوام بن الیاقیم بن ملیا بن می بن مطثا بن نان بن داود» وأعتذار 
النصارى واجاجاجهم له عو أنهم يزجون أن من الس * المغروضة غ التورية ن اذا مات رجلّ 
عن ۶ آمراًة لا بون لہ عنھا حَلّف علیها خو الت ليتّبت لأخيه تسلا فيكون ما يولد منه 
منسوا الى اليت من جهة التسبة وال حى من جهن الولادة والحقيقة قالو! وان ”یوسف کان 
ارس e ۵45s.‏ شلمیال ۶۲ شلیال ۸1 d‏ صلیبە ۸ »c‏ رضعناه ۴۸ ا األ‌FR‏ ۾ 
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نسوبا آل بين من زه اجهة فهالى أبو من جهة النسبة وبعقوب أبوه من جهة الولادناء ةلو 
O E AAG‏ 
ا فيه بالنسبة فعارضهم لوقا بذ كر نسبته على موجب الست ونا النسبتين بالغتان ال 


دأود وهو الغْرض e‏ 3 ن المذكورمن شان الس آنه ابن دأود ٠‏ ونما أُضيفّت نسْبَة يوسف أ 
ه امسج دون نسبة مریم لان سنّةٌ بى اسواتيل أن لا روج أَحَدٌ منهم الا عن قبيلته وسبطه 
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کیلا بخنلف الانساب والعادة جاریة ف النسيةخ بالرجال دون النساء فاا کان يوسف ومریمہ 
كلاها من قبيلة واحدة فلا بذ من أن 
الست وذ کره @ 
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بلغا َا ال ملغ واحد وفلف عوالعر ف ابات 


وعند كل واحد من أعكاب مرقيونَ وأككاب ابن ديصان جيل خالف بعضه بعض هذه 
٠‏ الأاجيلء ولاقڪاب ماف جيل على حذة یشتمل على خلاف ما علي النصارى من أوله الى آخره 
واولْنٌک يدينون ما فيه وبزون أت هو الصحي وأن مقتضاه هو ما كان عليه المسي وجاء به 
وان غيره باطل وأفَكَابَة كاذبون على المسي وله نسخة تَسَمى جيل السبعين وينشب أل 
بلامس وف صذره أن سلام بن عبد الله“ بن سلآام قد كتبة من لسان سَلْمَان الغارسى ومن 
عر فيه ف ْف عليه آفتعالةُ والنصاری وغيرم كرون فلا يود من الأناجيل ادن من كتب 
ها الأنبياء ما يعْتَْد عليده ر الال لهذا التأريع هو اريه الّوفان الأعظم الذى طف فيه 
کہ شیم ف زمان نوح عم وعو کذلک من التغاوت والاختلاف والاضطراب يث لا يقطع على 
صحته ولا يمع ف الاحاطة ڪقيقته لا ذکرناه ولا من الاختلاف فيما بین تاریۓ آذم وبینه 
ونا تَذْكره من التفاوت بينه وبين ري الاسكندر فان اليه استخرجت من التررية التى 
عند واللتب التالية لها أن بين وبين الاسكندرة ألغاة وسبعانًة وائنتين وتسعين سنة 
م ت ورتم عن المْنة لین مائ وثلتین سنخ فما 0 
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كل شاه الذى عو الانسان الأول عند وواققهم على الكارم اه الهِند والصين وأصناف الأمَّم 
المشرقية وأقر ب بعض ۰ ووصغوه بغبر الصفة ا 1 ف كتب الأنبياء وقالوا كان من 
ذلك شىء بالشأم والمغرب ف زمان طهمورت ل يعم العران كلها وھ بغر فيه ا أمم قليلة وال 
لہ جاوز عقب حلوانَ ود 8 ممالک المشرى» وقالوا أن أعل المغرب نّا انکر به حکمار؟ 


١‏ بيد“ كالهرمين المبنيان ف أرص مصر وقالوا اذا كانت الاق من السهاء دَحَلَناها وأذا كانت من 
الأرص صعدناها فزعیوا ان تار ماد الطوفان ورات الأموأج بین د على ضاف عذين الهرمن 
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م جاوز جا وقيل أن يوسف عم جعلهما فياه وجعل فيهما الطعام والميرة لسنى القحط وقالوا“ 
أن طهمورت لآ انصل ب الالْذار وذلك قبل كونه ماين“ واحدى وثلثن سنة آَم بآختيار موضع 
فی ملكت كي الهوآه واه فلم جدوا اح بهذ الصفنة من أصبهان مر باتجلیں٤‏ العلوم 
٠‏ ودَفْنها ف أسلّم المواضع منه SS‏ 
التلال التى أنشقت عن بيوت مملوة اعدا كثيرة من لحآه الشجرة الى r‏ بها القسی 
والترساة وتسمّى 9 التوز ۸ منوب بنتابة ل يدر ما ق وما فيهاء وعذ» الآضطرابات فى حكايانهم 
نكل السام وذو ال تضذي ما صف ف بعس اقب أن کیومرت لہ یکن هو الانسان 
الأول بل کان کامر بن بافث بن نوے وات کان سید مع نزک جب دنباونک وتلل به حتی 
١عَظم‏ آم والناس ف حالة شبيهة' بامبده وأول النشوه ملل عو وبعص وده الأاليم وبر ف 
آخر مره وتَنمی بآدم وقل من ساف بغیر هذا الاسم ضربت عنقه وزعم بعضهم أت کان اميم 
ہن لاون ہن ارم این سام ابن نوے“ وأما عاب التجمم اهر كحو هذه السنين من 
القران الأول من قرانات رحد والمشترى التى اقبت عَلَماء عل بابل ا ا 
کان الطُوفان من جهة ناحيت# فقد قيل أن نوا اجر السفينة ف اللوفة وفيها فار الور أنه 
سرت على جبل الجويي وعو غير بعيد عن تلك النواحى وان هذا القران قبل كون 
الطونان مانتين وتسع وعشرين سنة ومائة وتمانية أيام وأعتنوا بأمرعا وعكَعوا ما بها 
بخلید 1 e‏ انى ss.‏ @ وقل ۸ e‏ 9ا1 وإ a Rin b Rl P‏ 
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وتمانین ۲ 1 امثلها۸ ۸ شبیه ۸R‏ ¿ الترز ۸ 


Po 


ows. 


فوجدوا ما بین کون الطوفان وبين ول E‏ الى سننة وستماثة: وأربع سين وبين . 
اختنصر والاسکندر اربہاثة وستا وثلثین سنة وذلک ديت من مقتضی تورية النصارى > وال 
هذا التاريخ آحتا ابو مَعْشر البأخى ليبنى عليه أوساط اللواكب ف زيجه فرعم أن الطؤان 
كان عند اجتماع اللواكب ف آخر الحوت وأول احمل واستخرح مواضعًها لذلك الوقت فكان 
ه كلها "جتتمعةٌ من لدن الدرجة السابعة والعشرين من الخوت الى آخر الدرجة اول من اَل 
وزعم أن بین ذلک الوقن وبين ول تریع الاسكندر الفين وسباثة وتسعين سنا مكبوسة 


0E ~ 


وسبعة اشهر وښ وعشریری یوما و الى قول الات على ان ناقص یا اساخرجد حاب 
بیقدار مائتّین ونسع واربعین سن وقلخ آشْهر فليا“ ترت لدی هله الل على الطرينى 


الذى مهده وان حرج له لله الى يسميها المجمون أدوار اللواكب ثلثماثة وستين أل سنة 
٠‏ وها مُتَقَدَّم لفت الطوان بمائة وثمانين الف سنة خكم جهلا على أن الطوفان کان ف ك 
E le TE AES‏ 
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# رصان الهند العروة ا السندفند کب الارجبهزة وز ف ولو آراک 


میڈ أن بن باد بطلمیو او رساد ااب ااماحان م انخدین آذوازا لته د 
Ea.‏ 


¦ بالاشيال المشهورة لذلك كما تهيا آلثير منهم كمحمد بن اتح بن اتناف بنداق ٥‏ السرخسي 
وان الو خمد بن محمد البوزجان وکالنی تَیلثہ آنا ف کثیر من ی وخا ف ڪتاب 
الاستشهاد بآختلاف الأرصاد» وبكل واحد من الأدوار تجتمع“ اللوأكبُ فى أول الحَمْل بذءا 
وعدا * وللذه فى أوتات تلفة فلو حَكمّ على أن اللوأكبَ خلوقة فى ول الحمل ف ذلك الوقت 
أو على اَن اجتماعها فيه هو أو ل العا او آخره لتعرت تعواه تلك عن البينة وان کان داخلا 
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dr.‏ الامڪار ن ون مثل هذه القضايا لا قبل ا َة وافة او بر عن الأرائل والّبادیٰ 
موی بقوله ل متقرر ف النفس كذ أتصال الى والتأييد ب فن من الممكن أن يكون هذه 
über der‏ ,بندر!ا ۸ بندار L‏ »› الارجیھز ۶£ الارجھیز ۸ ط خلا a A‏ 
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الأجر ام متغرقة غير جتمعة وقت ابداع امبدع لها واحد اه ٥‏ آبیاعا ولها هذه الحركات الى 
کے cC‏ 


وجب الحساب اجنتماعها ق قط واحد غ تلکی انه ڪيا لو شنا ڪن دأئرة وضعنا د 
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ا ا ا ا ا ا ع کل واحد منھا مارک 
من نوع کته حرکات منساویۂ فی وتات متتنساویة وعرف ف وقت ما مغروص آبعا ما بیتها 
٥‏ ومواضعها ومَّسیر کل واحد منها ف يرم بليلته ولب الحاسبٌ بكَمَْيّة الزمان الذى تمع 
بعده ف فقطة مغروضة أو الزمان ة الذى كانت ت قبل تمع فى تلك النقطة بغينها م يلرم 
اكاش عب ان نطق بل ألو آلف من السنین ولم جب من قوله انها كانت حينَشن 
د تھی ال شڈ وان تی قو مھروخا ف لھا گر دس اوی عل حالها لک 


ر الحساب ل تحقف ذلك موك الى صناعة“ غير صناعته» لوه حَكَم 


.ا العامل بالادوار على انها اعنى اللوأكبٌ اذا اجتمعت ف اول احمل عاذت أل ما كانت عليه من 
sh‏ 


الادوار لبرو الأخوال إل الفلكية د بريه عن قبول اللون والفساد ن حالتها ق الاضنى کذلکی 
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ا ن حکہ وی سافجَة بعلل ب سه من غير ان يشن به َة اد" البرعان لا يزم طرق 
النقيض بل خض باحدیهیا وينغى الاخَر وقد أثضح عند القلاسفة ضير بطلان خسري 
بلا نھایۂ زل من القوة ا الغعل حتی یوج والماضی من احرکات والادوار ر والازمنا اذ معلودة قسف 
ا وجدّت وذَقَصت 9 وك متزايدة غ العذة فليست بلا نهايناء وعذء اللفظ میا يكتفى به 
احق الْنصف ان ن عات وما الى تمويهات المكابرين أحتيع ف زالة ذلك عن قَلبه ومداواة 
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ما قم من له وق الق فى نفسه ال ما یرن على ذا اتاب وله مضع أل بها ن 
فهناء وآختلاف الأذوار لا آختلاف' الارصان * فی د لیل وآقوی معن على ازالة ما ارکب ابو 
ھ 


معشر ويعتمده الحمقى الطاعنون فى الأذيان ” ت آدوار السندعند وأمثالها ذَريعة 
٠ال‏ سب من أنذر بأقتراب الساعة وأخَبرم * بالنشور لواب والعقاب ف الدار الآخرة والجالبون 


e) بے‎ 


الهم والظنون الفواحش على علماه الهيدة وأقكاب الحساب بالضيافهم الى جملتهم وأتنسابهمه 
فلم .sء14‏ @ صاعة ۸ ء اوالزمان ٣ت‏ والزمان 1 ا واحداتها 4s.‏ ۾ 
الادوار لا اختلاف + أل ٥4s.‏ ۸ ونقصت ٥1‏ و لا نھایۃ ۵4s.‏ ر اذا٥ e‏ 
واخبره [۸1ss.‏ ٭ الادنان ۸ »™ يعتدہە ۸ ويعتھدہ +P‏ /[ ارصاڌد fehlt iı R. | P‏ 
وأمنسابهم R‏ 0 
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الى صناعتهم وان کا ن لا یدقن * على من له آذ تخصيلء 


ق يلو ما ذكراه من التواري اریم خخنصر اذو وهو بلغارسیة خت نرسی وقد قیسل ل 
تفسير ته كثير البكاه والأنين وبالعبرانية يوذ نصار وقيل بن انغسیره > عطار د وھو نطف 
ولك لاَحَننه على الحكمة وتقريبه العلّماء اذا عرب فف قيل عنصو وليس هو السذى 
هخرب بیت القدس فان بنا را م قلت ورعن هتل ا ا اجا و 
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يتأتف > وتاريۓ هذا الّلك المذكور مستَيل على سنى القبط وعليه الَيَل ف اساخراي مواضع 
اللوأكب السيارة من الجَسطى لان بطلميوس قد آثره وتغج به او سا ا آذوار 
قاللبس * وأو آذواره وف سنة اربيائة وثماف عَشَرة لختنصر وك دور منها ست وسبعون سنه 
شمسیۂ ویَستَدل من لا یَعرفٰھا بما َد فی کتاب الجسطی من ذکرھا علی انها قبطبۂ وذلک 

۰ لذن ابرخس وبطلمیوس ید كران ع وتات أ رصادګا غ الليالى والايام والشهور القبطية فم ينسبانها 
ال افأدوار التى وافقنها من أذوار قاللبس من ي أن يكون الحقيقة ذلك ون أو الأدوار 
الْستَيلّة عند من يساخرج الشهور سير القمر والسنين مسيرة الشمس هوذور الثمسانية 
والدور الثافى هو دور التسعة س قاللبس من جملا حاب التعاليم ومن يدین او قوم 
بآستجال ذلك سرج هذا الذور مُشتمل على اربعة أذوار القَسْعَة حَسَر» وقد زعم بعض 
ا الناس أن هذه الاذوار كانت ستل بالرويا دون الحساب اذ“ كان الناس حينئف ل يفضتو 
ساب اللسوفات الى لا يعرف مقدار ر الشهر القمرى ولا یتم عذء الحسبانات/ اقا بها وأن 


ج ص ت ww‏ ھم CU‏ یے ےو 


أل من وق علیہ کان فالس سن أل ملطية قله لتا أختتلق ان حاب السات َحَد مني 

علْم الهيثة والحركات ترق منه الى أستتباط اللسوفات فر وقح الى مصر فاذر الناس بكون الملسوف 

فلما صد خَبره استعطمو»» وعذ! احبر من النمكنات فان أل صناعة مُبادیه ي 

الها وما قت من مندقها مانت أبسظط حت ينتهى الي وان الوإجب أن د با تا 

ق عذ! احبر اقول بان اسف ۵ يعرف قبل تالس ال بأشتراط مَواضحَ دون أُحَر فن بعص 

الناس ارخ زمانَ عذا المذکور بردَشیر بن بابک وبَعْضهم بڪيقباف لسن کان من رن اردشیر 
اذا٣۶ e‏ منیر ۸ d‏ بمنیر ۸ ce‏ فالیس ۶۸ فااللس 1 طا يذفب .وی31 ۾ 
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a ER ESE‏ وان کان ف زمن کیقبان 


sc. OG” 


فهو قريب من زرادشت وعو نصف احرتاني“ ومن تدم من حکاثهم بالتبا رزة ف العلْم وبلوغ 
المقں! ر الذى لا هل معه علْم السوت فان أ ى 


: رط ® 


ەق تاریۓ فیلفس والد الاسڪندر وعو على سنى القبط وكثيرا ما ستل هذا التاريۓ من 
مَمات الاسكندر الماقدوف البْناة وكلا “ الأمرين متغقان الا أن الاختلاف واقع ف الاسم لأن 
القائم بعد الاسكندر البتاة كارن فيلفس فسوة كان قاري من ممات اول او کان من قیام 
الآخر أن الحالة الْورخة ع كلفصل المشترك بينهما ولْقّب العاملون على هذا الستاريط 
بالاسکند رانیین وعلیه بی اون الاسکندران زج المعروف بالقانون ھ 

1 تاریط غ الاسکند ر اليوناف الذیٴ یلقبه بع الناس بذی القرنین وسافْرد للاختلاف ف ذلک 
َل تال لهذا و ت لما حرج من بلاد يوان وعو 
ابن ست وعشرین سننۂ مَجَهزا لقتال دارا“ ملک الفرس وقاصد! دار“ ملک ورد بيت الْقدس 
والیهود ساکنوه َم برک اریع موبى وداود عليهما السلام والاحجل الى تاربخه واستجال تلك 
السنة أولّه وك السنة السابعةة والعشرون من ميلادء فأجابس ال ذلك وأدتمروا/ بره فيه لاطلاق 

lo‏ الأخبار ذلك لهم عند مضي کل آلف سن من لدن موی وقد کانت تمت له القت کر 
ونہاقخھم کما ذکروا فقوا ال تاربخ واستجلوه فيما حتاجرا اليه من نمال الشهور واام ' 
بعد أن يلوه فى السنة السادسة والعشرين من ميلاد» وعو اول قت رڪ وذلك ليما 
الألف ه سَنة> ف لا مَضى من تاريخ الاسكندر الف سنة ل بوافق تمامها خدوت حادث 
تجعلونه آبتدآء! لتارخهم فبقو! معتصمين بتاريط الاسكندر ومستيلين له وعليء ل اليونانية 

واوا قبله علی ما ذکروه ف کتاب لَقَلّه خیب بن * بهریز مطران الوصل يورځون عرو ونان 
اہن ورس عن بابل الى الغرب ھ 
دار e‏ دار۸ d‏ وکل ۶۴ ce‏ بلتبرز 345s.‏ طا احربانیۃ ۲1 اخردانیة FR‏ ۾ 
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۳۹ 


a‏ الک وعو اول القياصرة ومعنى قَيْصَرَ برجي شف عنه والسببٌ ق ذلك 
او ا ا و ا ع بقیصر 


AE 9. u 
e 


علی الملوک باتہ لہ خرچ من بضع مرا کما کان يضر َد بن سهْل بن هاشم ڊ بن الولید بن 
ََلَةَ بن کامکار بن یزدجرد بن شهریار بمثله لآتغاقه له وان يشتم الناس* بهذه اللفظة أعى 
ابن البضع > ويد كر أفحاب الأخبار أن عيسى بى ميم ولد ف السنة الثالثة والاربعين من 
مأك ولا يصح ذلكه عند سياقة السنين والتواري من الجداول الى ىء فیها تعدیل 
توجب“ أن يكون ولادثّه ف السنة السابعة شر من ملكه» وعو en‏ انين 
من حسابهم بالسنين القبطية غير اللكبوسة الى حساب اللّدانيين الذى يسعَعَل ف زماننا 
مصر فى السناة السادسة: من ملكه اروا بتلك السنةة 
٠ا‏ فر تاریۓ انطنینس وهو أَحَد ملوک الروم واستیاله بسنی الروم وقد مَك ٥‏ بطلميوس اللوإكبَ 
الثابتةة لأول“ ملك ووضْعَها ف الجسطى ومر بتسییرعا ف کل سنن درج واحدةھ 
نر تاریخ دقلطیائوش وعو آخو بده اون من ملو الرمم ونا قل الل اليه بى ق عقب 
SELE ES ES‏ سلوا هذا التاريح رومية 
وقد استيله غير واحد من حاب الزججات ورسموا به ما آحتاجوا اليه من مثالات السسائل 
ها والمواليد والقرانات ۵ 
a SE‏ من مكةً الى المدينة وعو على السنين القمرية 
برویة الأعلّة لا الحساب وعليه يل آَل الاسام باس > ونما ڪا الوت بذلک دون 
الود والمبعث والوفاة ن م بی الحظاب على رواية مَيبون ب موان لما ر السيه صك 
حل فى شعبان فقال م ى شَعبان القن ن فيه او اند غراف ف جع اعاب ري 
الله صلى الله علي آله فأستشارم فيما هة من إل بيرة 9 فى أمر الاوقات فقالوا تچب ان ترف 
الحيلَة ف ذلك من رسوم الفرس فاساحضروا الهرمزان واستعلّموه ذلك فقال أن ع لنا حسابا* 
سیه ماه روز ای جساب الشهور والیام فعربوا ماه روز فقالوا' موت ندا مصدره التاريت 
الاول ۲ ع صع ۲ qd‏ ج a Rgqî Ù Fehltin A. <c Mss.‏ 
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۳. 


وسر لھم الھرمزان کیغیۃ آستجالهم ذلک وما علیه الروم من مله فقال م تخاب رسي اله 
صَعُوا لفاس ترخا يعَعامَلونَ عليه فقال بعضهم كبوا على تاريجع الووم فانهم يتبون على قاريع 


سح ے 2é’‏ >“ 


الاسكند ر فقيل انه يطل فقال الآخُرون بُو علی تاریح الغو فقیل انْ ع الغوس كلما“ قام 
ملل مھم طز التاریت م کن م قبل حلفا ف ذلك فروى الشعى أن ن با موی الأشعری 


9 >» ‌ 


كب ال م بن الحظاب ان تأتينا منك تب لیس. لھا تاريز وقد کان عر دون الدواوین 
ووضع الأخْرجَة والقوانين داحتا الى تاريۓ وم بحب التارخات القديمة نجَمْحَ عليه عند 
ذلك وآستشار فڪان آطهر اقات ادها من السب والافات قت الهجرة وموافاة المدينة 
وکانت يوم الاثنين لثمان خُلون من ربیع الأول وول السننا يوم الحميس فعَمِلّ عليها 
منھا ما آحتا اليه وذلک ف سنة سبح حَضَة للهاجرة وذلك لأن ف الولد والمبعت من الحلاف 


> کں 07م‎ 3) DD 


a س‎ e 
هنا الاختلاف وای فان‎ i انوشیروان ولذٰلک ات ف 2 ممه‎ e 


اسن تارا دیما بینھا ھا مکبومةوبعسها غير مكبو جين مالسىء وعل أن بد 
الهجرة استقام أمر الاسلام وأدبر الشرک E‏ عم من بواثق کفار مح توالت له بها 
٠‏ الت فصارت الهِرة لني كالقيام للملوك وصَفا: الک لهم > فام فاما وقت وفاته اذه ان کن 
معلو دليس يشا التريځ بترت فيي او قلا ملک الهم إ5 ان ڪون ادب او ذا 
يستبشر موت ويسآحب ان يکون مه“ عدا ° او ڪون ممن ينقرض عليه الذولَء فيَيَلْ 
اشیاغہ ذلک تدارا لھم فیما بینھم O‏ الرسّم بذلك الا غ النادرة 


me 


الغريب مل الاسكندر الاه فان ن تاره يعد من لدن وقت مّماته ! اذ 9 کان معدودا ق جملة 
.من أَنَْقَلّ عنه التاريار ښ الملوکک انلدانين والمغربين الى الملوک البطالسة السیى ا واحد 
منهم بطلمیوس ومعناه اضر رخ به من اقلت الدولۂ اليه آستبشار! بذلک ومشل يزدجود 


ابن شهویار فا ن الجوس يورخون برقت قلاكه لأن الدولة قد انَقَرضت ببوره اروا بمماته 


ص 


a Rls Ù Èi fehlt in R. c L fügt hinzu $ dd Fehlt in L. e R 
و النارR ر میدا‎ ٣ اذا‎ 


g9 sh ت‎ 


حزنا عليه وتلهغا لذعاب متهم ٭ 

وقد کان الناس على عهد رسول الله صلی الله علیہ وال موا کل سنا مها ین الهج والسوفاة 

بآم خصوص بھا مشق ما اتف فیا له عليه السلام فلاو بعد الهجرة سنه سن الان “ 

والثانينة سن الامر بالقنال والثالثة سنة التبحيص وألرابعة سنخ الترفثة واخامسة سنه ارال 
٥‏ والسادسنز ساز الأستمناس والسابعة سن الأستغلاب والثامنة سنخ الأستواء والتاسعة سنة 

البرآءة والعاشرة سنة الوداع فكاتو! يستغنون بذكرعا عن عَدّدها من لدن الهجرةه 

ف تاریح ملک یزدجرد بن شهریار بن کسری ابرویز وعو علی سنی الرس ير المكبوسة" وقد 

ستل ف ازيل لسهوْل العمل بد» وما اشتهر تاریۓ فنا الک من بین ساقر ملوک فارس 
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تہ هم يد َه الي وأشتبله النساه عليه والتغَلّب“ ممن لا يَساحقّه وان مع ذلك 


٠‏ آخر مُلوكهم وجرت على يد» أككر الخروب المذكورة والوائع المشهورة مع م بن الحظاب حى 
زالت الدولة وآنهُرّم فقتل ببيت قان رو الشافجان د 

قر تاربع اد بن طَلَحة الْعتصد بال آمير المؤمنين وعوعلى سنى الروم وشهور الفرس مأخذ 
خر وعو انها تکس ف کل اربع سنین بوم > وکان السب با ف ڌلکه على ما ڏڪر ابو ټڪر 
الصو فى كتاب اورا ووضفه 9 رة بى اخسن الاصبهان ف * رسالته ف الأشعار السارة* ف 

النيروز والمهرجان أ ن اوا بنا عوبَطُْ ف ميد لہ اذ رای راہ يدرك بعد* وم بساحصد 
هال اتکی مد الہ بی ی ف ق | اج وزی الع خر فن ين يى الاس 
احرج فقيل له أن ن¿ فیا قد آَصْرٌ بالناس فهم يشترضون ويتسلفون وياَجَلون عن أوطانهم وكرت 
لھم شکایاٹھم ولمم فقال ذا یہ ادت ف آیمی آم د بل کذا فقیل لہ بل عو جار عل 
ما سس ملو الفُرس من المطالّبۃ بارا ف ان نروز دصار به فذوة ملوك العرب اضر 
الموبگ وتال له قد ڪُر احوص ' NT‏ سوم الفرس فكيف انوا يفتاحون 
ارا ج على الرعية معما کانو! عليه من الاحسان والنْظر وھ آستجازوا المطالبة ف مل فنا 


a سنخ الاذن بعد او‎ 0 Felt in Mss. c Mss. مک‎ dd P 
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۲٠ 


۳ 


الوقت الذى ۾ تذرک في العَلاث والزروع فقال اموب انهم “ وار کانوا بفتاونها ف النوروز 
= 


فما کان جی: ا وت اذراک اللات فقال وكيف ذلك فبين له حال السنين وكبياتها 


> w7 5 U .ںuر‎ 5E 


واحتياجها ال ابس ثم عرف أن الفرس كانوا يكبسونها فلما جاء الاسلام عطل وأضر ذلك 


ص 


بالناس وأَجَُبَحَ الذعاقتَة زين شام بي عبد امّلك الى خالد القسري فشرخوا له هذا وسال 
cw E> uF‏ 


ان وتر النوروز شرا ن وكَتَبَ الى عشام بذلک فقال ا آخاف أن لا کون هذا من تنل 
الله تعالى أا التسىء زيادة ف اللفر فما کان يام الرشيد اجتنعوا ال یی بن خالد بن 
َد الو أن ير النوروز أو الشََْي فعرم على ذلك فلم دآ فيه وةل أله عَعصَبُ 
وة َب عن ذلك وقي لأر عل حاله خر التوال اتراعيم بى العباس الوذ 
ومر ٥ْ‏ واف الموبذ على ما قكره من النوروز وَسب الأيام وِعَلٌ له قانوًا غير متَغَير 
وينشى عنه كنأبا الي لدان المملكة ف تأخير النوروز فرََحَ العم على تاخيره الى سَبَعَةٌ َر 
یوما من خزیران ففَعَلَّ ذلک ونفذت * انب الى الآناق غ الحرم سنة ثلث واربعين ومائنسين 
فقال الإْحَترىٰ ف ذلك قصيدة حَدَّح فيها المتوكر ویقول 

ان يم الترور قد تا لهد النى قن سل ردير 

لت حت ال خائ آلو ی وقد تان حاترا يدير 

قت آشراے فيه فللا م ف داق مروف كور 

مهم اند والشناة رمك غدل فيه الئل اتشر 
وفتل المتول و يتم له ما ذبر حتى قام المعتضد باحلافة وأسترد بلّدان المملكة من المتَغلبين 
عليها وتفرع لر ف مور الرعية فڪان آ۴ شىء اليه مر ابيسة وأام قاحتذى ما قَعَأء 
التو فی تخیر النوروز یر نہ تعر من جھۂ ری وذلك ان المتول خد ما ہیں سنت و 
وبين أول تأريۓ لمْلّك* يردجرد وأحَذ المعتصد ما بين سنته وبين السنة التى زال فيها مُلْد 
الرس بلاک يزدجرد خَنا منه او ممن تل ذلك له أن الهم لَه ابس عون لذن ذلك 
الوقت فده مائتين وثلثا واربعين سنة وحصتها من الأرإاع ستون يرما وكسم فزاد ذلك على 
ذلك 145s.‏ ر نفدت 1 » أڻRj a Mss. pil 0 Pé ¢ Fj qd‏ 
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۳۳ 


کيا 09ےے 5 o. 235E‏ 02 2 8 
Eg E E‏ 
الأربعاة وواققّه اليوم الحادى عَشَر من خزيران قم وضع النوروز على شهور الروم لتنكيس شهوره “ 


w-2‏ 2ء0 > د 


اذا كبشت الروم* شهورها وکان لمو لامضاه ما مر وزير باه القسم ٥‏ عبيد الله بى سليمان 

ابن رَقْب» فقال على بی یی الْنَجم ف ذلک 

ه 7 الاب َد“ الک الراب ومعیک ركن الذي فيا ثابتًا بِعْد آضطرّاب 
E OO‏ سعد سعد وروز جعت الشكُر فيه ال الشاب 


< 5 5E 


کلمت ى : خیره ما أخروه من الصواب 
وقل لی ہن یی فی ذلک ایضا 


30. 3o” 


یوم تیروزک يوم واحد لا تخر من خزیران يواغ بدا ف أحدعشر 
وعدا وأن دق ف تحصیله فلم يعد به النوروز ألى ما كان عليه عند ابس ف دولة السغرس 
وذلك آل ¿ ال الفرس کییستهم کان ) قبل قلاک یزدجرد بقریب من سبعین سند لاهم کانوا 


O‏ زمان یزدجرد بن سابور بشھرین حد9ا مما لزم ا السنة من التأاخر وضو 


9q <” > 0ء7‎ 


الواجبْ ووضعو اللواحق خَلقه عَلامَة له وكانت النْوبة لآبان ماه كما سند كر والشهر الآَر 


ر مھ گے 


للمستأتّف ليكون مفروغًا2 منه أ مُه طريلة فاذا سقط هن السنين الى ين يزدجرد بن 
٥ا‏ سابور ویین یردجرد بن شھوبار ماد وعشرون سنا بی بالتقریب سبعون سند ف النحقيق فلن 
توأريۓ الفرس مضظربة جد ویکون حص هذه السبعين سن من الأرباع قریبا من سبع 


a E» KK 


e‏ ع جب بالتجلیل؛ ف ان ډوخر سبع و ا اا 


EE 


شید بالنی ا الروم في ر ا شش ئا زوال کی و a‏ على خلاف ذلك 


3 w7 د‎ 


کما بینا وسنبین ۵ 


~~ 


وعفن التاريع آخر الخوارين المشهورة أ ولعل ا ڪون للام ” الشاسعة ” بارعا عن دبارنا 


a b Von شھور»‎ bis paj fehlt in R. c Iss.gڊ!‎ qd P pull e Mss. 
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۳۴م 


تواری ل قصل بنا او مترو الفوس ف تجوسيتها نها کانت ورخ بقہام ملوکهم 5 او 
فاذا مات احدم ترکوا | تاره وانتقلوا الى تریع القائر بعده منهم ومدَد ملوکهم ٩‏ مثبنة ف 
الجداول فبما بعد وکبنی أممعيل من العرب انهم پورځون ببناه ه ابرافیم وا معي ا 


33-2 w 


حتی تفرقوا وخرجو! من تهامة فڪا dle‏ بورخون تخروجهم والباون َ الحارجين 
٥‏ منهم حى طال الأَمَد قروا بعام رتاس رو بن رَبيعة المعروف بعرو بن ججيى وعو الذى 


م 


يقال آنه بدَلّ دين ابراعيم وحمل من مدينة البلقآه“ صنَم فيل َيل اسا ونال وذلک كما 

يقال فی E‏ الأكتاف واجَمْع بین رای القريقين فى نویج لا َد لذلی ٥‏ 

أرْخُوا بعام موت کعب بن لوی الى عام الغذر وعو النى تهب فيه نو پربوع ما فده بعض 
ملوك حمير الى اللعبةة من اللسوة ووكّبَ“ بعض الناس على بعص فى الوسم ل اروا بعام 

٠‏ الغذر أل عام الفيل الذى رَد الل فيه كيد الحَبَشة القادمين 0 اللعبة فى حورم وأفلكهم 
عن آخرم ا رخو بھ ال تاریع الهجّرة > وبعض العرب كانوا بورخون بالوقاتع المشهورة والأيآم 
المذكورة اللادنة ب بینهم کالنی لقریش مل يوم الفجا ر الان ذ فى الشهر ارام وحلّف الفضول 
وعوعلى أن ينصروا اللوم اذ انث ربش تتطالم فى الحرم * ومام موت عشام بن الغية 
ازوم اجلا له وبتاه اللعبة: على حكم النى عليه السلام وكلتى يين الوس والخزرج مغل 

ها يۈر الق ⁄ والربيع والرحابة 9 والسرارة ة وداحس والغبرآه ووم بغات* وحاطب ومضرس 
ومعبس' وکالتی بین بکو وتغلبٌ* آبنی وال کیوم عنَیرة ويوم انو وبوم اّمم وبوم 
الفُصَيبات وبوم القصيل وأمال ذلك فيما بين آخياء العرب وقبانلهم وه منسوبة أل مواضعها 
وأسبابها > ولو كانت حفوظة على الستن الذی ججری عليه مر التوارين لفعلْنا بها ما رید 
ن عه بغيرعا من أمور القواويح ن قيل أن ين عام مرت كَعْب بن لوي وم الغدذر 


e ££ 


خمسهانة وعشرین سنة ویین عام الغدر وعام الغيل مادة وعشر سنين وولک رسو الله صلی الله 
عليه وآله وسَلَّمٌ بعد قدومهم خمسين يوما وبينه وبين عام الفجار عشرون سنة وحَصَرَ النى 
یط وحلف e ۷٥۸‏ ووبث ۸ d‏ البلغاء ۴ b Rءًlابنi ce‏ ملکهم a Mss.‏ 


يغاث ۲1 ۸ والزجاية 1 والرجاية ۲۴ و الغصاء ۸ / .۸ i۸‏ tاطfe‏ الحم 
ون تغلب k Mss.‏ ومغنس a Mss.‏ نذعات AR‏ 


۳۵ 


J 9JUE 9 o59 یں‎ 7 


عليه السلام فقال لقد شهدت يوم الفجار قفنت أنبل على عومتی ويين عام الغاجار وبناد 


اللعبة حمس عشرة سنا وبين بناء اللعبة والمبعت خمس سنين > ,کذلک کانتن حمیر وبنو 
قطان توخ بتّبابعتها کماء كانت فورخ الفرس بااسرتها والروم بقياصرتها ون ه يكن ملل 
حمیر علی نظام وفی تواربخهم اضطراب عَیر آنا مع ذلک خصلناعا فی جَداولّ مع مد 
ه الملوك اللّكميين الذي قطنو الحبرة ونزلو! بها فأستوطنوها ك 
وجری على مل ذلک أقَل خُوارزم فکانوا ورون بول تیارتها وقد انت قَبْلّ الاشكندر 
بتسجائة وثمانين سنة ف ا بعد ذلك بتررد سیاوش بن کیکاوس ایّاها ولك کيخسرو 
وسل بها حین لق البها وميه ام على ملد الرك وان ذلك بعد مارتها* بانتين 7 
وتسعين سنة فر دوا الرس فى الثأريح بلقا من ذرية كخسرو.المْسَمّى بالشاعية بها 
خی مَل آفریځ وکان حدم وان يَِطْيْر ب كما تشامّت الفرس بيزدجرد الأثيم وملک ٥‏ أب 
بعده وبتی قَصره على طهر الفير* کی سد سانمادة وست عشرة للاسڪندر رخو 3 وباولاده 
وکان هذا الفي' و 
بعض متواليةٌ فى العو وقوق جميعها قصور الملوك كمل مدان باليمن ا کان وع التبابعة 
e‏ بال امع مس بر بقل آتها من تاه سات هن نوج بعد الطوفان 
۵| دڊها بره الى وقیل پل کان فیکل بناه الضڪکاک اسم ا ون یری هذا 


3 U ”~ 30. 


ړ يبق a‏ وکان ETS‏ 


ملك 


النبی علیہ السلام ارتموخ ” بن بوزکار بن خامکری ” بن شاوش ° “خر بن ازکاجوار؟ بن 


اسکاجموک ب سکسل ” بن بغره“ ڊ بن افریغ ٴ وما ف فَنَيبة بن مسلم خورزع الم الثانية 
.بعد آرتداد الها مَل“ علیھم اسکجمو بن ازکاجوار" بن سبری بن "خر بن ارثموع ونَصَبّه 

a la fehlt in RF. | Rll «¢ PLَقi‎ @d Mss. رتسy‎ e ۸ امارتھا‎ 

نصعاء 1 بضعاء ۲۴ م۸ العیر 146s.‏ ¿ العیر 1ss.‏ ۸ وملک ا٥‏ و بائی ۲ ر 

شاوش e۸اcەiہ‏ 2 "کر £ م شاوس [ ۰٥‏ خانکری 1 ۸” اروخ £ » العبر 4ss.‏ 1 

und jë* fehlt wahrscheinlich i 4 Mss. زار‎ r P “سك 1 شل‎ R 

ازکاخوار 1 — o 80 PR.‏ ملل[ ں ایغ 1 افرفغ ۲۸ † بعزة ۲1 نعزہ ۸ ی 'خسك 
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۳ 

oE > ES 5‏ ں ہے س 9 o‏ 0 > 
للشافية وخرجت الولاي من أیدی نسل الاکاسرة وبقبت الشافية فيهم آلوتها موروتة لهم 
اقل التاري الى الهجرة على رسم المسلمين » وان فيب آباد من جسن * اظ اخوارزمى 


3 7 Jw, 2 


ويعْلَمْ آخبارم ویدرس* ما کان عند ومزقهم کل ممزی خفیت لذلک خغفاا لا توصل معه 
الى مَعرفة حقائق ما بعد عهي الاسلام به وبقيت الولاياة بعد ذلك ردد فى هذه القبيلة 
0ر وف آیدی یرم ری ال خرجت الولاية والشاهية اهيا ٥‏ منهم بعد الشهيد أ 
عبد قله حتفا ہن ات ہی تد ہی مرا یی منصیر بی عبد آل ہی ترکسباف ۵ بسن 
شاوشفر بن اسکجمول بن ازاجوار“ بن سبری بن 7 خر بن ارثموخ الذی درت ان غ زمانہ 
بعت النى عم ۵ 

وعدا ما وقفت علب من. القواري المشهورة والاحاطة جميعها غير ممکن للائسان والله الق 
للصواب 9 

الل ف اختلاف الأَمَم ف مانية الك لقب بذى القرنين 

لا ب من حکایۂ ما وق غ ماني می هذا الاسم اعنی ذا القرتین علی حدة اذ کان ذلك 
غ خلال ما كُنْتُ فيه اطعا لظم الڏى ان جى عليه ذڪر التواريخ وڏڪر ٽح من 
قصصه ف القرآن ما عو معروف وبين لمن تَلا* الآيات المخصوصة بأخباره ومفتصاها أنه کان رَجل 


sos o 


صانحا شديد!ا؛ قد أعطاه الله من السلطان والفدرة أمرا عظيما ومحتّه من مقاصده غ المشارق 
والمغارب من فت المدن وتذويع البلاد وليل العباد وجمع الك يدا واحدة وفْخْل 
الظلّمة فى الشمال بالاجماع ومشاهدة أقاصى العمرأن وغزو الان والنسناس والح بين باجو 
وماجوچج الى البلاد الصاقبة قرم ف مشار اأرص وشمالها وكف عديتهم ودقع 
رتهم بردم یله غ الشَعّب الذی کانوا خُرجون منه من رر حديد اها بالأحاس الُذاب 
کما شاق ذلک من فطل لاع ولا کان الاشڪندڙ بن فيلفوين الوا جَبَحَ ملک الريه 


نرکستانه 1 d‏ کلیهما.1ss[‏ > وتدرس ا ومدرس ۲۸ ط خسن ا سن ۲ ۾ 
سدیداR‏ ۽ لل ۸1s‏ ۸ لقلوب FP‏ و .8 طہاذااطم٤‏ بن ر اسکاجوار e‏ 
وخروجھما Mss.‏ ۸ 


۳v 


و e E DET‏ 
القدّس ر م مه وب قرایین نم آنعظف أف آرمینية وباب اواب فجازهاء e‏ 


IES <EUE 


القبط والبربر والعبرانيون ر توجة اڪو دارا | بن دارا آخذٰاً للا ر الذى أقاره صر وال بابل 
ەف لهم بالشام وحاربه وقرمه مرت وله فی اخديهاة صاحب» حرس ۹ المسمى بنوجسنس ۶ 

ہے نے ur0 U‏ ر ¬ ت ت ۴ 2 ° 

ابن قرخت واستول الاسكندر على ممالك الفرس وقصذ الهنذ والصين وغزا الأمم البعيدة 


MESS‏ فکوکها وی ادن ورجح ال 


w2 9 OG 3) O.c.oOoOn 


العرأق ومرضص بشهرزور ومات بها وکن يستهل الحكمة ق مقاصده ويستظهر برای معلبد 
ارسطوطاليش فى مَطالب قيل لخذلكه أنه ذو القرتين> وأو هذا اقب ببلوغه فرق الشمُس 


۰ای و كما لقب ا 2 اليين لنفون ّ يناو 


oc 27 ors 


وذھبو! فی ذلکی و الفرس فع ع بعت ا دارا 3 کن ترو بام و 
بن فيلفس وأذكر mm ESL‏ 
لترپیته ای واستَدَلٌو! على ما٣‏ ذکروه بول الاسکندر لدار! حین أذْرّكه وبه رمف فوضع رأسه 
ها ف ره یا آخی برف نن َل بک هذا لتقم لك منه وما خاطِبّه بلك راق له واهارا 


3 we27 


لتسوبة بينه وبين نفسه ال قد أسآحال أن E E.‏ ف الجَقاه الذى 


s5 


لا يلف 2 ون ا بدا مر وون 2 فی نساب e‏ 2 ا 
واظهار الي السب ال ا کما : ی 0 


~30 ت 


.م وين الرضا عن ل عيب ليك و ¿ عن السخط تبدى آلساويا 
فرہما مهم التوغْلٌ فی هذا من فعلهمم على خرص ” الأحاديث اللاسبة لامد وتموية 
aber getiاgt‎ in £.‏ ,صاحب vor‏ فى c [1ss.‏ احدیهما 14ss.‏ ظط ازفا 1s.‏ ۾ 


4 ۸ حرمتە‎ e 1 و خرص ۲ ۽ بنوجسنش‎ R ما ۸ عن‎ fehltin PR. +L 
فبالغ‎ ۸ ss. ان 1 مولوعون‎ fehاt‎ in RP. ™» F رضعہم‎ ۸ Mss. خریص‎ 


^ 
النسبة الى الأصول الشريفة كما فُعل لأبن عبد الرزاف الطوبيّ من أفتعال تسب له ف الشافنامه 
ینمی به ال ورو ل فد در ابو اح ابرایم بن هلال الصا ف 
كتابه الى سجاه التاح“ أن بريه و ابن ناخُسرو ہی تمان ہی٥‏ رٹ ہن“ شیرزیله 
الأصْعَرٍ بن شیرکذه بن شیرزیل * كبر ب شیران شاه بن شیرفنه بن سسنان 7 شاه بن 
٥سن‏ خره 9 بن شوزیل* بن سسناذر بن بهرام جور الملک»> وذکو ابو محمد اخسن بن علي 
اہن نانا ی کتابہ الذی آَحْتَصرَ فی آخْبارم آنه بویہ بن فناخسره بن ثمان ف قل بعضهم 
ثمان؛ بن کو بن شیرزیل الاصغر ونر آخرون کو فقالوا شیرزبل الاکبر بن شیران شاه 
ابن شیرفنه بن سسنان* شاه بن سسن خره بن شوزیل بن سسناذر بن بهرام» فم اختلفوا 
ف هرام فمن سهم ال الفرس قال هو بهرام جور وساق السب ومن ذَسبهم الى العرب قال فو 
.هرام بن الضخاک بی الأبیّص بی معریة بن الذْيلم بن باس بن صْبَةٌ بن أذ وذكر فى جيل 
الاب لاهو بن الذيلّم بن باسلّ فقالو! وبهذ! الاسم يى وده ليافع» ون من رأقى ما 
رطن ف ول هذا اتلتاب من الوقوف على” وسط طرقي التفريط والافراط وروم الاعستدال 
لاحتیاط يلم ان آل ن مرف من هخه القبیلة هو به بى فناخسن ليست تلک امي 
معروفةة حفظ الألساب ولا مذكورة باخليد” ذلك ولا بأّها كانت تعر ذلك منهم قبل آنتقال 
٥ا‏ الول اليهم وقَل ما حفط الأنسابُ بالشوال اذا طال الرمان وآمتدت اليم بل يون السبيل 
حیننفذ ال معرفة صكة الماد أل صل ما من باطلء آتفاق اناف واجماع الجیل علی ذ کر ذلکی 
کسید لد آم خمد علیہ وعلی الہ السلا قله ایی عبد الہ ہی بد الب ہی عاشم بى 
عبد مَناف بن فصي بن كلاب بن مه بن ڪعب بن لوي بن غالب بن فهر بن مالک بن 
التضر بن کناتة بن خُریمة بن مذرکة بن لياس بن مضر بن نزار بن معد“ بن ذفان 
ولا شک ف وای ولاه الآہہ اد م العرب والاچم کما لا کون غ آنه ن تسل لعي 


شی رکذ ٣ت٣‏ ع شرزیل ۳ 4 c F fehl jo‏ بی ٤1ا٥٤‏ ۴ ا التاجی ۔]٥‏ ي 

سس حرہ ٥1‏ سس حر F‏ 9 شان 8 ۶ شیر کدزیل ۸ ۹ط ۶£ ہز بی شرزیل 

۸ FR شررزیل ۲ 71 سستان ۲ م ان ا٥ + سزیل‎ e على‎ fehاt‎ in Mss. 
„۸ 1s. بی نزار ا 0 باخلیل‎ fet in 46s. 


۹ 


این ابرعم علیهما السلام اما ما جاوز أبرعيم صاعد! فمكصل ف التورية وما ما يين عذنان 
E‏ ی Go‏ و us ww.‏ 2 دة 55١‏ 

واممعيل فغيه من الحلاف أمر غير ين من التبديل فغ الأبوة والبنوة“ والزيادة اللثيرة مسرة 

والتقصان أخُرّى» وكمولانا الأمير السيّد الأجَلّ المنصور وَل النْعّم سمس العا أطالّ الابقا 


فان خد من مواليه تَصرم SC E‏ ل من ڪلاة 


ا 5 ) 


٥‏ الطرين وان کان سه الى أصول السيادة غير حفوظ الولآةء فا آحَنْ الأصلين فوردانشاه 


النى لد َل سیادته ف ابل“ واه یر d‏ الامير الشهيد مرداودي فقيل أن أبن وردادشاه 
ولرے ٤3‏ 5ن > 


موتمر لاسغار بن شبرویه فکان .. فک بها ے٤‏ على ا راح الناس من بلايا اسغار وشروره > اَم 


الأصل الاخَر فيلوك الجبال الملقبون باصهبذی طبرستانَ ⁄ والفرجوارجرشاهيء 9 وليس ينكر 
أعتراء ۸ ی ی الت نه ال ما جمعهم والااسرة ف شعب واحد فان خاله 


وںے' 


Sr‏ بن شروبن اا اا بی سرخا بن 


G7 م‎ ‌ٍ 


فی فی ۱ العا كما ای ! له قسف : فی 1 أصلء؟ أن ذلك بيده واخير ک من عنده» 
وڪيل موک خر اسان الذين م خالف خد فيەن کار او دولتهم وعو امعيلٌ آنه ا 
خمد بن اشد بن سامان خداه بن جسیمان بن طغمات” بن نوشد بن بهرام شویین بن 


ا هرام جشنش مرزبان آذربجانَ » وكشاهان حورم الأصليين الذين كنوا من آل بيت اللل 


UG و40‎ 


وشاعان شروان فار ن الاجماع واقع من جمهور الناس على أنهم من تسل الاكاسرة دان E‏ 


ولاۂ آتسابھمء و الدعاوی فی الاتساب بل وفی غي ھا من الأسباب* تَظر دان اخُفيت٬‏ 
N‏ ااا ر ا 


الله بن اخسن بن أحمَد بن عبد الله بن ميمون القداح لنقباء العلوية لما كذبو! أعستسزةه 


fehlt‏ له Sic Mss. e‏ الحبل[ الحبل ۲ الجيلR‏ »ء كلى R۸‏ ئ النبوة ۲ ي 
بیت الملك ۸ ¿ اغتراء ۲ ۸ ولغ جواوجرشافید ۸ و خراسان .و1s‏ ر .۲ in‏ 
۶P‏ ۸ ترون ۴ »× شمن ۸ شوین £ شہوبن L1 ۶٣‏ بن رستم ۲٥‏ م البیت ٥‏ 
st ergênzt. ss.‏ اصله ۾ کیواس ۴ مط نو FR‏ ٥ہ‏ شومن ۸ شہوین ے1 شروین 
الانساب .و45( ی حسیمان بن طعات .ء11 ۽ فی طرفی أن ذلک ال 
اخفی وی۸1 ٤‏ 


8 


اليه أب یام موجه بالْغرب حتی ارضا واسکته » ر لا خی ذلک على تحت وان اشته شتهم الحال 
اممو وانتشر وصار رلاولاده يد تمع والقائمم منهم ف زماننا هو بوعل ا 


ا(رے ے we‏ 


معي بن خمد بن عبيد الله تغلب ۾ 


Jo. 4 


دالا َكَرَت هذا لما عليه الناس من التعصب لن آخبو رالعن على من أبقضو حتى ریا 
ll‏ أفراطهم ف كلاه المعتقدين سببا لافتضاح دعاويهم» وينو الاسكندر لفيلفس أظهر من 
ن اة فی فنا صا فقد قل جل السایین اذہ فیلفس بن مضربوه ہن فرمس ہن فرنسة 
ای میطون ° بن رومی بن لیطی/ بن یوان بن یافث بن ٩‏ سوخون بن رومیه بن برنط ۸ 
ابن توفیل' بن رومی بن الاصغر بن اليغز* بن العيص بن احق بن ابرعيم عم وقد قيل 
ان ذا القن کان رجلا یی اطرکس َر علی صامیہس خد ملوک بابل وحارټه حتی 
افر به وقَتلّه وسل" رأسه مع شعره وذُوابَتَيّه وذَبٌَ تلك الفروة وتلل" بها فلْقَبَ بغذى 
القرفين وقيل أن ذا القرنين عو المنذر بن مله السماه وعو المنذر بن أمرىّ القيس> ويعتقدُ 
فی هذا نمی آعتقادات جیبة بن ا کا 
فان يقال أ ن ات ن ان و تال يى ف ا حي ابلیس على آبنتہ 
وال ذلك من السضري ولتها مشهورة» وقد خی عن مم بن الطاب أت نمع قو 
تخوضون ف ذکر نی القرنین فقال آذ یکفکم الحوض ف آحادیث الناس حتی ”جاوزٹموعا ا 
اللأنكةء وقيل أن ذا القرنين عو الصعْبُ ن الهمال الحمیری در ذلک ابن ف کتاب 
الوشاح وقیل آن ذا القرنین و ابو گرب شم یرعش ۶ بن افریقیس الحمیری می بذلک 
للوابیی؛ کنا تنومان على ماتقیه وآنه بلغ مشار الأرص ومغاريها وجابَ شمالها وجَلْوّها 
وذو البلان وال العباد وپد تخر أَحَدُ مقاول اليمن وعو سعد بن کرو بن ربيعة بن مالك 
١۲ہی‏ صْبم بن عبد الله بن رید بی اسر" بن تَنْعْمْ یری ف شعره الذى يقل فيه 
PL) fehاt in R.‏ ہm)‏ بن فرنس @d‏ مضیو ce ٥۲۸‏ کل FR‏ ط واسکنھم ] ۾ 
g Hier ist eine eile ausgefallen, vgl. Mas ûdî‏ لنطى ۶ f‏ منطین e PL‏ 
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قد کان دو ألقرتین قبلی مسل E‏ ر 
سے ت ع لص سے ل ص کے  eUE cO.‏ . )0 


اتی لشب ترا 4 ق ڪين 3 یه وط ا 


من قبل بلقیس کات تى حتى تة قى ملكي بلْدفد» 
٥ويشبة‏ أن يون احق من بن هذه الويل عو عذا ذا أي و ن الأذوه نوا من الينن دون 
غيره من البقاع و۴ الذیں لا تلو اسامیهم من نی ڪذىی انار وذی الأذّعار وتی 
وذی نواس ونی جن ونی يزنِ غيم وأخباره مع هذا تشبء ما حى عنه ف القرآن فم 
ا ابی ي ين السذين فان طاهر القصة ف القرآن لا ص على موضعة من الارّص» وقد 
صقت الب المْشتملة على البلاد والذن جغرافيا وكتب السالك والّمالك على أن 
ا اعنی بلجو وماجمے ۴ صف من الأئراک المشرقیة الساكنة غ مَباديّ الاقليم 
والسادس ومع فذا کی حید بن جریر الطبرى ف كتاب التاريۓ ا صاحب دران ایام 
تھا وَج اسا اليه من ناحيَ الزر فشاقده وصق ببناة باسق سام اسو ور خد 
وثيقف منيع» SE‏ الله بن خُرداذبء عن الترجمان بباب ليق أل 
المعتصم رای ف اننام ا هذا الرده قد ف فوجۃ خمسین تفر اليد لیعاینوه فسلَکوا من طویقی 
٥ا‏ باب الابواب واللان وور خی بلغو | اليد وشاكدوه معمولاً من لبن ° حدید ومشددا 


وک وںے و 


بالقعاس المذاب وعلیه ياب مقَفل وحفظه من فل البلدار. 0 منها وأتهم ‏ رجَعُوا فلْخُرَجَهم 
الدليل الى البقاع الحاذية لسمرقندء فهذان اخبران ! يقتّضبا يقتصیان کوت ف اربع الشماذ انعر 
من المعورةء وف هذه القصة خاصةً ما يزيل الق به عنها/ من صخ 9 اقل تلک البلاد س 
النَدَين بلاسلام والشكَلم بالعربية مع آتقطاعهم عن الران وتوسط ار سوداآء منتنة قذر 
سير یلم كير بينها وبينهم وأتهم له كوو يعرفون الحليفة ولا الحلافة ولا مَنْ هو وكيف هو 
دص ل تز أنه ششيتة قبقة س بار اتلد غت لز زم ق سی ققش 


J.0. Eo 
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والفاء بل ب طب ع لهم ولا يلون بالعرپية بل بلغ لهم ممترجة من الت ڪي والخزريسة 
واذ! كانت سواد هذا احبر على هذه الهيتّة م يَظَعَ منها ف تعرف الحقيقة» وعذا ما أرذْث 
3<uUE‏ 


أن احبر به من مر“ ذى القرنين واللد أَعلَّم ۾ 


: اقول على كيفيات الشهور التى ستََلٌ ف التوارين المنقذمة 

قد ذکرٹ فیما تقدم أن کل ام تستیل ترخا تفرد بء وعلی خسب افتراقهم غ استنجال 
التواري يفترقون غ أوانل الشهور وكَميّة أيّام کل واحد منها والعلّل المنسوبة اليها وانا ذأكر 
سن ذلک ما به علمی وتارک تکلف ما لر آستیقلہ ولا بلغای غ بابہ تی مین بوق به 


د بڊذنڪر ما كانت الفرس ستیل 4 فاقول نة عدد ألشهور لسن «أاحدة أثنا عشر 
م ١‏ م 5 Lj‏ 
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١‏ کما قال الله ڪات فی کتابه أن عخة الشهرر عند الله آنا عشَر شرا ف کتاب آله يى خلق 
ألسموات والارض و الف في أَهة امَةٌ الا فى سنى اللَبْس» وكذلك شهورٌ الفرس اتنا 
ن 
عشر واسماوها 
فروردین ماه مرد أنذماه آذرماه 
۵ خردان ماه مهرماه بهن ماه 
تیرما آبان ماه اسفندارمف ماه 
م J) u‏ .< رچے ے o iS)‏ ت ټس ن x‏ (ہں 7ں د ہبہ 
معت آبا شعیی اد بن َد بن عبد الجليل السْجزى اهنس ّى عن دما 
TET aA OR ESE‏ : 
جستان انهم کانوا بسموری یه الشهور باسماه خر ویبتددون من فروردین ماه وھ نه 
کوان ° سریزوا آرکبازوا 7 
1 رکو مریزوا کزهشت 9 
اوسال توزر“ کرشن ٣‏ 
تب رکیانوا“ رانو ساروا 
ترز ۸ e‏ بترکیاٹوا ۴ d‏ کواڈ ۲1 کواڈ ۸ e‏ عن 8 ۵ .8 ہا اط٤‏ مر بے 
ٹرشن ۸ ۸ کردشت ۸ و آرکبازو ۴ ۶ 


۳م 


.) Gu) Boe 


وکل واحد من شهور الفوس تلقون يوما ولل يوم منها أسم مغرد بلغتهم وق 


1 فرمزر 1 خور X1‏ رام 
عن ا باف 
آردیبهشتن تیر دی بدین 
0 شنهریور جوش دين 
أسغنداأرمفد دی بمهر ارد 
1 خردان ۷1× مھر 1>×× اشتاف 
٭ مردان سروش اسان 
دی باذر رشن زامیان 
.ا آذر فروردین مارسفند 
آبان ڊهرام ‏ . نيران 


لا آختلاف بینهم ف اماه عذء ایام ولل شهر کذلک وعلى ترتيب واحا الا ف عرمز فان 
بعصهم يميه قر وف انیران فان ٩‏ بعصضهم یسمیه به روز ویگون ملغ جمیغها قاقات 


وستین یوما وقد تدم مس قولنا أن السنة الحقيقية ي ثلثمادة وخمسذ: ة وستون یوما وربع يوم 
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ا فأخذوا الحمسة الام الزائدة عليها وسموعا فنجى وأندره ثم عرب آسمها فقيل أندرجاء وسمیت 
ايضا المسروقة والمستترقةة ا اذ“ ل عد من الشهور ف شىء فعا فيما بين آبان م u‏ 


ےم ص 


وموعا بلسماه ‏ غبر الووجة لام کل شهر وما وجدتها فی کتابين ولا سمعتها من نرين على 


آتفاق وك 
افند‌کاه“ اشندکاه“ اسغند‌کاه اسفند مذ کاہ ر بهشتش کل 9 
ووجدتها فى كتاب آخر على هذه الصف 
افنوذ اشنون ۸ اسغفندمف اخشتر وفسنتوشت 


وذكرها صاحبٌ كناب الغْرة وعو الابث الاملى بهذ الأسامى 


a Mss. j | ةwaخ,‎ fehlt in Mss. c RÎذÎ‎ d Mss. saia! e Mss. 
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خونوذ“ استوذأ اسفندمذ ‏ وفوخوشتر وشت بهشت 
وذکرها زادویه بن شاقریه ف کتابه ف علّة أعياد الفرس على هذا 
فاجه انوفته فنجه اندرنده فاج افجسته° فججه اوروردیارن“ فج اندرکافان 
وسمعٹ ابا الف ابرعم ہن َد بن خَلف الزجان يقو أن الود بشیرار ُمّلاها عليه فكذا 
ه افنوف‌کاه 1 شو ف کان ٥‏ اسبنتمد کاه وفوخ شن ر کاه وفشتویشت کاه 
ما انا من اف اخسن آذرخورای يزدااخسيس المهندس 
ګنوذ اشتون ل اسبتەن ووڪشتر 9 وفستوشت 
ا E‏ 
شهر تام وذلک ف مائ وعشريس سنة قفو بشهور السنة* حتى صارت شهور تلك السنة ثل 
.اعشر E‏ کبیسة ا الشهر الزادد اه سادر الشهور ۵ وعلی ذلک کانوا یعون الى 
أن زال ملْکّهم وباد دینهم ولت الأرباع بعد ولم يكيس بها السنون حتى نعود * الى حالها 
الأول ولا تَتَاخْرأ عر الأوقات المحدودة كثير تخر ی أجل ان ذلک مر کان سواہ ملوکهم 
صر الشاب وكاب اتاب وناقل الأخبار والروأة وَجَمّع الهرابذة والفضاة وآتفاق منهم 
جمیعا على صكة الحساب بعد آساحضار من بالافاق من لڪوت ال دار امک ومشاورتهم 
۲ حتی ” یتغفوا” والفای * الاموال الجمۃ ۶” حتی قال الل ف التقدیر انه کان يفف آلف الف 
دینار وکان تد ذلک اليو أعظم الأعياد قذرا وأشَهُرعا حالا وأمَرا وبسمّى عيذ اللبيسة 
يوما واحد! بأد الشهور أو الاندركاه قولهم أن ابس يَقَعّ على الشهور ل على الأبام 2 رتهم 
الزيادة فى عدانها وأمتناع ذلک فی الزمزماة نما وجب فى الذين من ذ کر اليوم الذى بزمزم 
٣‏ فيه لصح اذا زيدَ " عد الأيام یوم ° زانڭ» وکانت الاکاسرة رمت لل يوم نو من 
اوروردبان ۶۸ اوروزدبان £ 4 افستجه ce ۶P‏ اسنونذ ۸1ss.‏ ن0 خونوذ a Mss.‏ 
in RR.‏ tاfeh‏ یوم ۸ و9فکشتر 7 وفاجشتر ۲۴ و اشنوذ F۶ [1ss.‏ اشنونذکاه e [1ss.‏ 
m-m Von‏ يتاخر 41ss.‏ ] بعود in E. Mss.‏ tاfeh‏ تلک السنۃ وزط حتی ۷0٥٥‏ غ 
الاعوام £ ۾ اجهذR‏ م واتفاق 1 ٠١‏ بينغقوا] ۸ .۶ ہن 1ط اة وط حتی 
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والسْبَب ف وضعهم هذه الام الحمسة اللواحق ف آخر آبان ماه ما بین ویین آذرماه* أن الفرس 
زعو أن مَبدا سهم من لدن حَلّف الائسار ن اول وان ذلک کان روز عرمزد ماه فروردین 
والشمس ف نُفْطة الأعتدال الربيى مقو السماه وذلك اول الألّف السابع من أل سنى 
هالعا عند > ويله ةل اعاب الآُكام من المي أن السْرّطان طالع العا وذلک أن 
الشمس ف أول آذوار السندعند ق ف أول لحيل على منْتَصف نهايتى الارة وأذا كانت كذلك 
ان الطالع اران وعو لأتدآء* الور والنُشُوه عند كما ناء وقد قيل أله ن بذلك 
لأنه أرب البروے راسا من الربع الممعور وفيه شرف المشترى المعتدل امزاي والنْشو لا يكون 
اا أف عي لن السرارة المعتدلة ق الرطوبة فهو ادن اول ن یکون طالع ا العام وقبل انبا 


بذلک لان بطلوه ت الطبائع ازع وبتمامها ت النشوء وأمثتال ذلکی ن 


م 


التشبیهات» قالوا فم نا أ زرادشت ا الشن الشهور عة من ار عاد السرمان 
ما کان عليه وام ن ب ف بھا بعده و مر e‏ ا شهر الييسة باسم على 


> Oe 


وضع م ا ذو tt‏ الحمسة اتر E‏ عند ا الشهر الذى الي 
بُ اللبيسةء ولال هذا الأمر ووم القع فيع للخاص والعام والرعية والّلک وما فيد من 


الأخْذ باحكمة الل وجب الطبيعة: خن لبس افا جاء ونه ر ۰ غا 


KK -ST 


pe‏ ابس الشقاتف ما َع نه کا یل ف ن جد بی ايو اذا 
بالآختياط وعو آخر الأبادس الميولة توه رجلٰ من الدستورين يقال له یزردجرد الهزاری ووزار 


ںے د ت غ9 ‌ 
يع من ڪورة اصظخر بغارس یسب الیها وکانت النْوبَةٌ ف تلك اتلبيسة لبان ماه احق 
الاندرکاه بآخره وبقیت فيد لالم الامرّ ۵ 
UE u5 JIYE w,‏ 29 27 0< ن 1 9 5 
مم أذکر شهور چوس ما ورآء النهر و# أفل خوارزہ والسغد وشهور# ڪشهور الفوس ق العلة 


9 کمیا الام غبو ن ہیں ° بعضص اول شهور ولا ومبادی شهور اولىکی خلا وذلکی لأنهمر 
a Sic Mss. Lücke. | Rءlدi! c ga fehlt in Mss.‏ 
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افوا اليا الحمسة الراندة بآخر ستنهم وصيروا أبتدآء السنة من اليوم السادس من فروردين 
الغارسى وعو خرداذروز احتف آوادلها ال“ آذرماه ثم أتققت فيما بعذه» وعذه اسما شهور 
أف ال 
نوسرف له اشنذاخنذا ل فوغ ل 
۵ جرج ل ر خنذا ل مسافوغ ل 
نیسرږ ل٥‏ فغاز ل دا ل 
بساک 23 ابانع ل خشوم ل 
وبعضهم بزید فی آخر نیسن وخشوم جیما فیقوٰٰی نیسنع وخوشومے وفی بساک وزیمدا نو 
وجیما فیقل بساکنع وژیدنی ویسمون کل یوم باسم مفرد کما جری به الرسم عند افل فارس» 
وقیه سا ااام التلتى 
خومزد | خویر با رامن کا 


ارداخوشت ج ته تبش ( یع دسن کے ' 
خسنشور د غش ید کین کج 


ه۵ سبندارمف ه دست هد أرذخ x‏ 
ردد و خش يو استاف کو 
مردد زر سرس بز ن کز 
دست ے رسن ع رام جید کے" 


٠ ٣‏ اجن ی وخشغر که نغ رل 
وبع E‏ خویر مير ”> وسا الأيام الزاندة على الثلثمادة والستين 8 فل 
ففاز e ٣1‏ ساک 1 سیاک d PR‏ نيس c FR‏ iږıږدL‏ ض a Rd‏ 
اجن kk LR‏ ست ¡i Mss.‏ حستشر 11ss.‏ ۸ جھیز ۸ و جسیبا)] ر 
میز £ م" نغز [ ٥‏ رام حید Mss.‏ ۸ ردخ 1 ٭ ذست 31ss.‏ 1 
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خاوت ست ۲ اخندن ب رخشن ے واذن د ادم ییس“ » 
و# فى الاختلاف فى تمتها على ما عليه الغرس وأسماوها عندم أيضا 
زیورد آ دورد ب سردرد ج ماے رد د میرزده » 
والحاقهم ‏ هذه الأيَامَ الحمسة يكن“ بآخر خشوم ‏ فما حالهم فى كبس الارباع فكان موافقًا 
م u 2 cE‏ £ )< ت u‏ چ < 0 
ە لیل اعل ارس وکذلک * اعمالهم لها وساصف العلة فى بدو التغاوت بین راسی E ls‏ 
الفرس فيما بعد ك 


2 


بأل السعد فى أول السنة وموضع الحا الزوائد» وعذه اسب شهورة 


روچنافواوسارجى 3 مداد ل اروفوفیمحکاکرفین 3 
۰ اردوشہت ل فوسیرے انکام ل اخشریوری ل وتمرفونافکانی انكام ل" 
فروداد فوجیری ل 9 اومری ل ٠‏ اشمری فویرد انكام ل" 


جیری فارازاک ل * باناخن* فاخسرتان ۶ راچیبك ل“ اسبندارجی فوخشوم ل 
وبعضهم صر هذه الأسامى ویصیرها فکیا 


٥دنمیر أردوسىت اخشریوری‎ ٥ 
فرودأن اومری ارشەن‎ 


ويسمّی الام الغلتون ۶ ايضا باسماه ي هن 


ریمزد ۹ أردوشت ج اسبند ار جنی : 
۳٠‏ ازمین ب اخشریوری 5 ګرودأن 8 


in R.‏ tاfeh‏ وكۈێلك وbi‏ اخاقهم ص۷0 b-0‏ اردم ننس ا اردم بیس ۾ 

دوحیری ٥]‏ و اردوست £ ۶ شرحتھم e R۶٣‏ خیشم ۲ d‏ ویکون ۔ا٥۲ ce‏ 
L‏ ٭ راحیبک £ ] ناحشربان ۸ م۸ بناخی ۶۴۸ ¡: فرزاک ۲ ۸ وجیری A‏ 
رثمرد ۸ و الثلتن ۸۷ss.‏ م رمثد ۶ ١ہ‏ فوبرد ۸ ۸ .۶ ہ1 اط ,وثمر فونافکانے 


جںاذ ز دنو بے دذو کے۹ 
دذو ے٥‏ فغ يو دینی کک 
ارو ط اسروف یر ارجوخی کد 
ياناخن ی رشن یے اشتاف کو 

: اخیریا روجن يط ° اسان کز 
ماه يب أریغن ك راث کے 
جیزی ي رام کا مرسبند کط 
غوشت ید واف کب اونغ ل٥‏ 


وجدتُهم دون ف تنْمیۂ ایل بن م الزوائد التى القت بآخر اسبندارجى أبتدم 
۰ بال يوم من الشهر وكذلك على الولاد الى أن يڪون اسم ٩‏ احامس منها اسبندار جى ف 
یبندنون عَوا بریمزد* وعو أل اوسارجی» ولا سلون فیها شماه على حدَة ولا يعْلّمُون 
با وانا طن أن ذلك كان لهم بيثل الاختلاف الواقع فيه الفرس وأفْل لسغد ر لا كان 

من اقلاک فنيبة نيبا بن مسلم الباعلى كَتبتهم وقتلء قرابذتهم واحراقه کتبھم وحقھم بوا امین 


ەم ©7 


ایی ای تاجو اليه على الحفط فلم طال عليهم المد اتهم ما حتف فيه وحفظوا 


ا ما فق عليه ر الد أعَلَم ج فما الأيام الثلثة متف فى هذه الايام فان أف فارس ينسبون كل 
یوم ال تالیه ویرکبونه عليه ' فیقولون دی بآذر ودی بمهر ودی بدین وما قل السغد وال 


ں6 3 


خوارزم فبعضهم يفعَل مثل ذلك ي ويعضهم يضیف بلغنه لفط الاول والثاف والغالث ألى كل واحد 

منها النظادر الى النظادر* 4 

وما انوا اول مُلڪهم يسننعلون الأسابيح فا ن اول آسانچالها لاقل المغرب وخاصة لاقل الشام 
وحوالیه بسبب ظهور الأنبياء في فيه واځبام عن الأسبوع الاول وبدو العم فيه على مشل ما 


ہے ے ے ب Û < O r0‏ 


RE ER TE 
فحن بح التورية ټر نتشر فلکی منهم فی سادر الامم وأستعله العرب العاربة بسبب جاور‎ 


اونزغ ا ه نذدو ۶ ذدر ۸ ددو ل 4 روحن c ۸1s.‏ ددو ےل ([ دزو ٣‏ درو £ ۾ 
بزدمرد [4ss.‏ ۸| الاسم fehlt in R. g L‏ اسبند ار جی واط أبتد!ء؟ f-f Von‏ 
in R.‏ tاfeh‏ ال النظار غ 


۴۹ 


دبارم ودیار اقل الشأم وتصاقب مراكز؟ وتوب اسمعيلّ بن ابراعيمَ عليهما السلام ۵ 

وما قصل بنا أن خد أَْتَفى أَتَرَ الفرس والسغد واعل خورزم فيما استعلو سى القبط 
اعتی دما اقل مصر اتهم كما دٌكرنا انوا يستعلون أسْماء الأيّام الغلثين ال أن * مَلّكهم 
اغسطس بن يوجس واد أن بحملهم على كبس السنين لواشوا ال ق الاسكندرية أَبَدا 
٥فیها‏ َر فالا ان الباقىّ الى تمام اللبيسة اللبرى حمس * سنیں انکر حتی می س ملک 
خمس سنين لر تلهم على كبس الشهور فى كل اع سين بيس عل الروم فحيتذ روا 
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أستعال اسما الأيام على ما يقال اف“ آحتاجوا ا ابس الى اسم مغروض 9 پلوعا 
وألعارفون . بها وم يبق لها ن کر وعله اء شهورم 


طون 3 اخون آ 

باوٹ * ل ماکیر ل پاوف٬‏ ل 
اثورل فامینوٹ ل افیغی ل 
شواق ل برموٹی ل ابیقا ل 

وعذہ ھ شاعا القدیۂ اما الذی أَحْدَت بعص راهم بعد آستھال ابس فهی هذ 

توت طوبه بشنس 

lo‏ باب امشير ت 
بور برمهات ابيب 
کیک بر موده مسری 


وبعضھم ینمی کیھک کیاک ویسمی برمهات برمهوط ویسهی بشنس بشانس ویسمّی 0 
aS‏ هذه الاسماء فى بعص التب خالفة لبعْص ما كرا 


ں6 3 


ويون اخیسة الأيام الزاندة أبوغمنا وترجمته الشهر تلعف * باخر مسری ونید 
یزاد اليوم لكين فیکون أبوغمنا ست ایام حیننذ ون السنة اللبيسة النقط ونغسيه' 


a gi fehlt iı R. ض0‎ Rè c R خسن‎ qd Rll e Mss. 

lil f Rpyal g Fehlt in P. | ۸4ss. dl ٩ £ پاوپی‎ ٣ پاوٹف‎ 

ویعنی ۴۸ ] وبلحق ‏ ,ملعف AR‏ ۸ 
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0۰ 
العلامغ 
وذكر ابو العّباس الام فى كتاب دلائل القبلة أن المغاربة يستعلون شهررا ثُوافف أواتلها 
أوالّ شهور القبط ويسمونها بهذه الأسماء 


مايه ل ستنبر ل“ ينیر ل 
يوني ل اکنتوبر ل فبریر ل 
ولیه ل نونبر ل مرس ل 
اغست ل دخيمبر 3ه ابریر ل 


الحمسة اللواحق ف آخر السنةث 
وما الروم فشهورم اتنا عشر بدا وعذ» سماو 


بنوارییوس لا مايیوس“ لا سبطمبریوس ل 
فبراریوس کی يونیوس* ل طمبریوس لا 
مرطییوس لاء يوليوس لا نوامبریوس ل 
افلی يوس ل اغسطس ل دمیریوس لا 


wS Jv.‏ ف CL‏ یی ص 


نجملۂٌ ایام سنتهم ٿلفْمائة وخمسة وستون یوما واذا آَجِتَمَعَ فی کل اربع سنبین اربع اع بور 


ا وه یوما تام بغفبراریوس فکان هی الشهر ف كل اربع سنين تسعد وعشرين يوما والخى 


G33 


متهم وا۶ على کیس السن فو لين ملقب بدقطيطيرَ الذى مَلَكّهم غ سالف الدعور 
قبل ظهور موبى عليه السلام بدَقر طويل وصح لهم الشهور على هذه القسمة وسمّاها بأساميها 
فذه وحملهم #علی کبسها براع ف كل الف واريع مان واحدى وستين اذا أَجْتَمْعَ من الرباع 
سن تام حفط ذلک هذه وسوا ذ۸ اللبيسة اللبرى لما سمو اللبيسة الى تكون ف أربع 


. ت ت ou‏ .ۓ م ر u5‏ 
١‏ سين الصغرى وم يستعلوا هذه الصغرى الا بعد ما مضى أزمدة على وفاة الک ومدار مرم 


فیھا على الأسابیع لما د كرناھ 


وسموا ذه وزط وجلھم على ط٥۷‏ ۸ و اول ۸ / يسس .ءء011 e‏ مسس d4 11s.‏ 
fehlt in P.‏ 


اه 
وقد زعم شاخت کتاب مان المواقيت ان آقڪاب أللببسة بالوبع من اروم وغیر# وضعو ف 
ا تار دخول e‏ برج احمل ف ا افلبریوس وو يسان عند السرانيي 


o 2 


سه الھمیں ى النع۰ الا د اة حل لی ا ی اسل عد م ید 


ع سے ص Q2‏ 


فالا م فيما در ممكن بل شب الوأإجب> قال بعد ذلک حاکيا عن الروم أنهم نّا خسوا 


با م ےل 


اکھری رای ستو ہی کوب کرو اوی اہن یا ھ خی الراد بن اسای 
فعاد دخ الشمس أو برج احمل أو نيسان ¿ قال وان ڪن قَعلنا ذلك عاد نيسا اک 


عليه مَل مال ر يتمم اذ ھ يَستطقہ َل على جل کا آثاة N‏ 


355 ےش 


E OO kS 
ی ا ا اثر تة ام واه ا‎ 


3 ےن ى 


القذار الأ قي ساف الحارح كيس وي قر دن ج قد الفضل»> م قال فاذا ڪبسنا 
ما مضی من ريج الريم وعو ال وتان وخمس وعشرون سف ق مله عاد دخو الشمين 


o RE ˆ ع > صم‎ G3 


ول ج ج احمل او نيسار وتک المثال ل وم ڪيس السنين ولوقَعل لأدت نتبجة قضصااه الى 
ودعو اه قرب 2 نهسان من دخوٰل ٠‏ أو ر 7 ا تاربخه 


کے 3 


E as‏ سا ال عل ا تيان 
فینتهی الى اليوم العاشر منه»ء فليت شعرى ت a‏ الرجل المتعصب للسهند 
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فان الاعتدال الربيي على مذعبهم ف ذلك الوقت متف قبل اول نيسان بستة بام او سبعة 
بل لیت شعری می قعل الروم ما حکاء عنهم انهم من بعد ا بالهندسيات وعم 
الهيدة والتمسك بالبرافين بعد من أر. ا الى آقاوبل من يسندون أصولهم الي الوخي 
والالهام؛ اذا أعيت عليهم الحيل* وظولبو! فيها بالبرعان دع ما لهم من علوم قسف والالهيات 
fehlt in PR.‏ ان d‏ ومر F gl cc Mss.‏ ¢ الابام a L عبlwل DR‏ 
اجبل R‏ ۸ ولھام 8 ¡¿ تزيد Mss.‏ ۸ و Mss.‏ و ستون f Mss.‏ وبس ۲ م 
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اه 
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فر الطبيعيات والضناعات لن كل يَّبَلْ على شاكذنه وکل حزب بما لَدَيهم فُرحون > وان الرجل 
۾ يشافد ڪتاب الجسطى و يقس بينه وبين أجل كب الهند وعو المعروف بزيي 
السندعند فان لفق بینهما لا بَْقى على من لدي مسك عل ولل هذا تعرس حبر 
این اخسن الاصفهانٰ ف رسا رسالته ف النيروز جين قصب الرس ف تلهم ف سنا الشميں على 
ه نها تلثمادة وخمسة وستون يوما وست ساعات ومس ساعنز ۶ وجزو من اربچان: جز من ساعة 

e E E OE 9 e 


ص ص 


علط فيه من الفْدماةء E PIES Î‏ 
تنطف الا بنقصان هذه اللسور عن ست ساعات وه اللات انى اسا لبقو اللي بشت 


اال ٿاپ بي فر ال کان E‏ 
ما فی هذ! اتاب ا أنه ين آختلاف سنى الشمس وتغاوتها اف9 ک ن الاوح ماسر 


” ڪڪ‎ a 


ومع هنا آحتاج اف آذوار متساوبة وحرکات مع زتها ماتکافتة: لیس رچ بها وسط مسیر 
الشمس فا ساوت له آذ“ ا الان منها ف الفَلّك الحار ج اكز الْأخوذة من قط فی 


مغر وض الها بعينها وهعذا الد المطلوب يزيد كسوره على الساعات الست كيا حكاه حمزة 


٥‏ غیر آنه لا ینمی سَنَةٌ للشمس فان NO‏ الاخوال الطبيعية 


دت گرر ‏ ےں 


المهياة للكون والفساد الى ما انت علبد® ` 


وام العبرانيون وجميع من نمی الى موسى عليه السلام من البهود ان شهور# اقنا عشر وعذه 


I - 


اوها 
تشری ل شفط ل سيون ل 

٠‏ مرجشوان کط . آذر كط تز كط 
کسلیو ل نیس ل أوب ل 
طيبث كط ایر كط ایلل کط 


a ۶°_ طا وحسن ۸ وحی‎ ۲٥ ساعات‎ ٥C ۸ ونقضاہ‎ d Mg je fehlt in R. 
e Rانعصفت‎ ۶ P٥۸ و واعراضہ‎ ss. اذأ‎ 


۳ه 


E 09د‎ 


انت ت سنتهم وعد RON‏ واحدا» ولکنه ن انریا من مصر لى ا 
o5 o u 3 a‏ 0 س و OE‏ : ہگ ےہ 3 کہہے .3 


مت 


الغافى ښّ ن التو ي احتف | فنا ا س e‏ الى الدفر ف اربعة شر من الشهر الالء 
5E 3‏ ا کے ‌ ۹ ۴ 


مہں }7 3 


السغر أيضا i‏ ا شھو اشم راس a‏ ر السنة فقل موسی للشعب ُذڪروا 
الي الذى خَرَجِثْم فيه من التعبد فلا اكوا خَميراً ف هذا اليوم ف الشهر الذى ينضر فيه 
الشَرء اضطروا لذلک ال آستعال سنة الشمس ليقَحَ اليوم الرايح عَشر من يسان ف وان ٠‏ 
الربيع حين ورن الأشجار ونزعر التمأر وال آستنعال شهور القمر لیکون فیء جرم بدرا تام 
الضود فى مج الميزان» وأخوجهم ذلک لى الحا الاټار الى بها عن الوقت المطلوب 


بالشهور اذا استوقت ايام هر واحد اوی بھا سرا تما موه آذار الأول وسوا آذار ر الاصلى 
کار ر الاق لاله ردف٥‏ میا له ولاه > وسموا السنة اللبيسة عبورا اشننقاق ⁄ من معبارت وعو 
٥٠ا‏ رة الحبنى بالعبرأنية لاھم سبوا ذخ الشهر الزاأند ف السناة امل المرة ما ا 
جملتهاء وقد زعم بعضهم أن آذار الأول هو الاصلى الذى كان يلف سم ف السنة البسيطة 
وآذار الغا هو شهرة اتنبس* ليكونة غ آخر السغة على ما أمروا به ف التورية أن 
ول شهورم» ولیس ذلک كذلك والدليل على أن آذار القاف هو الأصلى تباث غلى وع 


sGcsGU 3 UE u 


ومقداره وعد امه تبات الأغياد والصيام فی من غير أ ر يستعل منها ف آفا ر الأول ی 


السنة العبور شىء وقيام الشريطة له بان يون الشمس فيه أبَدا ف مج السكة وما آذار الاو 


‌ 2. OE »3»° 


ف العبور* فشریطتة أن تون الشمس فيه حال ب ج الذلوة 


f Mss.‏ رذن e P‏ مقدم d FR‏ اول R‏ » خلوقکم 11ss.‏ طا امهم ۲ ۾ 
العبور الاول ۸ ۸ لتکون .وی۸41 + الکبیس ۲ ۸ الشهر٣‏ و اشفاق 


of 


~o Oba a E E EET 
ر انهم أحتاجو! بعد ذلك أل أن يكون السنين العبور ترتيب“ للاستظهار“ وتسهيل للل‎ 
فتطروا ° ال الأدوار الميولة من شهور القمر فغ سنى الشمس فوجدوها خمسة أذوار أولها دور‎ 
الثمانية وشهوره“ نسعة وتسعون شر وكبادسه ثلثة والثاف دور التسعة عشر دشهور ه مانتان‎ 


9 ا ع u5‏ 
و سد وتلتون وکبادس× فبها سرک و الدور الاصغر لالت دور تناز وسبعین وشنهوره 
٥‏ تسعمادة ۳ ربعون شهرا و کبادس ° ثمانی وعشرون والرابع E‏ ونسعین ویسمیل 
لدو E‏ وشهوره آلف ومانةة وستا وسبعون شهرا ا منها خمسة وثلثون والحامس 


O O0 O ~4 3u 


دور حسما وأتنين وعو الدور الاکبر وشهوره ست آلاف وخمسمادة 9 وتمانون شهرا 
وڪبادس مغها مان وس وتسعون > فاختاروا منها أخَفها واس حفظًا وکانت نہ الصف 


الشمانية وذور التسعة عشر عير آن e‏ ن آي واف لسی aE‏ 


ونما OE‏ وتسعون e‏ ا جزعا من ساعة > ا 80 الأجراء 
عند بالف وکل ساعة فھی الف وثمانون حَلَقَءٌ وجل ذلک اذا کان عندنا دَقانق سساعات 


وف اراو من ستین وار ردنا ويها الى الحآف ضربناها ف ماني عشر فتاحلٰ حلا واذا 
اردنا کس ذلکی صربنا الحَلف ف مادتين فيجتمع منها توالت ساعة فنرفعها* ال ما ES‏ 
ها اليد فاذا جَنّسنا هذا الذور وحططناء الى الخلف أجتَمع من ذلك مان وتسعة وسبعون آلف 
لف وتمانماںۂ وسن وسبعون ّا وسبعمانة وة وخمسون حَلفً وقی! رسمها بارقام الهند 
v1avhvoo‏ ا الشمس عند لمان وة بوما و ساعات E‏ آلف 

9 : وون ا وس ا د 

ر £ 5< SS‏ )5 ےہ ع u6‏ > 9 
وسبعماںة وأحد وتسعورى جزء! من اربع الاف ومان وأربعة أجزأء من ساعة وذلسک یکو 


تسعَمادّة وتسعين حَلقًا قريب فاذا جنسنا سنة الشمس من جنس الف E‏ تسعة 
٠‏ آلاف آلف وارد بعمادة ا وستون ن ا وٽسعون < حَلقا وون رسمها l1.‏ قسمنا 


م کے ص 0 8w‏ 


عليها حل دير الس عقر O O E‏ 


وشھورە طcھn¬ d Mss. fügen‏ فینظرو! ۲۴ c‏ الاستظھار ۸ 0ا وترتیب RL‏ ۾ 
fet in R.‏ کہانس منھا 1ط سپعة ویسمی e-€e Von‏ على ن کل شهریر منها :11 
خر تسع ۸-۸ بلقریب ۸ + فیرفعها [1ss.‏ ۸ وخمسن وماد ۸ و وتسمی R۶‏ 
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لقا وق بالتقريب سبع ساعة وسر دونه ك واذا أمَنَلَنا ف دور التمانية ما لاه فى هذا 
الور کان مقداره ألفين وتسعمانة وقلثة وعشرين يوا وآننتى عشرة ساعة وسبعمائة وسبْعا 
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<U5 و‌ ر ى‎ e 
حلقا یکون جميعها حلقا خسة وسیګین الف الف وسبعمانة و وسبعین إ[فا ه‎ ٩ وأربعین‎ 
eT وثمانمادة وسبعة وستین وعدا رسمها اہر فاا قنھناھا على حَلّق سنَة‎ 


ہے ے ن 2ا 
ەمان ° سین شمسیة وبقی بوم ەتلث ڪشر 0 وقلماد ف وتمانون < حلقا وك ا 
ا ساعة بالتقريب > فدور التسعة عر قرب الى الصواب والصاكة ا ما عمل به وما 


عدا من الادوار مركب من تضاعیفه ولذلک روه ورنبوا فب العبورة 
“ومع أتفاقهم على أينْيّة السنة من العبور“ من الكزور وقليته أختلفوا ف أينية أ وال الخازير 
ا ذلک ٤‏ رتبب العبور فى ازو ر# خلا وذلک ان بعضهم َد سن ی تارب ادم بالسنة 


- GUE 9 ث‎ 


النكسرة الى ثرا معرتنها أ عبور آم بسيطة 9 ويها تحارزبر بقسمته ایا على تسعَة عَشر 
قرح له حازير تام وقي ما مَصى فيها من الحزور مع تلك السنة نَل ترتيب* العبور منها 

e 0: ESS‏ کر ا ا 

على حساب بهزجوع أعنى السنة الثاني والحامسة والسابعة والعاشمة والثالثة عشّر والسادسة 


سے ص 2 


عشر والثامنة عشر»> وبعضهم اخْڏَ سنی ی اناري و وفص منها ست وأحدة وجعل ترتیب 
و بی من e‏ على حساب N‏ و السننز الأول الرابعة E‏ 


2 


بعدها يعنون a‏ ړژ مرات ثلث يعنون اتا E‏ عشر والرابعة عش تر 

أتنين بعنون السادسة عش * ټر لث وك التاسعة عَشَر وعذا الترتيب فیهم آفْشّی و8 له ار 

دچ 3 o5‏ ‌ چ 9 u9 o5‏ و ,”ر ۴ 

ورہما سبو الى عل بابل »> وها راجعة الى آمر واحد غير "ختلف فيه كما صورنء فى ذه 
E ) ٣ ۳١‏ ي die‏ 


REESE ء3‎ 


fehlt i in RR. ÛD Mss.‏ وسبعین الغا 1s‏ حلقا € fehlt i in P. a-a Von‏ شر 
المحرنه ۸ ۶ لذلك .و116 ٤ء‏ .8 1١‏ 16ط من العبور وط ومع اتغاقهم ۷٥١‏ 4- تمان 
الترتبب ° ۸ .ام )ohne 8 und mit Tilgung des‏ عبور أم £ عبور ام 3 PR‏ 9 
ê ] @ fehاt in R.‏ اتنين .و31s‏ السادسه عشر امه م تلثہ ثلثد ٠ 1ss.‏ 


۵“ 


الضزور والطبقة اثالث لترتيب ادوطبهز فيه والطبقة الداخلةٌ لترتيب جبطبي في« وعذ. 


الأذوار النى قَذمْنا ذكرعا ك منسوبة الى القمر وان لم ينود بها اما دور الشمس“ فهو الموضوع 
على ثمانیة: وعشرين لعرفة وال سنى الشمس من الأسابيع وذلکی آنه لو کائت ستَتها لمان 
وخمسة وشن بوما قط خالية عن وع بم توجع ۾ آوالها ال ما كانت علي من ایام الأسابيح 
٥ف‏ کل سبع سنین وللنها ب e ET‏ الى الحا الأول ف كل ثمانية 
وعشریوی اتی ف اضف السبعة بالا ربع وکذلکی یره من الأدوار ر المذكورة 3 E‏ 


w7‏ ف 


منھا الى حالته من الأسابيع عند تام ير ازور لأر الہ مود من تضعيف ° دور التسعة 


شر بالدور ا وول أن سی الیهود لوانت مَك بایغیتین الت عى بسيطة 
وعبورا لسهل معرقة أوانلها وتمییز اخدّی الليفيتن :من الأخرى التتن تلزمانهاه اذا عرف 
نوع ولع کل تة وذلك انهم واوا بيهم على 


١.‏ الترتيب المذكور ف سنى کک یر انها ت 
أن راس السنة لا جوز أن يقعَ ف يوم الاد ولا الأبعاء ولا ا وٿ ايام الى لشيس 


5 -. 
وكوكبَيه 9 وان الفصح الذى هو مل ول نيسن لا تجوزأن يكون ف مل الم المنسوبة ال 
األوإكب السفلية وك الاين والأربعاء واجَعَة لعل سَنْبالغ ف سَرحها فيما بعد على > > 

OF a‏ ا سے 
الطاقة فأعورم ذلك الى تأخير رأ رأسي السنة والفصع أو تقديمه اذا وَقَحّ ف اأ المذكورة فلا 
ذلک توت السنة عند؟ بثلثة وع الأول منها يمى e‏ وتفسيره الناقص وعو الذى 


9 3 


یکون فيه ك وأاحد من مرحشون وكکسليو تسعة وعشرين يوما والنوع الثانى موه کسدران 

وتفسیره لدل وعو الذی يکون فيه مرحشون تسعةٌ وعشرين يواه وڪسليو تلائين وما 

ونع شالت ریه شلامم رتفسیزه اقا وهو الذی بكرن فيه مرحشین وکسلیو لائ 

یوما ۸ وک واحد من هذه الأنواع يون سيط ئا ويڪرن عبورا فيصير عدَد الأنواع على سبيل 
.1 الاقتران ستةٌ کما رنه وقسمته ف شکل هل الضورة 1 


ملزمانھا ۸ بلزمانھا d PL‏ التضعیف ۲ »c‏ کسبت ۸ 0 فما الشمس .وی1 ۾ 

e s fehlt in R. Ff J» fehlt in R. g L sas | RPygÎ +; تسعة وعشري‎ 

fh‏ قلاتين يوما واا والنوع الشالث in Mss. k-k V0«‏ tاf]eh‏ مرحشون ¬nac1‏ یوما 
in P.‏ 


السنزه 
I n‏ سے 
l0‏ ا 
ا سيط تش ل على انى اما عبور نشتمل على تقل 
2 ۴ 


عشر شهرا وف عشر شهرأ وق 


|مرحشون کط 
(مرحشون 
حشون کط 
کط 


k‏ ص 
ولھم غ اشاراج ذلک حسبانات کثیرة وجداول لن تل جَهدًا غ الابنة عنها* فيما بَعْذْه 
فر الهم ف عَملها وأساراجها واستجالها مفترقون فرقنين احديهما الربانية وأستيالهم اياف 
عل وه اساب بتسیری اليرّي الط رن الال أو ل رفن الفرى عومد مفروة 
٥ا‏ تَمْضی من لدن الاجتماع لانم کما ڈکر انوا رقت عودم ال بیت القس تَصبو! على رووس 
لجال دة قبا لتق الهلا ومر أن ویوا زا ونكختو"“ أخاا کون دا ّم 
علام حصو روت الهلال وللعدأوة التي بينهم وين السامرة ذعب اولنکی فرفعوا اللخان من 
ابل قبل الرویۂ بیو ووالوا ہین ذلک شهورا قد انق السماه فى أوائلها معَيمة حتى طن 
لذلک من بيت القَدّس واوا الهلالّ دا اليو الرابع والثالث من الشهر مرتفعًا عن الاقف 


کے 


ب ما یاقونه من حساہهہم عن مکایی الاأعدآه» وأعتلّوا جوز الل باحساب ونیاجته عسن 
الل بالروية بمدة کون الطوان قالوا أن ذُوحًا كان سب تبادي الشهور ويقذر لها لأتطباق 
ليفڪص .ئ۸1 d‏ منہا۸ ce‏ الوا a Diese Tabelle fehlt in LZ. b P‏ 


او يدخنوا 1s.‏ ع 
8 


O^ 


E 


السماه وتَغيمها مقدار ستة أشْهر ل ينبن فيها هلال ولا غيره» فل فاب الحساب لهم 


الأدوار وعَلّمْوم آساخراج الاجتماعات ورو الهلال على أن کون بين وين الاجتماع ربعا 
وعشرين ساعةٌ وعو قريب من الحقيقة لو كان الاجتماع هو المعدل دون الوط كن القر 
سير فى هذه السات قَريبًا من ثلث عَشْرة ذرجَة ويبعدذ عن الشمس قدر اثنتى عسشرة 
وکان ذلکی کما قیل بعد E EKSE‏ ذلکی ینظرون آل 


8 © 9 


الشهر المنسوب اليد تلکى س فن ذا ا قد قد“ انقوف باو من ٹلتین 
بسو السنة بذلک الشهر كلهم ا آجنماع تمز مكلا قد تَقَدَم قوف تمر وعو الآنقلابُ 


الصيغى بكو من ثلثين يوما فكبسو السنة بتمرز“ حتی صار فیها نمز وتمز وکذلک الامرة ف 
٠‏ سار النقوفات ® گر بعض الرانيّة حديت الرقباه ورفعهم الكّخان وزْعَمْ أن سَبَّبَ آساخراج 


م o4‏ 5 8 سہ 05 


ذا احساب هو أن علَماء بنى اسراتیلٌ وڪهنتهم لما علموا أن آخر مرم الى الشات وا 
حالھم ال ابات نوا | عراب بیت المقڏّس فی رة الأخيرة خافوا اذا تفر اليهود فى 
رعولا على الروت کا فی n‏ المحتلفة أن 3 کي چ و 


د 


ا ص 0ص 


ت ا استعالها اجو اليها حيث كانوا کانو! فلا ا بيتهم آختلاف ھ 
والغرقة الشانية 2 الميلاديا الذيى u‏ مبادی الشهور من عند e‏ ويسمون أإيضا 
القرآء والاشمعية ل رعانهم الل بالتصوص دن الألتغفات أل غيرها من النظر والقياسات وما 


U ~~ 9 9 e 39 u 9 


شبهها وان ٤‏ ن ذلک تقض علیهم ولا ياق له ومنهم فرقة يسمون العنانية و۴ منسوبون 
آل غنان الجالوت کان مُنّڈ مائ وبضع سنین ومن شان راس اجالوت ان يون من آل داو 
۲ شا من غیر داضت باتهم آله د لح لدی متهم إلا ن تبلغ آطرف آم ابم 


رڪيتيه اذا o‏ ما ڪما كيه وام الناس أيضا عن مير المومنين على بن أل طالب 
علي السلام والصالع من ريه للامامة وسياسة الأمَّة» وان عنان هذا أبن دانيال بن شاول 


360<. 


O TL TTT‏ بن فونمار بن نوشرا“ بر رحنا 
ا[ f‏ سای e Mss.‏ کانوا ۲ ¶ فاختلف ¡i £. › Mss.‏ tاfeh‏ الامر a /P jê b‏ 


۵۹ 


ابن شبطیا ہن حنا بن ائم بن ابامار بن ربانا عقیبا بن شبنیا“ بن ری بن حزقیا بن 
شمعیا بن شبطیا بن نان بن رسوسیان * بن عنان بن ایشعیا بن زكرا بن برخيا بن 
يھویاقیم بن يهواحاز بن یوشیا بن احزیا بن يورام بن يهوشاناط بن اسا بن ابيا بن رحبعام 
ه ابن سلیمان بن داود» نخالف جَماعةٌ من الربانيين ف كثير من شرائعهم وأستََل الشهور 


$ 


o r 9 6‏ د ت ue‏ ص U‏ غظo‏ س 
برویخ الاعلّة على مقل ما شرع ف الاسلام 2 يبال آی توم وقعت من الاسبوع وتر کی حساب 


تالس > ےے 3 uk‏ << ےت ة تع کت ہےں 
الربانيين وكبس الشهور بان نظر الى زرع الشعير بنواحى العرأق والشام فيما بين أول تيسان 
ال أن يمضى منه أربعة عَشر يوما فان وجك باكورة تصلع للفريك والحصاد ترك السنة جسيطة 
٤‏ ھ ج م 
وان وَجَدّه ۾ يَصْلْع لذلک كَبَسها حيننّذ» وتقدمة الْعركة بهذه الحالة أن من أُخذ برأيء 


د ت9 - 0 u w5‏ ت39 چ غ 9 ٍ 

۰ وفسب اليه خرج لسبعة يام تبقى من شغط فينظر بالشام والبقاع المشابهة له ف المزأج الٰ 
coer Cr a 0‏ 5 ےت( ںد سے ے5 َ 2 
زرع الشعير دن وجذ السغا وهو شوك السنبل قد طلح عذ منة ال الفصبع خمسين برا 
وان م يره طالعًا كبسها بشهر فبعضهم يردف ابس بشغط فيكون شفط وشغفط وبعضهم 
ده د : ?ہے د ےم 2 چ2 ي E E a‏ سے e‏ ۳ قت کے ۔ے ںہں ر 
بردفه باذر فیكون آذر وآذر وأكتر أستجال العَنانيّة لشغط دون آذر كما أن الربانية َسْيَل 
آذأر دون غَيره» وعذا من تقدمة الْعرة تلف بأختلاف الأقوية وأمرجة البقاع فيَجب أن 
وتء بس نت u ‌ ےےuںو S‏ ® ٹټ E‏ 

ها عل لل موضع قانون ولا يعتمْد“ على المول وضع واحد فان ذلك لا يصع حيتّنذ» 


کس ت ا ج و ص د 5 
وأما النصارى بالشام والعرأق وخراساری فقد مزجو ين شهور اروم وشهور ا یھو بان ا 
س 55< 0 3 ن @ 7 E ٤‏ ص 

شهور الروم وجَعَلوا اول سَنَنهم من أل شه طمبريوس الرومي ليون أذَربَ ال رأس سنة البهون 


ا 


ان تشری اليهود بدا يدمه قليلا وموعا بسماه سربانية وأففّوا ف بعصها اليهود وي ف 


>U 7 


بعضهاء ونّسبوا تلك الشهور الى أسماه السريانيين وه الط فل السواد وسواد العراى يى 
3 ا Gaur? a 2 u0. 2 u5‏ 9 ص u‏ 
۰ سورسخان ولا ادری م دسبت میں الشهور اليهم فانهے مستنعلون سشهور العرب ق3 ر 
وشهور الفرس فى الجاعلية وقد قالو! أن سورستان هو السام فان كان كذلك فان لها وكانوا 
م چ a‏ 
o‏ ت 6 > 3 ے 2 
قیل الاسلام نصاری 8 الدين توسطوا ین رای اليهود ورای اروم > وله ا تلک الشهور 


ارشوپdyپ ۾‎ ۸1ss. طض سبنيا‎ Aramêisch NNN cC Mss. سوا‎ Ud P 
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تشرین قدیم لا شباط کع حزیران ل 
تشریر حرای ل أذار لا موز لا 
کانون قلیم ل نیسان ل أب ل 
کانون حرای ل ایر لا ايلو ل 


هويسون شباط فی کل اربع سنن بيو فيصير تسعة وعشرين بوما وبوافقون الروم ف سنتها“ 


وقد أشتَهُرّت هذه الشهور حنى أَستَظهر بها المسلمون ويدوا بها ما أحتاجوا اليه من أوقات 
الآعال وبوا قدیم وعو الأول وحرای وعو الآخر وزادوا غ ایر لقا حنی صار آیار اذ کان خُغیف 


اليآة منه مع عَدَم الألف يفش ف لغ العرب ويسمي ه 
فما العرب فان شهور# انا عشر آولْها 


.۱ ڪرم جماتی الأول رمضان 
ص جاتی لاحره مول 
ربیع الول رجب ذ القعدة 
ربع الآخر شعبان ڏو اه 


ولقد قیل غ علّل اسامى هذه الشهور ااریلٰ منها آنه قيل غ تسمية اح بهذا الاسم“ أت 
الوه من جملة الحرم وصغر لآمتيارم ° ف فرقة مى صقرية وشهري الربیح لزقر دالانوار وتواتر 
الأندي: والأمطار وفو ذ نسب أل طبع القصل الى نسميه اکن اريف ونوا یسمونه ريغا 
جمادی جمود الاه فيهما وجب لآغتمادم ارك في لا من جهة القتال والرجبة 
العا ومن قيل عَذق مرجب وشَعبان لتشعب القبأئل فيه وشَهر رمَّضانَ للحجارة تمض 
فيه من شدة احر وشوال لا رتغع احر واذباره وذى القَعدَّة زومهم مُنازلهم وذی امج هم فيه ھ 


ویوجد للشهور العربية سام أُخَر قد ٤‏ ن آواتلهم يدعوتها بھا وھ فل 


دھے د ِ ت ةف GS-0‏ 
ناجر صوان زباء 


in L1. d Rpt e L‏ tاfeh‏ بھذا الاسم ¢ الاخر ۸1ss.‏ طا سنتھا ۲ ۾ 
لامتيازم 


ادل وأغل برک 

وقد تَوجَدُ هنذ. الاما حالف لما ا 
بموتّمر وناجرة دنا واحوان يغه“ الصون 

: ا بع ات َه به الشنان 


و ےرں 8-2 


وواغل وناطلا: جمیعسا وعادلة فهم غرر حسان 


O0 Roe” 6 ع د‎ 


ورت ° بعدها برك فنمت شهور حول يعقدها البنان 


(ھے ( :3 لے ( 


ومعاف هذه الاسمآه على ما ذكر ف ثب الغ ىة > ما نوتم فان معناه ن باتمر بکل 
شىء مما باق به الست من أقضيننها واا تاجنر فهو من الجر وعو شدًة لحر كما قل الشاعر 


[٠‏ صری آسن یزوی له انر وجه ولو ذاق الظمان ف شهر ناجر 
واما حون فهو على مثال فَعّال من الحياننة وكذلك صوان على مال فعال من الصيانة وعذه 


3 ست 


العاف كانت فقت لهم عند أول التسمية وما الزبآة فهى الداعيٌ العظيمة المنكاققة سى 


O 


رة القنال فيه وتكافغه وما الباندُ فهو ايضا من القتال ! اڏ“ کان يبيد فيه ڪثيرُ من الناس 


سے VQ‏ نی 


وجرّی اَل بذلک العَجَبْ ا الیب ہیں جُماڌی ونوا یستگجلون فيه ویتوخون ١‏ 
لوغ ما کان لهم من الشأر والغارات قبل دُخلٰ رجب وعو شهر حرام واما الأصْم فلأتهم کنو 
یکفون عن القنال فلا بِْمَحٌ فيه صوث سلاج وامّا الواغلٌ فهو الداخلٌ على شراب وذ يذغي 
وذلک لهاجومه على شهر ر مضان وان یکر ف شهر ر مضان شوبهم لامر لان ع ما تلو ٿ شهور 
احج واما تاطلٰ فهو مکيال لاخمر می به لافراطهم ف ف الشرب وكثرة آسننالهم لذلک المكيال 
وأما العادل فهو من العدل لاه من أشَهرٍ اك وكانوا يشتغلون فيه عن الناطل واما الرنة فلار 
.۲ العام كانت رن فيه لب الَضر وما بر فهو لبروك الابل اذا أخصرت الَحَرء وخسن 
بن التظم الذی ذڪرن َم الصاحب نميل بى باد لھا وق نذه 


کآےہں ے 2 27 > 7ے 


أرذت شهور العرب فى الالء فخڈی علی سود الکرم تشترک 


ومتوخون ۸ ا اذا ° ¢ وھ @d Mss.‏ وز c Mss.‏ صم PL‏ اط نبع»s a RR‏ 
جافلية 1ss.‏ و 


1۳ 


گے Uu U‏ 3 .ے > une , e‏ 
فموتمر بق ومن بعد تاجو وخوان مع صوان ججیع ف شرک 
Os Go 8 ‌‏ ےچ( ى Uu‏ 
حنین وزد با ا2ن ودل واف مع وغل ورنة مع برک 
ان کن ساي الشهور أ ن کانت اسبابٰ تسمیتھا کما حکینه فالواجب أن یکون 


O.” ست‎ <0 


بین وقتی التسميتبين * ال صم ما قيل فبها من الغاسير وأورة مى الشعليلٍِ فن صغر ف 
أحَدها وو“ ا الآخر شهر رمضان ولا کن ذلک ف وقت وأحد أ وتن 


9ے UO.cOs‏ 3 کں و و ر 


متقاربین ۵ وكانوا فى اجافلية یستنلونها على حو ما يسنچله فل الاسلام وان يدور همر 
ف الأَزمتة الاربعة م آراذوا أن اجو ف وقت اذرا ا ی ا و والتّمار وغير 


^ 70. us 


ذلکی وان يشت ذلک على حال وأحدة وف اب الأزمنة وأخْصبها فتَعْلَّوا ابس من 
اليهود المجاورين لهم وذلك قبل الهجَرة بقريب من مى سنة فَخَذوا يلون بها ما يشال 
.قعل اليهون من الحا صل ما ين سنتهم وسنة الشمس شَهْرَاة بشهورعا اذا تر وينوي القلامش 
من بىكنانة بعد ذلك أن يفون“ بعد أتقصا الع طون ف الوس ويذسنون ٥‏ الشهر 


ويسمون التاف له بلمه فيتفق العَرب على ذلك ويقبلون قو ويسمون هذا من فعلهم السىء 
لأتهم انوا ساون اول السنة ف کل سنتين او قلت شرا على خسب ما يساحفه الثقدم قل 
قالْهم 
lo‏ لتا نی تش ر تحت لواد بحل اڏا اء الشهور ورم > 
وان السی؛ اول للمحرم فسمى صفر ب وشهر ريع E E‏ 
وکان التسىء الثافق لصفْر فسمَى الذنى*ة ك E‏ وڪذلك حى دا ر الشسىء ق 
الشهور لای حشر وعان الى الحرم فأعادو! بها وكانوا يعدون آذوار النسىه وجدون 
بها الأزمنَة فيقولون قد درت السنون من زمان كذا ال زمان كذا دورة ان طهر لهم مع ذلك 
قق خرن تش۰ سے سو پوو ہے سی و نتو 
نھ وین ستو اسر ادلی آلو بها شر ن تي gE‏ 


چ ص O0‏ 


a Rو2و‎ |b PRI c Mss. În cc Mss. وينسبون‎ d Mss. 
e ۸ من فضلہ‎ ۶ [1ss. بینھما‎ 
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فسمی رما وهر رمَضا ن صقر اننظ النبى ی صلی الله علي وسلّم حيننذ َة الوداع وحُطْبَ 
لقاس وةل فيها الاوان ازمان ن قد آستدار کهينة يوم لق الله السموات واارش عتی بذلکي 


E GT ن الث‎ 


s OE 9 


الاقم ق حرم ذ نلک وأِّلْ صلا ۵ 
هوڌڪر ابو بكر محمد بن دريد الأزدى ف كتاب الوشاح ان ا کانوا e‏ الشهور باسماء 


ےے۶٤‎ 


خر وك هذه 
م موجر فم وبر قر ابو 
ر مورد ر فوبل ر حیفل 
.ا ر مارم قم موو فم مسبل 
قل واّھم انوا يدون بھا من دَيرٍ وعو شھو رمضا مان وقد نها ابو سنه یی بن خی 
الس ف شر فف 
شور قود میج ل مجر و بقلو رتال شد 
وران لاذ ق وتاه فد بف لز 5ي 
lo‏ ودابر يْضی لم قبل حيفْل مشب حل ت فين فاه 


وم تحن العّبُ مى أيامَهم بأسام“ مفردَة كما سمتها الفرس غير أنهم أفردُوا للل قلات ليال 
من کل شهر من شهورم اسما على حدق مساخر جا من حال القَر وضود» فيها ذاذا اب وين 


GU‏ )3 )8 د2 


آل الشھر قلت رج جع م و کل تیه آله وقيل بل فلك لن الهلا رى فيها كار 
ف قلت لل و من قولھم تفل اذا بدا بلعَطية من غير وج وى بَعْضهم هذه الثْلك 
.م الغانية شهًاة ف قلث تشع ط لان ¿ آخر ليلة منها ق التاسعة وسمى بعضهم هذه الثلت 
الغالثة البهر قال“ لأنه تَبْهَر طلْمَةُ اليل فيها فم قلت عشر يب لان وها العاشرة فم ثلث 


ےم ث 


بیص یه لأتها بيص / بطلوع القمَر من آولھا الى آخرعاة ف ثلث درع ی لأسوداد أوانلها 


باسامى fehlt in RK. c Mss.‏ فیهن اشهر 1ط ودابر چمضی ۷٥٣‏ طا سهیل ۲ ۾ 
آخر ۸ و بیضص ۸ ۶ .1 ہ1 اط٤‏ قال e‏ شهب d 11ss.‏ 


E 


ع4۴ 


Es‏ بها بالشاة الدرعاه والأصال و النشبية بالذرع اللبوس لا ن E‏ راس لابسه بخالف لن 
ره 


ا فر فلت طلم ڪا دطلامها غ اتر شر آوانھا تہ تلاٹ حنادس کد وقیل لها أيضا 
د لواد قر قلات دَآدیٰ كز لأنها باب زفتل أن ذلک من سير الابل وهو تَقَدَمٌ ٥‏ ية 


ينها حى تجا ق تلات حا ل لألبحاي القمر والشهره 

وسوا من الشهر لياق بأشماة مده اخ ليلة مده فلها ّى السرا لأستنسرار القمر فيها 
سى الفصَنة ايصا لعَدَم اله فيها وبقال لها البرآه* لبرو الشمس فيها وام بي من 
الشھر فلمم مویہ الحم لته بار فیه ای یکن ف خر وكالليلة الغالئة عَم فانها تسمى 


آ2 سس “ص 


السوا وال ابعة عَم ية البذر لامتلاه القم فيها وتمام بود وکل ت قد ف فقں بدر 
كما قل للعَشرة آلف در بَذْرة لأتها مام العْدد ومنتهاه بالوضع لا بالصّبّع ۵ وقد نوا عى 


ا سلون فيها الأسابيع وعذه أسماوعا القديمة أو وفوالأحد أفون جبار بار 
موس روپةة شيار وذ کو شاعرم فقال 

دمل ان اعيش وان یومی بول ا 

آو الال ذب بار ن فة ا ر شی 


< Gr 


آخدَخُوا الها اک ھ ا الأحذ الأثتان الشلناء اأربعاه اكميس الجمعة السبث د 


E‏ ےت 


٥ا‏ ویبتددون بالشهر من عند روي الهلال وکذلک شرع ف الاسلام کما قل الله انعافٰ بسىلونك عن 
الأعلّة فل 8 مواقيت للناس واج > 2 ملف سنن لبقت تبت وجَبَت ناجم ولبقت ٠‏ ف 


س3 4ءے 4ے 3 


جاولة فنظروا أف ذم بالشاویل وولوعهم ECE‏ الآاخذين بالظاهم بزعمهم ⁄ أن اليهود 
والنصارى اذا جداول وخسبانات بسااخمجون بھا شهورم ویعرفون منها صيامهم والمسلمون 


e 2‏ ہے شش 


مضطرون ا دیاز الهلال تققد ما آڪننساه القممٍ من ار ہین نصغه انرسي ونصفسه 
المستور ووجدوم شاکین ف e‏ فب× 9 مقلّدین بعضهم بعضا بعد آسانفراغهم أَفْصّی 
الوسع فی امل مواضعه وتفحَص مغازيء* ومواقعهد» تر رَجَعْوا الى أتحاب علَم الهيدة افوا 


زجاتهم وکنبهم مفتاڪة بعر وال ما براك من شهور العرب بصنوف الحسبسانات وأنسوع 


a AL مقدم‎ b Nach yin A ê c Mss. <l @d Ra’ ¢ LR imعبi)‎ 
£ ۲ فيد و ومهم‎ fh د¡‎ FR. ۸ ۲ مفاحة ۲ 4 مغازمە 8 معازم‎ 


۵ 


الجداول فطنو! آنّها معولة لروية الأفلّة وأخَذوا بعْتَها وسو الى جَعْفر الصادق عليه السلام 
وزعوا أنه سر من أسرار النْبْوةء وتلك الحسبانات مَبنية على حركات النيرين الى 
اة اعنى الْعَدَلَّة ومول على أن“ سن القمر قلشمانة وأربعة وخمسون يوما وسذس وأن ستة 
هر من السنة تامة وستة ناقصة وأن َل ناقص منها فهو تال لتامة على ما َيل عليه ف الزات 
هوذكر فى انتب المنسوبةة ألى عللها فلما ر اسااخواے ول الصو وول الفظر بها حرجت قبل 
الوإجب بوم ف أعَلَّب الأخوال ارتبوا حینٰن ولوا طرَفَاً من قول الني صلعم صومُوا | لرويته 
وأفطرو! روت فقالوا ان مَعْتی قول صوموا لرویته صم الي الذی یری الهلا غ عشيته كما 
يقال هيا لاأستقباله فتقذم“ اليو للأستتقبال الوا وأن شَهر رمَضانَ لا ينْقْص من ثلشين ۾ 
اما آحابُ ال امل الحا بعناية“ شديدة انهم يعلمون أن وة الهلال غير مرد 


so < £0. 


.على سنن وأحد لآخنلاف حرڪة القمر المربية بطیة مر وسریعة خی ورب من الارضص 
وبعده وصعوده ف الشمال واجنوب وفبوطه فیهما؟ وخدوث ک وأحد من فل الأخوال د ق کل 
قط من قل البرج n aT‏ من فلك البروج 
وبظ د بعص تیر ذلك على آختلاف عروص البلّدان وآختلاف الاقوية ا اما بالاضاقة الى البلاد 


ھ٥‎ 
~07 


الصافية لوآ بإلطبع ا الا: بالتخارات دادما والمغبرة ف ْلَب وام بلاضافة ال 
ا الا زم اذا علط ف بعضها درق فی بعص وتغاوت قوی بصر الناظرین اليه فى الحدّة والتلال وان 


> ©0 UG 


ذلکی کل علی آختلافه بصنوف الأقنرانات کنن غ کل اول شهری رمَضان وشوال علی آشکال غیر 
معدودة e‏ غير حدودة فیکون لذلک شھر رمضان ناقصًا مر وتامًا ری > وان ذلک 
لَه يفنا بتراید 9 عروص البلّدان وتنافصها فيكون الشهر تاما غ البلّدان الشمالي مَل 
وناقصا SS‏ 
١‏ فيها ايضا حال واحدة بعينها مرارا وال وير متوالي» فلو صح لهم مَملا 


ت € 


بتلک امجداول واحسبانات وأتفق مع روا الهلال او تَقَدّمء* يرما واحدا كما اسلو 
لآخناجوٰ ال افرادها* تلل عرص على أن أختلاف الروية ليس مُتَلْدا من جهة العروص فَقَص 
فیھا e [4ss.‏ معنابہ ۸ d‏ فیتقدم ۸ ce‏ ألتام a ji fehlt in Mss. Ù PR‏ 


فرادھا ۴ م آصلوا 1 آصلوا ۶ اصلوا ۸ ¡ رتقدمہ ۸ ۸ تزاید ۸ و بغتن 115s.‏ ر 
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لن ل ختلاف أطوال البلّدانِ فیھا وفر تصیب لان رہما کہ ير ف بعص البلاد ورای فيما کان 
کے . ھہ ت ہے 


اقب منہ ال لغرب ورہما اتف ذلک فیھما“ جَمیعًا وذلک مما وج أيضا الى اذران الحساب 
والجداول لدل واحد من آجرَآء الطَيلء ادن لا يڪن ما ذڪروه من ڌمام شهر رمضان آبڌ! 


ووقوع وله وآخره ف جميع المعمور من اأص متغقًا كما رجه اذل الذى يستعبلوف ك 
فما قولهم أن مقنضی الب الماثور تشديم الصو والغظر على الروبة فباطل وذلک أن حرف 
الام بقع على * المستأّف كما ذكروه ويْقَعٌ على الماضى كما يقال تب لذا مَصى من الشهر؟ ‏ 
ای من عد مُضيّ كذا فلا َم َة الاصيَ من الشهر رعذ فو مقتصی احبر دون الأول 


۱1 <05 ےن الس یٹ ے‎ 3 Oo 


e ST 
وعکذا وھکذٰ! وکان شیر ف کل واحدة منها بآصابعه العَشر يعنی تما تلثين يرما تم أحاد فقال‎ 
عليه السلام‎ ٠ وکیا وعكذا وخَّس ابهامه ف الثالثة يعنى ناقصة تسعة وعشرين يوما فص‎ ٠ 


شا د یھی عل اد أَنْ م الشهر يكون تاما مره ويكون ناقصا أخرى وان اڭكم جار عليه 
بالروياة دون الحساب بقوله لا تَكْنْبُ ولا َكْسبُ> فار ر الوا نی أن کل شهر تام فان ليه ناقص 
کما سب بحسب مستخرجو التواريئ بهم العيان أ ان کہ ينکروه وعرف تمويههم* الصغير واللبير 
دیما ركبو على أن تة ابر لأ قن بلستحالة ما آذ رعو راه عليه السلا صا 
lo‏ لرويته وأفطروا لرويته ان غم علیکم عدوا شعبار. ن تلتین بوما وف روأیة ری فر ن حال بینکم 
وبين روت ٩‏ سڪاب ا قنام ڪي لو! العدَةَ تلثین وذلک لأت * اذا عرف أن الهلا بی ام 
جداولهم وحسابهم وام با يساخرجه حاب الزججات وقذَم لم قم الصو او الفطر على روټانه [ 
E‏ قلئیں او ا رمضان قلئین اذا لبق * الفاق بسحاب أو 
غبار ر ا ينطح ذلک ا آلا بقضاه د صوم اليوم aT‏ ن ایضا تاما بدا ر غرف 
و انشغ بہ می الع دق ae‏ لرويانه ری هذا غیر' آن العصبي"” 


تعمی الاعين البواصر وتصم الآذأن السوامع وتدعو الى أرزنكاب ما لا تسام باعتقاد»ه العقيلّ 


الارض .45 » .۸ ہ1 tاطمf‏ الماضى كما وط المستانف ۷0٥٥‏ طا-ط فيباR a‏ 


رقم ۲1 وقدم ۸ ; تە ا ۸ ربةR‏ و f R9‏ تنھهم ۸ e‏ فض FR‏ 4 
العصبخ ss.‏ "™ کری غیر ۸4ss.‏ ] انطلقت ۲ ۾ 


۷v 
وولا ذلک ما َس ف فلوبهم هذه الهوإاجس مَعّما فى كنب الشيعة الزيدية خرس الل‎ 
ٍ SE ~~ » . د‎ o 3) u¥ > ت‎ ^ ‌ 
جماعتهم من الاثار التى قككها أفكابهم رضوان الله عليهم كمل ما رو أن الناس صاموا‎ 
^ ےت‎ = E o. ٍ ت‎ 
شهر رمضان على عهد امير المومنين عليه السلام ثمانية وعشرین يوا مرم باقضاه يوم واحد‎ 
SS فقضو وانما آنفف ذلک لتوالی شهر شعبان وشهر ر‎ 


م 


ن الررية راس شهر رمضان حادل فأكملوا العدة وبين الامر ف آخوه وكمَتّل ما روی عن أن 
عبد الله الصادق صلعم أنه قل يصيب شهر رمضان ما يصيبُ سار الشهورمن الزيادة والنقصان 


وما روی عنه أیضا انه قال اذا خفطم نبان ْم علیکم فوا ٹلئین وسوا وما روی عنه 


3 u5 وء‎ 2 wE 


آنه سبل عن الأفل: فقال ق الشهور اذا رایت الهلا فصمم واذا راه أفطرء وعذه الأخبار 
ھا 8 کتاب الشيعة مقصور على ا وال دن ¿ ساداننا عار الرسول علبد وعليهم السلام 


.1 صاروا یصعُون ٥‏ ال ذلک ويقبلونه ليغا لقلوب جمهور المتومين * بتشيعهم ولا تون ° 
ا جذدھ أمير المومنين ف أعراصه عن اسنتمالة الصالنة الُعاندين ڊقولء ما ڪت ماخذا 


د ا ی اذا ر یتعلال جت فد تسا سن 


سے ص س 


2 


یوما ف صم *وما رووا عنه آنه قل اذا رایت هلال شهر رمضان لروبته فعْد لمان واربعة 
رخمسین يوا فر ص ف القايل فن اللة تعالى خَلف الست تلتمادة وستين يوما فأستشتى منها 
٥ا‏ سا ايام فيها حَلف السمَوات والارضش فليست ف العَّدّد فلو تحت الرواية عنة تمان اخبار 
عی لک على آنه تقر ق الیجوڊ ف بَْعة واحدعٍ ولا مرد ى جميع البقلع كما ذكڪرا وا 
تعليل الام الستة بهذه العلّة فتعليل رکيک يُڪڏبٰ ڪڌ يڪڏب الرواية ويَبْطل له َنُهاء وقد قَراث 
فيما قرت من الأخبار أن ا ع عامل اللوقة من جه المنصور حبس 
عبد اريم بن أف العَوجاه وعو خال معن بن زاندَة وان من امانوي فكثر شفعاوه بمدينة 


۲ الاسلام وألخوا على المنصور حتی كب ال خمد انلف عنه وكان عبد اللريم يوفع ورود اكناب 
ف معناه فقال لأ الجبار وان منقطعا اليه أ ن خرن الامير ثلثةة يام فل مان الف د کہ 


بو الجبار حمدا فقال د کرتنیه وقد کنت ڏسیته اذا أنصرفت من الجمعة اد کرنیه فلما آنصرّف 


e-e Von‏ .ا ih‏ tاfeh‏ الضالن ¿@ يقتنون ۴ -ء الرمنن ۸ طا يصنعون ۸ ۾ 
| وتبطل ss.‏ / .۸ ہا fet‏ تہ صم اط وما رووا عن 
9g *‏ 
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کک ااه فدطا به قمر بصب علق فلا ين آنه معنتو قل آنا وال لن قتلْمون لقد رصعب 
1 رة آلف حَديت احم فيها الخلا وأحلٌ بها الحرم ولقد فطرفم ف يوم صومكم وضومن 
eT E E E a E E‏ 


2 


ذه الزگ: گلا ق اب الشف با E e‏ ا 
دک بن موك الق ويا ن ار راا ن ف ف ا فر ات 
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ال ورسوله ال باللغة التعارف بها بين العرب واثّما بينك وبين لغة العوب بون بعد بل ألمت 
من علم الشريعة بمعزل ا وارجع ال ا الهيدة ا بسر خالفونک ف تمامیة: شهر 
صان ندا تون أن الک رای ل نیون“ ههر سای سی الشهور شد بره د 
١١‏ خركاتها او بظه فيها كما يحصه المسلمون بالضيام > ون الام مع الْصر عدا والمتَبظى ه 
جَهلا عير جد على القاصد والمقصود شيا قل الله تعا وان روا ڪسقا من السماه ساقطَّا 
ولوا حاب مركوم ولو آذْرلْنا علیک کنتابا ف قرطاس بآيديهم لقال الذي ڪقروا ان 
فن ا سڪرو کر مین جعلنا الل م من تابی احق وناصريه وقامي الباطل ومظهریدھ 
وام شهور اتد انها شهور الفرس E‏ وتواليها بعينها لا يستَيل فيها يمهم 


07 


٥ا‏ لار ن الابام اللوأحق فیهاه تکبس ف کل اربع سنين بيوم فللعل: التى فكرناها ف شهور فل مصرَ 
نرك استعال اماه ايام فيها وسن انلبيسة فيها موافقاة لبيسة الرس والسريانيين ث 
وام شهور سادر الأمَمر من الهند والصين والتبّت* والترک واحزر والخبشة د والرع فان وان 


3 ء2‎ o ev 


تقر نھنا نما ها فل قد رشنا عن ذگرعا اف رذن يف لنا الاحاظةُ فی بها اذ 
لا یلیف بطريقتنا التی ناما آ لصيف الش ال اليقين اجهل ال الى وقد حَصلّتا 


ما تَقَذْمَ من آسامی الغهرر الذكرن. فی جداول* لیستعانَ بها على حفظها ف مرأتبها وال 


رےب 2 


الموفف للصواب 4ھ 


فلخص± d4 4ss.‏ هيز ce ss.‏ ددعھا 1 ودعاو ۸ ودعها و# ۲ طا الاخرR‏ ۾ 
تعذر ۸1s.‏ + ولنبط 1 ۸ فيما.ء34s‏ و تستبل ]۶ ۶ ولمتطى .وء1[ مء 
in L.‏ tاf]eh‏ ق جداولJ Kk‏ 


360 


و 


حلو 
وین 


E 


3 OE! a 


قباء |أكل بخارتك* العرب 


نوسرد 


مبدأعا رويَةٌ الهلال الحفوطة له 


ےت 3 


7 - U ے‎ 


جدول 


ف الاسلام|العرب 


۹۹ 


سے 3 


وےے د 
ابر 
Ss‏ 


وان 


فى اجافلي 


الشهورً 


تيم اا الآختدال الر بيع 
2 2 5 
سهر رمضان 


8İC‏ | أوب 


ايلول 


a Von dieser Tabelle sind in L nicht alle Columnen vorhanden. 
e R dgiرlج,‎ fehlt in LZ. f P alu 


خنم ۴ خنتم LP‏ + 


d ۲ دعا‎ 
۸  ناکنمرد‎ ۶P درمنکار‎ 


b Fj ٥ ۲ تسوا‎ 


عسند ۲ و 


ت .”غ Su.‏ 0 ف 


مبد اعا یوم مغروضص 
مبدأها النيروز الأول ا النیروز الا |جدول الثرک غر * مضاف الى 
غیرد 
الفرس إفدماة فل جستان | السعد | اقل حورم | الترف السريانيون 
فروردین ماه | کوان نوسرد“ |ناوسارجی |(جقان ‏ |نشرین الأول 
اردیبهشت ماه رعو £۲ دعو )جرجن اردوست |إود تشرين الآخر 
خردافماه أوسال نیسنے |)فرودان بارس کانون الاول 
تیرما تیرکیانوا,نی رکیانوا ۳ نساکنع ٥1ہ‏ جیری _ /تفشخان إكنون الاخر 
مرداذماه ‏ |سریزوا اشناخنداه ادان لو شباط 
شهریورماه |مربزوا ءاه مرخند! ٥1ہ‏ اخشریوری |ییلان* ۲ |آآذار 
مهر ماه مزور , نزور ٣‏ نغکان * ۲ |اومری يونت نیسان 
' آبارن ماه فرانوا بانع“ |تاناخن ٤ن‏ إقوی ابار 
آذرماه ‏ اارکیازوا ٥ن‏ فوغ ری اہ |بجین / (حریران 
دی ماه کریشت ,کردشت 7 مسانوغ دنه | ریزد * تدرن قوز 
بھین ماه |کرسن ,لوسن ۲ |زمدنے اخس ٥اه‏ ایت اب 
اسغندارمف ماه | ساروا خشوم اسیندارچی نکز اایلوٰل 


d L 5ye, fehlt in P. 


c ۴ املے‎ 


غبره [11ss.‏ ۸ تغقو (1ss.‏ و 


بجین 31ss.‏ م سیلان ۸ یلان £ e‏ 


أv‏ 
مَبدَأً الكبوسة من التاسعأ مَبْدَأعا الآجتماع | أقف على مقاديروا 
والعشرين من آب ومَبکا را الذى يتفق قربا ولا على تاویلها ولا 


Ê. o-. 


مبدأها أو كانون الاخر 


من شهور السربانيين المكبوسة من أَول دی ماه | من الاعتدال الربیی| على کیغیانها 

الروم | اليوانيون | القبط الغاربٍ الهند ار 
ینواریوس |اوردرناس ٥1ہ‏ توت مايه بیشاک الغ آى 
فبراريوس |مادوطاس ° فاأوف یوند زيش کجک آی 
مرطیوس ادسطرس اتور یولیه السار برینم آی ل 
افریلیوں | کسنتقوں کان اغشت ‏ |سراوان یکینم آی 9 
مایوس“ اارطماساوس طٹ د التنع آی ˆ 
یونیس اذاساوس مماکیر أكتوبر اسو باشنع آی 
یولیس |االمس ءاه افامانوث |نونبر ‏ |إکرت a‏ 
اوغسطس انواس فوموقی ‏ ادخمبیر منکس تقسنع آی 
سطریوس ٥ه‏ غرپییاس |باخون انير بوش اوننع آی 
طمبریوس |اوبرفاراطاوس بافوف ‏ افبریر ماک اوتنج آی 
نوامبریوس |دیاس اف و ي جنع آی 
دمبریوس |ابلاوس اماسوری |ابریر ‏ ۔جیتر یتنج آی' 


ربہشت ٣‏ زدشت d L‏ بڊشبير C [41s8.‏ باروطاوس b Les‏ ملسوس ٣‏ ۾ 
الشني h Mss. J‏ یکسنی آی Mss.‏ و بسني آی ss.‏ م بھروند e ss.‏ 


i Mss. بکنې آی‎ 
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اقول على آساخراج التواريخ بعضها من بعض 
وتوأريئ اللو ومدّد ملوکهم * على آختلاف الأفاويل 4 


اما اذه کان ما كوت الي فى عذا اتاب هو خصلؤ ألْدّد على أقصد الطر وأؤحها اف ان 
زب الہئة صن اراج بع التواریج ہن بعں على ما جرت به العادةٌ ف الزات بن 


Q0 ص‎ 


٥‏ نويع الأال وتصنيف ا وایراد المثال وجدتٹ اتلام نید متسعًا انی آستيفاء 


کف 


قن الى تكلف“ وكليف > والذی بْب طریقتی تى المسلوكة من لدن یل ار أن بین ما بین 
أواتل التواري“ المستجلة بللقادير التى لا تلف اعد اذھ عند جمیع الأمم وك الام فان 
السنين والشهور غير متفقة المقادير كما ذكرنا وأطلق ذكر سارعا بالسنين وأكتغفى بذلک* 
ف معرفة بعاد ما ينها اذ د يل ال معرفة فة سنبها بلحقيقة ور تح ال أشتبال 
۰ کثیر آحتیاج» وڪن وان صرنا ف ڊ بعض المواضع ترد ف فنونِ وض فیما آتصاله بإلتظم 
تما یی دیس نلک متا علب ربل ود ار بل ارده تبعيد الناطر فيه عى الال 
فان لطر اذا دام ف قن واحد دحا ا الاملال وقلّة الصبر واذا حرج من قن الى فن فكاتء 
مرد فی حداف لا ب على احذیها 3 ویتعرض له أخْرّی فكرص عليها ويشتهى النقر 
اليها کما قیل لل جدیں ا لدی ان بأاويل فل اللتاب ف آتم وبني وأولاد 
وثقّبت ذلک ف جداول تخفيفا للتفو د با وتسهي للاحاطة ,اختلانهم فیها وع ین قي 
اليهود والنصاری فیها حى يكوا متوازیین بعون الله وتسدينه وحسن توفیقه ۵ 
in‏ tاfeh‏ تكآف ‏ اذا 1s.‏ طا ومدد ملوکهم صذ څإأعذ۲إهء , ومذّه ملکهم 1 ي 
والاکثار A‏ ولا اکثار ٣ت۴‏ ۶ .۶ ہن اطم بذلک R. qd Mss. jıراتلا e‏ 


o 


ل r wat tC‏ 
ff 3 £ EE EEE 4 ٠ E‏ 
الین آتَصْلَّ من لَدنَهم التاريع ولا عن آخر 0 ع E a E‏ 
ا i V2 e‏ چ e (i C e‏ :6 
واختلاف أعل اللتب ف أزمنتهم ۳ i EF‏ ۴ 2 1 % ى E‏ 2 
| | 3 
| ااا 
0 أبو البشر أل أرى ولد لد شيث ار | i.‏ قل ] j. 1۳. | ne‏ 
بن 0 ال أن ولد لد انوش ر | "o 1 | ^۷ | . fo‏ 
انوش ډن شیت ال آرى ولد له قينان 'قص ٩۰‏ ص ۸۵ , 1.0 fo‏ 
قينان بن أنوش أل أن ولد له مهلابيل قع o 1 4 | nf. v1‏ 
مهلابيل بن قینان أل ان ولد لد برد ت Mi‏ سه | A‏ | 0 | .۴ 
ر برع مهلانیل أل أن ولد لد اخنوخ | HP‏ س f | 4 Ais‏ 
اخنوخ بن یرد ال أن ولد له متوشاع قسه ۷ اسک .۳ ۳ Av‏ 
متوشاغ بن أخنوخ آ۵ أن ولد لح لمكت سو Fof‏ قفر AVÊ ۹4۹ v^‏ 
لمك بن متشا آل ان ولد له نوع فع | ۴۲ | vw | e‏ ا 
دوح فن أل أر ولد لى سام ۴۳ ات fo.‏ | .10 01د 
سام بن ت أل كو الطونان ق hl. | 0۰۰ PPFP‏ 101 
ومن الطوان ال أن ولد لسام انخشف أب | ۴۴۴ أب |" Sl.‏ 
ارخشذ بن سام ال أن ولد له شاخ قله ۹ ال ۴۹۳ | ۴% | 11 
شائے بی ارنخشذٰ ال ان ولد لہ عابر اقل ال | i‏ 
عابر بن شا ا ان ولد لم فالغ تلد“ | ٣۴۳‏ لد f Û Ff‏ 
فالغ بن عبر ألى أن ولد أرغو E‏ ل vv 1 + M1‏ 
ارغو بن فالغ أل أن ولد ساروغ اقلب ۰ ۲۰ ألب E ow | e‏ 
ساروغ بن ارغو ال ان ولد له ناحور قل ۳٣٢‏ لل f4 ۲. | lv.‏ 
احور ساروغ ال ان ولد لہ تارے عط | iF‏ | کط | 11۹ | ÎAVA F^‏ 
تارح بن ناحور أل أن ولد لد أبرعيم اعد | In | Peo "o g Ph‏ 
قله [1ss.‏ ۾ 
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vf 


فن تام هذه السنين الى ولادة ابراعيم عليه السلام وف على مقدار الحلاف بين القولين» 
نا النسضة التى عند اليهود فهى وان سملت على مقادير عر ابرايم واتحف وبع قوب 
ولاوی قاع ومویی فلها د قصل“ SUSE US‏ 
بعد ذلک سوی ارايم واسڪق ويعقوبَ فاته نطف بده ولک لابرافيم حف وقد مضى من 
ا ر و ا ی ا ا وی که کی یش 
سن وان يعقوت دحل مصر مع بنيه وقد أن له ماد و شون سنة وعاش بعد ذلکه سبع عشرة 
سنة» فیکون مَّكث بی اسرانیل بمصر مادتین وعشر سنین على قياس قوڵلهم ن من ولادة 
ابراعیم الى ای ا ا اربعًائة وعشرین سن ون ة خر من مصر ببنی* 
اسرایل وقد مضی من عره ثمانون سنة َير أن ف السفر الثافق من توريتهم أن جميع ما 
٠‏ سكن بنو أسرائيلّ مصر اربعاة وثلثون سنة فاذا سلوا عن ذلك زيوا أن تلك أنْدةٌ معدودة 
SF aE rag‏ 


3 U5 


» wo 


e‏ علی حالته كما بیتاه ومن اک الذلالة على قل اتدل َ2 رارج تفای 


65E “40‏ و 


O ERE اذا‎ e کیفیات‎ e 
Tg a سی رھم بعد میی بی ران‎ 


) u5 


E i‏ م ون الزادة ما ا تشي افثايزء راذا آعيا 
علیهم اواب عن ذلک رَعَمّ بعضهم أن تحقيق هذه السنين ف أخبار آل بھوذا وان ذلک 
ليس عند وللنه وقع الى كناف ن الروم فا ان بی اسرادیل افترقوا بعد سلیما ن فرقتین فلم سبط 
ھا وای ی ب ا سلتا عا ا ا1 ا کا ر ا ت 
ہی سلیمان فقوا على ما ستَذْدر ذلک ف ياد اليه ل مَل بعده ولاه وَْعقَدَ القنال 
ہین القریقینه وعذه سنو مُدَبريهم بعد روجهم من أل مصر قاصدين بحر الفلزم عبرو 


a Mss. وان 0 يغضل‎ fehlt in P. c PR بنی‎ 


vO 


ویصیروا ال التیه وعو بَرية باز ال لدن بيت المقدس ثائيَةٌ على ما دوت ف كُثْب آخبارجء 
وهم کتاب ينونه سیدر“ عولام وتفسیره سنو العام نطف باقر مما ف کتب الأخبار التالية 
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۴ 0د 2 , ت 5E‏ ا چ نںءےں » 3 
للتوريخ ويقرب فى بعضها من قولهم الاول وقد جمعنا ما فى كلا النوعين من ڪتبهم ف عدأ 
اجدول ھ 


ت 


| ‡ 
اسماء المدبرين والولاة واللَهنَةة والقضاة أل جارة بيت 1 
المقدس وذلك أربائة وتمانون سنة 2 


r 


ا 


TP AF Sh rikn ge 
1 ci yf finn Fe 
oک گم کور ۹ ہ۹‎ 


“e 


e 


یوشع بن نون بعد موی 


عشنیال بری قناز م اا م 1.۷ 
عغلون ملك المواب والعالقة من بنى عون یع ito‏ 
ف ف lav‏ 
ک‌ 


دبور النبية وخليفتها بارأاق 
اعل مذي المتغلبون 
جخعون بن عفرا من آل منشا 
أبیملک بن جخعون 

تولع بن فوا من آل افرايم 
یائیر الجلعانی من آل منشا 


Pw 


س س n‏ س سس س ل ل س ا لل ا هلل هکره 02 کا ا و ی 


5ے س ںہ 
أیهود برع كرا الاشل اليمنى من ولد افرايم 


EUR = u 4 


ا 


بنو عون الفلشانى وم أعل فلسطين 

يفت الجلعانى 

ابصون ویقال احشون من بیت حم 

ایلون 

عبدون بن فلال 

اعل فلسطين 

شمشور القوی من سبط دان 

لا ریس لهم 

عا الان 

التابموت فى يى الأعداء حى بعث شمويل 

شمویل» حتی طلبو ملک يقيم لهم 
فاقام لهم طالوت 

شاول وعو طالوت 

داود» ابتداً فى بناء المسجد 
لاحدى عشرة سن من ملک 

سليمان بن داود أل أن تم المسجد 


v۷“ 


ی 


¬ & مړ 


o۹ 


o۴۹ 


fal 


۴A0 


آہي> ملوك بتی أسرانيل ومدبرييم بعد رة بیت 


انقدس ال خرابء الال وذئک اربيادة وعشر سنين 


ن ی 5 عو با ایت 
رحبعلم بن سليمان 

ابيا بن رحبعام 

آسا یں ابيا 

ا 

یهورام بن يهوشفط 

احزیا بن يهورام 

عتلیا الى أن قتلها يواش 

یواش ہن احزا الى ان قتله اصحابه 
اموصیا بن يواش ال ان قتل 

عوزیا بن اموصیا ال ان توفی 

يوتام بن عوزیا ال أن توفی 

احاز بن یوم ال أن توفی 

حزقیا ہن احاز ملک جميع الاسباط 
امون بن مد 

یوشیا بن مون أل ان قتله ملک مصر 
بھواحاز ہن وشیا ال أن اسره ملک مصر 
یھوباقیم بن يھواحاز من جهة ملک مصر 


a ci yf inn wre 


f A 9 n 


QQ hM FQN WN NM 


QA 


|r 


TP f qh mn rg 
A ci f jeg wy 


î GW e Û E 


wm EY ¢ f EK 4 « 


م 


228 


أ 


VA 


یوباخین بن یویاقیم ال ان اسره ختنصر 


| | 
٠‏ ج | 
مكث البيت خرابا | ع | ال ع 8K‏ 
وقيل منف السى الى دانيال . e‏ | ا ص 1 
من دانیال آل أن ولك الس علبه السلام | تفي Ao‏ | تف oo‏ 
من ولادا املسيى أ تاریۓ فجرة حيد خ Pro‏ 2 0 
صلوات الله عليهما | | 


<<< OE 0.2 07 2» 


وغير مستنكر أن يقََ مثلٌ هذا الاختلاف لقي وق لهم من السبى والقتل مرارا ما وَقَعَ لبنى 
١‏ اسرائيل الأفرب واو أن يشتغلوا عن ذلك بغيره حين دلت كل مرضعة عا أرضعت ووضعتث 
کل حامل منهم ما حملت و تکن الولابات SS‏ نها تعبت يعن 
موت سلیمان بر داود فصار لسبط يهوذ! وبنيامین منهم قسم ولسادرٍ بای اسواديل قسم» م 
يكونوا من ترتيب السياسة ونَظم الك والراسة حَيث بُكَوجهم ذلك الى حفط أوقات قيام 


ن70 3 ۴ 


كل واحد منهم وتَذْوينِ مُدَّدم اا ليل من الحساب على أن بعضهم يزعم أن کوشان ملک 
٥ا‏ اجریرة من آل لوط علب عليه بعد يرش فهرم قمان سنين ف ف بعد خثتيل ْب که 
e‏ “ فوشب ئ زی رت سنہ ام آرم کد تا رم س 


o oc£ ع‎ 55 


02ء > 


o O 
مدة ا یھ اا سیه عولام وان کی ریا می یله فق شال‎ 
E للتفصيل اعنى فى رقت الجارة اول فى اختلافهم خلا هة فیما ف کنا‎ 
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وقد نكر بعص أغمار الحشوية ونوكى الذفرية ما وصف من طول ار الأمَم الحالية وخاصة ما 
کر فیما ورا زه مان ابرعيم علب السلام ا عظم الاسام الڪکیة عنهم وأسنشنعوها 


وأخُرّجووا من حیز الامكان ر حد الامتناع د قیاسا على ما يشافدونه ى زمانهم وأخَذوا بما 
a:‏ 


و د عو ود اق فد دو ر ال 
سندر .8ئ34 - أن‌ {ehl in R. b RFR‏ ڊعضھم a‏ 
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فیھا قیلاجًا وکذخداقًا اعنی ف بیتها او شرفها ف وتد وربع مذكر مواق فتعطى سنيها 
Se 09‏ 1 ج او E‏ ‌ ۶ ى ِ E)‏ 
اللبری وق ماخ ومعشرورن سند ویزیدها القمر خمسا وعسریین سند وألزكرة تمان سنن والمشتر 


سے ©4 
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ه وبعید! عنھا حيث ع د یکین له 8 ادیو افسیح نله ادا کی دا ذلکی کذلکی زادها ربع 
یا رع تهون سنه هکون ایغ می دی بلقن خن غر سنه رو i‏ 


o oc 2 20- 
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الف ا لقَسدّت السموات والارش و وبوا على ما يتطق الْجمون خلافه روات 

اأن هذه اتکوأکب سنین عظمی وذکروا ف ڪتبهم تھا كانت تعطيها ف الف البروج النارية 
اذأ كان التدبير فيها للكواكب العلوية وسنو الشمس والزعرة تراد“ على عم من کر من فولاء 
اطول مما بکثیر > هذا استاذم ف الاخكام و يفون بقوه ولا ينكرون تَقَحْمّه وعوما شا الد 
عم ت ن ان ن یعیش ت سى القرار ا اذا افق الميلاد عند ا القرأن 


3 2 ‌ و‎ ) E٤ 


على غاي ال لن ! اذا اتفگ مثلٌ ذلک عند یز القرأن أل ل ومقلنانه والدلالات 


علی مشل ما ڈکر E‏ القران العم وك تسا وستون سنه بالتقريب حتى 


ر 


يعو القران أل موضعه وقد ف ول کننابه فی المواليد فذاك ° تعلقهم 
بعطیات الوأكب» ولنا ق عذه السنين الموصوفة لل واحد من اللواكب ڪلام مع المنجمين 
المستعلين لها فى كتاب التنبيه على صناعة التمويه وارشاد الى استال الطريق الاو فيما 
يستََل فيه هذه السنون يَشْتَمل عليه كاب ا الشافية للنفوس» ر الشاقدة مقط 
Eg ES‏ لأفخاص وأَكتَرَ ما أخْبرٌ عنه عن الاّكان ۽ فان ما 
يشبه هذه الاشباء چیءَ ف ارم على روب کیره فمها ما لها وتات معلومة ف 


متعاقبةٌ وتغایر عند وها ممکنة م يشافدذها المشافد وتات کونها استبعدفا وا 
ما ذ|R cC‏ فزال b LR‏ بزاد 1ss.‏ ۾ 


Ne 


يسارع ال تَفيهاء وعذا ميا يذل فيه جميغ الأكون الدادرة من تناسل الحيوان وتلافع 
الاجار وبروز “ الزردع والتمار منها فال لو مکی ان فی علی انسان حالٰھا قر جیء ہے ال 
رة متناترة الأوراق فوصف وا يَصيرٍ اليه من الأخضرار وابراز قر والتمار وغير ذلك تمان 
له مستبعدا حتى براعاة وق العلل الداعية أل َب آل البلاد الشمالية من تبات الل 
ه والزيتون والس وأمالها حَصرَة رة ف رمان الشتاه اذه عاينوا مله غ دارم > ومنها ما 
ىء ف أزمنة غير مط باذوار ثل باتفا ي اذا مَصى الوقن الذى يتفش فيه م يبق منه 
الا الاخبا ارعن فاا وچک مع ابر شراط الضحة وان بها مکنا بود بد من قبوله 
SNE‏ علنه» E E‏ الحالة ولتها تسى لظ 
البية أجل خروجها عن الْنّْم الذى أُجرىّ عليه وْهاء E‏ بهذ! الاسم بل 
.اروج امادة عن أغتدال القدّر وذلکى كما يود من الخيوانات الزاندة الأعضاهء حينَ جد 
الطبيعة E‏ ك علیر ماد زاندة نهیی e‏ ولا ۰ و 
د له فیس لا يضبه قا ريع / ا کت حسب الطافة» مال ذز ذلک 
ا ڌڪڙه ق بى سنان بن فيي بی ن ڪقاڊه ف التووج ET‏ 
ا روجا فندبا قد خرج من البيضة وعو تام کامل الق ولد ف راس منقا ران وثلث أعين وما ڏ کر 
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آنه ل أف توزین بام 1 امارنه نه جدی میت وجهد مور کوج الانسان وفکاه كڪفكيد وأسنانه 


کاسنان کن واحلة وشبة الدب ق جبهته 9 وما ڌڪر ان ولد ڊبناحبة مرم من بداد 
مولو ومات لوقته ول ال عز الدولة تیار ف حيو آبيه د معز الدولّة حتی رآه فکاری بکنا 
واحد! كاملا لا تقض فی ولا زیادة ا آنه کان عليه فبتان بارزتان ان علیهما راسان کاملان باخْطید 
تام وأعين وآذأنِ وماخرین وکین وان ین القخذين ڪج الأنذّى قد ظهر من داخله 
الیل es‏ أن A‏ سنة آشنتين أ 
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مها 1 ه فان Ud Mss.‏ اذا .یئ ce‏ تراعا ۲£ ا وزور ل ونرور P۴‏ ۾ 
أثننى f FR gı, g PR së h PL fehlt pl + 1ss.‏ 
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امتا ملاڪيين ومعهما ابوټا فکانا متقابلین الا أن ¿ الد النی فو مشترك بينهي وواصل 


أحَدَها بالآخر کان طويلا ڪن معه أن بنذ حتى يقف أحَذْها عن نة الأخر ووصغوا أن 


دل واحى منهما آلات تام على حدة وأن اوقت الال والشرب والبراز لهما تلف وأتها 


> 


يرڪبان داي وأاحدة متجاورین بالترادف م جهين ن أخَدَها ميل الى النساه والآخر ألى 


اب ے 


الغلمان» ولا يشک ف أن القوة الطييعية ما ألمت وللت به اذا صادفت ماده م عل 


J) ے‎ u 2 CG َة‎ 


واذا فرت تلك الماذة وكرت نت هذه القوة الفعل فريا انت التننية“ بالتجاورة مَميرًا 


ee,‏ ورتا کان باالتصای کهذین اا ورا کانت بالتداځل کلّذی تَقَدمّهه الاخبار 
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عند٥‏ وڪذلک يوجدى اذواع التثنية ( سادر ر احيوان على 8C:‏ الصفخ وبصغة خی Ee"‏ 


e‏ آنه يود منها أنواع مضاعَقةة اعنى ار ن تشف فیوجد مثلها داخله 


ن التضعيف عة مرات ود جميعها ق اللّبات کالثمار مناه بالالتصاق وامتّتاة 


2ہ 


انی التى جحوزها* وعاة وأحد والمْشناة بالتضعيف والتداخل لانرج الوجود فى جوف ا 
شبیه“ به وربما ۾ تتم لها اني والاثمام ف الاعضاء ام لاق بامکتنها کاأصابع 
الزانىة اتا مع زیادتھا على العادة واللغاياة کو الموضع احص بها وام غير لاتقة 
ان ڪتته وحیننف يسآحق ذلک ن ' يمى عَلَظ الطبيعة كلبقرة التی كانت رجا ا 
الصاحب وتَغْلّب آل بريه عليها ولقد شاقَدَها الصغير واللبير بها آنه کان وض 


سنامها عند رقَّبتها يذ حدَی بذنيا اة بعضدها ومَفاصلها وطلّفها تھا باراد ےک 


د 


قبص وبسط راتما اسف ان ست الغْلَط لعَدَم وجود المنقعة خی وکن ق مو 
وخلاف جهته> کل ذه الاسام وما سُا ما لھا كب خصومة من ّى غير مقبولة 
عند من لہ یشاعدها ال جذ فيها شرانط عة الحبره 
.۲ الأعّار قد شووت ريا رى السب كاختصاص حمير وأمثالهم به ويتفف أيضا مواضعَ 
دون غيرها ڪفرغانة واليمامة فانم یوجّد فیهما على ما حکاه الخصلون من ظول ا 


يوجد ف غير#ا من البلّدان ات وألهند یری عليه > فهف! ابو مَعْشر البلّخى 
قل ابو سعید شاذار ف ڪناب مذاڪرته 8 با نفد اليد م لابن ملك 


11 


^ 


سرنديبَ وان طالعه الجوزآء وزحل ف السرطان والشمس فى اجدڏي نَم ابو معشر بن يعيش 
E‏ الله داه راجع ف كران الوجوع ف بيت ساقط 
من الأوتاد لا يعطيه i‏ دوره الاصغر وتا أ ر تنقض من للرجوع المسین فقال نى هولاء أفل 
فليم قد تكم ام بل امار فكثيرا ما عيش مده اسان عيش الم وصاحبهم حر 
E‏ الانسان اذا مات فيهم قبل أن يبلغ دور زل الاسط تجبوا من سرعة موه فاذ! 
استو ل الخخدان زل غ اقلیم هو له لر ينقص من وره كبر الوط كتير صان 
ار ن کون افا قلت فهو ساط ل ساق سن مَل الثكر ولیس بسافط سن الجر () 
* الثاف کثيرة وڪذلکى فو ف بر تحت الأرص وللأحير ف هذه الحالة آمو جب فقروا 
فی فیا الموضع بطل أعار اقليم دون اقليم # وحکی ف موضع آخر عنه انه کان حاضرا عنیه 
.وق سألّه ابو عصمة e‏ الصغار عن شىء کان خاقه ف لال موده فقال ابو معشر ا 
علی کم سن مات والذک قال تَعمم قال فھل بلقت ذلک الس تال قد جاوزٹہ قل فتدری على 
کم سنۂ ماقت امک قال نعم قد جاوزنہ قل قتدری کم عاش جَدّک ابو ییک قال نعم ولم 
آلغ بعد قال فانظر هل يوافف هذه الحالَف التى كَل عليها مودک عم جدّک تل بی فو 
موافق له قال نحق لک أن تخاق ف قال ابو معشر الطبع علب فكل مأحسة واقف الانسان 
ہا بلوغھا علی مقدار عم آبیه او آَم او جده أن أبيه اتہ لا بجاوژی ا بشهادات قوي وذلکی 
ظافر ف الرس * والزر ع فان منها أنواعا معروفة قاد ونوا بسرعة الافات اليها وتقصير مده 
بقاها ر ی هذا اوضع ايصا ته ری ری السب فان ما تعاشا به من قول ااب 
الج باط لان ذلک عند غير ممتنع بل عو واج كما قَذْمُناه 
واذا کان ائکارم کل ما لم يتف ف مانم او مکانھم جتی یشافدوه ولم بک يشاحیل 
ف الحقل كيو انكام ولم يروا بشَیْء غاب عنهم فان الحوادتَ e‏ کل وقرت 
واذا ای ی ا ا ب ا ومرور الأخقاب ا بلأخبار 


وتواترعا بل لودو هذا من فعلهم انوا السوفسطانية الخضاة ولرمهم أن لا يْصَدَخُوا الغاس 


> 370 


Ba‏ ولو سیعته فيما كوه 


n” 
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وجد تدهم معتزین "° آل اقاويل الهند ومعولین على خاریف بضيغونها ايھم وحاجین دا ہما 
E TN O A CT ET E TE‏ 
بوجود صنم عند" ماوت من جارة قد اجتمع ف عنقه اطوأق کشر ة iG‏ 


ڪرات أل 4 وأنّها اذا عدت بلغت مده من السنين عظيمة اذا حدشتهم * باتهم اعنى 
الهند بزجون أن ملک جمالابدو ر وك المدينة الى لب منها اليا ج واملع“ والبليكي 
عاش مادتین وخمسین سنخ یرکب صد وينڪع ویجری ری N‏ وکان فک بالعلاج 


JaU5 


کرو الوا ار ار ن الهند اجرد اذب e‏ الوحى ك یوي 


0 سے ہہ 


لسن تعذیب الأبدان بصنوف العذاب» وما عنی الله ا هله الفرقة بار ا 
کہ حيطا بعلب وبقولد وا ر ll‏ به قَسيقولونَ فا اک ديم ف ا يواففهم 


UG” 9 <..GE u 


اون أخفقف رون مما بخالف فذ9 وان م صدی ۾ وق وقفت لأف عبد الله احسین بن 
ابراعي الطبرى الناتلى على مقالة ف ڪي الم الطبيى ڏَڪر أن ع غایته مان وأربعون سنا 


شمسيةً لا كن الزيادة عليها علیها ولف الئل بلا كن مُطالن ج ثضظر اليها النفس وتطم ‏ 
بھا ولم قم عوعلی ذلک برعا سوی آنه قَدم فقال ان للانسان تلت کمالات أحذها بلوغ 

وعو وت | اكان خدوته مله وعو رأس السابوع الاق والمال الثانى حين تتم له النفس 
ا الفكرية عَقلّه من ألقوة الى الفعل فوا ت س امال القانن خن 
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لان نسوس فنا ان تود وخاصته 1 ن اقل وعامته ان ملک قال واجموع هخه الّمالات مان 


ص 


منص 


وأربعون > ولا یدری بای سپا ا ابو عبد ل د فن» الأعداد فان لا تناسب بيتَها ولا 
بین تفاضلها ظافر؛ بل لوْسلّمنا لہ أن عَدَدَ كمالاته فلن ف حَذذّنا منها ما عدد وفنا ف 
آخر الأمر أن لم خف المطالبة بالبرعان انماهان س الى ا ما J‏ ر بیننا وبینه 
٣ری‏ علی آنا د بلوغ الأنسانِ فی دکرنا ال الأخوال التی جعَلها علما للکمالات ف غير ما د كره 
من السو بخ والاوقات وا أعلَم غزاە @ وام عظم الأجسام ان ر لم یکن واجبا لعذمه الان 
الشاقدة ولبعد العهد بالزمان ي الڪڪي ذلک عن قربه فليس قنع لذلك ووذ التورية 
مثلہ ٤اا‏ ۸ d‏ ااملع ٤1ط‏ ۸ e‏ حدیتهم ۲ طا مغرین ۸ معترین ۲ ۾ 


e Mss. ظاوا‎ ۶۴ ۸٧11s. متلید‎ 
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نطف مله ف أبدان ع الجبارین لم یترک بعن مشاهدة بن اسراديلٌ ايام فَلْيطعَن فيها طاعرن 
بل لوانت فل لبهم روهال لم بڪوڻوا بُڪڏَيون اقاي لها ولو ان اجبارون على 


ټ 9 


خلاف ما ڈکر لدبوا تال التورية أن ع نظف خلاف المشاهدة وولا أن ع فقا من الناس كانوا عظام 
اَجُسام قد رادم ال بَسْطة فیھا نا بق درم غ الس الاس بالنواٹر ولما هوا بها کى ن 
٥‏ فاق جنْسهم المعهود غ ابر وذلک کقوم عاد ققد جَری التشبیه بهم وان لى بتصديقهم ايى 
ك J.ouUE 9 „uF > uو ww‏ ےن ےک 2 2 
ف مر عاد فاتهم ینکوون ما هو اقرب عهدا وأظهر حال وڪتجون ما لا يساو أضْعَّف اع 


ںتr ں9 دروک ر( ںےں ےو‎ O) 


جتے به به عليهم ورون من قبل اع الدوامغ “ کانهم جم مستنفرة فرت من قسورة وما ف 
سا يقولون فى آثار الناس العظام الموجودة ان من البيوت الحغورة فى صم الصخور فى 


م صصص 


جبال مدین والقبور الوت فيها والعظام المدفونة ف جوا فها كعظام الابل کبوا او اعم والنتن 


م 


٠‏ الى لا كن معةة ‏ الدخرل يها ا بعد طبق المنخرين ب س بء اما أل تلك الموأضع 
نهم حاب الظَلَمة: واذا معو بيوم الظلبنةء يضڪكون فز۶! ويلوون أشداقهم انف ويشمشون 
بوهم قحا ا وأعنتقادًا من اسهم الفضل واخروے عن جملة الوم وال حسبهم ولنا 

أالْنا ولهم اعالهم 4 
وفك اصبت فی بعص التب ج ھول انشتمل علی مدد ملوک اتور وم فل امول ومدّد ملوك 
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o‏ القبط الذي كانو مر ر والملوک البطالسة السين بطلمیوس أ اد کان ا ر أوصی عند وفانه 
ان يقب ك قار فی الیونانیین بعدّہ بهذا لقب تهويلا لادا ل ترجمته الحرن ووجدّث 
معها تواریۓ ملوک الروم بعد" وکانت السنون فیها من مود رايم اف الاسكندر لين وستا 
ونسعین وھ أَكَتَرٌ ما ذكره اليهود والنصارى وأحاب القرانات فنْقلّث تلك الجداول بعَيْنها 
أ هذا الموصع» ولم ساعد الزمان على صح أسماد الملوك بالسماع فَلْيبالعٌ فى اتصحجها 

واصلاجھا ن عَسی رقف علیہا طالہا ما طلبہ ہن تَسهیل الأمر على اتاد وازالة وة 
الب عنه ولا يَنْسْضّنّها وما فى سار الجداول آلا من له معرقة روف الل وعناية صادخة 
بتصڪيڪها فاتها تفسد بقل الوراقين انا تايل ول يمکن أصلاحها إلا فی سنین کثیرة > 
وعذه 4 الجداو المنقولة ك ٠‏ 


a JP مع | الدوافع‎ fehlt in Mss. c Von وأذأ‎ big الظلمخ‎ fehاt‎ in R. 
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سمي ملو ثور و E‏ 


وت ائ ۰ نی * ٩‏ 


بالوس ) سب 

نینس الذی بنی بالوصل نینوی ولد ابراعیم ف سنة [مج] من مله | نب 

اشمعرم أمرأنّه ‏ بني سامَرا العتيقة التى بالجانب الغرق من سو من رى | مب 

زامیس بن نینوس الذى أبتلى ابراعیم به فرب منه ف [سنة کي] من | غ 
ملک ال ارص فلسطین 

آرییوس ۰ ل 

اریلوس 

أخشیرش 

ارمامیٹرس 

اشر 


ارون 

مامولوس 

اسغارگوس 

أاسقنطیذوش 0٥1و‏ 

امونطوس امریطوس °۴ 


a In L fehlt das Namensregister. 
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بلاخوس کو | 
بالاتارس ل ) 

* لنفويذس لب 
سوسیوس ک 
لنغاروس ل 
فنیاس م× 
سوسرموس يط 
میغریوس لر | 
طوطانس“ ف امه سبيت مدينة ايليوس وكن اليونانيون جاربونها | ي | 
طوطیوس : 
ثلینوس 81٥‏ | ل 
دروقلوس ف ایام لک داود علی بای اسرائیل 
اوفیلاس : ح 
لواسانوس ‏ وف انامه تقسم بنواسرانیل بائنین 
فریطیذ اس ل 
افراطوس کی 
افراطاناوس نامت سن قسز يوما من ملڪد ولد اأميروس الشاعر | ن 

المتقدم عند اليونانيين كامرى القيس عند العوب 
اقواغاناس مب 
توو قلنقریراس ٥1ھ‏ | کی 
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کی أل الغرب عن هذا الک الآخیر أن بوس بعت ف زمانه الى نینوی وان رجلا من 
التجمر يمى بالعبرانية ارباق* وبالغار سی ده کي وبالعرپہة یاک خرچ على فنا الک وحارہ 
وقرمه وقتله وأستول على المملكة ال أن قام بابلّکي اليانيون و8 ملوك بابل المعروفون عند اهل 
المغرب باتکلدانییں وکاں ملک اننتین ثنتين وسبعين سننة» وليس الللدانيون بالليانيين بل الهم 
ه ببابل انهم کانو! ينزلون با بل ونا ورذوا العراق جَرى اهل المغرب ف تسميتهم بالللدانيين على 
ما کانو! :جرون عليه قبل ف عبالهم > وحَکى بعض اعل الأخبار أن نمرود بن کوش بر حام 
ابن نوع ملل بعد ثلث وعشرین سنة من لدن تنبل الألسن ببابل وك اول لکن قامت فى 
لار وتبليلٌ ل الالسن ببابل کان مُوافقًا لود ارغو“ وکر ملو تامو بعده أل أن ب ار ال 
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ملو اتور الذي نطق اجدول المتقدم بیدَد# > وفنا جدول ملک الملوک الذين روا ھ 
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٠ا‏ ) ملوک بابل ع : 
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نمرود بن کوش سط 4 
قمنورس ف lof‏ 
صامیرس عب ۳ 
ارفخشاط ى ¦ ۳ 
٥‏ وبْقیَ بابل بلا ملک ای أن ملک الاثورانيون أ ۴ 


أرعوأ .8ئ1٥ c‏ الليانيون بالکلدانیی 01ss.‏ ظا أرتاق 31ss.‏ ۾ 
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وق وجدنا لال بابل ايضا تواريت ملوکهم من لدن صر الأول ال وقرت حويل التاريع 
عنهم بممات الاشڪندر البلّاه حو الملوک البطالسة فأتبتناها مُصَحكة لدد وان کان اساھ 


الملوک غير مصاككة اا بل هو منقوٰلٰ على قيات الحروف»> وعذ! هو اجدول التصين لھا چ 
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صر الأو ومنه مبدا التأريئ ف المجسطى ید | يد‎ 
ب بو‎ ٠ نبوخخناصر ندیوتث‎ 
حیرنعوں (إخنزيروفور)‎ ) 
اتلوعنو (ایلولیو) : کو‎ 
مردوقنفف يب الع‎ 
اریقینو مع‎ 
ابسلیطیس هة‎ ٠ 
اوفراندندر (اوفراندییو) 2 د‎ 
١ ارسعل (اریغبل)‎ 
سىسلىىموردقش (مسیسيموردقس) د نط‎ 
ابسيلطيس أالثغانف ح ر‎ 
اردیدینو (اسریدینو) ډع أف‎ 
سسد وکن ) کی ف‎ 
دلسروروسلدن (نابوفلسرو وقینلدن) کب قکب‎ 
e @ نبیخذناصر‎ 


a Das Namensverzeichniss fehlt in L. 


ا 


بلطشاصر 
داریوس المادای الاول 


داریوس بن ارسیع 
الاسكندر بن ميقدون البناء 
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ميد ملوك القبط الذين انوا بمصر وعَدَدذ اربعة وثلثون سوى الفرس 
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a In L fehlt das Namensverzeichniss. 
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داکنوها ! جنوقا ٤ 31ss.‏ 
ت یز ۳۴٦‏ 
ا ک× 4f‏ 
ا ت v1‏ 
اعل فارس الى داریوس 
اا ن n"‏ 
ا 0 nf‏ 
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nif یع‎ a 
فر انتقل التأريۓ منهم ومن الللدانيين ألى الاسكندر اليوناق‎ 


ردقه جداول سنى البطالسة والقياصرة والتاريٌ من لدن فيلفس يَنْقسم ثلثة أفسام 
فلقسّمٌ الول سو فيلفس والثانی سنو اغسطس والثالث سنو دقلطیانون ما الأول فهو سنو 
الاسكندرانيين غير المكبوسة واما الثاف فهو سنو الروم وك المكبوسة وأما الثالت فكالتاق ونلن 
ا الک جد التاریۓ لان الک نا تقل الیء بقی فی عقبه وثنْصر من بعده قر ھ يدر 
تاریخ غیره وان زال الک عن قبیلته مرار! والله اعلم »> وعذه تلک انٰجد اول ۵ 
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٤ : a O" ST 
E سماءِ ملوک مدينة مقدونية وم اليونانيون‎ 
3 الملقبون بالبطالسة‎ 


فاق : ز 0 

الاسكندر برى فيلفغوس وعو الثاف يب ۱۹ 

بطلمیوں ین ارنبا النطقیّ ۵ غزا فلسطین وصعدَ* ف بیت المقدس | ک 
وسبی بای اسرائيلّ ر أطلَقَهم وبا" بالْية حرم 

بطلمیوس فیلدلفوس ثحب الأ ٠‏ تقل التورية الى اليونانية 

بطلميوس اورغيطس الصانع الاول 

بطلمیویں فیلمطور حب الام 

بطلميوس افيغنيس الصادغ الثاف 

بطلمیوس فلوفطور المخلص 

بطلميوس اورغيطيس ااسكندر الثان 

قلوبطرا ‏ ال ان ملک غائیوس ایولیوں بالرومیة 

وبعد ذلک ال ان مات غائیوس وملک ابن اغسطس دز 1 


وبع ذلک الى ان قَتَلَها ید ,ٍ | ۴ 
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ف َسْمیّة قلوبطرا بطلمیوس اختلاف لأنها آمراة ولما كانت بلاسكندرية وات ملكتها له 
بء غائیوس وعو بالرومیۃ٥‏ ایولیوس ومعنا ملک العا 


a Das Namensverzeichniss dieser Tabelle fehlt in LZ. |b PF »ع‎ 
c Miss. !ڵبپ‎ qd Mss. برومیاۂ‎ e ss. از لقبت غاتيوس‎ 1ss. کد‎ 
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احتف بن أبراهيم النى عليه الصلوة والسلام 


قات بولس السلي وشمعون الصفا پى 
قاتل المومنين يد 


قومدوس 


` آلف کتابا ف التشریے ف اول ملک 


ج 
ف السنة التاسعةة من ملكه فى يوحتا صاحب الاجيل | يه 
اختفی فی جزیرة الى موت ق خر وسن مدینة افسوس 

1 

بط 
وعو الذى خرب بيت المقدس ورم ^ ف سنا یع من ڪا 
نف 
وعو الذى آعاد جارة بيت المقدس ويکر جالينوس اله | كي 
ازى 
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اول ملك تَنَصَر وعو بان سور قسطنطينية وف اول سنة من | لب 
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ملک طلبت آم فيلافق خشبة الصليب حى وجدتد‎ 


وف التاسعةة عشرة أجدَمَ الاأساققة بنيقية فوضعوا شرانع 


Q النصراني‎ 


> ے.Û@O(‎ o 
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ثاودوسيوس اللبیر 


ثاودوسيوس الصغير لعن نسطورس فی زماند 


مارقیانوس وفلخاریا امرانه 


لاون اللبير 


زینون الارميناق 


لعن فی زمانهما اليعقوبية 
uE‏ 
وان من أوساط الناس 
وکان يعقوبیا 


ِ& صم 


بی کنر الها 


ماوریقوس معین کسری على بهرام شوبین 


وتلیانوس 11ss.‏ ظط 
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a Das Namensverzeichniss fehlt in ZL. 
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فا الذی حاصره شهربران صاحبُ کسرى بالقسطنطنية 
رقلس الحكيم 

ف ) 

یوسطنیانوس جذع الروم أنكّه 

لنطوس* استضعف لما هرم فانعزل ة 

طبریوس افسماروس 

بسطنینوس ‏ الجذوع الأئف 

انسطاس ‏ اطلیموس» خُلعَ لما جز عن الحرب 
ثاودوسيوس حاصره مسلمة ن عبد الملک 

لاون الاكبر الذى حَدَح مسلمة ورذه عن القسطنطنية 
قسطنطین بن لاون الاکبر 

لاون الاصغر بن قسطنطين الاكبر 

قسطنطین الاصغر برى لاون الاصغر 

اغسطه ملكت مر الروم 

نقغورس واستیراق بن نقغورس 

لاون أل أن قتله مضائيل فى البيعة 


بسیل الصفكى وو آخر ملوکهم 


لما عزم فالغزل ٥‏ لما هرم ما نغرل ۸ م 
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ا وأحى منهم 


على ما حكاه جزة الاصفهانق عن وكيع القاضى آله نقلها من كتاب 


قسطنطين بن عيلاف الْظفر 3 

أبنه قسطنطن 1 کی ند 

ابر خی يولیانوس ب و انز و 
تیدوس ى ط اسيع ج 
غردینوس والانطنیوس د عك ج 
ارقادس بن تیدوس ې جا فز و 
ثیدوس بن ارقادس مب قكط و 
مرکینوس كط ر 
لاوی الاکبر ډو قعدك و 
لاوی الاصغر 1 قعد د 
زینن بز و 
نسطاس کز د اريط ی" 
انطليس يا ط ارلا ز 
قسطروندس وف ملکه ولک الى عليه السلام غ چاسط ى 
اصطغانوس د ج ا رعج! أ 
مرقینوس وف ایام کان الت کي د | رص 5 
فوقس وف ايام كانت الهاجرة 2 شا »ى 
عرقل وأبنه وف ملّكه مات النى علي السلام ا | شلب » 


a In R sind die Zahlen der Jahre ausgelassen, in L fehlt das 
Namensverzeichniss. 
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قسطنطين بن أمراة عرقل 
لاوی ویقال أليون 
طباروس 

اسطینوس 
انسطاسیوس 
تیدوس 

لاوی gوفی‏ ایام صم ملک بنی اميه 
لاوی بن قسطنطین 
قسطنطین ن اوی 
ارینة التی أحَذّت الک من آبيها 
نقفور فى ايام الرشيد 
استیرای بن نقغور 

أبن مخاتیل 


مضائیل بن تفیل ل أنتقل املك عن هذا البيت على هد الى 


بسيل الصقلى 


اليون بن بسيل فى سنة رعع فى ايام المعتيد 


قسطنطین بن اليون فى سنة شا 


سصم ] سصع ۲ cc‏ 


الظن أنه سقط رجل مع مذة ملْکه 
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وأما القوس انهم يسيون الانسان الاو کیومرت ولقبد کرشاه“ ای ملك اجبل وقیل کل شاه ای 
ملک الین اف لہ یکن حينَئذ أحد وقيل أن تغسي هة امه حی ناطق میت» وتار هم 
فيما بينهم ينقسمْ من لحخه ألا فالقسْم الأول منه الى كتل الاسكندر دارا وَسلطه على ممالك 


الغوس ونقله خزائن حکتهم ال بلاد والثافق من ذلك الوقت ال ظهور اردشير بن بابك ورجوع 
٥‏ کی الى زاره والثالث من حينَئذ ال مقنتل یزدجرد بن شهریار وزوال ملك آل ساسان وظهور 


الاسلام » وقد ةلو ف مَبْدَأٌ العا قوي كثيرة جيب وف تلد اعرمن وعو ابليس من كر 


- 
ص2 > 


ف مر افرمن فعرق جبینه ومَسع ذلک ورمَی به 
فصار منه کیومرت وارسْلّه ال افرمن فقهره ورکبه وجِعَل يطوف به غ العام اف أن سال افرمن 
عن ابص ىء اليه واقرله* عنده فاخْبره آنه متی بلغ غ باب جَهَتّمَ تخاف خا شديد! فلم 

١لغ‏ ہہ الیہ جَبے واختال حتی سَقَظ ولاه اعرمن فسالہ عن اَی الجهات يَبتّدی به غ الل 
فقال من هة الج حتى أكون اطا ال حُسن العا مده ما علْمًّا منه أنه بالف فيما قي 


بدا اعرمنٰ من جه راسم حتى بل ال مواضع احصى وأوعية الي من الصلّب فَقَظرَ من 
قطرتا تُطَفَنۂ علی الارص ونَّبت منها ریباستان تود من بینهما میشی وميشانه وا نة آم 
وخا ویقال لھما ایضا ملهی وملهیانه ویسمیهما بون آفل خورزم مرد ومردانه » هذا على 
داما سمعّه من ق الحسي آذرخورة ادس وقد ذكر بوعل محمد بن َد البأخى الشاعر 
ف الشاعنامء هذا الحديث فى بَذو الانسانِ على غير ما حکیناء بعد أن زعم ات قك آخباره 
من كتاب سير الملوك الذى لعبد الله بن المقفع والذى محمد بن الجهم البرمى والخى 
لهشام بن الفسم والذى لبَهرام بي مردانشاء مب مدينة سابور“ والذى لبهرام بن مهُرانَ 


ا ر ے ° ہے ٹ ت 5 9 = 
الاصبهان ل قبل ذلک بما أورده بهرام الهروى الجوبى قل أن كيومرت مَكت ف الجتة ثلدة 


لاف سنة وك آلا احمل والثور والجوزآة قر َب الى الارص وكان بها آمتًا مُطمنًا فل آلاف 


سنة وك آلاف السرطان والاسد والستبلة ال أن ظَهَرّت الشرور باعرمن وذلكه أن كيومرت اتيا 
سی كرشاه لأن كر عو الل بالفْهلوية فكان ف اجبال وقد رز من الحسن ما ل يقع عليه 
شابہر ۲۶ e‏ ادخور (1s:‏ ¿ وعرد ۸ c>‏ تغیر۸ ا[ کوشاا [ کشاد R‏ ۾ 
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بينهما فأراه او عواقبَ الدنيا والقيامة وغيرعا حتى آشتاق الى الموت لم قَتَلّه قر حينشذ 
من صلب قطرتان فی جبل دأمدان باصطخر ر ونبت منھا شجیتا ریباس طهر عليهما الاعضاء ف 


ه اول الشهر التاسع ف آخره ll‏ وا میشی ومیشیانہ ومَکَتّا خمسین سنة مستغنیین 
عن الظعام والشراب متنعین غير مناذبین بشیء أل أن طهر لهما أعرمن ف صورة شين 
فحَمَلهما على تناول قوإكه الأشجار وابتداً بها وأكل فعاد اليه الشراب فكلا وحينثذ وقعا ف 
البلايا والشرور وظْهَر فيهما احرص حى اتبا اجتمعا ووٰلد لھا اکلاہ حرصا فم آلقی اله ف 
قلوبهما راق فولِدَ لما بعد ذلک ست أبن وأسماوم فى كتتاب ابستا معلومة تر کار البطرن 

۹ السابع سيامک وفرأواکی ونزاوجا فولد هما أوشهنے‎ ٠ 

5 2 يټ‎ cou UE 55 o. 
ولهم ف تواریع القسم الأول وأعار الملوك وأفاعيلهم المشهورة عنهم ما يستفر عن أستماعه القلوبُ‎ 
وتم الآذان ولا تَعْبَله العقول وللن الْقّصَدَ فيما حن بسبيله عويتحصيل التواريت لا أثنقاد‎ 


¢ ’ص 


حبار ونا تبث ما أَجْتَمحَ عليه علماء الرس وعرابخة اجو وموابدتهم ولخد بقولهم . 


55 0E 


منها يلها ق جد اول على ید ما نفدم ليڪون الامر متسقا على سننه الممھں ق توارین 
ها ساقر ر امم ومُلّحف باسماڈ ھم آلقاتہہ ا 8 المختصون بذلک دون سار الملوک فان غير؟ دان 


وجڏ له لقب فهو عام لباقت بشترک ف وغير» من القاثمین مقامه والالقاب العامة : توازی 
لقب الشاهانشاهيّة للفرس ومتال نلك“ الألقاب العامة وما ف هذا الجدول ج 


أنواع الملوک * الألْقابُ الواقعة على أشخاص تلك الأنواع 
ملوك الفرس الساسانية شاقنشاه وکسری 
ملوک ألروم باسلی وعو قبصر 
ملوکی الاسكندرية ب بطلميوس 
ملوك اليمينٍ بع 


b Diese Tabelle fehlt in L.‏ ذلک .sء‏ يه 


ملك جرائر الجر الشرق 
ملوك جبل طضبرستان 
ملوك دخباوند° 

مل غرجستان 


. CO < 


ملوك سرس 


Cc  ہندایند‎ d PP كنىار‎ 


راق 
° ك 
e‏ 
کبیل 
مےےا 
C2‏ 


حیودد ۲۶ ط۵ لڭزرج واأغزغjز PR‏ ۾ 
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ملل السريانيين نمرون 
ملوك بایان شیر بامیان 
٥ه‏ ملوك مصر العزيز 
ملوک کابل کابل شاه 
ملوك الترمذ ترمی شاه 
م ځوارن خوارزم شاه 
ملوك شروان شروان شاه 
.ا ملك خارا : خارخداه 
ملوك کوزکانان کوزکان خذداه 


وما الألقابُ الحاصة فليست قبل دول ا ا للفرس > والقسم الاو منهم يَنْقَسم ثل 
5< 2 ے3 97 . ا 


آفسام آحذها اليشداذية وم الذين مَّكرا موا الدنيا كلها وينوا المدن وأستنبظوا العادن 
E‏ أل الصناعات وعَدَلُوا ف الارص ويدوا الله حق عبادته والثاق ملوك يلان 
ها ومعتاه الغلويون وم يْلكوها بأسرها والمبتدى ف قم مماللها افريدون الظاعر انه قَسَمَها 
ہین اولاده کما e‏ أبناه الاسر فی شعره 
هنا ملَْنا ف دنا قسة اللڪم على طهر وشم 
نجعلا الام ولم اة مَفرب الشْبْس لغطريف سل 
ولطوج جعل الترک له فبلاد الترک ويها أبن عَم 
.۲ ولأيران العراف عن فاز بلک وفزنا بالتعم 
والثالث الليانية وم اجبابرة وقد أنْقَِسَمَ ملك الدنيا غ أيامهم بين الامَم المتبايتة وفيما بين 


هذه الأصناف قرات يشتبة لأجلها أثنظام التاريخ وأتسافه» وعذا ملوك القسم الأول على 


ري جەچور الغرس 
الطافر 1 ي 


7 ٠ Ge 
اسماء القسم الاو من ملوك الفرس “ القابهم | ع ع‎ 
g7 


|کیومرٹ کرشاه | ل ,۳ 


۷. امش وميشانه وثْسْمَّى آَم البنين والبنات وها عند م‎ i 
الرس منرلة آدم وخوا‎ ٠ ج‎ 
1. ج وال أن تزاوجا‎ 
1 وا اوشهدك‎ 
اوشهنک بن افراواک بن سيامك بن میشی م‎ 
of طھمورٿ بر وجهان بن اينكهذ بن اشهنك أل أن د‎ 
بودأاسف‎ 
Pr وبع فلك‎ 
جم بن وججهان امر بصنعة الأسلحَة أل أن أمر بالغزل والتسي| شيف سم‎ 
وال أن امر بتصنيف الناس اربع طبقات ر‎ > 
f ع وال أن حاب الشياطين وقهرع‎ 
وال ان كلها بصع الصخرر وله ۳ه‎ 3 
01 ع وأ أن أمر بصع الكل فصنعت ورکبها‎ 
۸11 ومکت الناس بعد ذلك امتا مین م تواری‎ 
144 ومكث متوارًا حاى ظفر به الضكاك فمتلح أمعاءه سره‎ 
. مشار‎ 
١ | الضاتاك بن علوأن من الالقة وعو بيوراسب بن ارونداسب ازدهاك | غ‎ 


آبری زینکاو بر بریشند بن غار وهو أبو ألعرب العاربة 


a In L fehlt das Namensverzeichniss. |b FP ڌر‎ 


۴ 


آافریدون بن اثغیان کو بن اثغیان نیکاو بن اثغيان بن 


شھر کاو بن أتغيار اخنبکاو ین أثغيار اسبیذکو ہن 
E‏ : 

| أتغيان دبزه کاو بن أثغيان نيکاو ین نبیغروش ی جم 
الل 


ارج فقنا× أخواه سلم سلم وطوج وملکا و8 اولان افریدون 


الريذ | ر 


المصطفى | ش 


منوٹجهر بن کوزن آبنة ايرچ ال أن قنل طوج وسلم وعو بیروز | ک 


بالغارسية شرم 


وال أن e‏ 


توز التركى المتغلب على العراق 

زاب بن تهماسب بن ڪمجهوبر بن زو بی فوشب بن ا 
ویدينك بن دوسر بن منوتجهر 

وکرشاسب وعو سام بن نریمان بی نهماسب بی اشل بن 
نوش بن دوسر بن منوشجهر ١‏ 


E‏ الاول 
کیکاس بن کینیة بن کیقباد ال ان َصّی ل شمر ر نمرد 


استزقده رستتم بن دستان بن کرشاسب اللك 
م وبعد ذلك الى أن مات 
% 
ِ 


کخسرو بن سیاوش بن کیکاوس ال أن ساح واستتر #ایون | س 


07 ڪڪ‎ 8K 


b Mss. دورسر‎ 


LL 


کیبشتاسب بن لهراسب ال ان طهر زرادشت الهريف | لى | م 
وبعد ذلکی ص tn ٠٣٠‏ 
کی اردشیر بهمن بن اسغندیار بن بشتاسف طویل‌الباع قيب | ۳۳۸ 
خماف بنت اردشیر بههن ‏ . جهرازاد | ل |۱ ہم 
دارا بن اردشیر بهمن الكبير | يب ۳۳۴.١‏ 
دارا بن دارا أل ان تله الاسكندر اليوناف الان اين | وسم 


وقد يوجد ما ذکرناه من تواريئ هذا القسم فى كتاب السير ختلفة الحال جدا ا الا أن النى 
ودنه هو القرَبُ ال ما أَجِمَعْوا عليه ووَجَذَتّها ف كتاب حمرة بى سين لبها سما کناب 
تریح کبار امم ن مَضی منھم وس عَبرَ على حالة ری وذکر و أله جد غ تصحجيا 
من كتاب ابستا الذى هو كتاب الذّين فنْقلّتها الى ههنا وق هذه 


0ے 


14 


الجدول الثاف من القسم الاول 


أسماء الملوك البيشداذي“ . 
کے 


کیومرت ووو الانسان الاول 


فة قدر ماتا وسبعين سنة 


î 


اوشهنې م 

طھمورٹ ل 

راسپ غ 

أفریدون ت 

فراسیاب یب 
فترة لا یدری مقد ارفا 

رة 
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أسماء ملوك الليانية 
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داراب ٣‏ ي 


14 * 


l.a 


ر ذکو تة آذه وجدها ف نسخة الوب على ما ف هذا الجدوله 


اسماء ملوك البيشداذيء* من نسخة الموبف 


erp (in 
“<0 لوہ‎ 


ک۶ ا ۹ ے 


. ,۳ 
میشی ومیشانه اى أن ولد هما ن 
وا ان ما : 
وبقیت الارص من غیر ملک 
ا f‏ 
ا ل f‏ 
جم لل أن اختفى خير 
د ى fal.‏ 
ا غ 2 
ا ك tol.‏ 
ا قکی .۹ 
ا د FF‏ 


a In L fehlt das N ani oie EChAISÊ. 


اردشیر 
جهرازاد 
دارا بن بهمن 


دارا بن دار“ 


اسماء ملوك اللباني 


|35 
E 
Pv ق‎ 
PAnf قن‎ 
fF س‎ 
4F قکی‎ 
Af قکھ‎ 
FF ل‎ 
A یب‎ 
"of ید‎ 
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وذكرَ ف كنب السَير والأخبار المنقولة من كشب أل المرب ملوك الغرس وباي من لدن 
افریدون وفویسمی عند" کما يقال بافول“ الى لدن دارا آخر ملوکهم فودناها تلف ف 
عَدَد الملوک وأساميهم ومقادير مُلّكهم وف اخبارم واحوالهم والسابف الى ال أنهم أنْبنرا 
ملو الفرس مع الهم ببابل واذا أعرضنا عن ذکر ذلك صلا خسنا اللتاب حَظهة وشَغَلّنا 
لب الناظر فيه عنه* وحن تودعها جذول مفْرد! كيلا تلط الراء والاتاويل وعو هذاه 


ملوک فارس من لحن افریدون ۀ 8 ‡ 1 
على قول ال الغرب f‏ 
يافول ‏ وعو افریدون ل ^o‏ 
تغلات فلاصر ° له 
سلمناصر وعو سلم يى f‏ .„ 
ساحاریب بن سلمناصر ووو بالغارسیة سنارفت ط 9۳ 
ساردم وعوزو بن توماسب 1 


in 6s.‏ tاfeh‏ عن c‏ خط LR‏ طا ٥٥9‏ = نافیل 1 افو ۸ باقول ۲ ي 
J PR‏ بلاعث قلاصرٍ d In L fehlt das Namensverzeichniss. ¢ PR‏ 
(سارحدوم مدهة) ساروم 


i 


ر ملک ملوک کبار 


کیقباد 

ساخاریب الثاف 

ماجم 

ختنصر وعو کیکاوس 

اولاد“ بر ختنصر 

بلطشاصر بر اولاں ۀ 

دارا لماش الاول ) وهو داریوس 

کورش gوفو‏ کخسرو 

قورس وعو لهراسب 

قبوزس 

دارا الان 

اخشویرش بن دارأ وعو خسو الاول 
اردشیر بن اخشويرش .وعو الملقب بمقروشر“ أى طريل اليدين 
خسرو الغا 

صغد ناتوس“ بن خسرو 

أردشیر برع دارا الثاف 

اردشير الشالف 

ارسیس بن اخویں / 

دارا آخر ملوك الغوس 


b PR Jڵjl‎ cc PRj d PR مقدوتى‎ e  دعص‎ 


ارسیجساجوا ۶۸ ۶ مصغد نالوحی P )undeutlich , rad¡r٤(‏ ,نانوس 
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واخبار اليهود وا لمجو والنصارى وأصنافهم المنسوبين اليهم ف المبادي وسياقهم“ التواريع من 
لدفها ألما عو بعد ارارم بها وحصولها ديهم إا مما عليها او ختلًا فيها ما من لہ يقر 
ھا فقا يگ ہما عومبی علیها ا بعد ايلات بجی لن بها أ رخ ام وخا دزو 
أن ف الازمنة أذوارا بيد المواليد ف خر ونشو غ اوائلها فكل دور فهو خصوص باذم وحوا 
٥‏ تاریم ذلک الدور مَنْوظ بهيا او ڪمن يزغم ان آم وحوا ف کل دور متف لدل بقع على 
دة فلذلک تلف فيانهم وطبائعهم ولغاتهم او كن يعتقد هذا الاعتقا المحال اعنى 
أن لا نهاية للمواضى من الازمنة من أوْلها ويَاخُڏ من اعڪاب لادان ما ۴ عليد ة ويد ذه منها 
تويلا وقد یل ذلکی کثير من هله الطْبقة ولا يود احسن تلغيقًا مما یله سعید بن 
محمد الذَهْلن غ كتابه فاته ذكر أن الناس كانوا يتهارشون ويتنازعون وأن الأخيار منهم انوا 
مظلومین مقھورین من جھۂ آشرارم حتی تَقَلّهم ٥‏ الّلک العادل بيشداف الى الموضع* المسمسى 
بالغردوس ⁄ وعومن عدن ال سرَنْديبَ منبت العود والقرنفل وانوٰع إع اليب وضروب العم 
وکوا فناک ال آن عر علیهم عفریت وعو ملک اشرار واخذ ف منازعتهم وان بيشداقٌ 
رج فى ذلك الموصع غلامَا وجاريةً لا يعرف لهما والذ ولا والحدة فربً9ا ماما ميشى 
یشان رتح عتما ی بع ل شتآ اخرجھما ی تلد لار لباز کا فز طؤ 
lo‏ جذاء وقال ان من وقت نزولهم الغردوس وعو اول التواردخ ال أن عَتَرَ عليهم عفریت سنة 
واحدةٌ وال أن َّد ميشى وميشانه سناتين وال أن زوج احد#ا من الاخر احدى واربعين 
سنا والی ان هلکا تلثین سنن وال أن فلل بيشدادذ تسعا وتسعين سنة فم ترك سائر التواريئ 
وہ یورڈھا على سیاقها ۵ ۰ 
وام القسم الثاف من تواريۓ الرس وعو من لدن الاسکندر الى قیام اردشير بن بابک فغى9 
عذ» المْدّة كانت ملوك الوائف و الملوك الذين مَلْكّهم الاسكندر على بلاده ليس ولا وأاحد 


سد مسمس 


منهمر یطیع آخَرَ وفیها* كانت ملک الأشكانية وم الذين ملكو العراق وبلا مه وق أحبال 


تعلبھم ۴ dû‏ ے in Mss. c FR‏ tاfeh‏ علید ûM‏ وسیاقتھم ° وسامھم £ ۾ 
وقتھا  j‏ وف Mss.‏ 9 الغردوس ۸۲ ر موصضح e Mss.‏ يعلهم 1 بعلتھم ۲ 
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ونوا اَحری “ ملوک الطوائف و یطعھم سائرم واتما انوا یعَظمونھم* فقط لجل اتهم من 
اعل بيت ميلك الغرس وذلك أن الهم شف بن اشکان ولقب افغور شاه أبن بلاش بر سابور 
ابن أشکان بن اس اىكارة بن سياوش بن كيكاوس» وقد وصل أكثر اكاب التوارب من الفرس 
رین ار دن ا ااا ر ر و ا 
الاسڪندر بزمان دن لظ من غير معرفةة» واا حاک من آقاويلهم ما بلغنى وجتهد على 
قدر الطاقة ف اصلاح الفاسد وابطال الباطل وتحقيق احق وأبتدی بما هو بالاتصال بانجدول 


>© 


الأول فى القسم الاول أو u‏ اجدول الاولّ أيضا وعو فذاث 


اسماء الملوك الاشكانية ل < 3 ٤‏ 
على حسب ما قصل باجدول الاول القابم ٤‏ 3 
الاسكندر الروميى | ید 
اشک بی اشکان حوسده9 | يج v‏ 
اشك بن أشك بن اشك اشکان کہ ۳ه 
سابور بن أشك زرنن ل X‏ 
بهرام بن سابور حورون* | كا | ۳ا 
نرسی بن بهرام کیسور' 1 
م سالار م 1 
بهرام بن فرمز روشن کک ۳ 
فیروز بن بهرأم و بز 
کسری بن فیروز برأده اور 
ترنی بن فبروز | شکاری ل 
اردوان بن نرسی الاخي کي A.‏ 


من e 1ss.‏ ب اىکنار ۸ d‏ افغغور شاه ۴ c‏ بطجونهم 34s.‏ ا اأحدی .ءء311 ۾ 
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96 3 چ 2 8 2 .0 ا 
الجدولً الثاةَ ايصا ليلق من الأقسام السمى بسميه فينْتَظم الجداول ولا يتاج الى تكرير 
ذكر ذلك وعو هذا الجدول ۾ 


الجدول الشثافى من القسم الشاف “ 


اسماء الملوک الاشغاني 
على ما ذكره رة فى سياقةة انجداول 


الاسكندر الرومى ن 
اشك بن بلاش بن سابور بن اشکان بن اش اجبار ثب 4 
سابور بن أشك کی 

جوذر بن وجن بن سابور ن f.‏ 
ابن اخیه وججن بن بلاش بن سابور ڪا 

جوذر بن وججن بن بلاش يط Î۸:‏ 
ترسه بن وعجن ل 

جه عرمزان بن بلاش بز 

فیروزان بن فرمزان یب 

خسرو بن فیروزان م 
بلاش بن فیروزان ‏ کی م 
اردوان بن بلاش بن فیروزان | نه 0۸" 
وبع هذا الذى ذكرث ما وف سياقة الجداول الثالث الذى دكر جره الاضغهان ال ذَسّك 
من ضغ للذ لطر اأ كما عرد غ الَقدَمى» هذا هو الجدول الالت من القسم 
الثاف 4 ) 
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الجدول الثالت من القسم الان“‎ 
اسماء ملوک الاشكانية‎ 

على ما ذ كر جزة أت أخذْها من نسخة ألموبف 
الاسكندر الرومى 
ر مَل جماعة من الروم ووزراء# من الفروس عدتهم ید ملكا 
اشك ہی دارا بی دارا بی دارا 
اشک بر اشکان 
سابور بن اشکان 
بهرام بن سابور 
بلاش بن سابور 
رمز بن بلاش 
فیروز بن #رمز 
بلاش بن فیروز 
خسرو بن ملاذان 
بلاشان 
اردوان بن بلاشان 
اردوار اللبير أبن اشکانان 
خسرو بن اشکانان 
بهافرید بن اشکانان 
جوذر بن اشکاان 
بلاش بر اشکانان 
نرسی بی اشکانان 
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ورد ما وجدثه فى كتاب التارين لأ الفرع أبراعيمْ بى َد بن خف الزجاف الحاسب 
وقد کان ته الرجل ف المقايسة بین الاتاويل الحتنلفة أجاء ملوك الطواثف ومدّد ملڪهم 
على ما فى هذ! الجدول وزعم أن الغرس انما فيكت سير الملل الاشكانية من يرن ملول الطواثف 
والملوك الاشكانية آما ملكو العراق والجبال ف سناة ست وأربعين ومائتين لموت الاسكندره 


| ماملك کل | جل 

الاشکكانية ”على ما فق كتاب أف الغرج خد منهم | السنين 

الاسكندر الرومي CE‏ 
ملوك الطواثف ۳ 
افغرر شاءء 1v.‏ 
سابور بن اشکان 5 
جور الاکبر عم 
بیزن الاشكان ج ا 
جوذر الاشكاق بط 2 
نرسی الاشکاق ٣‏ 
ورمز بر fv‏ 
اردوأن 1 
ا f.1‏ 
ا 
اردوان الاصغر  g4‏ 9 


ووجدنا توأرييۓ هذا القسم الثافق فى كتاب شاعنامه الميول لاق منصور أبن عبد الرزاق على 
ما ودعناه أيضا فى فنا الجدول 4 
daneben die Correctur qa‏ , افغغور شاه ۾ 


jv 


الاشكانية على ما فى كناب الشاهنامه ما ملک كل جيلة 


وأحد منهم ‏ السنين 
اشک بر دارا وقیل من ولد أرش ی ۳ 
اشک ہن اشک کہ ۳۸ 
سابور برع اشک ل ۸ 
بهرام بن سابور ن 
نرسی بن بهرام E‏ ا 
#رمز بن نرسی 7 lf‏ 
هرام بن هرمز el‏ 
و ز 11 
رور ق ر 3 
نی بن فیروز 
اردوأن کی ۳ 


وف فنا القسم من التاريع من ما یظهر ف قايس ین فن الجداول وفشلده مد 
طَرَذْها المتقذم عَلَبَةٌ الاسكندر على فارس وطرفها التال قيام اردشير بن بابك وانتزاعه للل من“ 
يدي الاشكانية وكلا الطرتین معلومان متف عليهما فكيق يَذْقَب علينا ما بينهما بلى لا 


a ر‎ . O. O 


کنا قياس ان تستخج مده ما ملك كل واحد من الاشكانية وساثر ملوك الطواثف ولا 


نة دد الأخاص القائيين بالك فن خلک متعلف بلقل وقد وقح فيه ما وق فلا قل من 
أن هد ف تصحح مته القسم القان ما مء فنقل أن من الظاعر الذى لا ّى ولا 
يجهل أن تاريخ الاسكندر للسنةة الى مَل فيها يردجرد كان تستبائة وتلا واربعين فتجعل 
هذا الذی ل ينر آلا حفوها ویغیارا منصنا اليه قيش جمیع ما ذکروه» تاد اوذ 


3 wD 


تجتمع في الجدول الاول ف القسم الثاف ° وعو مائتان وتمانون سنة وَجَمعها الى ما سنبينه ف 
الثالت a PRSŠS )ڼb Riiwll, cc Mss.‏ 


۸ 
الجدول الال ف القسم الثالت لقاس النظائر من اول ملک اردشیر ال اول ملک يزدجرد وعو 
2 اع ب E e0‏ ع ا 
فيد أربائة وعشر سنين بالتقريب فبجتمع ستمائة وتسعون سنة وق تنقص عن المعيار بقربب 


3 U 


من“ ماثتی سنة وثلث وخمسين سنة> نسقط ذلك ولا تتفت اليه وفص ما ف الجدول 


2 © ے3‎ Gu 


الثاف فى لقم التاف أيضا وعو قشاق E‏ سنا e‏ الى ماة علي 


3 302 


a قلت حفر سنه بلتقریب» ليها و عد بها ن‎ TT 
فن التغاوت وأن کان قويبًا من احق > و ی اذا ينا مل ذلك ما َء ق كتا ن‎ 


.1 الج النظير إالنظير أَجِتَمَعَ تسائ وتسع واربعون سنة وق تزداد على المعيار ست سنين > 


SG و“‎ u 


رها ايضا وان جَمعُنا ما أَشَْمَلّ عليه ڪتابُ الشاهنامه فى هذا القسم الغاف الى مقَتَضّى 
خد الجداول التی غ القسم الثالٹ کان بعیدا عن العیارھ قلننرک“ جميغها وأحذ فى 
تصحجها من كتاب ماف المعروف الشابورقان اذ هو من بين ڪب الفرس معو على عقب 
خرو اردشیر ومان ممن دين باریم اذب ولیس به حاجة أل افتعال التاري» فنقسل 
٥ا‏ ان قال فی هذا اتاب فی باب جیه الرسول ات ولد ببابل فی سن یا وسبع 
وعشرین من تار متجمی بابل یعنی تاریخ ور ولارتع سنن ځلون من ملك آذربان“ 
الك وأظن آنه أردوان الأخير وزعم فى هذا الباب أن الوحى آتاه وعو أبن ثلث عشرة 
E E‏ تاریخ منجمی بابل وسنتین ّنا من سنی 
ارشب ملك الوك فنص بذلك على أن المدَة التى بين الاسكندر اردشیر ق خمسمائة وسبع 
وتلتون سنة وان المدة الى بين اردشير وملك یزدجرد اربچاڈۂ وست سنین وعدا فو الصحج 
الماخود لشهادة ڪناب لد * يدان به وجل ن الحکایات قد کت بالتطابق ان آخہ 
اللبائس لت فى آم يزدجرد بن سابور وأن اللواحق وضعّت فى آخر الشهر الذى كانت 
dd R‏ فنشرک ۲ فلشرکی fehlt in Mss. <c FR‏ ما ۈ a ùe fehlt in Mss.‏ 
جلد 1 حلد e ٥۸‏ ادریان ۲۶ ادربان 


1۹ 


اليه نوب اللبيسة وهو الغامن فاذا ينا على أن ما بين الاسكندر واردشير خمدمائة وسبع 
وتلثون سند ن کان بین زرداشت ویزدجرد بن سابور E‏ وسبعون سند بالنقريیب مها 
تمانية أشهر بالّبيس كما فَعَلْوا لل ماثة وعشرين سنة شَهْرّا واذا تيلّنا على أن هذ اة 


9 سے صم 


ماقتان ونيف وستون سنۃ او كر الى تلشماثة كما دَكر اكثرم كان مبلَعّ السنين ستماثة سن 
ه بالتقريب وخصها من شهور ابس خمسة هر وقد وضعنا من قولهم تھا تماني هذا خلا“ < 
وكخذلك قد دون فى كشب المنجمين أن طالحَ السنة التى قام فيها اردشير الصف من الجوزآه 
بالتقريب وطالحَ السنة التى قام فيها يزدجرد سلس ج العقرب فاذا بنا ثلثةً وتسعين 
جر ورب جزة وعو زيادة الدور الشَمْسى على ایام الصحاع عند الفرس فی آربہاقةۂ وسبع 
سنين أجتمع واثنان وخمسون جز۶ء! وثلثۂ اربع جه فاق تقصنا بذلك من مطالع درج 

١طالع‏ السننة التى ملل فيها يزدجرد وقوسنا الباق فی مطالع اقلم العراق الذى كن دار 


u 


مملکة الا اسر کان الطالع نصف ٣چ‏ ہے اجوزاہ بالقرب مما ڏكووا واذ! زاذت السنون أو تَقَصت 
م يفف الطالع ناذا ما شهذ له شاعدان ما ہد علیہ فهو کڪنیاء فاق ردنا عسل 


أربجائة وسړی ا الى کرو المنجمون م خمسماتة و«سبعا وتلئن سند آى نطق بھا الشابورقان 
تسا ارت سنخ وف ع الاسكندر نلك a‏ زياذة السنخ الواأحلة 


الشهرر e‏ ھ وما انها فل کے کون بی کس ek‏ : 5 


e‏ الذى زه ا قال ما e e‏ ا و 


الساسانية من لدن اردشیر أل ملك ی یزدجرد ییات وستا وسبعین سن 9م e‏ فی 
أقاويلهم کذلکی قل فنظرنا واعتبرنا دد ملوکهم انا انهم قد تسوا آسامی تفر منهم م 
يد كرها الناقلون وانما واوا“ فيها لتتشابهها وان سی الحقيقة» > فزاق اعنی موی ف مدد 


3 o o 


وف عدَد#* کیا ا عند اا آنتهت نوب احكاية الي ان شاع الله تعال ه 


a 1ss. طا خلف‎ [011ss. وسبعن‎ »c [1ss. الوأ‎ @d وق عدد@‎ fehاt‎ in R. 


1. 


ورجح الى ذكر القسم الثالث من تاربع الفرس بدو من قيام اردشهو ين بب من نسل 
بهم بن اسفندیار له ابن بابك شاه بن ساسان بین بابك بن ساسان ہن بهافرید ہن 
مھرمش بن ساسان الاکبر اہن بھین بن اسفنديار» ولیس فذا القسم من التواريخ بسليم 
عن مل ما کان د القسمین الاي ال أن ذلك في أقل وأا دى منه بلجدول الال النظيره 
للاجداول التى تقدمت فى كل ادن القسمين وتاليه بالثاف فم الثالث تلن اذا جمعَ من 
كل واحد منها ف الاقسام الثلتة أنساقة التارين الفارسى وعذ! هو الاوله 


السا b PR‏ ألنظر [1ss.‏ ي 


أسماء الملوكف الساسانيةة 
علی حسب ما یتصل باجدول الاول 


اردشیر بن بابک 


ويلقب باجامع جمعه ملک الفرس 


‡ 
E: 


هرمز بن ساټور ر 
بهرام بن رمز تال ماف 
بهرام بن بهرام 

بهرام بن بهرام بن بهرام 
نرسی بن بهرام بن بهرام 


هرمز بن نرسی 
سابور بن فرمز ذو الاکتاف 
اردشیر بن هرمز 


سابور بن سابور 
بهرام بن سابور 

م یزدجرد بن سابور" 
بهرأم بن يزدجرد 
پزدجرد بن بهرام 
فریدون بن يزدجرد 


dU Pz LR<‏ رردحار ۸ cc‏ یزدج د ب یزدجرد بن شابور ۴۸ ا 


البطل 
دردحان ° 


ے 


ما ملك کل واحد منهم 
| شهور | ايام 
ین ی 

ا ف 

ى ت ت 
بر ه8 0 
اک 

ط 

ز | 

د 

ك د d‏ 

یا : 

کا | 5 بر 
e‏ 

2 E 
IEE. 


جملة السنين 
سنون | شهور | ايام 
۴ | ى 
۴ | د یب 
۴۷ | ب یب 
۵٠‏ | = بد 
۷“ | 8 ہد 
۷ | ط ب 
۷ أ ط بد 
۴ | ب ب 
| بپ ب 
ب به 
| و ہد 
۷ا أو بک 
۹۸ | ۰ ب 
۳ | ى ب 
E IN‏ 
GG. TT‏ 


a In L fehlen die Namen und Beinamen. 


mM 


بلاش بن فیروز 

قباد ہن فیروز ‏ ال أن بغى ف الدين لحلع 

جاماسب بن فبروز وهو أخوه 

قباد بن فیووز انی . [ 

کسری انوشروان لل أن ولد النى صلى الله علي وسلم 

وبعد فلک 

کرمز بن کسری ‏ لل ان خلع وحنق 

کسری ال ان اخرے خشبة الصلب من ایلیا 

وبع ذلك أل أن هجر النى صلى الله عليه وسلم 

وبعد ذلکه ال أن خلع وسيل وقتل 

قباد بر کسری ال ار فلک فی الطاعون 

اردشیر بن شیرویه وله سبع سنین 

شهربراز الذى كان كسرى وجه لمحاصرة قسطنطنية 

ہوران بنت کسری ابرویز وامھا مریم ابنة قیصر 

کسری بن قباد بن کرمز بن کسری ابرویز 

یزور بن جا کین ین ف ا بن مورا 

ازرمیدخت بنت ابرویز حتی سمت 

فرخزاد خسو وعو طفل 

ا 0 ا و 
نز ملک العرب 


. fMss.s g Rg h Mss. F1 i Mss. k Mss. tI? 


شیرویةد 
کوچک 
حرمان 
السعبده 
کوتاه 
جود Qa‏ 
العادل 


املك الاخير 


= 


و 
زر 
يإ 
ط 
يإ 
: 
و 
د 


QOR GRE TGOOCOCODRGE Gs 


FF 


ce Mss. d R^ e Mss.‏ کو Mss.‏ ( خسیلا ۶ هه مکاریقف ٣‏ ۾ 
I Mess. 9 MM Mss. 9‏ 


۳۳ 


واا الجدول الثافى المضاف أل ما ذكر حزةٌ أله مصخع من كتاب ابستا ومنقول من كتاب السير 


الجدول الثاف من القسم الاول 
أسماء الملوك الساسانيء » | 
على حسب ما ذكر جزة فى سياقةة الجدول| ما ملك كل واحد منهم جملة السنين 
< م اسنا : 5 ّ . ۰ 
a‏ سنون | شهور | ايام | سنون | شهور | أيام 
اردشیر بابک يد إو < E ll‏ 
سابور بن اردشیر ل کے .| g|FF‏ کے 
هرمز بن سابور 1 ى ۴ أ o‏ کے 
بهرام بن هرمز El ê‏ ا 
بهرام بن بهرام ير E ٠| ٠|‏ 
بهرام بن بهرام بن بهرام ) E E EE‏ 
نسی ن ڊبهرام ط ۰ » v۷“‏ ي ا 
فرمر بن نرسی ز ك ^A‏ | 5 1 
سابور بر كرمز ذو الاکناف ا ٥ەا‏ | >= 1 
اردشیر بن رمز ن ۰ ۰ ۹د 5 أ 
سابور بن سابور ن | | ظط أ 
بهرام بن سابور پا اط || 
یزدجرد بر بهرام الاتيم ک ح ۴ | ب ط 
بهرام بن یزدجرد کور e n E‏ 
| یزدجرد بن بهرام SI GEWRE Oa‏ 


a In L fehlt das Namensverzeichniss. 
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فیروز بن یزدجرد رة | إا أ ز اح 
بلاش بر فیروز د ۰ j | PF‏ ج 
قباد بن فیروز ا E‏ 
اوشم وأن بن قباد مز ز ي ۵ | پ ح 
رمز بن انوشروان با از ی اط يع 
ابویز بن ر٧ز‏ ف ا ي 
شیرویه بن ابرویز a E‏ 7 
اردشیم ہن شیرویه / 8 ا | ی يو 
بوران * بنت آبرویز ا اد g.| f‏ |4 
خشنشینده 4 ب ۰ fe‏ | 5 دے 
ازرمیدخت بنت ابرویر : 1 د : ۹ | ظط دى 
خم‌زاد خسمه ۰ 1 : ۹ | ى یے 
یزدجر د بر شهمیار ک5 . ۷ | ى یے 


c Mss. ۳‏ کک Mss.‏ طا بډوران دخت ٣‏ ۾ 


o 


وام الجدول الثالث فى هذا القسم وعو الى يزعم جزة أنه نقله من نسخة الموبذ فهو ذاه 


أسماء الملوک الساسانيءة 


نسخة الموبذ سنون | شهور | ايام | سنون | شهور | ايام 
أردشيم بن بابك بعد أن حارب ملوك الطواثق يد | ى | . ۴ | ی 
سابور بن اردشیر ۰ ل : يه ۴ | ی | ب 
هرمز بن سابور ج چ |۰ | ٣اا‏ ي 
بھرام پئ رهز يز N E | ٠|‏ 
بهرام سکاری شاه م د 1.0 ك پد 
نروس بن بهرام ظط IF‏ | : ید 
رر ی ر E E E‏ 8 
سابور ذو الاکتاف ا ۳ا | » ي 
اردشیر بن فرمز د ۰ : ۷ا | 5 بح 
سابور بی سابور ك ۰ | u | ٠‏ پد 
بهرام بن سابور il BF‏ 
يزدجرد الاثبم کا ك یے lı | PF‏ ج 
بهرام کور بط ي ى ل 
یزدجرد بن بهرام يد |د |ڍع ا بپ ڪا 
فیروز ہو یزدجرد یز أ ب | ڪا 
بلاش بی فبروز د | M‏ ب ڪا 
قباد بن فیروز ما ۳ | ب | ڪا 


a In L fehlt das Namensverzeichniss. 


انوشروان مح ۹ | ب ڪا 
هرمز بن انوشنروأن یب ۳ | ب | كا 
آبرویز لے | ب | كا 
قباد شیرویه ب ح | ى ڪا 
اردشیر بن شیرویہ أ a HT‏ 
بوران بنت ابرویز al EG TCS r‏ 
فیروز امسمى خشنشبنده ۰ 1 e Se‏ 2 
ازرمی دخت مع السى خشنشنده ۰ و f‏ ج ڪا 
خره دال خسره ‏ . ۱ a E‏ 
یزدجرد بن شهریار ك | . |. | ۴چ | ڪا 


وقد وَجَذّنا فی کتاب اق الفرے الزجان تواریۓ هذا القسم على خلاف ما وردنا فى الجداول 
الثلائة وعلى حب ما عجلنا فى القسمين من الثلثة من قبل وضعناها هاوناة ویننم به جدول 


a Mss. f b Mss. f™ c Pf dq |iale eligi‘, fehlt in Mss. 


اسماء الملوک الساسانيء ٠‏ 
على ما ف كتاب أف الغرج اجان 


اردشیر بن بابک 

سابور بن اردشیر 

هرمز بن سابور 

برام بن درمز 

بهرام بن برام 

بهرام بن بهرام بن بهرام 
نرسی بن بهرام. 

هرمز بن نرسی 

سابور بن هرمز ذو الاكتاف 
اردشیر بن #رمز 

سابور بن سابور 

بهرام بن سابور 

يزدجرد الاتيم 

بهرام کور 

یزدجرد بن بهرأم 

ا 

فیروز بن بزل جر 

بلاش بن فبروز 

قباد وجاماسب ابنا فیروز 


fv 


E E E e 


etvu FS YF O  . 


مر 


ز 


Q 


5 


۳v. 


ot 


feFFPFFFFFFSFQ34 
tt bt 
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هرمز بن انوشروأن 

ابرویز بن #رمز 

شبروید ب ابرویر 

اردشیر بن شیرویه 
خوعان الحاصر للروم 
کسری بن قباد 

بوران بنت ابرویز 

ازرمی دخت بنت ابرویر 
فرخزاد خسرو وعو طفل 
یزردجرد بن شهم یار 


۸ 


u. 


Ne’ 


o 


ca 


۳۸ 


F1 


{LEE {E £ E £$ VV UV VV 


۳۹ 


نعود لاام ما وداه من ذكر سياقة المسروي تاري هذا القسم ا قطن للاضطراب العارص 


8 لاسمین الأخيرين بع أن جب طوبلڈ منه ومن بل فاه عند الاجربة والاماحان نقص 
من دة الى ين الاسكندر ویزدجرد ماتر فسا فسان سنا فة ملك ی الاشغانيةخ 29 بذ ن 


رة الا الرأیَ الذی در آنه فَكَحَّه من ابستا والرأیَ الذى زعم اه أخَذه من نة الود 
so. OE 9»‏ 0 


موف ليما ردد هذه مده على قلشماة ٿن وخمسین سنة فکان ۾ جب أ ن تل اده اون 


E‏ (Uu0ے‏ > 2 ت 


الذى صح عند الکسروى اليما للا بهل على غير ما دال لا ١‏ يڪور اأعتید 
ذّکرناه اڪن منقو من الشافنامهء تر ن فعل الى فلک عند کیل التخاليطظ 
فلت شعری لم ڃَلها على مة ملوک الساسانية د الأشغانية ومد الاشغانية اج 


ے ےڭ 


SEES e e‏ يشغلهم عر 


gege‏ ا من اناع اتخ 
احق أك كتاب الکَينِ وخرب الأبنية الجيبة الى فى جبال اصط المعروفة فى زماننا 
U‏ ر کت ےہ 

ساد سلیمان بن داود وألقى النار فيها فيقال أن آثار ارق باقی فى موأضع منها ألى 


سے ع 


يومنا هذا ولاجل ذلك آععَلوا | صدرا من المذة التى بين الاسكندر وأردشي حتی کار یسوسهم 
ا الوم وأخَذوا فی | ابات ت القواريع من حين سڪون روعتهم وذهاب الوجل عنهم بتملّک 
الأشكانية ا فن ذه المذة المتقدمة أحق بن يَقَعَ فيها التغاوت لأنتظام الى 
والولاية فى آل ساسان r‏ ابه فی آیام اولگکی وقد نطف بذلک شهاداتنا الى أستشهدنا 


“sO > 


ی ذلک بهاء وفنا فوشکل اجدول e‏ اصلاح ° اللسوى برعم ھ 


الاصلاے .و145 e‏ تنافس ۸ طا نفس ۲ تنفس 1۸ ۾ 
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اسماء الملوك الساسانيةة“ 


f: 


على ما حکی جزة عن اللسروی انه ها | سنون | شهور | اتام | سنون | شهور | ايام 


اردشیم بن بابک 
سابور اجنود 
ر 
أبن هرم 
بھہام بن بھرام 
بهرآم بن بهرام بن هرام 
سه بن بهرام 
ابد مر 
سابور ذو الاکتاف 
اخو اردشیير 
سابور بن سابور ذی الاکتات 
ابن بهرام 
ابنه یزدجرد الین صاحب شروین 
یردجرد اشن ابنه 
ابنه بهرام کور 
ابنه يزدجرد 
ابد بهرام 
ابنه فیروز 
ابنه بلاش 
أخوه قباد 
b Mss... c Mss. s‏ 


یط | ی | ی 

لب | ف هه | بپ 

of ى‎ 1 

طف |ج E‏ 

کې | . ۸1 

يع أ د ز 

ظط ۲ا | ز 
يع |. ۳| ز 1 
عب | . ۳ | ز 

j | د‎ 

فت | 1 | ز 

یب ۳ | j‏ 
قب ۰ ¥ | j‏ 
ک j‏ 
کې ۴1 | j‏ 
یع | * |“ | Iv‏ : 
کو | | | ۱ 
کط ۱ j | fF‏ 1 
ج ۴% | ! ۱ 
سے | . | ۳ | ۲ || 


a In L fehlt das Namensverzeichniss. 


انوشروان بی قباد أمز از |. 
هرمز بن انوشروان کې : 
أبرویز بن كرمز غ 

شیروید بن فرمر : ح و 
أردشیر بن شیرویه أ 

شهربراز إا ا 
بوران بنت کسری ابرویز al‏ 
غشنشبنا ا 

خسرو بن قباد بن . هرمز |ى 

فیروز من ولد اردشیر بی بابک |ټپ 

ازرمی دخت بنت ابرویز هه ال 

فرخزاد ہن خسرو بی ابرویر وام کہویه] ۰ | | 

اخت بهرام شوبین 
یزدجہد بن شهربار ک 
b Mss. «‏ 
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CON CG C9 


کردید ۲٥‏ ۾ 


Ct bE bE E ¢ 


tb 


r 


CG 


وعند المنجمين أن حلفا الاسلام وملوک هذه اللّة ليس ولا واحد منهم لك تر من اربع 
وعشرین سنة اما أَمتداد بر المطيع ال قريب من ٿلئين سننة فذلك لأجل أن عند أن 
الدولّة واللكى قد قر ف آخر ایام المتقی وول آیام امستکفی من آل العباس ال آل بوبه 
والذی بَقیَ ف آیّدی العباسية اذا هو مر دینی قاد لا مل نیاوی ڪيل ما راس 
ه الجالوت عند اليهود من أمر الرثاسة الذينية من غير ملك ولا دولة فالقائم من ولد العباس 
الان اما عو رئیش الاسلام عند آتحاب الوم لا ملک وقَدًا نوا ینذرون بذلی كما 
جد ف کتاب اد ہی اليب ب السرخسي فی قران الأيسين 0 ج السرطان وما ضسر 
ا مم الرھید فل زعم أن مات يقل ال رل بر من 
اصبهار وص على الوقن الذی خر فی على بن بوبه الملقب بہاد الدولّ باصبهان »> ونو 
n‏ نا شبو! آعواتہم بالاقاب الكاذبةة وسووا فيها بين الموالى والمعادى وَس الى الدولة 
غير فاننوا له القلقيب وزغب فی مغل ذلک غیر وکان الراغب یاجع حاجتہ بالبڈل وینراے“ 
عله بالادڵء فاحتيع ثانیا أل الفرق ہین فولاء وہین المختص حضرتهم لّوا له التلقيب 


vw‏ کے 


واوا به الشاهانشاهية ويلع الامر غايتد من الأتكليف والخثقيل حتی أ أن الذاكر لهم م 

ذر8 قبل أن یبتدی به والانب يغنی زمانا وأسطرً! والحاطب لهم على ا قوت رقت 
الصلوة» ولا بس بن ىء ما حح الى زماننا من الألقاب الصادرة عن حصرة اللافة وأحصرها 
فی جدول هذه صورته ۵ 


a R ویتزای‎ 


اسماء الملقبين 
وك 


القسم برع عبيد الله 

ابنہ 

ابو حمد ابن جدان 

ابن 

ابو اخسن على بن جدان 

علی بن بویه 

ابو اخسن اد بن بوبه 
اخسن بن بریہ 

ابو منصور بختیار بن اف اخسن 
ابو احق بن احسين 

ابو حرب احبشی ابن أف احسین 
ابو منصور بیستون بن وشمکیر 
ابو منصور بویه بن اخسن 
المرزبان بن ختيار 

تابوس بن وشمکیر 

اہو اچد حارث ب اجى 

ابو شجاع فناخسره بن الحسن 
ابو الاجر بن فناخسره 

ابو کالنجر مرزبان بن فناخسره 
ابو الفواأرس بن فناخسره 

ابو طالب رستم بن على 


الالقاب الصادرة عن حضرة ا لحلاف 


ول الدولة 
عييى الدولة 
ناصر الدولة 
سعد الدولةخ 
سیف الد ولغ 
عاد الدولخ 
معز الدولة 
ركن الدولة 
عز الدولة 
دة الدولة 
سنى الدولخ 


ظهيبر ألدولة 


موید الدول 


شمس العاف 
ول الدولةة 


فخر الدولة وفلک الام 
صمصام الدولة وشمس الملّة 
شرف الدولةة وزمن الم 
جى الملة وكهف الام 


ابو القسم حمود بن سبکتکن 
ابو نصر خره فیروز بن فناخسره 
ابو العباس تاش الحاجب 
ابو علی حمد بن حمد بن ابرافیم 
سبکنتکین ولا 
لقب بعد ذلک 
ابو الفوارس بكتوزون الحاجب 
ابو القسم محمد بن أبرافيم 


یہیں الدولة وامین الم 
بهاء الدول وضياء الل وغياث الام 
ناصر الدولة 

حسام الدول 

ميد الدولة 

ناصر الدولة 

معين الدولة 

ناصر الدي والدولۂ 
سیف الدولخ 

سنارى الدولة “ 

نصیر الدولة 

معن الدول 


وکذلک وزرآء الحلافۂ قد لبوا بالادواه كذى اليمينن وذى الرثاستين وذى المغايتين وذى 


٥‏ السیقین وذی القلمین وامثال ذلک وتشبۃ بھم آل بر لیا كانت الدولۂ منتقلۂ البهم كما 
ذكرنا ولغوا في وأستغركهم للب فسمو! ور بكاف الغا واتلاق الأوحد وأوحد الغااء ور 
غب السامانية ولا خراسان فى هذه الألفاب بل أكتفرا بالتكنية وكانوا يذكرون فى خياتهم 


55 د5 


بالل المويد الموفف والمنصور والمعظم والمنتصم وبعد ونانهم باحمید والشهيد والسعيد 
والشديد والإضى وأمثال ذلك وهم لبوا جيوقهم بناصر الدولّة ويادها وخسامها بيده 
سيفها وسنانها ومُعينها وتَصيها آفتداء بعال الفا وڪذلک فعل بُغْراخان کا َر ف 
سننة انين وتمانين وثلثمائة من تلقيب تسه بشهاب الدولةء وجاوز نَم منهم هذا الحَدّ 
دموا أنفْسهم بأمير العا ويد الأمرآه فأذاقهم الله ازى غ الحيوة الدنيا وأظهر لهم ولغيرم 
جرم » فما الأمير السيد الأجل أدام الل سلطاتء فقد كوب من خصرة الحلافة وعرضت عليه 
اقاب المنسوبة الى الدولة فتعالّ عنها وتر عن التشبيء بالقبين ”جازا وآختار لتفسه ما 


۳o 


يذه فيه لحف وال يديم فَذْرتّه صار بين ملوك العام كالشمس تضىء ظلَهم بشعاع 
معاليه وارتصاء احلفاء آمیر رمن وأخبو تنيت والریادة فی ن ذلک لعلو جنه طا ال 


چ وص Ëضوضص‏ 


بقاه ونور بعذله آناق العام و بنظره آقطار الذَذْيا وَل أسبابه واسبابَ العباد ف ظله 
مرفي الى اللمال غير بالغة نهايانها انه على ذلک دير ومصاغ عباده خبیر بصیرھ 
0 
ولغود الى ما أخَذنا عنه من لسن“ المسلوك غ هذا ونقول اذ قد حَصَلَّ ما قّمناه ف الجداول 
تصرف العناية الى اجار ما وعدناه من ة الارشاد الى معرفة ڪيفية 
أج التواريع المسننجلة ف الزججات وا صاد وغیرعا o‏ والمعاملات وتقدم له 


و 427ص > 


PMO‏ الذى لا تلف 
٠‏ وعو لايم والتى ف النصف الاسغل من القْطر الأخير ق ايام الأبعاد مكتوبة بأرقام الهند والتى ) 

فى النصف الاعلى جنسان الاعلى منهما ° هو تلك الايا بعينها* مرفوعة ستين سين الى ما 

أرتقعت الي والاسغفل فواتلکى الايام بعینها ف مراتبها من أرقام لهند منقولة أل حروف لإملء 

مثا ذلک بشَیء غر 'جھول وعو انا منی صَربنا مال مال مال الست عَشَر ف تَفْسه وأسقظنا من 

المبغ واحدا کان ع ذلک هو ما تمع فی جمیع بیوت رقع کہ لای س الہ ایی ان 
ها ادى ف الأول منها بواحد ویکون ذلک بارقام الهند 


AFP .vF"v. 10011110‏ 
وبکون مرفوا بستین ال ما آرتَفعَ 
ل ڏل ڪز جنم لا ٠‏ ي 
ویکون منقو الى حروف اجمل 


سے 4“ > م ںو U0‏ > 


فاذ! تقلت هن» انحروق على ولاتها ال آل ۱ الهند العدَد المذكورء قَليفهم الطيلسان 

ا SE‏ شافد! على نظير» عند 

وقوع شک e‏ حروف الأعداد والارقام > وکر الل کيا غير مبسوط فان الناظر في 
in R.‏ tاfeh‏ بعینھا bis‏ و b Mss. di c-c Von‏ السنين 11ss.‏ ي 


۳ 


هذا اللتاب لا بذ من أن يكون مُتَرفَعًا عن متب المبتدئين ف الحساب وقول اذا راد ميد 
معرفة O‏ أجتمع الاصلٌ 
واْخْذ ما بین با التارجين أعنى المعلى والمطلوب ونسمیه التعديلَ ان کان القاري المعلعم 
متقدما للتاريئ المطلوب تقص التعديلٌ من الال وان کان التاريع لعل متأخرا عن التاريئ 
ه المطلوب زاد التعديلّ عليه ا أَجِتَمَعَ فهو ايام التاريج المطلوب فليقسمها على مقدار ا 
امنسوبةة الي ذلك التاريح فا حرج فسنون اة وما قى َم قل ال شھورعا على حب 


استحقاقها * ادير التى ذَكَرنا لكل واحد من آجُناس الشهور وعذه ايام ما ينها غ الطيلسان 
المْضعف وأللد أعلم ه 


من b Mss.‏ اساحقاقاتھا ۸ ۾ 


م 


QO 
me 


الطوقان على رای 


e 
ے یں د‎ 


الطيْدسان المضعف 


٠‏ ر جزا سے | ججطد ای| دزبطای | حومباً! | جزحجا! وافحجبا“ | فرططھجا | حطھجوجا | جهوطهد ا 
وشهوره قبطية | ___ 
0 ختنصر وسنوه مب نط ک | مدیاما ایج یے يە اا کطا غ ک | اأمەەمےع | بیے نب إب‌یطان کا بپ مولا ک 
وشهوره قبطي سزد ها ٠‏ ايطها اهفطڪجيب | ذببع | جد جزري بف ططد هبد جن | فی طط 
IP‏ ا ا E‏ أله ن مب ا لوناه ب ج لب . 
ا a O a a‏ مجاطى | مطزوا خهجبب بدندے | هووحدے | کزددد 
1 : لى j.‏ 
E E I SD E Hv‏ ا a ih‏ 
EC SRE‏ وسشهوره سریانیة دطزدی __ ططهجوا_ ڊی بطا ب اہ د ججچید چ طز جید 
أغسطس 
: 5 ہو کن لا م آ ەلا م ١ء‏ لب 1 . 
f.1" "A10 IPFA‏ ۴ اتو رة کک ٤ e‏ م ولب ی لے بے ہ 
| ففڪه دد 
ا زصهاجب لهطاجب وڪپهاجي 
انط 2 
AAO 1۳*0۹9 Iv1fe PPV: Haav™‏ وسدنوۍ رومي ن 
e‏ بیزز أ ر زور 
2 ا وور بصب 8 
IPFA Pit? | Pon va Ö ("nol‏ با ادقلطیانوس وسنوا لج مديط أ للامدمب اا كد لر 
چ ا وشهورة رومي طهدابا__ | نبا ز جا !ا بب 
ll. ti"o1. Pav! Pont | Fe lt"o11vo‏ پم الهاج رة وسنو تريخ ۱ء کي کر ما دع 
7 ا ٠‏ وشهوره عر بی جبوع ‏ حزوطط 
fo. novo n a FFP PFA oF Po o1‏ م یزردجم د وسنو کوم ند 
_ ا وشهوره ارسي فہسط 
a 14,۵۵ ۸ Pv Pvfva, | Poro ) F۴. ۳74 FFFvfe 018۸: jFo1of™‏ 
رومي وشهوره فارسبة 
بپ دے نا مب ن ب .8ء۸1 از جبهڪڪبا .چئ مه مل ب مج d Mss.‏ دمج رند a R Ivf b Mss. nor » ss.‏ 


^ 


ان لتضعيف الشطرنع وحسابه أن احذها آله مى صب ما ف يب ما من السبسيسوت 
الاربعة والستين ف نغسه وقح المرتفع ف البيت الذى بعْدّه منع كبعد البيت المضروب من 
الواحد» مثاله آنا متى ضربنا ما ف البيت الحامس ف نفس وعويو كن المرتّفع“ منه رنو و 
فع ف البيت التاسع وبعْد البيت التاسع من الحامس كبعد البيت الأول منه» وما الأَصلْ 
ہ الثان فھو تا متی انا ما فى بيت من البيوت وأسْقَطُنا منه واحد!ا کان ع الباق مساويا جيع 
ما فى البيوت التى قَبلّء» مثاله آنا مى * اخذنا ما فى البيت السادس وعولب ونَقَّصنا من 


واحدا فبقی أحد وثلثون ا فی البیوت التی قبلّہ اذا آجتمعت وھ أب دے یو 


.Oڪ‎ 


ومعتی صرب مال مال مال الستة ‏ عشر فی نفس ٤‏ عو صرب ما فى البيت الثالت والثلتين فى 


3 3 O” > 7 0 


نفسه ليحَصلّ ما فى البيت الحامس والستين واذا اسقط منه واحد يَحَصلُ جميح ما فى 
الرة مل لج الذی برح من صرب ما ف بیت یز وما یر ما رق من صرب ما فى بیت 
ط وما ط ما يرتفع من بيت » وعو الست عشر المذكورة ۵ قال ابو ر یجان فی کتاب الارقام 


أرید ايبن“ الطريق الى حساب a‏ لیتدرب فی مزاولته ومما جب أن يقدم له هوان 


ا 2 3 


تعرف أن تضاعیف ز زوج الزوج مهما أخدڏٌ متباعدة متوالية * فان کانت فردا کار لھا ا 
وأحلة وضربُنا اَی الحاشين فى الأخْرى مساو لصب ت الواسطتین فى الأخرىء 
فهذ! أَحَدٌ ما ن يعرف قبل والآخر آنا اذا أرذنا جَمْحَ تلك العدة امغروضة من تضاعيف 
روج وج الزدج ا أعطَمها وعو الأخير وألقينا/ منه أصعَرها رعو اتل فیبقی جموع تلک 
التضاعيف» واذا تافر ذلك زذنا فی بیوت رفع الشطرنج ا یکن اا نن لد 
أن عَدَدّه النى فيه من تضاعيف ر زوج ازوج الْبتددة من الواحد مساو لماجموع ما فی 
جەيع بیوت العرصة وزیادة الها الذى هو الوإحد ا فاا قصض من واحد جقی ما فی 
جميع البيوت» فاذا جعلّنا هذا البيت والاول حاشیتین کان البيت الذى فيه لع واسطے 
لهما وك الوا أشظة الاين اذا طاتا بيت ل والبیت الاو حاشيتين كان بيت يز واسطة 
لهما و الثاني واذا جعلنا بيت ير والبيت الال حاشيتين كان بيت ط واسطةً لها وف 

ومعنی مال مال لمال .sئ14‏ › .4ئ ہا tاطfe‏ مى طا مام يرتفع ‏ مالرىعع a P‏ 
والْفنا ۲1 والفتا ۸ ۶ e Sic s4.‏ اہین .1 d.‏ ان ۶۸ 4 فی نفس 


۱۳۳۹ 


الثالثة واذ! جعلنا بیت ط والبیت الاو حاشيتين كان بيت ١‏ واسطة وف الرابعسة واذا 
جعلنا بيت > والبيت الول حاشیتین کن بيت چ واسمطة رق الجحامسة وأفا جعلنا بيت ج 
والبیت الاو حاشيتين كر بيت ب واسطة وه السادسة وفيه آثنان» وأذا ضرٍبنا الأتتين“ 
فی نفسهما أَجْتَمْحَ مضروب * البيت ب أل فی بی چ گان فی اذل واحد فا اتح | اذن 
ههو الواسطةٌ الحامسة فى بيت ج وك اربع تَضربها فى مثلها فيكون ست حشر وق الوإسطة 
الرابغة فی بیت «» فنضربها فى مثلها فيكرن ۲١١‏ وك الواسطة الثالثة* فى بيت ط واذا 
ضربناها ف مثلها أَجَتَمَ ٠١۳‏ وت الواسطةٌ الثاني فى بيت يز وأذا ضربناها ف مثلها أجتمع 
۳ وھ الواسطۂ الأول فی بیت لے فاذا ضربناھا فی مثلھا اجتمع ۳.100۱۱۹ ۴۴ ۴۴۹ا 
اذا أسقَضنا من واحدًا وعو الذى فى البيت الاول بَقىّ جم ما فى بيوت العَرصة اعسنى 
١‏ العَدَدَ الذى مثَلنا به وء ولا يصبط كثرذه الا بان بقْسَمَ على َر آلاف حآی يصیر برا 
ويقسم البذر على ثمانية لتصير آوقارا ویقسّم عَدَد الاوتار على عشرة آلاف ليصیر as‏ 
طعا ك قطيع عة اي ل َس الشطعان على آلف لترتی على طط ودي على ر 
ك واحد منها آلف بغله ثم يقسم عَدد الأودية على عشرة آلاف ليَضرجَ من کل واد منها 
عشرة آلاف بل فعَلى 9 عظم المساتحة ف القسيّة يكون عَدَدُ تلك ابال الین وثلتّماة 
٥ا‏ وخمسةً أجل وك صفات ضيف عنها المعورة واللة أعلم واحكم 4 
in Mss. d LR‏ tاfeh‏ الثالثة ء بضروب .و14 0ط الابنان ۶ الاثنان 1 ي 
فع ۲ و من کل جبل عشرة الف واد منھا 346s.‏ ۴م رغل e 34s.‏ یعالھا ٥‏ بعالھا 
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قر قصل القوي غ ذلک تفصیلا لا یستغتی عن مثله ونوخر القئٰ ف اساخراے تاریۓ آدم 
والطوفان على قول ال اللتاب لاتهما * يتعلقان بسنى اليهون وشهورم ولها من اتواه اه والاضطراب 
وضعو ب الاذرا إک* باحساب ما قَذّمنا شَطرا منه فلأجل ذلك لا عَنَيّّ“ عن آجريد العناية 
اراد الق فيهماء وان تبتدى بتفصيل الق ف التواريخ وَل فيها على أن ع ما بسين 
هأوائلها ويومنا المطلوب من ألايام معلومة ويها حَصلةء 

O 
وخمسة وسین يوا فرج سنون تام وما قى من الايام اجعلها شهورا  قبطي وقد يتف اول‎ 
شهر انوت من هذا توت ا ی ی ی ا‎ 
٠ > املکبوس‎ 


.فان أردّنا.احد تاربخى بختنصر وفيلفس فََمَنا الأيم المحصلة على ثلثماثة وخمسة وستين 


مر سنون تام وی ایل سم کل شھر حصتہ * منها ودی بتوت وقد فف ال 
اوک۹ دی ماه من تاريخ يزدجرد غير المكبوس> 
واذا اردتا تاريخ الاسكْدرِ نا امه المحصلة على تلئمائة وخمسة وستین بوما وبع بوم هو 
أن نْب تل اذام ف اربعاا حتى قصير ارا ولسم امنيح ملى الف واريعاقة واحد 
م وستين الى ك أرع سنة فرج سنون تلمة وما بى ارإع تقشم على اربعة لعو آم ونع 
منھا لل شهر عَدَدَ ایام ونَبتدی من تشرین الاول وما یبقی لا یفی بشھر فهو ما مَصَی منه 
ولنطرح لشباط ف السنة البيسة تسعة وعشرين يوما وف غيرها تمانية وعشرين يواء 
ومعرفة اللبيسة هو أن نُنْظر الى ما قى من قي الأراع على اربعة فان کان بق انان فالسنا 
اسر کبیسة وان بقی اقل او اكثر فليست بكبيسة وعذا ٍن المبيسة قد تقدمت 
١٣ول‏ التاريح بسنََينِ وان آَجِتَمَحَ من الارباع ف اول التاريح ربعا يى واذا بقى ما بعد التاريخ 
حصة fehl in Mss. e RL‏ رل d‏ غنيۃ بها ۴ ¢ ادراک 8 ئ لانھا8 ۾ ` 


e 
ربعان كمل منهما اذا أضيغا الى دينك الريعين بے قل اجر كانت الس کبس وان‎ 
کار ّنا ف عذا التاريۓ على مخعب الروم ألقينا من جل الايام الحصلة اتنين تن‎ 
یوما بسبب تغاوت اول السنةة عند الروم والس انين ونل ما بقی بنا لتاربخه على مذعب‎ 
السريانين وما بقی من الارباع جِعَلّها ايام ولّقی تکل شهر عند یامه وتبتدی من ينواریوس‎ 
> و كانون الآخر ومعرفة اللبيسة على مثال ما تَقَذْم‎ 
ن اردنا تاريخ اغسطس ا نعل ايام الحصلة عبلنا ف ارين الاسكندر حتى ّرح السنون‎ 
اا تقر الارباع يرا ایاما ولق للل شهر من شهور القبط عَدَد ایام ونبتدی من‎ 
توت“ فار ن كدت السنة كبيسة قينا لابوغمنا وعو الشهر المغير سق ايل وان مه تكن‎ 
کبيسة أَحَذن له خمسة أيام » ومعرفةٌ السنة اللبيسة هوأن لا قى من الاراع َء اذا‎ 
' ا ناا ايَامًا وذلک لأن اللبيسة تقدمت اول التاریۓ ولیس فی کثیر آنباس اد عو ف آخر‎ 
السنة ويتفف اول توت ابذ! مع اليس القاسع والعشرنن ن ب السا‎ 
وما تاریۓ انطنيس فاا صل سني التامة على مل ما تقذم ف تريئ اغسطس وتقسم الباق‎ 
کل شهر رنبتدیٰ من توت وی ق الستة اللبيسة لابوغمنا‎ e E 
ستة ايام ومعرفة اللبيسة أن يبقى من الارع ريع بوم واحد»‎ 
وما تاريخ دقلطیانوس فنََل بايامه الحصلة ڪيا٥ ينا ف تاریئ اغسطس وغیره حتی ر‎ ا٥‎ 
السنون التامة وتعاد ارباعها صحاحًا وتقسم من الشهور حصَصَها ونبتدیٰ من ینواریوس وعو‎ 
کانون الآخر فان كانت السنة كبيس قينا لغبراريوس وعو شباط تسعة وعشرين يوما وف‎ 
غیرھا مائ وعشریی يوا ومعرقۂ البیسة أن نی ہن ارعان کما هوه غ تریح‎ 
۰ الاسكندرء‎ 
وما تواري العرب وشهورم ويي 2 النسىء فيها وترتيبهم 9 غ الجاهلية لها مر أجل وكانوا‎ 
امین وم ولوا فی آخلید الآئار 3 على الحفظ والاشعار فما أنقرص مستَع وها انطع ذ رها‎ 
ولا سیل الى علْم مل ذلک>‎ 
کیا ¢ حصتە ® › ماR 0ض تشقان 1 ۾‎ fehl in PR. e 9و‎ fehl in 
RL f PL šıiql, F sii yg R تتم‎ 
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واما تاریۓ الوجر ف الاسلام ات اذا اردنا سينا ايام الحصلة على سنة القمر الوسطى وك 
ثلماثة وأربعة و e E‏ تَضربها ف ثلفين وعو اقل عَدَد له س 
وسدس ں وتسم ا على عشرة آلاف وستماڈة وأحد وثلتین وعو مضروب تلشماتة وأربعسخ 
ورخمسین ف تلئین مضا ادما أجتتع أخڌ َر النی ق جوع حمسا وسذسها فا خرچ 
هفسنون تامة رب وما بق فابام مصروبة ف ثلثين فاذ! قَسَّناها على قلقين عاد القسم اناما فاد 
منها لشهر لثين يرما ولشهر تسعة وعشرين بدا من ارم وما بى لا يتم شَهرا فهو ما 
مضی من ذلک الشھرء وعلی عذا َل فی اساخراے التواریۓ فی الزیجات فان سلک فی 
ر ختلفة فهى راجعة أل مَعْنى واحد اف ا یکی ی ا ف کوان 
اقصان وثلدۂ اشر تام ویمکن أن تيد سنة القمر على المقدار الذڪرر وتَنقص منه بسبب 
١١‏ اختلاف اح ركة > 
وما تاریخ يزدجرد 0 تسم الايام الحصلة له“ على ثلثمائة وخمسة وستین فا خر فسنون 
تة وما قى ىة کل شهر قهطه المذکور ونبتدی بغرورددن ماه فتقف “ من ذلك على تاريع 
ملك المستجل فى ا 
وان آنا اریخ الجویں تقشنا ہی تاریع مھ بردجرد عشرین سن فی رھم انہر 
ا من سنة تله له وآنقطاع دولتهم لا من سنة ملكه» 
واما تاری المعتضد بال فا َل في ميلا فی * تاریخ الاسڪندر ونعطی کل شهرٍ نَصيبَّه على 
مثال شهور الفرس e‏ من فروردین ماه حتی نَنتهی٩‏ ال آذرمه ماه فان كانت السنة كس 
وعو آن نیقی من دواع و بعان کما فوفی اریخ الاسکندر ستا* ايام وان ع لہ نکن القینا لہا 
خمسة ايام ويوا افف النيروز فيد ابد اليو الحادىَ د عشر من حزيران للعلّل الى قدمنا رها 
.م بعون الله وتوفيقه ۵ 
ومن الصواب أن نکر باب قد عَدمتّه الزجات ور يذكره احد ا ابا العباس الفضل بن 


حاتم التبریزی فی تفسیره للمجسطی ولقد يکثر وقوعه ویاآحیر' خیغ عامل * وکزان ۾ فطالبَ 


a s fehlt in R —ض‎ Mss. Jطعي‎ ce R1 فيقف‎ d فى‎ feh1t د‎ 8۲ e 4s. ینتھی‎ 
j F وستۃة‎ 81c! القینا لھا جت القیناعا 1 و‎ ۸ 46s.وہا‎ + ٥ م وباخیر‎ P۸ لوہ‎ 
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ر ج التواريع لوقت تکون معلوماته نوا »® ا جنس واحد ڪيم عرف E‏ من 
شهر رومي او عر أ ارسي ھول الأسم وعرف ا شهر آخر کت ا م وعمت تریح 
لیس ذاتکی“ الشھران منہ او الذی جه اسه فید» مثالٌ ذلک أن يقال روز همر ف شهر 


O< O س > ا‎ 


موز سن اخدّی وتسعین وتلتمائة للهاجة فالطر یق ال فلك ا ساخ تاریتۓ الاسڪندر 
ەلول الم سَنة احدى وتسعين وثلقماة فلا فی علھنا خینقد ال وز مع کی ههر ی 
يوم يفف من شهور العرب وساخرج لاول وز تاریۓ یزدجرد فیظهر موقع هرمز من ايام 
EE 7 &‏ :0 ّ .2 “< > ظo‏ 
وتصير التواري الثلثة بأنواعها وأجناسها معلومة» واذا عرف مع ذلك اسم اليوم ف الأسبوع 


کان آعونَ على درك احق وسل لاصابتہ ومثال ذلك يوم اجعة غرة شهر رمضان سن سبعين 
وثلشمائةة ليزدجرد والوجة في دستخرے تاريۓ العرب لنوروز هذا التاريع سب من ذلك 

( 5ء 0 ۔ < > 

٠‏ غر شهر رمضان ونعتبر رووس الشهور بام الأسبوع فيتضع المطلوب»ء وكذلکى ان م کان ايوم 


o2 


من الأسبوع وكمينه من شهر ما معلومًا مع تاربع ما وأسم الشهرٍ معلو* فاته يکن معرفنه بل 
ما قلّناء رايط بهخه جلد سيف على ما يط بو و ا کنو ا 


فی علیہ شیٰ منھا اذا تَامَلّها حف تأمل ولو كانت المعلومات ف كميّات آعدادها ختلفة 

اَل متباینة الآحاد والقود اعنی بذلك | ن يقال ف الي خمسة وعشرون ° مل لن امس 

امن شهر فارسی والعشرون من شهر رومي معلوم احذ9ا او جھوان لاجا او يقال سن مس 

واربعين وثلتماة فیکون الحمسة من ترد رومي والاربعون من تاریخ عر والثلثما من اردع 
و 


فارسی ۽ فار ن فضل امامل لذلک يبين“ عن المطلوب وان ۾ طال الحسابٌ فی اساخراجد والله 
ارقف للصواب 4 


a AR JÛİذ‎ Û pglgn fehlt in PR <c Ass jee dd F ين‎ 


ا : کفشتاتما «کا ب 
القول على الادوار والتقوفات ومواليد السنين والشھور وکیغیاتها وکبائسها ف سنى 
اليهود وساثر السنين ك 


وا قد تين ما آوردناه من اسااخراج التواريي بعضها من بعص ولم يبق منھا الا تاریۓ ادم 
2 السلام وتاريۓ الطوفان على قو اعل اتلاب ققد يمنا أن نين الطريف ألى معرقتهما 
٥‏ ونقدم لذلک معرفة سنى اليهود وشهور عا وأذوارق وأواٹل سنيهم ونتبعها معرفة اواثل سنى 
غير ايا لحف بها شياء تكون عَوبًا على اذراک المطلوب بالسهولة»ء فنقل أن تا 
آَم علي السلام هو الذى يستع اليهود واريځ الاڪندر عو النى يل عليه 
ولو کان اول تشری یوافگ اول تشرين الاول لمان تارد ین اذم هو تاریۓ الاسكندر یراد“ عليه 
قلدۂ آلاف واربعاثةة وثمان وأربعون سن وق ما بين آذم والاسكندر على قول اليهود ولكن 
تشرى يقَعَ ابدا فيما بين اليم السابع والعشرين من آب أل اليوم الرابع والعشرين من ايلو 
على الامر الأوسّط فيكون تاربع الاسكندر الناقص لوقت تحويل اليهون هو تاريت آدم الام اذا 
زد عليه ما بين وبين الاسكندرء وما صار اول تشری يدور“ غ تلک الام لان صح اليهود 
ابدا يدور من اليم الثامن عشر من آذار السريان الى اليوم الجحامس عشر من نيسان على الامر 
الاوسط وعو مده ڪون الشمس ف ج احَمَل فان الاستقبال الائنَ فى هذه المدة يقتضى 
٠‏ الأخوالّ الموجَبة فصع و ر جری عل قرب .گن لو انت السة الشة 0 مع أ 
ايام سنة الووم أ“ وتن کیف وقد وجنا هذا اتسر بالرصّد مس ساعات فسا وان 
دقيقةٌ وعشرين انية وستا/ وخمسين تالف فيتقدّم بلوغ الشمس بلّسير الرصدىّ موضعًا م 
من فلك البروج بلوغها اليه بالمسيرٍ الذى لها عليه 9 ف كل ماثة وخمس* وستين يوما تاما» 
وستة d Sic Mss. e ss.‏ مدورR‏ › وعو ط0 مراد 8 مزاد a ۲۴L1‏ . 
fehlt in L.‏ ¿ وخمسن yg R+یلا |۸ R‏ وة Mss.‏ / 
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ونا e BSS‏ کیف اساخراے اول سنتتهم والطریف الى معرفةة حالها 


>C? 


اق بسیطة ام عبوز ثم ٿ ناقصة ام معدل ام تاماا» ونقٰ اذا اردنا ذلک ردنا على تارسع 


کد e‏ ص 


الاسكندر رط شرن | الاول E‏ تلذ آلاف e‏ کک ع ادم 
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ەفان تان آذ أن تَعرف السنة زاف غد لنا لتا 5 وها ا ام عبور آخّذنا ذا التاري 


فنقصنا من سنتین وقسمنا ما بق على تسعة عَشَر فا خُر فھی حازیر صعْرّی دة وما 


ا ص ~” O0‏ سء 


e E E O E بقیَ تخل“‎ 


کیغیتها اھ بسیطة م عبور وذی البق الثالثة موق و من الشهر السريافق وف الرأبعة اسم 
ذلك الشهر وعذا شكل داثرة العيارة 

S. die gegenüberstehende Kreisfigur. 1.‏ 
ولولا ما ذکرناه من أن دور“ التسعة حشر غير راجع عند تجاه ال ما بدا منه من بام الأسبوع 


w E.) uUcOE. 


لاکیغنا لمواقعها من الأسابيع طب اه فی دأثرة العيار غير أن فلک يس تات > وان 


اردنا معرفة اليوم الذى خر لنا من الطبقة الثالثة ای یوم هو من ایام الاسبوع اساخرجچتا 


CC‏ مص ss‏ و ں ےکر 


مدحَل آب أو يلول لتلك السنة اهبا کا ن اليوم منه بالأتال التی جیء ذکرھا فیما پستاف/ 
م فاذ! حصل فلکی عرف 9 من المطلوبء وعذ! الذى خر لنا من امر تشری* فوعلی الآامر 
الاوسط من غير تعديل فریٔما وق فی الایام التی ذکرنا ھم لا بجیزونہ فیها فَاحتیع له ال 
تقديم يوم. او تأخيره ناذا قَصَذّنا هذا التعديلًّ حجنا أن تَعرف أو اجتماعَ الشمس والقمر 


5 5E 


راس تشری على مَذٰقبھم ا على مذعب اكاب الأرصاد فان ی الذفبين خلافات منها أن 


الشهر القمرى من ا أن اا عند؟ تس رون بوما وأتنتا عشرة ساعة 
٤‏ م وسب اگ وثلثة وتسعون حلقا يڪون م فلکی اربعا وأربعین دقیقۂ وتلث ثوان وعشرین ال 
واقنتى عشرة خامسة يكون الفضل بينهما ثانية وأحدة والشتين وتمانيا وثلتين رابعة وثمانيا 
PR‏ £ انھما e ٥£‏ ادورR‏ ¶ يدخل c 1ss.‏ سبعخ [1ss.‏ ([ تشرین [1ss.‏ ۾ 
¡i Lاücke in Mss., die etwa in fol-‏ 7 من امر اول تشری ۸ یعرف 1 و نف 
وقد وجده احَدَث من أككاب الارصاد نسعةخ وعشرین : gender Weise zu ergãnzen 1st‏ 


یوما وأثنی عښشوة ساأعة واربعا وأربعین د قق نيدن ونت عرق الت واحدی وعشرین رابع 
19 


1 


وأربعین خامسةٌ من ساعة ومنها أن سن الشمس عند بالتدقيق قلشاثة وخمسة وستون 
بويا ومس ساعات وثلثة آلاف وسبتبائة واحد وتسعون جزء! من أربعة آلاف ومائة واربسعة 
آجُزآة من ساعة وقد وَجَدَها اَنَث من أفكاب اأرصاد قل من ذلك والتالث أن الماضى 
من اللي والنهار الى وقت الاجتماع * تلف عند علماه الهيدة على أختلاف وال البلاد 


٥‏ وغروضها وولا القوم ا فى جميع البلْدان ڪساب واحد لا يعرف لاي بقع وقح 


3.0 oO. w5 


اساب ا5 آتہ سیف اھ ال آه مع ليب القدس او خوالیه فما ادت تتم ومنها 


5 


ا ایا هر بالىساعات الزمانية ومن المعلوم ان ع حساب الاجتمامات غ جاتز بهنه 


~30 و ص 


الساعات* ال معدل النهار ومنها أنهم يَلونها بالحركة الوسطى دون المرثية فربما وق 
الفضع للك بعد مضي يوين من الاستقبال الحقيقيٰ بسبب التٌعاديل يوم“ وبسبب تأخير 


0 ےw‎ Qe 


١ا‏ ياه من بوم ° 3 جوز فبد يوم ٠‏ 8 اردنا ميلان السنة وعو اجتماع النيرين لول نشی وقد 
عادئهم على قسمیة اجتماع م شهر میلاده والاجتماع اللائن ف اول کل تحزور میلاده ان 


أذ سنى آم التامة أعاى الى نهايغ السنة التى يَقَدّمُها تشرى المقصو له فتَعَمَلها ازير 
صغری وضرب عذدفا ف یومیں ل وست عشرة ساعة وخمسماتة وخمسة ولسعین لقا وعو باق 
ایام المكزور الصغير أذ ألفيت أسابيحَ وَحَفْظ ما أَجِتَمَحَ ر نَنْظْر ال ما بَقىّ من السنين 
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اشرت اماش n NET‏ سا ابد وتو بعل وقت 
الاجتنماع من أل لَيّة الأحد لأول سنة من سى ادم ف رفع کل لف وثمانين حَةًا* ال 


3.0 ~4 


الساعات ساعة وکل اربع وعشرین ساعة ال الایام یوما ونطرے ما حَصلّ من الايام أسابيع وما 
ی الق اسو لون ال اة احق بت 2 آنتّهى الحساب فهو وقت الاجتماع 
حسبونها 1 طا 9 الاضى من الليل والنهار من وقت الاجتماع أل روية الهلال ۾ 


۲ ججلسونھا 1 بسونها‎ e 4s. الساعة‎ d 14ss. يما‎ e من يوم‎ fehl in Ms. 
j Mss. و بم‎ Mss. وتسعن‎ ۸ 1s. حلق‎ 


fv 


لول تشری ھ وقد خسبنا ذلك لسنةز من ساى الإسكندر تسهيل للل واخفيقا التُونة وسن 
ا راد معرفة الاجتماع اول فش یاځد سنى الاسكندر وينقص منها أثنتى عشرة سنةً أبدا 
رك بَقية الحزور الاصغر بعد الاسكندر على حساب جبطبج وَس الباق على قسعة عر فا 
َر فهو محازیو ری یتما می ان رنه e‏ السنين فهى 
ه الماضية من اڪزور على جبطبم ويذخل لازي العظمى ا ان کانت فی ف جدولها الخصوص 
بھا وياد ما جد حيالها من الايام والساعات والحَلّفق الصغرى فى ة جدولها الميول 
لھا وڀاخدٰ ما حیالها ویزید کر باب على بابه زر يجمع فلك أل الأصل ل الموجابوع ف اول الجدول 
وعو ميلاد السنة الثانية عَشرة من تاریئ الاسكندر رقع کل الف وثمانين حلقا“ ساعة وكل 


سا یوم ونطرے لاب اماب ھا تھی فھو النعی می ا ا أف 


ا 


من وقت غروب الشمس على ما ذكرناه ف ول اتنتاب ۵ 
ucuE‏ 


ون شک اجدول الخسوب على ما أوردناه من احساب ھ 
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وأن ۽ أحلد من احاسبين أت أن يعرف وقت و الحقق بالا رصاد دون ما وره رہ 


O 


ن باجذول الذى قصذنا لاستنباطه على حَسّب ما دنا اليه الأرصاف المصاككة الريب 
العهد بنا على مال الذى تقد “* وهو اتا نظرنا أ قول بطلميوس ف مقدار شه القمر الأوسط 
وقول خلد بن عبد الّلک النرورونی على ما تاسء بدمشق وقول بنی موبی بن شاڪر وقسول 
٥‏ غير فوجنا وة الأقاويل بن یود به ويل علید ما اورده بنو موبی بن شاڪر آبذلهم 
المجهود فى اد راک احق وتفردم ف عصره الان فى بل الرصد والحدذّن به ومشاقدة العماه 


~^ O ~ Oro 


فلك اتهم له بل بالضاڪذ وبعد E‏ رصاد القدماء وقرب عهدنا بد٩ E‏ 
عند ° ا e‏ نا a‏ دقر وخمسین انی ثالث وتسع 


2 س 


ایی بطر سی قل بث به E OS UE o‏ 
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وك ست وخمسون دقیقة من دقاثق الساعات من وقت فلکی اويح فبقی الاصل لبيت 

اأقدس عشرين ساعة واربعا وعشرين دقيقة وخمسين ثانية وأربع عشرة ثالثة وتسعا وعشرين 

رأبعةٌ ماضيةٌ من بعد نصف النهار به“» والعامل على ذلك يفص من سى الاسكندر الناقصة 
٥ا‏ أثنتی عشرة سنة ابد ويعَل الباق حازیر می وصغری ویاځدڈ حصة کل واح منھما وما 

بقى من السنين یذخله فق السنين المبسوطة وذ ما حيالها وجمع ذلك ویزیده على الأضل 

يرع الساعات وكسورها الى ما أرتَفَعّت اليه ويْلّقى الأامَ أسابيحَ قا بى فهو الماضى من نصف 

نهار الأحّد ف بيت القدس ال وقت الاجتماع لأول 9 تشرى» وعذ! عو الجدول المبنى على 

الارصاد 4 

عر فلك نصف وط یوم الثلثاء d-d ۷٥١‏ عندی ۸ ce‏ لی R‏ ([ط یتقدم ۲ ۾ 

الاول F‏ و F۴ dè fehl in Mss.‏ النھارية feh1t in F. e LR‏ النھار 
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المحازير العظمى 
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واا َيْلّنا البعدَ من عند نصف النهار لن التعديلّ للميلاد 6 من الل بالاقاق» 
وسانات النهار الال عرص بيت القدس اربع عشرة ساعة وشّىء فلا يستقيم َيل“ اليهون 
بالساعات الرمانية 1 الا أن يكون الاجتماع لرأس تشرى واقعًا مع الاعتدال احريغی ولیس دقع 
دا ق ویتاخر عنہ مقدارا کثیرًا کما بینا فیما تَقَدَمٌء فاذا استخرجنا وقت 

ه الاجتماع لساب الذى أ أورده اليهود او بلجدول الذى حللناه علی رايهم تقیتا من دل 
الى علم أول الست ومعرفن كيغيتها ف النقصان والاعتدال والتمام وقد تَقَلَمَّ لنا المعرقة بها اق 
بسيطة ام عبور قصلب غ جدول الخدود مه يا الاسبوع يضمن حَدّاها وطراعا الوقت 
النى حَ لنا الاجتماع فيه فی جانب العبور ان کانت عبورا وف جانب البسائط أن كانت 


بسيطة فاذا وجدناه ألْفينا حذاقه آک السنة من الأسبوع وڪيغيتها واذا عَلمنا ا السنة 


وكيغيتها وَركبنا تلك الليغية مع البساطة أو العبور عَرَفنا من ذلك مه یل السنة 
قبل“ > وعدا جدول ادود 8 
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أطراف الحدود المقسومة ف الاسبوع ف السنين البسائط ® 


من نصف نهار يوم السبت أل ماتتين واربع حلف من الساعة العساشرة 


من ماتتين وأربع حلق من الساعة العاشرة من ليلة الاحد الى خمسماتة 

وتسع وثمانين حلقا من الساعة الرابعة من نهار يوم الاثنین ان كانست 

الى تتقدمها عبورأ وألى نصف يوم الاتنين أن كانت الى تتقدّمها بسيطة 

IEE‏ وتسع وتمانين حلقا من الساعة الرابعة من نهار يوم الاثنين 

أو من نصف نهاره الى مائتين وأربع حلف مر الساعة العأشرة م ليل ر 
: 
4 


الثلشاء ) 
EE‏ واربع حلق من الساعة العاشرة من ليلة الثلغاء الى مائنسين 
واربع حلف من الساعة العاشرة من ليلا اميس ٤‏ 
من مائتين واربع حلاف من الساعة العاشرة مى ليل الحميس أل ۳ 1 
نهار يوم الخميس ١‏ 
| مر نصف نهار يوم الحميس أل ماثتين وتمافق“ حلقف من الساعة الاو 
من ليلة* الجمعة أن كانت التى تتلوها بسيطة وال مائتين واربع حلفا لإ 
من الساعة العاشمة مى ليللة الجعة أن كانت التالية عبورا 
من مائتين وثمافق حلق مر الساعة الاولى من ليلة اجمعة او من ماثتين 
واربع حلق من الساعة العاشرة من ليلة اجعة ألى نصف نهار يسوم 
السبت 4 


ڍم b Mss.‏ وتمانین 1ss.‏ ۾ 


ov 


س 2 | : 
ع نصف نهار يوم السبت ألى اربعماتة وأحد وتسعين حلقا من الساعة | د 
ب 
التاسعة من نهار يوم الأاحد 1 
e E‏ 


: نصف نهار يوم الاثنين أل نصف نهار يوم التلثاء 


8 


یل 
N‏ 


ع فنصف نهار يوم الشلثاء ألى ستمائة: وخمس وتسعين حلقا من الساعة 
التانيخ عشرة من ليلخ ألاربعاء 


من ستماثةة وخمس وتسعين حلقا مى الساعة الثانينة عشرة من ليا 
الاربعاء ألى نصف نهار يوم الحبيس ) 1 
نصف نهار یی اميس أل أربعماثة وأحد iii‏ 
التاسعة مر نهار يوم عة ز 
اا ن ا ن اا ا ن ر بوم | 
الجمعة الى نصف نهار يوم السبت»ك زز 3 
| 


تامة 


ناقصخ 


o^ 


ون هذه الأول والليغيّات ما يَضْتَص به السنة اذا أثقاف اوها ف يوم من الأسبوع لا كن 
غيره وحالات لا تكن فيها واذا آسنْظْهرَ ذلك کان عا على درک المطلوب» وعذه صورة ما 


فکرناه على طریف النقسيم والتشجير“* 
السنة 


/e 7 
یک‎ 


لا چکری أن تکون معتدلۂ لا مكى أن تكون ناقصة 


101 


وسن هذه الاخوال ایصا ما کن آن يتوا غ سنتین ومنها ما لا هكن أن يتوا واذا أحْصرناا 


ف طيلسان أعن على الاستظهار سه الَْل فلننظر ال البيت الْشتر تليفيتي السنتين ذه 
قد يوجدذ امکان توأ السنتين التكيفتن بهما وأمتناعه ۾ 


18 


3 w<<} 


ما امنناع توالی سنتّین معتدلتین فهو لتَنافر أواخرها وأواثلها كما يلوه جدول التعديل 
0 آواخر النتاب> وام اماتغاع توالی سنتن ناقصتین فلغلبء * التمامية ف شهور ازور على 
النقصان وذلکى ن المحزور الصغيرَ يشْتَّمل على ستة آلاف وتسهائة * واربعين يا يكون 
ذلک مائ وخمسةً وعشریر شهرا تامة وماق وعشَرة تهر ناقصن: ولهذه العلّة توان ثلث أشهر 
٥‏ تام بالروی ولا تول من النوأقص اتر من شهرین يڪون والیهما ا لاختلاف حرکات 
ا واختلاف غروب البروج> ولو کاری اجتماع راسی حزورین ك منوالیین منغقین 
امنا لأساخراے ڪيفيات سى اليهوي َيل ج ڏول مُشتمل على سای حزور ڪبير ڪهين: 
خوانيقون النصارى وللن مواليد المعحازير لا تعود أل آمڪتتها ن الاسبوع الا ف ستمائشة 
وتسعاا وثمانین ألْقًا وارباة واغتین ‏ وسبعین سنا وذلک لان الباق من لزور الصغير اذأ 
١ألَقيّت‏ أسابيعَ هو يومان وست عة ساعة وخمسمائة وخمسة وتسعون حَلقًاه وك لا تابر 
الا“ فى ازير عذتنها مساوية لف يوم ڊ بلیلتد وھ ۲۵٩۲۰‏ ل ن اتسور لا جير أ الا ف التضاعيف 
الى عذنها مساوية جملة ڪسور الوإحد من ذلك الجنس وللن عَدَدَ ل بلیلتء 
يشار حَلَق اللسور الباقية من اكزور بإلاخماس ان يڪون اجبار رعا ف حازیر مساویۂ 
خیس حلق اليو بليلت وق خمسة آلاف واربعة وتمانون> لا پعود ال مكانه من 
lo‏ الا ف ضعف ذلک سبع مرات وعو ست وتلون ألْعًا وماثتان وثمانية وثمانون وذلک 
ازير 0 سنوها ما تَقَذّْمّ نكره > وما الاجتماع والاستقبال بلالاق 7 فان عاد ال مُکانه 
فى مانة واحد وتمانین اَلْنّا واربعاثة واربعین شهرا وذلک هو مضروبُ حف ان بلیلته ف 
سبع > وا مہ يمکن ذلک ۾ يسآحسن ارو عن العادة ف قريب البعيد وتسهيل العسير 
e‏ الثقيل خسنا انز السنين وڪيفياتها ومواقعها من الشهور السريانية بسنسين لا 
تاج العامل ال أكَثَر منها ف أغلب الآخوالء وأودعنا ذل جداول ثلث الأول منها لأوائل 
السنين وعو جدول العلامات والثاق جدول اليفيات تليغيات السنين فعَلامة الحا فيع و 
النفصانِ لأتّها بأغتهم حسازين وعَلامة اللاف في الاعتدال لهم ينها كسدران وعلامة 
الا ء حلق 34ss.‏ ت واتنق ٥]‏ ع سبهاتة 31ss.‏ ط فلعلتة a ss.‏ 
fehlt in Mss. f Fehlt in L.‏ 
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الشين فی التمام لتسميتهم ° أياعا شلامیم والثالثف جدول امالات واميات فبد مواقع اول 
السنة من آب ان کا کان مره او ايل ان ک کان بسواد» والعاملٰ بھا جمیعًا يذ تاريح 
الاسنذر الس الناقصة بتشرين* الول التالى لتشرى ويذحُل »جموعته ف الطول ومبسوطته 


02 وئ 


ف التزیں مد ف اليب اترك تهما مطلوه باي الله جل وعز وعو حسبنا كافيا ك 


تشربرن ۸41ss.‏ ظط لتمام تسميتهم .وئ ۾ 
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زد ج لا يع ي السنة س آب او ایل ايء من جدول لمات بل تقر عندنا 

بوم ف الاسبوع من جدول العلامات دتمت معرفننا بوقوعه ف آب او ايلو من دأثرة 
ا ق ت ر r x‏ 

SS CE CC O Ca GE E 
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د يتفش ذلك اليم من الاسبوع فيه حتى يتفقة لا سيما والأعیاد الثلثة حصلة باحقيقة 
KE‏ اجداول الغلدة المنقدمة فیما ف کرزاه ۵ تل أل معرفة تاریخ اليهود واول سنتهم وکیغیتها 


ارکب ويترق* بذلك أل معرفة وال شھورم أ اما لل واحد منها خظء # على ما توجبه 


3) u. O5 


الليغيتان المنسوبتان الى تلك السنة وام ججدول ' رووس الشهور وعو أن تدخلَ برس السنة ف 
جدول علامة تشری ان ع کانت السنة بسيطة ففی جدول البساثط وان ا ففسی 
جدول العبور قب فبالته كيفياة السننة ف والاعاندال والشمام فاذا وجدناها ألْفَيّنا 


٠.‏ حیالّها رن ل ھر ام انی کل شھر نای وذلک اتهم جعلون لل شهر ينمه َر تد 
راسین یں ادها الیم الذی ہو راس بحقيقة والآخر اليوم الذى قَبلّه وعو اليم الثلثون من 
الشهر التام الماضى وجب ان يَعَلَمَ هذا انه من آلفاظهم مما بير واللد أعلم واحكم > وفیا 


oE » 


صورة اشکال ل الجدول ك 


خط× j F‏ ویطرق d Sic 34s. e F‏ العباد ۸ c‏ بم ۳F‏ طا من حقیقد ۸ ۾ 
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جیدول رووس الشهور ف السناة 


کیفیا: | 

السنة إمرحشوان أ كسليبو اطيبث فط اذأر | نيس | اير | سيون | نمر | أوب | ايلل 
امنا اب د | و | ز أاب ج أده و أر ب | ید 
ناقصخ أب ج د ت وز 1 باج د او ز أب 
تام سد تو زا ب جد 5 دز جج ۵ او 
ناقصغ د 5 د ز أب ج فن د زا ب جد 
معتدلة | ف و زا ب | ےد ك دز ا اچ د او 
تام دز أب د وز 1 بج د او ز أب 
معند لخ | وز 1 ب د او أب 5 و ۴ 


جدول العبور 


اذار | اذار 
السنذة ون يوأ طيبثت | شغط | الاول القاف | نيسن | أير أ سيون تەر أوب | اأيلل 


ز أب س 5 وز 1 جج ن تر 
ب د ار ز أب ج ف د زا 
ز أب د 5 وز 1 چچ ن او 
ب د او ز أب ج فن و زا 
5 وز أب ج .0 د زا ب جد 
5 ناقصخ وز | ب ج فن از بج د او ز أب 


Anm. In Mss. bietet die Columne des Nisûn die Zahlen 3.1.5. 6 (für 3). 5.1.7; dem ent- 
sprechend alle Zahlen der folgenden Columnen bis zum Schluss. 
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ا۷١‎ 


دالا د٥‏ الى ذلک على ما حطر ببال نهم جَعَلوا الشهر الام تسعةً وعشرين بوما خالصة وق 
اسحا مما بین س الى الاجتماع ما الغلثون فقد بقع فيه اللسور للاجتماع فاكو 
الى الشهر التام حتى َم به وال الناقص حت صار له رأسان وال عل بعرضهم > فار ن ای 
وشت الاجتماع لأوائل الشهور او رقت الاسننقبال ف آنصافها على رأى اليهود دن من جدول 

ه المواليد وألا رباعشوات | ان ردا الاجتماع فا بارآ ميلاد ذلك الشهر وان م ردنا الاستنقنبال فا بارآ 
أرباعشر ذلك الشهر أن كانت السنة E‏ جدولیا وان کانت عورا فن جدولها ولّزيد ٥‏ 
ذلک على میلاد تشرى وعو الاجتماع لرأسه وفع ا ال ما أرتَفَعَت قى اليم أسابيع 
فننتهى * أل المطلوب» دان آردناه علی ری اصکاب او رصاد عَيلّنا عذا الل من جدول 
الاجتماعات والامتلاآت أ أن كانت السنة بسيطة فن جدولها وان ع کانت عبورا فن جدولها 

واجتماع ر راس تشری على رأیهم ایضا هی الى ما آرذناه من الاجتماع والاسنتقبال» وفذه ثي 
الجداول هة 


فینتهی Mss.‏ 0ظط رید ۲ a‏ 


22 * 


جدول المواليد والارباعشرات 


میلاد مرحشوان يب ۳ میلاد مرحشوان ۱ يب 1۳ہ 

میلاد کسلیور ج 1 ٠د‏ میلاد کسليور ج 1 ٠ه‏ 

میلاد طيبث د ید ۳1 میلاد طيبثت د ید ۳1 

ارباع شر 1 ح 1o‏ ونصف ا ارباعشراه ن ح lo‏ ونصف 
4 ن 1۳ میلاد شغط د ا ۱.۴ 

میلاد شفط د 2 

k e‏ ۳۸ ونصنف ارباعشراه د کا Pra‏ ونصف 

x‏ 0 کو 


vf 


E E: E COCR C= 


سے 


QQ € ‘( 


ونصف 


ونصفي 


ونصف 


ونصف 


ونصف 


ونصف 


ونصف 


یسن 
اراعشر 
میلاد اہر 
ارہاعشراه 
میلاد سيون 
ارباعشراه 
میلاد تر 
ارباعشراه 
میلاد أوب 
اراعشرا 
میلاد ایلل . 
اراشرره 


c Mss. no 


UN € { ~~ 


CAN 0 € 


b6 Mss. كە‎ 


۴ ا 
f^‏ 

۴ہ | ونصف 
ا٥ا‏ 

ofv‏ ونصفب 
۴۴ 

.۳ ونصفب 
ov‏ 
٥۳‏ ولنصف 
*V.‏ 

“۷ ونصف 
۸۳ 

۴۷۹ ونصف 
32 

۱۹۳ ونصف 
ط a Mss.‏ 
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v۹ 
وقد توصل الى ما ردنا من 2 سنى اليهود بن اسب الاستقبال الذى بعد الاعتدال‎ 


3 oO. EGE <90. 


الربيعي الواقع ف لحد الذى يدور فيه الغصح بين طركيء ا 
الشمس فيع ال طلوعها من الد فان ع کان ف الایلم التی ججیزون “ فيها الفصح فهو عو وان ك 


o5 5 5 ت‎ 


فیما لا جیزون فيها وف الايام المنسربة أف اللوأكب الثلثخ السفلية أخرناه أف اليوم 
ە وينمى تخیر الفصع باتهم الدحى ول مثل ذلك للفصے؛ إا ْقَدم حتى تقف عليه وتزیدة 
علی علامته آفتین تمع أل تشری ge‏ الفصحين من ايام 


ان رن كانت اكثر من ايام سنة الشمس فالسنةٌ التى فيها فيها الفصع الأخير عبور وان كانت اقلً 
ليست بعټورء وبهذ! الباب يبكن معرفة هذة الليغية الاولّة دون الشوان فان الفصع ربا 


ص 3 2 


خر والواجبُ عند اليهود نقدیم× أو قدم والواجب عند تاخبره نلذلی لا بتبيرع حائها 
ف النقصان والاعتدال والتمام على الحقيقة بل ربما وَقَعَ الاستقبال قريجا من احد طرف حن 
النى يدور فيه الفصع وخالّف کا وأحد من موضتي النجريق بالرویۂ موضعه الاسظ متبادلّین 


ف التقدم والتأخر بيقدار جموع تعاديلهما اللي فلم يَصَلْحَ ذلك الاستقبال للاستجال وأخذ 
بالذی قبلّه او بعدَه فيفع من أجل ذلک بين حساب اليهون وعذا! الَيَل خلاف حت أن 
ألسنةة ريما كانت عبورا عند اليهوب وينطقف هذا الحساب بها مسيطاة أو الس ٠‏ دكذلل 


٥ا‏ يع بين اليهون والنصارى ف العبور رخلاف کما سنبینہ غ باب صووھم ان ۾ شاع الل و وقع 


2 س ىھ‎ O © 0 © 0n 


بینهم خلاف ورضوا حکمنا؛ تُظرنا ال استقبانٌ فصحَيهما الذی ر قم القَمر فيد غ أواسط 
السنبلة أو أواسط العفّرب أو ترج فيه الشمس عن ج احمل عو المرذول ف القولين وخلافه 


oc.uU5 


عو المقبول ولا ْفى على طالب الح صَوابُ أن اذا حفظت: الشرائظ المذكورةه 
ولليهود ادوار رأخرمنها دور بوبیل وفقو خمسون و ا وعو سبع سنین واوائلها 


می سنی الرجعة وذلک لان دور الشابوع قد قال الل تعال فی a‏ الثالث من التورية 
اذا دخلتم رض كنعان فازرعو وأخصدذوا وفوا ڪومکم ست سنين وف السنة السابعة لا 


0 


روا ولا تقْطفوا 7 أعنابكم ودروا لعبید کم واماٹکم 9 والسكان الذين معَكم والذواب والطيور 


‌ 3-0 7 3 3.02 


بعیدکم واجانکم ۴ و بقطفوا ۲ تقطعوا 1۸ f‏ کمنا۸ » وید ۸ 


vv 


وکر ذلکه ف السْعر لقا فقال وست سنين قازر رض واَجْمْع عَلّنَها * والسابعة فا عله 


ص 


وآنرک لتك تلك السنة للفساكين والذوابء وكذلك جوز ف دينهم وشريعتهم ا يبیع 
ذو الحاجة منهم ولّده للاغنيآه ا ذلك غير 
جار ال نهر وقد ينيل له دور الشابوع ار تسیو حرا ال أن باه ا 


U4U, ©” 


ه السْفر الثالث من القورية. اذا اشْتّری آحدذٰکمر عبد من بنی اسرائیل قَليَْلٌ له ست سنین 


?) <Q ّ 320 4 


وف السابعة OT‏ يَذْقَب حيث يشاء اانه ان ع کانمت له فان قال العَبد 


¢ vo j ٴ‎ Ow <. Jo. 


اق حب مولا ولسث خارج من رقه کلیقربه الو الى سكف الباب ويثقب أدبي منْقب 


0 > 


ليده عدا ما بقی یرضی لنفسه ذلك چ 
اما دور یوبیل ققد آختاجوا اليه ا آَمَرم ال به ف السفر القالث حيث قل آزرعوا الاس 


١سح‏ ایح یکون ذلك تسا واریعیں سند قر اتقو بلب غ آزمکم گلها وها لس 
مسین ولا تررعوعا ولا تحصدوعا وتكون الرجعة ف ستنة خمسين ولا يباع* الأرض لحف 
الذفرلان ن لاض ھ وائ سخاما معی ایا کون جالع٥‏ ف سنة خمسين ويي 
البيع على قذر السنين يعنى الباقية من ذور يوبيل وقال الله تعالى فق عذا السغر وان ع آفتقر 
آخوک فشتریتّه فلا تستعلة َل * الجّبيد وللن ليحن كلأجير والضيف حت سن الرَجَء 


o.03 


٥‏ فلهذه الأحوال المشروعة لهم آحتاجوا الى هذين الدورين لتكون البيوع؛ ف قل الثمن وكَثرته 
على قَذْر ما قى من الدور وير ذلك من أخكام ينهم قن العَبد إذا أن احرية وى ممل 
ام دور وبي لا جوز بعک فلك أن عسل ن آراد عرقت نیہ کم ق من کل وات من 
الدورين قَلْيَاْخْذ سنى ادم مع الناقصة وينْفْص منها ألا وعَشَرةً او بريد عليها سباثة 


o 70 sO. < 3.0 


واربعين ويقسم انحاصلً على ثلثمائة وخمسين ویطرح ما حرج من القسم * وما بقی فل 
ب فی سظر” العَدّد من جدول الآخڪام فيدٰ” حیاله ڪمية سنته ه 5 
الدورينء وففٰا جدول الأخكام ك 
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ولهم سوى ما ذكرنا أذوار يسمونها التقوفات والنقوفة عندم أول كل ربع من ارباع السنة فتقوفةً 
نيسنَ هو الاعتدال الربيي وتقوفةٌ تمر هو الانقلاب الصيفى وتقوفة تشرى هو الاعتدال 


السنة الشمسية سواء وهو احد وتسعون يوما سبع ساعات ونصف ساعة وعلية بوا خسباناتهم 
ا ت ~ ا « 5 وە ¢ 
٥ف‏ اساخراجها فان كتنهم نهو العوام عن تناول طعام ساعة التقوفة وزع أن ذلك مضر 
بالبڌن ولیس هذا ا من احیاثل والشباک التی نصبوعا لهم حتی أصطادو*“ بها 
u 5 w~ a‏ )) س ع -0- 2 ww‏ م مرن ےھ 3E,‏ 
وڪ و © حتی صاروا لا يصدرون الا عن رأیهم ولا ينبعتون الا بهممهم ° دون استىمارم کانهم 
3 


o3 e a ا © ا‎ E. u I 
بعض من نسب منهم الى علّم ومعرفة أنه عن ذلك ومن صَدَنَ فلَيكوِن على ما أذت اليه‎ 


٠‏ الأرصاد دون حسابهم ولا ينكر ذلك اذ عو ممكن فقد رَعَم الظبيعيون أن المخاح والادمعة 
ا ھ8 ا مت م م 
e DET E a AWE E e e‏ 
5S... . OE‏ 9 س ےر ت O»‏ ت 55 ت EXE‏ ا 9و 9 
والأوعية يتقلب“ حنى يتكدر بدردية وأن الدم ف زیادته فیه یبزمن البدر الى ظوافره ویغور 
UE >‏ 3 سے 


ف تقصانه الى بواطنه» وخاصية حر القمر جب من ذلك کله فاته كما ذَكَرَ ارسطوطاليس 
حجر عليه قط صفراءُ تزداد ⁄ اذا آزدا نور القمر حتی تبس 9 علي جمیعه اذا اما 

ا اقم ر تتناقمل * بتقصانه والحاکی مووق بقوله غير منَهَم ف الحكاات فلَمر فيما تالو غير 
ممتنعه وما مكذ ما بين النقوفات عند 'حصليهم الها كما عند بطلميوس أعنى أن من نوف 
تشرى ال تقوفة طيبث ثمانية وثمانين يرما ونا *ومنها أل تقوفة نيسن تسعين يرما وثمنا 
ومنها ال تنقوفة تز أربعة وتسعين يوما ونصفا ومنها ألى انقوف تشرى اتنين وتسعين يوما 
ونصغا فتكون الجملة تلتّماثة وخمسة وستين يوما وربعاء ولا يدتقون فى كمي السنة عند 

.مل التقونات وقد قدمنا انهم أذا دققوا كانت سنخ الشمس ثلتّماثةة وخمسة وستين يسوا 
وخمس ساعات وثلثة آلاف وسبهاثة وأحدا ج۶ا من اربع آلاف ومائةة وأربعة اجراء 
e R‏ وخبری R1‏ وخیزی ۶ d‏ بھمھم ۲ ce‏ وخر ۶ ف اصطادوا ۲ ۾ 


ومنھا ٤ ۷٥‏ یتناقص 31ss.‏ ۸ ینبسط 11s.‏ و برداد .sئ۵1‏ ۶ ينقلب 
in ss.‏ tاfeh‏ ونصغا 1ط ال نقوفۃ نیسن 
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من ساح ومتى كانت ايام ريع السنة معلومة ان موضح أو فلك الشمس يكون معلوما فاذا 
اردنا معرفةة الاو ف زمان أرصاد احتجنا الى تحصيل حرڪة الشمس الوسطى ليم فضربنا 
اجزاء اليوم بليلته وك ١١۴ا‏ ويسمونها دور الشمس ف ثلشمائة وستين فقسمنا الجتمع من الضرب 
على مقدار سنة الشمس بعد التجنيس وق ٠٠٠۷١‏ ويسمونه الاصل ف بهذا اليل على 
هما ذكروه * حركةٌ الشمس الوسطى ليم بليلته . نط ح يز ز مو بالتقريب وذلك لان نسبة 
اليم الواحد“ ألى آيام سنة الشمس كنسبة حصة الوم“ من درج الغلك الى الدور كه ق 
لندر داثرة اجد لفك الشمس الممشّل بغلك البروے على مركز ء وَلْين نقطة ‏ اول احمل وب 
اول السرطان و اول الميزان ود اول ابجدی وخر ری اس اھے بەدe‏ وقد تقدّم من حکایتنا 
لقولهم ان الشمس تَقطع ربْعَ أب ف زمان اعظم مما تقطع فيه سار الأرباع فواجبٌ من ذلك 
أن مركز الفلك الخارج المركز ف هذا البح يكن نقطة ج فندير عليها دائرة مماساذ لدل 
المىتل لتكون شبيهة الفلك الحارج الركز وق دائرة صطفن ونقطةٌ التباس ط ونمل طع 
وجیز على نقطة“ ج قطر رح مڪ مولا لقطر آم نصق قطر لح موازبا لقطر بد" رجه 
على استقامةة ألى س » فلانَ الشمس تفط مسيرها الاوسط نصف داثرة ابع الذى فو جوع 
اش الربیی mm aT‏ صفن من الغفلك ارح الرکز 
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واحد من صر ڪن ب٥‏ ط کو کا لو وة خط ڪس کن بلمقدار الذى به نصف قطر لے 
e 9‏ انها تفع رع وتسعین 8 نصف يوم تڪرن 
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الصاح الط جھو فرب کل واحد من صلی س س٠‏ ف مثا ومع مرْعيهما فیکون 
۴ قوامن وْضْد جَذرھا فیکون . ب کے نط م وعو بعد ما ہین المرکزین المساوی 
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جيب التعديل الاعظمم فاذا قوسناه فى جداول الجيوب حرج قوسه ب کب يط يب يو وګو 
التعديل الاعظر ° درج واحدة وذلك لان نصف دح سے بالمقدا ر ألذی به E‏ درج واحدة 
وال حط فان[ اردنا معرفة خط ےہ بالقدار الذی بہ خط ا اظ درج واحدة صرنا ف 
درج وأحدة وقسمنا الجتمحَ على جموع ےا ودرجة واحدة E‏ ه بالمقدار الذنى بح 
طە درج وأححةء وذلك لان لسا اح 9 بامقد! ر الذی ب ب± bs‏ درج وأحدة أل عط کنسبة 
ح سے بامقدار الذى بى رط درجا واحدل أف جموع س ودرجة وأاحدة اعنی ہط'! فیصیر 
بذلك بعد ما بين المركزين معلوم النسبة الى كز واحد من قري الغلك الممتل والجارج الركزء 
١ال‏ ترج طع قاقمًا على قطر افع فيكون مثا طعه سه متشابهان متناسبا الأضلاع وقد 
بين لمن نظر ف الهندسة أن نسب الصلع ال السلع ف الثلت كنسبة جيب الزاوية المقابلة 
الصلع المنسوب الى جيب الزاوية المقابلة للضلع المنسوب اليه فلذلك تكون نسبة ه ح المعلوم 
ا چس العل ڪنسبة جيب زارية سء الفائمة وو بط اليب که ال ج e‏ 
وعو طع المطلوب»ء rs‏ اساخرا ع اعدد الجهول من الأغداد الاربعة المنناسبة اة فجخسرے 
م ند لد یط مے ل وقوسہ سه کو کط لب" وفواط الذى عو بعد الاج عن الاعتدال 
الربيى وذلك ما اردنا أن نہیں وعیا شکل ألداثرة 4 
S. die gegenüberstehende Kreisfigur.‏ 
وفذه طريقة القدماه فی اساخراج الاوے واما ادون انهم نا علو أن الوقوف على اوتات 
الانقلايين صعب جذا وشبة الممتنع آثروا ف ارصادم لنْقط | ب ج د أوساط الأباع انى 
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المومنين طريقة لاساخراج ما تقدم ذكره تاج الى رصد ثلث نقط من فلك البو ڪيف 
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اتغفقت بعد تحصيل مقدار سنة الشمس وقد بث فى كتاب الاستشهاد باختلاف الارصاد 
ان قصل هذء الطربقةة على ما أوردّه المحخثون كقضل ما أوردوه على القدماه» وها آخوص ف 


اشياء خارجة عن نظم اللتاب ليتصرف الناظر فيه بين حداثق الحكة فلا مَل خاطره ولا 
يسام ناظره وارجو ان يكونَ هذا العذر مقبولا عندهة 

٥‏ ورجح فناقول اذا اراد اليهود معرفة الارباع وق التقوفاتث اخذوا سنى آذَم مع الناقصة وطرحوها 
تحازیر شمسیة وما بقی اخذو! للل سغاا قلثین ساعةۂ اعنی یوما وربع یوم * ویلقون * ما آجتمع 
ويعدون الجتمعَ من أول ليلة الأحد فيْتّهُون الى تقوفة نيسن وهو الاعتدال الربيي ف السنة 
وقد بنا فيما تَقَدّمَ بعاد ما بينها على الرأي العامي والحَصّل كيهما فاذا عرق اخدذى 

التقوقات عرف منها سانرعاء وإاتما ألقوا الحَدََ من ال ليل الاربعاء ا بعسهر َر ؟- 
الشمس خُلقت يوم الاربعاة السابع والعشرين من ايل وأن تقوفة تشرى فقث ف آخر 
الساعة الثالثة من يوم الاربعآه الحامس من تشرى وعنذّهم أن الشمس تَقْطع ربتي الربيع 
والصيّف فى مادنا وأثنين وثمانين یوما «خمس عشرة ساعةة اذا ۾ يدققوا کما فکرنا ناذا لينا 
ذل أسابيع كيت الام وفيت الساعاث ‏ الحمس عشوة اذا انت ای 
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اال رآ وعَدَدّنا# هذه الساعات“ تهنا الى اول الساعةء الول من ليل الاربعآه ومن الأبتداة 
e an OT E a E 2 :‏ : 
فى الحساب المذكور» وبعضهم زعم أن الشمس خلقت ف اول احمل فى هذا الوقت الذى 


منه يدا الحسابْ للنقوفات وأنّها أَجْتَمَعَث مع القمر بعد الف بتسع سات وستمساة 
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وائنين واربعین حًا لیلاد نيسن وسنة الشمس اذا م يَف غ كميتها اة وخمسة 
وستون یوما وربع یو فاذا طرحناها اسابیع بقی يوم وربع يوع وق زبادة کل تقوفة على تَظيرتها 
,ف السنة المنقدمةة نلذلک تاذو کل سغة من السنين البوأق وأذاأ آبندی ف اول ازور 
الشمسيّ من أل ين أو ليلةة عاد الحسابٌ الى مثلء عند تام الحزور» وقد حَسْبنا على هذا 
الحساب تقوفات حزور شمسي فن أحَذ سنى آم مع الناقصة ويها حازير شمسية وألقاها 
tاطfe‏ الساعات وط الحمس عشرة ۷٥٥‏ ء-c‏ وثلتون P‏ ض .ئ۵14 a pqڍ fehlt in‏ 
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ودل الباق فى سطر المعزورٍ حى جد ما يوافقه صادَف فبالتّه بعد تقوفة نيسن عن أ 
ليل الاح فى تلك السنة الناقصة ,والنقوفات الشلك التالية لها بَعذها ورب الساعة الستى 
يكن فيها* التقوفة لاهم يذكرونها عندها ويسمونها ظرالحَ الساحات فان كانت الساعث ة 
° ومl‏ بقی فهو الماضى من النهار ه 
fet in R.‏ فارع کانت الساعات طا فیھا یکون ٥۴‏ ۾ 
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جدول النقوقات 


بقینة جدول النقونات 
أرباب ا 
أ بعاد التقوفات من ليل الاحد 
الحزور الشمسى النقوقات الاريعتن ايام | سات | حلف التشرتات أ 
نامسة والعشرون | نیسن | بع | . 
۰ خر 1 of.‏ لغانح 
تشری ۰ طط شبشی 
طب رث | يو of‏ | شب 
هز 1 ز of‏ صیدق 
طببث 1 کب of‏ ماذيم 
هز بپ +ع of‏ ټو 
تشری ب کا : نوغ 
| طيبث | ج د of.‏ نوغه 
الثامنة والعشرون ٠‏ نبسن ج یب : کڍخو حمو 
نز ج يط of.‏ کنو حمو 
طيبثت د ی of.‏ لفان 


a In L fehlt die ganze Tabelle der Tekûföth. 
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فاما آسامی اللوإكب التى تناعا ف جدول التقوفات فهى بالعبرانية ل ن استعالهم ا أياها كذلك 
وک“ امه من لمم اذ! آختاجت ال ف کر اللواکب فلا بن من أن dl‏ باغننها ا الجدول 
نط شلف بلسایی اوا كب باللغات انلف والناظر في حيط ما د كرناه ة من اها بالعبرانية 
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فیا جدول اللواکب السبی“ 


بالعر بي |زحل المشترى يي الشمس الزعرة اعطارد القمر 
بالرومين . |قرونس ازاوس ارس اایلیوس افرودیطی افرمس سیلینس 
الفارسیۂ |کیوان |عرمزد ‏ هرام |مھر خورشید اید ]تی امل 


يته آل _ أبن ارك اسسا __إاتراباوة تد امور 
العبرائية'إشبشى_إصيدى لايم إحتو أنه إكضو جو لفانه 
إلهندية اسنسجر برعسبتی؛ منکل |ادید شوک بد )سم 


دري ان کاک س ی دی یله ار زد E‏ 
ان اناج ال ذلک مُضطر ال مغل ف الب بروج > وعذ! اجدوٰلٰ يشتمل على ذلک ك 
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1F 
ونعود فنقول أن الذى قدمناء من الحساب والجداول رج مع التقوفة من ايام الأسبسوع‎ 
وتن الذى يجه من موضعها ف الشهر السران بعيد عن الحقيق: مقدار غير حتملء مثا‎ 
ذلکی اتا افا ادنا تاریط ادم لول تشرى الواقع میلاده بوم الخد اول بوم من یلول سنن‎ 
الف وثلشما: واحدی عشرة للاسڪندر کانت سنو آدم التامة اربع آلاف وسبادة ونسعا‎ 
وخسن سنۂ و تکون تمانیة * تحازير كبار* وستة وعشرين حزورا صغيرا وتسع سنن تام‎ 
مرب علی حساپ بھزجوے یکون منھا ست سنین بسیطةٌ وثلٹ سنن عبور ضربنا کل‎ 
واحد من ذلك فی یامه آَجِتَمْعَ من ذلک أ الف وسبجائةة وتمانية* وثلشون اق وماتا‎ 
بوم وسبع ساعات وماثتان وثلنةة وخمسور حلقا وھ ما بین میلاد اول سنا من سی آدم ومیلاد‎ 
سننننا الم كورة» وقد قلنا أن موضهم على أن تقوفة تشرى اعنى الاعتدال الخريفى آنقفت‎ 
اول تاریۓ آم بعد ميلاد السنة خمسة أيام وساعة واحدة فاذا تقصناها مما حَصَلَّ لن‎ ف١‎ 
بی ما بین قوف شری ف اول التاريع وبين ميلاد سنتنا اذا اعا على تلشمائة ومس‎ 
وستین یوما دربع يوم خر اربعة آلاف وسبجاثة وثمان وخمسون سن وبقى“ ثاثا وخمسة‎ 
وتلتون يرما وثلثۂ راع بوم داف ان يتم الشاة الشيية ویعتدلٌ الليل والنهار تسعة وعشرون‎ 
يوم واحدی عشْرة ساعة وثمانماثة وسبعة وعشرون حلقا اذا زذنا ذلک على میلاد سنننا‎ 
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١ا‏ وهو یوم الأحد بعد مضي سبع ساعات وماتتین وثلثۂ وخمسين حلقا انتهينا أل تسع ساعات 
من ليلة الَلَناه اول بوم من انشوين الاول فيتأخر عن الاعتدال الموجود بالوصد ماقدأر اربعة 
عش یوما وعفا وما هو اقل منه غير جائ وان کان عليه َيل القوم وب بنينا الجدول عسلى 
مهبم فاذ! دنا هذ» الد النی 2 بين اول وميلاد سنننا وك الف الف وسبنبائة 
اماتا وتلثون الفا وا EE‏ وتسعون وما نت ساعات ومادتان وتلدة وخمسون حلتًاه " 
۰ فضربناها فی عن! ۴۹ الى ه اجر اليوم بالتدقيق عند" فى سنة الشمس أجتيْع ل 
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وان اردنا معرفة ذلك ف تاريۓ اغسطس أَحَذّنا سنيه التامة وزذنا عليها ربعّها قر على ما اجتمع 
ابدا وألْقّينا الجتمع اعات فیبقی علامة اول توت لم زدنا علیها لسار الشهور لل شهر 
تام مَضى قبل المطلوب نین قى ما اجتمع اسابيعَ فيبقى علامةة الشهر المطلوب» مغرف 
اللبيسة فى هذا التاري ا ن تَرِيدَ على سنيه التامة واحدًا ابد وثلقى الجنمع أرابيسع فان 
ی ی٥‏ فلسڈ امسر غير کبیسة وان نیت فهی کبيسةه 
فار ن اردنا ذلک ف تاری انطینس زد دنا على سنيء التامةة مَل ربعها وعلى ما أجتمع أربعة وثل:“ 
9 ونل ما يناه قبل ومعرفةُ اللبيسة فى هذا التاربع أن تَرِيدَ على سني التامة ثل ابدا 
قي ى الجتيع ارابيع فان َنَت فھی کبیسة وال فلاھ 
وات e‏ دقلطیانوس ف نزید على سنیه التامة ربعها وعلى ۵ ما اجتتمع ربعا وربعًا“ ابدًا 
١ا‏ ونل فى الباق ومعرفة ول الشهور ما يناه ف تاریع الاسكندر على مدقب الروم ومعرفة 
اللبيسة فيه أن نزي على سنيه التامة اقنين ابذا أف الجتمح ارابيع فن فنیت فهی 
کبیسة وان بقی ی فلیست بکبیسة ۵ 
وام ری الهجرة فان اردنا معرفاة وال سنيه وشهور ها بحساب“ التواريع أخَذنا سنى الهجره 
التامة ووضعناها فی قل مواضعَ وضربنا الأول فى ثلشمائة واربعةة وخمسين يرما والثاقٌ ف اثنتين 
ها وعشرين دقيقة والشالت ف ثانينة واحدة وزدنا على الدقائق اربعًا وثلثين دقيقة ابدا فم دوقع 
ما فى المنازل الى ما أرتَقَعَ وأجبو الدةئق أن كانت اڪثر من خمسة عشر وتَطرحها ان كانت 
اا فاد بها فا جتن نوما مکی ن آل شت اتك ال اول تلك السغاة اما دتريدء 
علیها خمسة ونطرخها سابع فا بقی دون سبعة فهو علامء الحرم > فان اردنا غيره من الشهور 
آخَذنا لا مى قبل المطلوب من الشهور التامة لشهر ان ا ا 
.علامة الحرم قى امَبلَعَ آسابيع فيْبقّی علامۂ ذلك الشهر بحساب التواريط ا باسیر 


2,2 Ww 


الأوسط» فما روي الهلال ففى حقيقه من اطول والصعوبة ما تاج معه ال أعال صَعيَة 
وجدایل کتیره تی منه ما ف زیچ حت بي جاپر الان وريج حبش الحاسب فادها 
ان م تاج اليها الطالبُه ٠‏ 

ما فكرناه تلت الفرقة لدعي للبواطن امحل شیع الال اورت حسابا ہت آنه من 


a R وتلتون‎ b Mss. على‎ cc Mss. ورټع‎ d4 FR حسب‎ e FR فرید‎ 
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سرا ر البو وعو عذا> اذا أرذت أن تَعْلَّم اول رمَضان نحْذ سنى الهجرة التامة وأضربها ف 
بعة وزد على ما أَجْتيعَ من الصرّب حبس سنى الهجرة ُذشها فن قى من كلا القنمْن 

و فاجبره لاام وما ان ان اڏا او مهيا اڪٿر ہن صف ترج خد سين 
م زد على ما اجتمع ار BE Ea N‏ 
هوقو مَبُنی على ما ذڪرنه فان EA‏ القَمر وعى تلماثة واربعة وخمسون يوم 
اذا لقي“ “ ابيع بق اربع فاذا صرب سنُوة الهجرة ف اربعة صار كانه طح آيلم كل سنسة 
اسابيع وجميع ا صار كانه أُخى تد واحد 
وسدّسه وقسمَتهاء ی ا و ا 
٠‏ الذى هو أو الهجرة أَنهِىّ ال علاماة المْكرم واذا زذنا عليه سا وعد المع من يوم الخد 
آل ال مَعتی واحد› واا زان فولاۃ اربع لأتہ ان خد آخذٰ لشهرۂ ومین ولشهر یوما کان 
الذى تمع أل اول a‏ خمسة واذ! زادها علی علامۂ الحرم آنتھی ال علامنة شهر 
رمضان وقد کان زاد للمحرم ستةٌ نمع الي الحمسة اللازمة الى شهر رمضان فصار الجمسيع 
أُحَدَ عَشَر وألقىّ منها سبعة قبقى اربعة وعو ما يبقى من "جموع الزيادتين > وما يتشفف 
الحساب امْلّقّى من يوم اجمعة والذى ذكرناه قبي اعنى الْلقّى من يوم a‏ آجبار 
الييم من الاربع والثلثين دقيقةً ناك حين لا يََجَيرة هنا من المسور ثَى4 والى هذا الحساب 


n . 6c 07 OE «© 


وأخواته* ذَفْبَ تعاب الرأى المسآحدت ف هذا اقب العروفون' خوارزم بالبغدادية ذسبةٌ 
أ دأعيهم وفو شع یستوطن بغداد» ووجّلت بعض روساگهم خن" اجدول اجرد الذى 
E E E‏ فا 


gage 


02ء > 


ر کھیدة ت الل > ڪيا ا بعض اقل طبرستان داثرة يعود العدد 7 عند 
الاستقامة ألى a‏ وأقتفى ار القوم بوضع كتاب طَعَنَ فيء على طالى الهلال بالرویا: سب 
وقسمتھما e P٥‏ سى a Rj bÛ lke fehltin AR. c LR تيةd qd Mss.‏ 


اخواتد ۸ ۸ لا ابر R‏ : لاء أاخذ لشهر 115s.‏ ۸ وعدد 01ss.‏ و خرجھما م / 
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عيرم“ باستغتآه* اليهود والنصارى عن صلب الهلا للصيام وأوانَل الشهور بيا عند" من 
الجداول وأشنغال المسلمين بالمتشابه من حول ل ولو جاوز موضحَ الجدول الجرد من زع حبش 
حتی هى الى تال اعحاب الهيدة ف رويَة الهلال ووْقف على كيغيّاتها وعلى حقائق ما عليه 
اليهود e‏ عَم أن الذى ذَعَبَ اليه أفلٌ اشب ف الشْبة بغينهاء وعَسّى الواقف 
٥علی‏ ما قَدْمنا عقف ذلک على أن علماء البيمة على أن المقادير المكروضة فى آواخر 
آصال روب الهلال ٿ بعاد م رقف علبها أا بالاچر باز وللمناظم ا فنکسیة و لأجلها 


مام کت ںو u‏ 


السو لبر ق العم داقر رف الأخول القلية ما إدا تئل منصف ۸ يستطع 
ت اکير على وجو رة الهلال او آنتاعها وخاصةٌ حين بق قيا م نهاية ذلك الع 
ا لمغروص » وعذ! الوب المنقول من الجدول الجرد هھ 

Hier folgt die gegenüberstehende Schnecken- Figur. 1٠ 
وعلى أن غ الجدول الجرد الذى أوردَ الحكيم حبش ف زج المعروف بالمآحن؟ وَقل هذا الرجل‎ 
المذ كور ما فيء من للب بزيادة خمسة ف مواضعَ قد جَبر حبش فيها كُسورعا الي الصا‎ 
و جب ذلک فيه َيل مله فق جداول الأوساط حتی ل يتان لذلک ال علط > ومن راڌ‎ 
معفةه عة ما فلناه كَلْيقس بين هذا الوب فان الجدول الجرد بعينه مرادًا عليه خمسة‎ 

١ا‏ ليصير لرمضان ويين الجدول المصعع الذى u‏ لعلامة ارم ا اللسور التابععة 
و و 
به يسقط من سنى الهجرة مع السنة الناقصة مانتين وعَشرة ار كانت آَم ويذْخُل بالباق 
سط العدد ا ما حياله من اليم والحقائق ويزيد على الداثاف کم نام واربعًا وثلثین 
دقيقة بدا ويرقَع منها ال الايام ما آرتَفْحَ ويأقىه منه سبعاة ار ن كانت فيه فاجتمع علامة اول 

ارم واذا زدنا عليها خمسة حصلت علامة رمضان e‏ ذلك الى هیا الولّب فان يقع 


ف بَعْضها خلاف بسَبّب جَبر الدقائق التی ل نتم ستين دقيقا ال ابام بوا ونين عيانًا د 


a‏ وش سنن دون ما ھو أو منھا او اکر ان ) امل فَضل تاملء والله عام وعو 
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وقد وج جدت عند اد بن حمد بن شهاب وان أاحد المعدودين من اكاب اجراثر وكبار 
الدعاة جدولا زعم ان الل به أن يوْخذ سنو الهجرة التاة ويزا عليها اربعة ويْطْرحَ ما 
أجُتّمع تمانية ثماني فا بقى اقل دحل به فى سطر العدد وباخذ ما حياله من اى شهسر 
اراد هو أله من الاسبوع 4 
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9 3 س 9 0 وږل‎ e 3 3 u 
وعو لہرى مساج من هذا الجدول الجرد أيضا ولو تأمل متامل ذور الثمانية الذى فو عمل‎ 
عليه فى هذا الجدول لوجد أوأثلٌ السنين فيها راجعة أل يومها من الاسبوع وينقص كسررف‎ 
اربع دقاف فلا بخالف هذا الجدول امجدول الحرد المصكع الا اذأ دار دور الشمانية‎ 
مرارا عند تطاول اذه نحينثف يضكرب اضطرانا فاحشًا وذكر هذا الداى الممره أن الجدول‎ 


م 


من َل جَعفر بن محمد الصادق عليه السلام حين أعَلْم رَعَمّ ما كان الناسة فيع من الحلاف 


ص > 2ء يى 


والشک ف شهر رمصان فقاا زعم والذی بعت نمدا باحق* تبيا ما ارف أُمَتّه حى أفْضّى 


a Diese Tabelle feblt in LZ. _—ض‎ Pساil‎ c Lao باحق‎ 
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انا ما کان ع وما یکون ال آخر الدنیا وال ذلک علم الصوم ف کل سنن وف کل يوم منها وان 
کان قول ما ت شَعبان قط ولا نَقَّص رمضان من ثلثين يوماء وقد آفْترّى هذا الظام على 
ا العام 0 واعلم الأنمة صلا ت EE‏ اليه شيا 


و کںGے‏ .‌ 


ا ~~ ی 


و مال فولاه وتنس اثر اليد ت اله E‏ کلام 
شن ران رها ne‏ ف 8 بير ال ع اھا ر و لل 
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ب ا ا ا 
ساعد ولل سنا واحدة تاماة اربع ايام وثمافق ساعات وأربعة خان ساعة ویزاد على ما أجتمع 
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۰ خمسة آیام او تقض“ منه یومان ویلْقّی انحاصل سابع فا بقی فهو اول الحرم وعو صح مطرد 
على سن الأجال المذكورة والذى ناخد من الأيام وكسورها لاعداد السنين اتا وباق ذلك 
العَدَّد اذا جُعل يما الق اُسابیځ وذلک طافر ف الجدول المصحح وريد المع خمسة 


~~ <o ا‎ 


لیصیر مَبدَاھا من یوم الآحد کما قذمنا ذکره آنقا وسوا زا خمسة أو ذَقَص باقيه من السبعة 
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اذا کا ن الذور بلأسابيع وجب أن يق به فان أريذ غيره من الشّهور زيت على صل الستة 
٥ق‏ ههر قرو ف العََدِ يوان وال شهر ونه روج ف القدد بو واحدٌ وأأقى ا اساي 
فیبقی اول ذلک الشهره والقاف أن يوذ نصف السنين التامة ان کانت روجا دان Er‏ 
ردا تقض منها واحد وخغظ له اربعة آیام واقنتان وعشرون دقيقۂ وأخدُ ee‏ 

2 ئ I.E. 5» o e‏ : 9 > ءuرر‏ کم 9 9 > ہ2( 
السنين فوصضحَ ف مكائين وضرب أخذها ف ثلثة وفْسم على اربعاةه فرج أيام وضرب لأر فى 
ET E N SE CR O‏ 
دقاف يام فا بى أضيف اليه الحفرظ ان شی انت السنور أفرادًا فن کان فی سوا كر 
سن لين دقيقة جير او أف طب ّلدي ايع ابيع قى عله المي » وفو فح 
بای على الأخوال المذكورة فا ن فان الحفوظ هو حصة السنة المنقوصة من جملة السنين بعد القاء 
d Mss.‏ ایام وینقص c ۸1s.‏ بوا وتلi Mss.‏ ض a je fehlt in ZZ‏ 
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امہ أسابيځَ واذا صْرَبَ نصق السنين الباقية ف ثمانية فكاذه صرب جميعّها“ ف أربعة وق 
ايام الصاح الباقيءٌ من سنة القمر اذا القت أسابيع وبق علي أن دة حمس يوم 
وسدسه تلل سنا وللن کله عند قلا راع نصغه تید على حمس وسدس کله جا نسب ال 
الواحد نسَبَةُ نصف ذلك العْدّد ال ستين فان اذا صب نص ذد السنين ة ف تلشة 

دنق على اریعد* عد خد قات ارا وف رید عل نیں شس جیع السنی بق ذر 
نسب صف الأعُوام الى ستین فاذا آَحُتَسَب بھا جرا من سین اعنى دقاف وة ي 
الجلة كان قد حص له حمس السنين وسُذْسها وسائر الأعجال طاعرة الآطراد على ما تقد 

ن کر» ۵ 

وما ری یزدجرد فا اذا اردنا علامة أو كل سننة من سنيه فا أحدُ عد التامة منها وريد 
علیها قلق بدا قى اجب أسابیع فی علامة فروردین ما ن ع اردنا غيره من السشهور 


¢ 5 


أخُذْنا لا مى من التامة منها تلل شھر ومین الا آبان مات فاتا لا تخد لہ شیا وزد 
الجتمع على علامة فروردین ماه فی نّا ّبح سبع اِنْ انت فی بی علامة ذلک 
الشهرة 

وف ارين الجوس من مقتل يزدجرد ذَرید على السنين اتام خمسة ابد ونل ف سائر ذلك 


O. %2 Oo > 


اليل المتقذم أن نا ستل فيه شهور الرس وان کا نستتیل شهور آل السّد او خوار 
زذنا على السنين التامَة ثل ابد وألقينا الجتمع آسابیعَ فیبقی عَلامة نوسرد ا ناوسارجی در 
رید تلل شهر مضی یومین علی علامۂ نوسرد فنَنتّهى / ألى علامة الشهر» وأ وان أردنا معرفة 
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اللبيسة الى كان الغرس بستهلونها قبلّ زوال ملکهم ادنا سای الغرس من زوال ملك يزدجرد 
وعو تاریطۓ اچوس وزدنا علبھا سبعین سن اذ للعلا الذكررة 0 آواثل اللتاب وقسمنا ما اجتمع 


.على کمائنۂ وعشرین فا خرے فھو؟ َد شھور البائیں من لدن وشت الال نير سس جب 


ں33 


EG‏ غد السنون ولم یب منها شىء فالسنة كبيسذً 


e Mss.‏ الس d Mss.‏ کل Cc R‏ ناخذٰ ۸11s.‏ ظط جيعا٥‏ ي 
شھور ۸ RF.‏ ہ1 tاfeh‏ فھو is‏ ماتۃ ۷٥٥‏ و فینتھی 341ss.‏ ۶ اربعۃ وقسہہ على تلت 
feblt in RP.‏ 
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بالتقر يب“ لأضطراب التواررع وان بقی ل نکن ڪبيسۀٌ م ريد ما e‏ 
على آل سننتنا وَجْعَلُ النیرور حي ما هى بنا فيڪون موقغه ڪيٽ کان يق ف ما 
الأكاسرة وقد كان يتف حينثذ مع الانقلاب الصيفي الحسوب برججاتهم د 

وأما تاريۓ الْعتضد ان معرفة علامةة فروردين ماه فيه أن تَرِيدَ على سني التامة ربعَها وعلى 
هالجتمع اربعة بدا وئسقظ اليح أسابيع فيبقى علامة فروردین ماه فاذا وفنا عسلی 
لامة رل السنة واردناها لغيره من الشهور زذنا علیها لل شهر مضى قبل 0T‏ الا آبان 
ا أذ له ق السنة البيسة بوا واحدًا ويله ف سارعا ولا لنب اليه قى الجعسع 
سابع يمى علامةٌ ذل الشهر > ومعرفة اللبيسة فيه أن يلقى سنو التامة أرابيح فان 

د تف قره سنا بيدا وان هن فاء ون أن ف عدا اون كاي سند ل خن 
.اده جد!ا کثیراھ 


ww” ¢ Ww (ے ے‎ 


اقول على تواريعۓ اتسين ومهم المخدوعين عليهم لعن رب العالين 4 


ونقول على تأري المتنبثين فقد خر فيما بين ما أوردناه من الأنبياء والملوك تَر من المتنبثين 
٥ا‏ يقصر اللتاب عن تعداد؟ والابانة عن حبار مهم من علک غير مقبع وړ يب ا الذكر 


بعدہ قق ومنھم ہن ابه م یفیک نوامیشه عندھا سیل تاره الوأاجب 


sJG”. UE 


ن ند کر تواریع المشهورين منهم فان غ ذلك مَنْفعةٌ غ علم أحوالهم أيصاء وأو المذكورين 
منهم بوذاسف وقد ظهر عند مضي سنة من ملک طهمورث بارص الهند وأ باتنتابةة الفارسية 
وده ال ملَّة الصابثين فاتبعه خلف كثير وكانت اللوك البيشداذية وبعص الليانية ممن كان 
١يستوطن‏ بلح يعظمون النيرين واللوأكبَ وكليات العناصر ويقتسونها الى وقت ظهور زرادشت 
عند مضی تلتین سنة من ملک بشتاسف> وبقايا اولثک الصابثة كران يتنسبوى° أل 
موضعهم فیقال لهم الحرَانيةٌ وقد قيل نها نسب ال عاران بن ترح اخى ابرعيم عليه السلام 
واته کان من بین روسانهم آوغَلّهم ف الدین واشدّم سكا به وحکی عنه ابن سنكلا النصران 
ینتسبون ۴ ›» يمان ۸1ss.‏ طا بلتعریف ۸ ۾ 
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فی کتابہ الذی قصد فی نَقَض انهم نحشاء“ باتلّذپ والأباطیل اتهم يقولون اَن ابرعیم 
علیہ السلام انما خرے عن جملتھم لات ظھر ف فلت برص وان من کان بہ ذلک فھو جس 
لا خالطونه فقَطْحَ قلغت بذلک السبب يعنى آخْنَتَنَ ودخل ال بيت من بيوت الاصنام فسّمعَ 
صوتا من الصنم يقل له یا ابرهیم خرجت من عندنا بعّیب واحد وجشتنا بعیبین آخج 
ولا انعاود اچّیء ألينا نحمله الغيظ على أن جعلها جذاذا وخرچ بن جيل هم ف اة 
تدم بعد ما فعل واراد ذّبے ابن آلوکب للمشتری على عادتهم ف ذب اولادم زعم فلا عَم 
کوکب المشتری صدق توبته فداه بگبش > وکذلک حکی عبد الس بن احق اتلندی 
النصرانٰ عنهم فى جوابء عن كتتاب عبد الله بن اممعيل الهاشمى أنْهم يعّرفون بذْبّع الناس 
وکن ذلک لا یمکنهم الیرم جهراء وڪن لا تَعلَمْ منهم ا5 انهم انس بوخدون الله وینزعونه 
.عن القبادع ویصفونہ بالسلّب لا الاججاب کقولهم لا َد ولا یری ولا يظلم ولا جور ویسمونه 
بلآماه الخستى تجازا اذ ليس عند صفة باحقيقة وينسبون التدبير الى الف وجرا 
ويقولون حَياتها ونطقها وسمعها وبصرها ويعظمون الأئوار» وين آثارم القَبةُ التى فوق الراب 
عند المقصورة ف ج دمشق وکان م مصلا م کا رى اليونانيون وروم علی دینهم تہ صارت ف 
دی الیهود فرعا کنيستهم ثم تغلب عليها النصاری فصيروعا بيعَةٌ أل أن جاء الاسلام 
ا وال فاخڈوھا مش جدا» وانت لهم قیال وأصنام بماد الشمس معلومۂ الأشكال كما كرا 
as E SS‏ فن 
فاتها منسوبة الى القمر وپتاویا على 9 کالطیلسان وبفربھا قيا سی سلمسین ج 
القدیم صنم سین أى صنم القمر وقرية أخُرّى تسى مع عوز اى باب الزعرة ويڻڏڪرون ان 
اللعبة وأصنامها كانت لهم وعَبَدَّتّها كانو! من جملتهم ون اللات كان باسم زحد والعرى باس 
الزقرة» ولهم أنبياء كثيرة أكَتّرم فلاسفة يوان كهرمس المضرىّ واغاذيون وواليس وفيشاغورس 
وبا وسوار جڏ افلاطون من جهة مه وأمالٰهم ومنهم من حرم عليه لسم حو أن يكون 
دة والفرع لأته ابد حموم والثوم لاله مصدع تحر للدم او الى الذى منه قوام العا 
والباقلاء فاته بغْلّظ الذفن ويفسده وان ف اول الامرا انما بت ف جمجمة انسان > ولسهم 
يشا R‏ خڅیثاه ۶۲ غبساه ] ۾ 
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صلّوات ثلث مکتوبات أولها عند طلوع الشمس ثماف ركعات والثانيء قبل زوال الشمس عسن 
وسط السماء خمس ركعات والثالثة عند غروب الشمس خمس رڪعات“ وف کل رَكَعَة ف 
صلوتهم ثلث سَجّذات ويتنفلون بصلا غ الساعة الثاني من النهار وأخُرى ف التاسعة من 
النهار وثالثا: ف الساعة الثالثة من الليل ويصلون على طهر ووضوء ويغتسلون من الجَنابة ولا 
ه0 قفون | اذ لہ یومُروا بذلک زواء واکثر e‏ ف امنا كى والحدود مثل أخكام المسلمين 
وف الشجُس عند مس لون وأمُثال ذلک شبيهة بالتورية ولهم قرابين متعآفة باللواكب وأصنامها 
وقیاکلها وذہادے يلاعا کهننهم وفاننق ویساخرجون من ذلک علْمٌ ما عسى يكون المقرب 
وجواب ما يسال عنه > وقد ینمی هرمس باذريس الذى دكر ف التورية احنوخ وبعصهم زعم 
أن بوذاسف هو عرمس وقد قیل ن و الحرانية ليسوا # الصابثة بالحقيقة بل # المسون 
اف التب بالحنفاء واليَنية فان الصابثةة # الذي افوا بابل من جملة الأسباط النافضة ف 
یام کورش وایام ارطحشست ال بیت القدس ومالو! الى شراتع الجوس فصبوا أل دين ختنصر 
فذعبوا مذعبا ممتزجا من الجوسية واليهودية كالسامرة بالشأم »> وقد يوجد انرم بواسط 
وواد العراى بناحية جعفر واجامدة ونهري 'الصلّة منتمين * أل انوش بن شيث وخالغين 
لاحرانية بين مذاعبَهم لا يوافقونهم الا غ أشياء قليلة حتى اتهم يتوجهون ف الصلوة ال 
٠‏ جهن ألقَطّب الشمان وامحراني أل ارده وزعم بعض اهل اتاب آنه كان لمتوشالع ابن غير 
لک تل ضان وأنْ الصابغة موا به وكان الناس قبل ظهور الشرأئع وخروح بوذاسف شَمنيين 
سان الجانب الشرقيّ من الأرْص ونوا عَبَدَة أوتان وبقابا# الان بالهند والصين والتغرغز 
ویْسمیهم آقل خُراسان شمنان ورم وبهارات آصنامهم وترخارائہم طاعرة ف نغور خراسان 
الصلة بالهند ولون بقكم الذّفر وتناسح الأرواح ووی الفلّك غ خلا عَيْرٍ مَُنّاه ولذلى 
يار على استدارة فان الشىء انور اذا ريل ينز مع ذوران زوا ومنهم من افر حدوث 
العا وزعم أن آذ الف سنا مقسومة باربعة سام اوها اربائة الف وعو زمان الصلاح 
والحيرة فتمع له قله آلاف واربتائة وسبعة وخمسون وطن آنهم يُلاحوّنا فما نورد» من 
a Die Worte iڌilll, bis تlaر سeخ fehlen in Mss., ergãnzt aus‏ 
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عى أجومي لأشتراكنا معهم * ف علمه فان ليس لاعتلال الْعتل وتاويل المتاول مَعَّْى بوج 
من الوجوه» هذا الذى ذكرناه من مر اقم يشهد لأقل مصر ف أمر الحدود فان دة 
حد الزعرة فى الحوت اربهائة سنة على قولهم ومانتان وستة وستون على قول بطلميوس وقد 
قتمنا أن المدَةّ التى بين الاسكندر واردشير جاوز الاريح من سنةة واجتهدنا فى تصحي ذلك 
٥‏ ونعود الان فنقول أن الفرس كانو! يدينون بما آورکه زرادشت من الجوسية لا يترون فیها و 
ختلغون ال ارتفاع عيسى وتفرى تلامذته ف الأفطار الدع وأنّهم لما تغرقو! ف البلاد وقع 
بعضهم ال بلاد الفرس وکان أبن دیصان ومرقیون ممن استجاب ونما کلام عیسی واخذ! منه 
نّا وما سمعا من جهة زرادشت طا واستنبط كل واحد من كلا القولين مذهبا يتضمن 
اقول بقدم الأصلين وأخرح كل واحد منهما أجيلا نسب ال امسج وكَذْبَ ما عداه وزعم أبن 
.۽ ديصان أن نور الله قد حَلٌ فلب ولنَ حلاف ل يبلغ حيت يرجهما وأفكاجهما من جُملة 
النصارى ول يكن [جيلاها مُبايتّن ف جميع الاسباب لأجيل النصارى بل زيادات ونقصان 
وقَعَ فيهما والله أعلم 8 
فم جاء من بعد 9ا ماف تلمیذ فادرون وکان عرف مذعب الجوس والنصارى والشوية فتنباً 
وزعم ف أول كتابه الموسوم بالشابوران وهو الذى الف لشابور بن اردشير ن الح والأال 
٥ھ‏ التی ۵ یرل رس اللہ ت بھا ف زين دون زمن فکان جیهم“ ف بعص القرون على يَدَى 
الرسول الذى هو البد الى بلاد الهند وق بعضها على يَدّى زرادشت أف ارص فارس وف بعضها 
على يَدَیّ عيسى الى أرص المغرب قر نزل هذا الوحى وجات هذه انوه فى هذا السقسرن 
الاخير على يَدَى نا ما رسول اله احق أل أرص بابلء وذكر ف اأجيلء الذى وضعه على 
حروف الاجں الاثنین الت حرا آنه الفارقليظ النى بش به المسي وأته خاقر النبين 
٣١‏ وأخبر غن كن العام وقينته ما يصاد نتان البراعين والدلالات وده الى ملک عوالم الور 
والانسان القديم روح الحيوة ول بقدَم النور والظلمة وأزليتهما وخم دبع الحیوان ايلام 
وايذآه النار والماه والنبات على أبلغ وجه وشَرع نواميس رها الصدّيقون وم أبرار المانَوية 
وزفادم على سهم من يقار اة وفع احرص والشَهْرة وض الحنيا والرقد فيها ومواضلة 
a Lligse ÛD 3 fehlt in Mss. c R nq‏ 
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الصوم والتصدق ما آَمُكَن وريم آفنناه تیه خلا فوت يم واحد ولباس سن وترک السفاد 
وادامة التصواف“ فى الدنيا للدعوة والاز رشاد ورسوما حر بفرصونها على ا اع ا 
EN‏ لهم من التّلطين اباب الدنياوية من التْصَذّف بعشر الک وصوم سبع الم 
والاقتصار على واحدة ومواساة الصخيقين وازاحة عللهم » وک عنه آنه حَلْلَ قضاء 
هالشه ف الغلّمان أن آعناجت على الانسان ویستشهدٰ على ذلک باختصاص کل واحد من 
المنانية خادم ا اجرد“ یراق ل جد فيما وقفت عليه من کنب را ما يشب 
ذلک بل سيره تد علی خلاف ما > وکانت ولادة ماف بابل ف قري تل مردینو من 
نھر کی الاعنی على ما حکاہ فی کتاب الشابورقان ف باب جیه الرس ف سن خمسماثة 
وسبع وعشرین من سنی ماجمی بابل یعنی تاریج الاسکندر وڈربع سنین خلون من سنی اذربان 
١‏ الك وجاء الوحى وعو ابن ثلث عشرة سنا ف سنةا خسماثة وتسع وثلثين من سنى منجّمى 
بابل ولسنتین لتا من سنی اردشیر ملک الملوک وقد كحصنا هذا الفصل فيما قم ملة 
ملک الأشكانية وملوک ° الطوانف»> واسم ماف عند النصاری على ما ذکرہ جیی بن النعان 
النصراق فى كتابه على المجوس قوربيقوس بن فنق وتا طهر کر مصدقوه ٠‏ وأتباغه ولف كنب 
كثيرة كاجيله والشابورتان وکنز الاحياه وسفر فر الجبابرة وسفر الاسغار ومقالات کثيرة زعم فیها 
RNS aS SIG SS ah‏ 
ملک بهرام بن مر فطلبه حتی وجده وال ان هذا خرے داعیا ال تخریب العام فالواجب 
ا ُن تَبْدَاً باخریب نفسه قبل أن هيا له شى من مراده فالمشهورمن حاله نه تله وسلط 
جلده وحشاه تبتا وعلق من باب مدیننة جندیسابور يعرف أل زماننا هذا بباب ماف وَل 
حلفا من استجاب لہc‏ وقد حکی جبرئیل ہن نے النصرانٰ فی جوابہ عن رد بزداناضت علی 
النصاری ان لأحّد تلامذة ما کتابا بر فيه ٭ منیته وات حبس بسبب قرابة البلک 
O E NE E‏ 
حتی مات ف ابس فصب رأسْةٌ بباب السرادى وطرحت جنه ف للَذْرَجَة تنكيلاً وتمثيلا 

ce Ms.‏ جرد ۸ احر ۴ اجرذ 1 ظا التطف ۸ الطواف 1 التطوای ۲ ي 
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ب± ٥‏ ویقی من مسآجیبیه بقايا منسوبة الي مغترقة الديار لا کان جمعهم موضع واحد ف 


0 E = 


بلاد 2 ا ا الى یرد المعروفة بالصابثين فاما 5 و ار a‏ الراك 
آنه ۾ ٠‏ مان 8 ا عنه أنه أخبر ب ت الآیات عند مضي السي وافڪابه وای 
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٥‏ رُم آنه کان ذا آیات ومکجزات وان سابور الک آن به حیین ره مع نفس الى السماء ووقفا 
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بينها وبين الارض ف ألهواء وار اه بذلك تالو وال کان يصعد من بين كاه الى السماء 

يمحت فیها أياما ف ينز اليهم> ونمعت الاصبهبذ مرزبان بن رستم کی ان سابور رج 

عن مملکته آخذا عا سنه لهم زرادشت من في الْننّبثين عن الارص وشرط عليه أن لا يرجح 

فغاب أل الهند والصين والتبت ودا هناك ف رجع نحيتىذ أخَذّہ بهرام وقتلء لأنء تقض 
٠‏ الشريطة وأباح لدم ۵ 

وظهر بعد فولاة رجلٌ یی مزدك بن #دادان * من اعل تسا وکان موبذان موبذ ای تاضی 

القضاة غ تام قباذ بن فيروز فدعا ال الاقين وخالف زرادشت ف كثير من مذهبه وال باشترال 


الناس ف الأموال والخرم فَثَبَعّه حَلْفٌ لا بحْصی »> ومن قباد به فزعم بعض الغرس آنه يبه 
الا اضطرارا حين ل امن كَرةً متبعيه على ملّكة وزعم بعضهم أن مدک هذا كان من الدّهاة 
دارآ لها عَلم أن قباف جب أمراة کانت تحت ابن عه أحتال بابتداع هذا المذعب واظهار 


فسار ع قباف ل تبیه وار باک عى دع البھائم حتی ایی * ا ن 
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ما انت فيه دون ٽيڪيني من ا انوشروان حتی آتمتع بھا فاجابه الى ذلک وآمر بکفعهاء“ 
الى خمد رسول الل سلام علبکى اَم بعد فل آشرڪت ف الامر معك وان لنا نف الارس 


ولقریش تصف الارص ون قریشا قوم Ey‏ وأنفذه مع رسوين فقال لهما رسول الله ما 
١‏ تفولارى تالا قول كما قال فقال علي الصلوة والسلام لولا أن الوسول لا بقل لضربت عنقا 


س ر س 


جاب من حم رسو الله N‏ 
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الأرض لله بوره من يشا من عباده والعاقبة للمتقين > فاق قنز فتن به افل ااال ن 


ہسبب ذخال البيضة المنقوعة ف حل ف الزجاجةه وتوصیله أجَْة الطيور بريش ملاٹر 
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لها بعد أرى قصها وأمشال ذلک من التمويه واڅرافات > وسل بنو حنيفة باليمامة ألى ن 
تله خلد بی الوید سن اسلف آبو بكر الصذيف فرثى بأشعار منها قول بعص بى حنيفة 
کهفی علیک آب مام لشبس تَطَلْعَ من مامه 
وکان بنو حنیغۂ قبل مسیلمة تخذوا ف الجاعلية صما من حيس فعبدوه درا فم آصابتهم 

٥‏ جاع فاکلو فقال رجل من بنی تیم 
وقال آخر 
كلت حَنيفة ربها زين التقڪم والجاخهه 
م جحذروا من ربهم سو العواقب والتباعه 4 
ام خر ایام ف مسلم صاحب الدولة العباسية ,جل يى بهافریف بر ماه فروذین وظهر 


برستانی خُواف من رساتیف تیسابور بقصبة لی سیراوند * وکان من اهل زوزن غاب ف بده 


نره ال المین سبع سني َّجَح وجل مس رها مع ندسه قبيعنا أختتر ب لبا ةه 
الانسان دق ونعومة وضع الي اووس ليلا م تر منها بالغداة وبصر به رجل حرات يبه 
أرضا له حبر أت كان ف السماء مذ غاب عنهم وأن الجنة والنار عرضتّا عليه وأوحسى ألا 
ها الي ف ذلك القميص وآترلء ال الأرص ف تلك الساعة فصدقء احراث وآخبر الناس أله 
شاعد» وعو يرل من السماء فتبعَه حَلْفٌ كثير من الجوس طا َنْبا ودعا»ء وخالف الجوس ف 
آکثر الشراع ودن زرادشت وآفعی علی افل احلتہ ما کان جاء به وزعم آنه يوی اليه ف 
السر وفرض عليهم سبع صلوأت صل ف اتوحيد الله وصلوة فى خَلّف السموات والارض وصلوة 
فى خلق الحيوان وأرزاقه وصلوة ف الوت وصلوة ف البعث والحساب وصلوة ف فل الجنة والنار 
وما اعد 4 رصل فى تحميد اعل الجتة ووضع لهم كتابا بالغارسية وامرم بالسجود لعن 
الشمس خلى رک كباة واحدة والتوجه رها ف الصلوة خيشا كانت وار رسال الشعور والجيم اک 
الزمرَمة عند العا وذبع الأنعام ا ما قرم منها وشرب امور وال المَیتّۂ ونکاے الامُهات 
a Zwischen den beiden Versen haben PR die Worte ۃiaڌرa , die in‏ 
ما R‏ ¢ يكر L am Rande stehen. 0 Mss. aij c FA siضبês d Mss.‏ 
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والبنات والأخّوات وبنات الأ والاقتصار فى المهور على در وامر# بتهير الطرى 
و e‏ وک الهمء فلا و بو مسل e‏ اليه 


4 < E 


RY‏ اليه فقتاء وین ia‏ تباغ اضت 
ه الي بالبهافرد يذب یدینون ما جاع بے ویعادون الزمازمة من الجوس ع وة شدبین ويزون 


ن خادمه برع أنه صَعن ال السماء على يرون سند وال سينزل اليهم* كما صعد وينتقم 
من آغدائ ھ a.‏ 

وظهر بعده هاشم بن حکیم المعروف بالمقتع بمو بقریة تی کاو ڪیمردان تبرق ڪربر 
خر لو وای الال اذه َس اذ ليس لأحّد أن يَنْظرَ اليه قبل اللجَسد» وعَبر نهر 
اجون الى نواحی کش ونّسف وکاتب خاتان ا واجتمع اليه ألمِبيصضة والترك فبا 
لهم الأموال والغروج وقَتَلَ من خالف وشَرع لهم جميحَ ما أ به مژدگ وض جموع المهدى 
O DS DAES‏ آخرف 


3 مہ tC‏ م 4 


نفس لما حيط به لينلاتى جَسْده في فيْحَفق اصحابه قول حر ولم یات له ما راد من 
التلاشى بل وجد فى الننور وقطع راس نفک ال المهدي امير المومنين وعويومثفذ حلبء 
٥ا‏ وله شيعا ما وره النهر يَدينون بدينه مساخفين منأحلين ف الظاعر للاسلام وقد تَرَجَبْسن 


Uso ’» 


آخباره من الغارسية الى العربية وق مستفصاة فى كتانق فى أخبار المبيضة والقرامطة ھ 
ر ظهر رجل منَصوفُ من افل فارس یعرف باحسین بن منصور الحلا فدعا الى المهدى أولا 
وزعم آنه برح من الطالقان الذى بالديلم فأخذ وأذْخلّ مدينة السلام مشَهرًا وبس فأختال 
حتی حلص من الجن وکان رجلا مُشْعُّبذا ضعا مارجا تفه بكلٍ اسان على نسب 
٣‏ اعتقاده ومذعية FS:‏ لی ردح القدس فيه وتّسمی بلاله وصارت له ا احابد رقع معنو 
بهذ» الألغاظ من الهو هو الارن اذو النور الساطع اللامع والأضل الأصلن و الحجَع ورب 
الأزباب مشي الشحاب ومشُكو النور ورب الور المتضور فی کل صورة الى عبد فلانِ وان 
اصحابه يغتاحون کتبهم الیه بسجانک با ذات الذات ومنتهى غاي الات با عظیم یا کبیر 
وأنفذه 341ss.‏ طا ليد .ssئ4‏ ي 
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۳ 
اسهد نک البارى القديم المنير ضورف كل زمان وأوان وف زماننا هذا ف صورة الحسين بن 
منصور عبید عبیدک ومسکینک وفقیرک والمستجیر بک والمنیب الیک الراجی رچتک يا عَلام ' 
اليو بة يقو کذا وکذا وصنف کتبا فى ڏعواه مل کتاب تور الال وڪتاب جم الاڪبر 
وكتاب جم الاصغرء فعَتَرَ عليه المقتّدر بالله فى سنة اأحدى a‏ للهجرة وصَرَبَه الف 


e Wo‏ بت ہہ CU‏ کے 


سوط وقطع يذي ورجلیه وضرب عنقد قم زرقه بالنفط حای أحترقّت جشنه ورمسی برماده الى 


دجلة وم يتكلم حرف فیما فعلٌ به وم يقب وجه وم جرک سنه وبقیت بقية من 

أتباعه منسوبون اليد يعون اف المهدي وأنه بر بالطالقان وعو الذى ذٌكر فى كڪتاب 
الملاحم آذه يملا الارش عَذّلا كما ملنثت جور وڈ کر فی بعضها أنه یکون محمد بن عبد الل 
وف بعضها محمد بن على حتی أن انار بى اق * بيد الثقَفىّ لا د الى حمد بن احنفية 
٠اأستَّشهى‏ بابر المأثور وزعم أنه المهدى المذكور وال زماننا هذا يننظره بعص الناس ويقولون 
ڪيانه وکونه فی جبل وی وذلک کما ینتظر بنو امَیة خروج السفياف المذكورف الملاحم 
وكذلكى كر فيها خرو الال الْمْصل من ناحية أصفهان وحَكمّ اكاب النجوم خروجه من 
جزيرة رطاثلً ۵ عند تام اربعائة وست وستين سنة ليزدجرد بن شهريار» وف الاجيل ذڏُڪر 
العلامات المنذرة خروجه وى باليونانية فى كنب النصرانية أانطضر ف ذڪر مار 
٥ا‏ اذورس أَسَفْف المْصيصة فى تفسير الاجيلة وقد روى اكاب السَيَر أن عم بن الحظاب 
لما دخل الشأم تلقاه يهود دمشق فقالوا السلام علیک با فاروق أنْت صاحب ايليا والله لا 
تزجع حتى تفه وسالهم عن الدجال فقالو! يكون من سبط بنيامین وام وال يا معشر 
العرب فونه على بضع عَشر ذراعا من باب لذ وبع ما ذكرناه قوي أمر القرامظة وتحرف 
ابو طاهر سلیمان بن أن سعید الحسن بی برام الجتایی دداقی م فی سنة شمان عضر 
٠‏ ولشمائاة للهجرة وقتل الناس فى الطواف قلا ذريعًا وطح اجيف فى بر رمرم وهب كسى 
البيت وأستلب دّقبه وقَلَعَ میزابه واخذ لحر الاسود وکسره وعلق بعد ذلک فى 


a dÎ fehlt in Mss. 0 Jaılbyڊب?‎ Kazwinî, Kosmographie lI, 53, 22.25. 
c dÎ fehlt in Mss. 
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وظهر فی اول شهر رمضان سن تسعَ عشرة وتلشمائة ابن أن زڪرباء الطمامى وان غلاما 
فاجرا “ مواجرا ۀ فدعا آل ربوبیته اتبعو: وسن لهم هذا الغلام أ ن قشف ٠‏ بطون المون وتغْسل 
شی را“ وقَطُعَ َد من أَطفَاً ارا بيده وقطحَ لسان من أَفَأها بنفخه والفُجُور بالغلّمان 
علی اَن لا يفْرَظ فی الایلاے ومن افرط فی ذلک جر علی وجھہ اربعین ذراعا ومن آمَتَنََ من 
ه الغلمان دبع ا ومر بعبادة التيران وتعظيمها ولْعّنَ من مضى من الانبياء 
اھر کانوا 8 ضالین کک مما سقت حه سياق شافي فی أخبار 


vu‏ ص 


فد ڪا وار َد ڪين فی اڪور# ۵ 3 کار .. م u‏ فر آلذیى عغاه SE‏ 


وزراد شت فقل ااا فی الوقت فقد کان ذلک ف آخر سنة الف ومائثتن وأتننين وأربعين 


oGE o 


٠اللاسكندر‏ وقد ر زرا ادشت الف وخمسماثة سنة ول أخطا ف عود الدولة الي المجوس كما 


اذا ابو عبد ألله الغدى الْنَعَصب للماجوسية جهلا والراجى روچ القائم دٍَْا“ وذلک 


آله صف کتابا ف الأذوار والقرانات ذكر فيه أن القران اا عه من ملد محمد عليه 
السلام بوافف الألف العاشر وعو للمشتری والقوس فخكم على آنه حر انسان يعي دولة 
المجوسية ويستولي على الارص كلها ويريل ملك العرب وغيرم وججمع الل على دين واحد 
ومر واحد ویزیلٰ الشر ویملک مد سبع قرانات ونصف وص علی آنه لا / ملک من العسرب 
ملک بعد الذى. لس ف القران م السابع عشر س ی ات ای ار الي ا 
اغى ولمقتدر وھ يف بالموعود بعد#اء وقد قيل أن دولة الساسانية ف القرانات النارن: 
وظهرت دول الذْيلّم لعل بن بوي اللقب بعاد الدولة فى القرانات النارية وعذا هو الوعد 
الذى كنوا يتواعدون به فى عود الدولة الى الفرس وان ھ تکن سیرتهم ھ الأودّء ولَّستث 
٠‏ أذرى كيف آتروا دول الديلم وذلالة تقال المَمر الى المأ الناري أظهر دلالةٌ على دولة بنى 
العباس و دول خراسانية شرقية ق كلاها تبعدان عن جحيد دولتهم وأبعْدَ عن أعادة 
دينهم »> وقد كانت القرامطةٌ قبل ظهور هذا الغلام يعتقدون بعص مذافب افل الباطن 

خمرأ d Mss.‏ بشقها .sئ1[ l اjجأوgم fehlt in P. ٥»‏ جرأا ۴ ۾ 
e RIS, Ff Mss. 8‏ 
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a TE‏ ج :0 ل ¢ م ا ی 
النارینة حتی قال ابو طاعر سلیمان بن احسن فی ذلک 
ےچ ود ”د به و( ا > م ںےہ r‏ و )د ت 
اعَز کم منی رجو ای قر فعا قليل سوق ياتیڪم اخبر 


اذا طَلَعَ اليح من رص بابل وآ" التجّبان هدر الكذر 
2 
: الست آنا المذكور فى التب كلها الست انا المنعوت فى سورة الزمر 


so O5 3 o‏ م0 ٤.‏ م نے ے شں د 
سامل أف الارص شرا ومغرسا ال قيروان الروم والترك والخزر 
D2”‏ .< ى 0ى a. 3 O0‏ صن 51 


ى0 


فی جن الفردوس لا شک مرب وغیری یصلی ف اجحيم وف سقر 
r E 5 on 9u 9 ۳‏ ْ 
ثم ظهر بعں لاء 'رجل یعرف بابنِ أف الغراقر وعو محمد بن على بن شلمقان فااعی حل روح 
ادس في ووضع كتابا اء بلحاسة السادسة فى رفص الشرائع ة 


تات ۲ بات £ مات ۸ cc‏ وتارند °۴ ط تشییع a LR‏ 


ظاعر آنست که در d In L die folgende Note am Rande: jj Jصأ xı‏ 
موصع اقناده شد چراکه از لفظ وقسم تا آخر از احکام فروردین ماه باشد بقریبه ما بعد وما 
[eke‏ قبل ربطی ندارد واللد اعلم 


Plo 


[القولٰ على ما فى شهور الغرس من الاعياد] 
٥‏ وقسم اجام بین كاب وقال لیت لتا کل يوم نوروز وتال بعض الحشوية ان سلیمان بر دأود 
علیهما السلام لبا آفتقد خاتمه وذَقَب عن ملکه فم رد اليه بعد اربعين يما عاد اليد بهاو 


تنه الملوک عقت علي الطیور فقالت الغرس توو زآمَذ اى جاء اليم الجديد فسمّى 


النوروز ومر سليمان الريح حملت وأستَقّبله حضاف قال ايها الملك ان لى عشَا فيه بييضاته 
دل لا تحطمًها فعَدَلٌ ونا نزل َل الحظاف ف منقاره ماه فرش بین يديه وأفْدَی له جل 
ا جراد فذلک سَبْب رش الماء والهدايا فغ النوروزء وتالت علماء التجم أن فيه ساعة يزجر 


ے2 .0 > o o5‏ ت ۍo.-‏ 3 ت د ©9 
َلك قروز بلارواح لائشاء لحف قال وأسعَّد ساعاته ساعات الشمس وف صبيته * يكون الفجّر 
ok‏ ون )< د چ 2 ع وء ت :8 

دف ما یمکن ویتبرک بالنظر اليد وعو یوم 'ختار لان مسمی بھرمز وعو أسم الله عز وجل الحالق 
الصانع المُذْشىٌ المرن للدنيا واعلها الذى لا يقدر الوأصغون على وصف جره من أجزاه نه 


واحسانه > وتال سعید بن الفصل جبلٌ دما وعو بغارس یری علیہ کل لیلة نوروز بروف سطع 
ولمع على كو الهواء وتغیبه على کل حال من الزمان TE‏ نيران کلواف! وان ن 
القَلْبٌ لا يَطْمَشن اليها دون مُشاعدتها فقد أخْبرف ابو الغ الزأجاق الحاسب آنه شاق 
ذلك مع جماعة قَصَدوا كلواذا سن ذُخل عَصد الدولة بغداد وأنّها نيران ° وشموع لا أحصّى 
رة تظهر فى الجانب الغرق من دجلة بازاه كلواذ! ف الليلة التى يكون ف صبجَتها* النوروز 
فان السلطارن وضع فناک رصده لاج سواه الحقيقة كيلا يكونَ ذلك من الجوس أمرا مَيوقًا / 
فلم تقفو الا على نهم لما تربوا منها تباعدت وما تباعدوا قرت فلت لأف الغرج ان 
يم النوروزه زائ ع مکانه لاال الغرس گبیستهم فلم ا يَْرٌ عنه هذا لمر وانْ د بْب 


) << 


احم فهل کان بنقدم وقت استنجال اللبيسة فلم ين عنده جواب مقنع ٠‏ وقال اصحاب 


یاجسسوا d ٥اھتجص e ۸1s.‏ ميزان ۴۸ cc‏ مصجتد٥‏ طا بيیضات _ ۾ 
النبروز £ و أمر ممه f 115s.‏ 
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ارجات من لعف“ يوم النورورة قبل الللام اذا اصح قلات ا بثلت قطعٍ 
من شم شمع کان ذلك شغاء من الادواءء وقى قال بعص علماء الغرس أ أن السبب ف سمي من 
اليم بالتوروزأنْ الصابة َرَت م طهمورت فلا ملك جم بني جد الدين سمي ذلق 
الصنيع“ وان النوروز يوما جديدا وصيم عيدا وان کان قبل معظمًا وقد قیل ف تعییده 


ص صصص ي 


د أيضا أن جم ي لا آذ اَل رها فى هذا اليوم وله الجر والشياطين ف ألهواء من 


ےے ت 


دباونی ال بابل ف بوم واحد اَذه الناس عدا لما رأوا فيه من الاجوب وسوا بالارجوحاته 
تَشَبْهًّا به » وزعم بعضهم ان جم کان طوانا غ البلاد وآنه لما راد دخلٰ آفربجان جس 

E 2‏ 2 ب > 
٠ا‏ بينهم السك aT‏ حکی اران 2 موب بغداد أن قصب السك م تما کل مین 


جم يم النوروز“ وم یکن يعرف قبل ذلك الوقت وعو آنه رى قَصَبَةَ كثيمة الماه قد ّث 
سینا من عصارتھا فذاقھا فوجی فیھا خلاو لذیخة فم باساخراے ماٹھا وَل منها الشك 
رفع ف اليوم الحامس وتهاذوه تبر به وكخلك ستل ف المهجان» واما خصو وت 
الانقلاب الصيفىّ بالابتداء فى السنة لان الانقلاين أو أن يَف عليهما لالات والعيان من 
الاعتدالين وذلك أن الانقلايين 9ا وال اقبال الشمس الى خد فط الل واذبار ئا ا 
بعینه واذا رص الظلّ المنتصب 9 ف الانقلاب الصيفى والظل البسيط فى الانقلاب الشتوى 
فی ای موصع اتف من الارص * حى على الراصد يهم الانقلاب ولو كان من علْم الهنذسة 
والهيثة بعل البعد تفاضلّ الظل البسيط مع ة قل اختلاف ایل | اذا كان الارنغاع كثيرا' 
ما الاعتدالاں فان لا یوتف على یومیھها* ا بعد تدم المعرفة بعص البلد والميل انى ف 
f‏ ك ذلک ظاا ال لمن تمل الهية وشدا من علمها وعرف آلات الرصد وتَصبها والَلّ 
بها فکاری الانقلاان لهذ. الأسباب اول بالابتداء من الاعتدالين وكان الصبغى منهما أَقرْبَ أل 
مت السرووس الشمالية تاقروه على الشتوی وايضا فلانه رفت اذراک اغلات فهو أصوْب 

a FR النبروز] ظط لقع‎ c> ۸ وم‎ Ud ٥۴ الضیع‎ e ۸ ا ۶ بلارجوعات‎ 
المنصب ۸ و النیروز‎ ۸ Mss. 9و۵‎ ¿ Si. Mss. A LR laqagڍ‎ PF يڀا‎ 
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لافتتاح الخراج فيه من غيره» وكثير من العلماء وحكاء اليوانيين أتاموا الطالع لوقت طلوع‎ 


كلب اجبار وأستفاحوا به الست دون الاعتدال الربيي من أجل أن طلوع× کان ع فیما مضصی 
مُوافقًا لهذا الانقلاب او بالقوب منه» وقد زال هذ اليوم أعنى النوروز عن ونه حآى صارف ' 
زماننا يوافف دخ الشمس بج احمل وعو اول الربيع جى الرسم لملوک خراسان فيه أن 
٥‏ لعو على اساورتهم لحلع الربيعية والصيفية م الوم السادس مند وعو روز خردان 


النوروز اللبير وعند الغرس عيذ عظيم الشان ع قیل أن فيد َر الله من حل احلائف لان 
آخر الايام الستة المذكورة وفيهء حَلَق المشترى وأسْعَّدٌ ساعاته ساعاث المشترى قالوا وفيه 


ے ہے { 3)0 


وصل سهم زرادشت ال مناجاة الل وعرج کاخسرو ا الهوآء وفید السعادات لال الارض 
ولذلک ب لبم يەم الجا وقال أكحاب التي جات من ذای صیکة صدیة ٩‏ فنا اليوم قبل 
الللام السکہ وتفن بالزیت دفْعَ عنه ف عام سنت انوع البلاياء وتالا آنه بی فی صبڪته 


Js GO ~~ 0G 


على جل بوشن شخْص صامت بيده طاقة مرو فیظھر ساعۃ تم یغیب لا بی أ مثله من 
الول وذکر زادویه فی کتابه ان السببً فيه طلوع الشمس من ناحية انون وعو الاناوز هة 


وذلک أن اللعين یلیس کان أزال البرك حتى صار الناس لا يفرتون“ عر الطعام والشراب 


ومنع e‏ ن ن تهب فیبست اک الدنيا ا 2 الد 


فس 22 


آل ا A‏ وافشب ر E,‏ من البلاه فعند ذلک رجع خر ال الدنيا ا و KC‏ 


هذا اليم کالشمس سَطَح منه النورلانه کان َير متها ي 


ےہ ں ےت وٹ ا 


e e E‏ ای ب جدیڈ مع کل منهم الشجير ف مي او 


.سبع بع وات 4 وان يعتبم ا منھا على غات السنة وقونها وردآءنها > وفیه نای جم 
شید فیمن حَصَرَ وکتب ال من تی بان َر الغؤويس العتيقة ولا ينوا فيه ناوسا جديد! 
فق سار فیهم سیة ارتضاها الله وکان من جزائہ / ااه علیها أن جنبهم الأسقام والهم والكشد 

خرابە £ f‏ أن ا e‏ تهبا ۸ d‏ يغترون 01s.‏ › الانافة [۲٣‏ طا صجڪخ۲ a‏ 
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والفناء والغمو والْصايبَ فلم يَعْتَل وم ت شى من الحيوان مدة ملك ال أن َم بيوراسف 


ابن اُخته فقَتَلّه تغلب على ملکه فکان SS‏ 


عاف ما كانت عليه وأمرم أن يغتسلا بالماء لینطهروا من الذتْوب ويَعْعَلُو! ذلک ف كل سنن 
ليْذْفَعَ اللا عنهم آفات السنة» وزعم بعص الناس أن جم کان مر حفر نهار وان الماء أجرى 
هفيها. فى هذا اليوم فاستبشر الناس بلحصب وأغتسلوا بذلك الاء المرسل فتبرك احتف 
مڪااة“ السلّف وتال بعض أن المرسلً للمياه ف الأنّهار عو زو بعد تخربب افراسياب عارات 
ايرانشهر» وقيل بل السْبْبُ ف الاغتسال عون هذا اليرم لهروذ! وعو ملل الماء والماء يناسبه 
فلذلك صار الناس يقومون ف هذا اليوم عند طلوع الجر فيي دون الى ماه القن والحياص 
وربما استقبلو اليا الجارية فيغيضون على أنْفُسهم منها تبر ودَفْعًّا للآنات» وفيه ترش الناس . 
ی ی ج چ الاغتسال وقيل بل هو احتباس* البطر عن أيرانشهر 
زمانا طویلا وان جم شید لہا جلس مَبَشَّرا بما ذنکرنا مطروا مَطرا زیر فنبرکوا به وصبْه 
بعضهم على بعص فبقیت ست لهم ن ق التطهر ما 


ا کتسبننه ایا ا ب الفار دزی بها بها , ن فق الايقاد عن الو ف ساد 


<. ©)» 


1o‏ ونوا عدون ما eT‏ اليد من لاغذ 4 اتی يكڪتب بها ا ال الآنای وما 
وجب آُن تم علی آخره حَتمْ علیہ وکان یسمی بالفارسیة اسفیدانوشت ۹ ۵ ولمّا کان بعد 
جم جعلت اللو حذ! الشهر اغى فروردیرم ماه کل آعیاد! مقسومةة فی سد اسه EEN‏ 
الأول للملوك والغانية للأشراف والثالثة حدم البلوك والرابعة لخواشيهم* والحامسة العامة 
والسادسة للواة وقد قيل أن الواصل بين النوروزين عو هرمز بن سابور البْضّل ل يد 

١‏ جمي اليم الى بينهما َع اليران على المواصع العالية قينا بها َة للج باخرافها ما 
فيد من غلظ الاشياء وترقيقها العفونات الموّدة للفساد وتبديدعاش وان من آثين الااسة ف 
هذه الايام الحمسة أن يبدا الملک يَْ النيروز قَيعْلمٌ الناس باجلوس لهم والاخسان ايهم وف 
اليوم الثاف لس لمن هو أرقَعٌ مَرتَبَةٌ وم الدعاقين وأفل البيوتات وف اه اثالث يلس 
خواشیه e (1s.‏ اسفید نوشت ۲ U‏ فی R‏ »ء احباس ۲ ظط حاکاة 4s.‏ ۾ 
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لأساورته وغطماه موابذته وف اليوم الرابع لأفل بيته وقرابته وخاصته وف هذا اليوم الحامس 


لود ه وصناتعد فيصل الى كل وأحد منهم ما آستڪقه من الب والاڪرام ویستوف ما 
من المبرة والاتعام فان کا رن الیوم الاد کار قى فرغ من قضاء حقوقهمر فنورز ل لنفسد وم 


صل اليه اا فل اسه وين صلع حل ومر باخضار ما حص من الهدايا على مراتسب 
هالمهدين فيتَأملها ويقر منها ما شاء ويودع الحزاثن ما شاء د واليوم السابع عشر فر روش 

روز وروش“ اول من أمر بالزمزمة وعو الايماء بالغ لا بكلام مغهوم وذلك انهم اذا* صلوا وساڪوا 

اللة وقدسو تَناولوا الطعام فى ا فلا ٠ ٩‏ 5 * يهمچمون ویشیرون 

الأقواء الى الأطب: دقرا ا الليل من الملاثك ويقال 
٠‏ آنه جبرثيل وهو اشد اللأشكة على الجن والسحرة وعو يَطْلْع على ا لحف بالليل لتا يمع 
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ويزجر السك ة ویضی: اليل لطلوعء فيبرد اجو وتَعْذْب المياء ا وتسقع الديكة وذ 
شهوة النکاح ف الحيوان ومن تلك المرات e‏ الفَجَّم فيه بِهتّز النباث ويَنّمى n‏ 
ويصوت الطير ويرو العَليل ويتنقس المكروبٌ ومن المسافر ويطيبٌ الزمان وتَصدق الروبا 
وتفُرح الملائكةٌ والجن د واليوم التاسع عقر وعو فروردین ماه ویسمی فروردکان ذلک للمواقة 
٥ا‏ بین اسم واسم الشھر الذی عوفیء وجَرّی لهم مَل ذلك ف کل شهرھ 
آردیبهشت ماء الیو التالت منه وعوروز اردیبهشت ما عید سی اردیبهشتکان لاتفا 
الاسمين ومعنى عذ! الاسم الصسدق خير وقیل بل عو منتهی ایر واردیبهشت هو ملک النار 
والنور و9ا یناسبانه 9 وقد وله الله بذلک وبازا زالةة انعذّل والامرأاض بلادوية والاغذيةة واهار 
ادى من انلدب والمُعق من المبطل بلایمار. ن التی ذكروا آتها بين ف الابستا واليوم 
.۲ السادسں والعشرون منه وعو اشتاف روز اول اللهنبار القالث وعو خمسة انام آخرها آخر الشهر 
وفيها حل الله الارص واسم اللهنبار فيشههيم كاه واللهنبارات ستاة وك واحد منها خمسة 
ایام وواضعها زرادشت ھ 
اPR fehlt in Mss. dûd‏ اذا c‏ من 31ss.‏ ن {eh in ss.‏ وسروش a‏ 
سباند ۴ و لاامیاد 4ss.‏ ۶ ادرخور e ٣‏ 
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عذ! الاسم تباث ا حف وعروذا هو الملك الموكل بتربية الحلف والأشجار والنبات وازالة التجاسات 
عن المياهة واليوم السادس والعشرون وعواشتاف روز أو اللهنبار الرابع وآخره آخر الشهر 
وفيه خلق الد الأشجار والنبات واسمه ايارم اة ۰ 
تیرما الیرم السادس من وعو خردا عي سی شن يلور رعو مساحکٹ ۵ الیرم 
a‏ وګو روز تیر عید یسمّی التیران لاتفاق الاسمین وله سببان احذ۹ا زوا 
ن افراسیاب ن E‏ ایرانشهر وحاصر منوتجهر بطبرستان صلب منه آُمرا فَنْعَم به عليه 
علی أن يرذ اليه من أيران شهر رمية دشابن ف متلا نحَصر ملک من الملاثكة اسم اسفندارمف 
ومر أن تخد قوسا وشا على مقدار مله لصانعها على ما بين ف كناب الابستا وأخضر 
ارش وکان شريغا ديْنَّا حكيما ومر رخذ القوس ورمی النشابة فقام وتَعْری وتال اها الک 
وایها الناس ابصروا يدف فان ری من کل جراحة وع وان موقن با اذا رمیت بهذ» القوس 
i e eG‏ تلم از القوس ا اعطاه 
لله من القوة فرمى بها وتَقَطَعَ قظعا ومر الله ايع حتی اختطفت النشابة من جبل الرويان 
. بها فی خراسان بین فرغانة وطبرستان فأصابت أل شجرة من شم اجوز كبيرة ۾ 
ما يكن لها غ الدنيا شبه من الأشجار كبرا ويقال أن من“ موضع المي الى موقع النشابة أل فر سط 
فأصطلجا على نلک الرمية وکانت ف هذا اليم فاَذّہ الناس عيداء وقد كارن نال منوتجهر 
وال أيرانشهر الضر ف ذلك الحصار حيث ل يقدروا على طن الحنطة وخبر الخبز استبطاءا 
لمدتهما تى طحنو الحنطة والغواكة الغفجة الى ل ندرک اكوا فصار طبخ اسن طا 
والغواكه فی عذ! اليم نة 2 وقد قبل ن بوم المي هې عن! ايوم وعو روز تیر ونه التيركان 
.الصغير وأن الوم الرابع عشم وو كوش روز هو التيران الاڪبر وأن احبر فيه ورد مقع 
السهم وف روز تير تكسر امطاب واللوانین أذ فيه“ َخَلّص الناس من افر اسياب ومَضى كل واحد 
الى تله » والسبب الشاف أن الدهونذية الى معناها حفظ الدنيا وحراستها والتأمم فيها 
والذْهَقَنَءَ الى معناها جارة الدنيا وزراعتها وقستها ها تومان بهما يعر الدنيا ويسدوم 
a ù» fehlt in Mss. |b 3۵1ss.g#وg? <c Mss. g9‏ 


۳ 


02ء 9 


قوامُها ويصلع قساذها واللتابة تلوها مقَتَرنة بهما فما الدعوفذية فقد صذرت عن اوشهنع 
وما الدهقنة فصدرت عن أخيد ويكرد وسم هذا ايوم تيم وعوعطارد جم اتاب وفیه تو 
اوشهني باسم خي فی ذلک الوقت وقسمہت له الدفقنة وف وألنابة شى وأخحدح فصیرو! هیا 
ا عید! اجلا؟ لہ و ریه e‏ ا ال الدنيا ن زيوا 0 اتاب “رالدهاقن 
للكاتابة وأعظاما للدفقنة» وفيه يسل E‏ والسببُ فيه ار کخسرو سرو لتا ارف ر من خرب 
اسیاب آجتاز ف هذا اليم بناحية ساوه وصعد ابل الْطلٌ عليها ونر على عن ماه منقٍدا 
عن معسکره فترايا له للل ففزع وأغْمىّ عليه وواقف ° ذلک وص ویجن بن جدودرز اليه وقد 
آفاقی فش علی وجه من ذلک الماء وأستَدّه الى صَّرة فنا وقال لد ايها الملك مانديش اى 
٠لا‏ حف وام ببناه قریة الین ماعا مانديش قف وجعلٌّ انديش وجرى رسم الاغتسال 
بهذا الماء وجميع مياه العيون تَا وقد رج ال آمل الي حر الحزر فيأعبون ف الماء 


Oo 


ویتلهون ویتغامسون يمهم هذا كلد ھ 

مم داف ماه الیرم السابع منه وعو روز مم داذ عيذ ّى مرداذكان لاتفاق الاسمين ومع مردان 
وام الف بدا من غيم موت ولا ناء ومرداف هو الملك المول حفط الدنيا واتامة الأعَذية 
ا والاد وی الى اصلها النبات المزيلة للاجوع والض اض والله اعلم & 

شهریور ماه الیوم الرابع منه وعو روز شهر‌یور عيذ یسمی شهریورکان لاتفای الامین ومعناه“ 
المت والب“ وشهريور هو الملك الموكلة بنجواعر السبعة الى ق الذعب والفضة وغيم ذلك 
من الفلزات ما به كرام الصناعات والدنيا واعلهاء وذکر زاذویه آنه يمى آذَرجَشن وعو عيذ 
التيران الى ف دور الناس وان ابتداء الشتاء وفيد كانوا يوقدون النیران العظيمة ف بيوتهم 
١‏ ويكترون من عبادة الله وتحميده وجتمعون على الال والفرى ويزعون أن ذلك ف السبرد 
واليبس الحادث ف الشتاء وأن انتشار حرارتها يدقع عَواثلٌ المضم # بالنبات ف الدنيا وكان 


فغز ع علید ۲ e‏ فنبقی ۶1 0 .8 ہ1 غ1ط٥]‏ بلباس اتلتاب واط والدهاقین ۷01 ه- 
البلك وط على الى e-e Von‏ ومعناه البلک لمو كل على البنى والب d Mss.‏ ووأفاف 
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سبيلهم ف ذلک سبيلّ من بُضى ال حاربة عدوه بالجيش العظيم »> ونكر خورشيد الموبذ 
ن ان آڏرجشن عو أليوم الاول وعو للخاصة وليس هو من أيام الفرس وان کار اسل ف شهورةم 
فان من الايا الطأخارية والمرسرم عند" غير الهوآه وأول الشتاء وف زماننا صیرّه اف خراسان 
) ا الحریف وعذٰا الیرم هو روز مھر اول اللهنبار احامس وآخره روز بهرام منه وفيه خلق الله 
ہ البهاشم واسمه مدبایریم “ كاھ 
مهر ماه الوم الاول منه وعو #رمزد روز وعو خزان الان وعو للعامة على مثال ما تقدم ذ كرهش 
واليوم السادس عشر وعو روز مهر عید عظیم الشأن ويعرف بامهرجان واسمه موافف لاسم 
الشهر وتفسيره تحب الروع تد کیل ان مر ات الشمس وأنها طَهرّت فى هذا اليم لعا 
فی بها والدلیل على ذلک أن من آثين الکاسرة فى هذا الیرم ا الذى علي 
٠‏ صورة الشمس وَجَلنها الداثرة عليها وفيه يوم للفرس سوق» وزرا أن تخصيصهم أياه 
بالتعظيمم بسبب استمشار الناس نّا معوا خرو افریدون بعد آرم وَقَب كان على الضضاک 
بیوراسف ورد ودا ل افریدون وکال هو الذى تيم ملک الغرس بعَلّمه ورایته وکانت من 
جلد دب ویقال اشد وسمّی درفش کبیان ورصعَ بعده بالجواعر والذعب» الوا وفیه نزلست 
املاثكة لعّون فريدون وجرى الرسمْ بذلک ف دور الملوك أن قف ف كن الدار رجل شاع 
ت اشفا ر الصع وبق باعتی صوته ۵ ا ايها اللاتكة نلوا ال الدنيا وأقمَغرا الشياطينَ 
والاشا وأدفعر# عر الدنيا» قالوا وفيء دحا الله الارض وق الأجسات رار للاروا روأح وف 
ساع من یتنقس لک اف اجہی لپیا الأجساد قالو! وفيد كسا الل ألقمر بهاوه وجلا“ بضوده 
بعد اَن کان حلقه كرة سودآء لا ضو لها ومن أجل قيل أن القمر ف المهرجان بوي على الشمس 
سعد ساعاته ساعات القمم> وقال سَلْمانٰ الغارسی کنا على عهد الغرس نقول أن الل خر 
زيدَةٌ لعباد» من الياقوت ف النوروز ومن الزبرجد ف المهرجان ففَضلّهما على غبر#ا من الأيام 
كفضل الياقوت والزبرجد على ساثر الجواعر» وةل الايرانشهرئ آخذ الل ميشاق النور والظلمة 
بوم النوروز والمهرجان وان سعيد بن الغضل يقل علماء الغرس تقول أن فْلّةَ جيل شان 
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۳ 
تری طول ايام الصيف سوداء اجدا وف صبة“ المهرجان ترى بيضاء كن عليها كَلْجّا وذلك 
على تكو الهواء وتَغيمة وعلى كل حال من الزمان وتال اللسروىَ «معت الوبق المتوكلى يقول أذا 
کان يوم المهرجان طلعت الشمس بهامين * الوسط بين النور والظلمة فيْفى الارواح ف 
الأجساد ولذلک مته الفرس ميركان » وتال اصكاب النيراجات من طعم يوم المهرجان سين 
٥‏ من الرمان وشم ماء الورد فع عنه آنات كثيرة» وما اتاب التاويلات من الفرس فقد 
اساخرجو! الأمثال من هذه الايام تاويلات نجعلو المهرجان دليلا على القيماا ورآخر العام 
لتناق النامى في الى غايته ت وآنقطاع مواد النموعنه ولتوقف ٤‏ احيوان عر“ التناسل كبا 
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جعلو! النوروز دليلا لابتداء العام لون اداد هذ» الحالات فيه وقد فَضلَّ المهرجان قوم 
على et‏ ما فضلو! اريف على الربيع ومعولهم ف الاحتجاے لذلک على جواب 
ارسطوطالس للاسكندر حين سال عنهما فقال ايها الملك ف المبيع ابتداء نشو الهوام وف 
اريف ابتداد ڏعابها اريف من هذ» الجهة أفضلٌء وکان هذا الیوم فیما مَصی يرافظ 
أو الشتاه 2 تَقَدَمَ عند اال ابس نجری الرسم' لملوک خراسان فیہ ف زماننا ن علا 
على الاساورة ڪسوة اريف والشتاء ك دالیم الحادی والعشرون ور را رام روز هو اجن 
العظيم وسبب عفر افريدون بالضاك وأسره ااه قالو! ولَمًا أن به وقْدَمٌ اليه قال الصاف لا 
٥‏ فی دک فاجابه افریدون منکرا لقوٰه اة أن تکون فوا جم بن وجهان ف 
الق ڪلا بل الک بتر کان ف دار جّتّی ۸ اوق وحبسه ف جبل دباوند/ فلص 
الناس من شره وعيدوء وَمَرم افیدون بشڌ ف اوساطهم واستنجال الزمزمة وانف 
عن الللام عند الطعام شرا لہ ما آنادم من الام فی تصرفھم ووقت الهم وشربھم بعد ان 
کانوا خاقفین آلف سنة وبقی ذلك الام سنة فيه وعادة »> وکل الفرس جمعون علی أن بیوراسف 


< ےا 


جص آلف سنن وان کا ن قل بعضهم أنه اش اكثر واا الالف سن مده تلكه وتغلبه وقد قيل 
O EE e‏ فزار سال بزری اما عومن حینشذ 
جوازه لديهم من جهة ما شافدوه / من الضخاك وامكان ذلك عند وألله ال وقد آم 


وطمعت ۲ ۾ من .8ئ11 d4‏ وليتوقف [1ss.‏ » نىهابن ۴[ طض صجڪة a ۶P‏ 
شہدوہ ٣‏ و دماوند 1 ار 


ATE 


PF 


زرادشت ان یکون سبیلٰ المهرجان ورام روز واحدًا ف التعظیم فعی دوا معا حتی وصلّ بينهما 
فرمز بن شابور البطل وعَيدَ ما بينهما من الايام كما فَعَلّ ف الوصل بين النوروزين قم جِعَلَّ 
الملوك وهل أيرانشهر من لدن المهرجان الى نام ثلثين يوما غيادا بين طبقات الناس عسلى 
مال“ ما تدم ذکره ف کره ف النوروز وکل طبقة خمسة ايامة 
ہآبان ماه الیہم العاشر منہ وعو روز آبان ماه عید یسمّی آبانکان لاتفای الاسمین وفیه مَلَلَ زد بن 
طهماسف ومر حفر الأنهار وجارتها وفيه أتصل احبر بالاتاليم السبعة باسر أفریدون بیوراسف 
وتَملّك افریدون وما مر به الناس من لله دور وأعاليهم لادم وتسمیتهم باندذخذاه ای رب 
هذه الدار وتام على اهاه وده e‏ ومر ونی فیھا بعد أن کانو! ف یام بیوراسف مهملین 
ينتاب ° دور الشياطين والمردة فلا يقدرون على دفعهم عنها وقد أزالٌ الناظ الأطروش ذلك الرسم 
٠‏ وأعاد اشترا نذه مع الناس ف اللذخذاهية» واحمسة الاواخر من هذا الشهر أولْها روز اشتاف 
من یسمی الغروردجان وفیہ کانوا یضعون* الأَطَجَة ف نوإويس الوق والأشبة على هور البيوت 
وز ون 'ن ان روا ۰ موت چ فی هذه الايام من موضع توابها وعقابها تاتيا وتَنْشّف“ فوته 
وترشف ظعومها وید نون بیوتهم بالراسن لیستلد المد براڈڪته اروا الابرار ثلم بالافل 
وألولْد والأتارب وتباشر ر وان کانوا لا یرونھاھ وقد اختلغو! فيها فيما بينهم فزعم بعض انها 
الحمسة الاواخر من آبان ماه وزعم الآخرون أنها الاندركاه وق الحمسة اللواحق التى ين آبان 
ماه وآذر ماه فلمًا كَثر الاختلاف فيهم وتنازعوا فيها أخَذوا جميعها تأكيد! للامر اذ هو رکن 
i‏ ن دینهم واحتياطًا حين م يفصل اليقين بينهم سوا اة الائ الغروردجان الاول 
والأخرى الغروردجان الاق وق افضلٌ من الاو ٠‏ وال هذه اللواحق الزائدة هو اول اللهنبار 
السادس وفيء خلق الله الناس ويسّى 9 #شغثبيذيكاه» وقد قيل أن سبب الغروردجان 
أن قابیلٌ لما قتل ایل واَشَْد جرع آبریه* عليه دعو الله أن يرذ روحه؛ عليه ذا روز 
اشتتاذ من آبان ماه وأفامت فيه عَشَرةٌ ایام ففَعَّدَ هابیل منتصبا ينظر الي آبړیه ولا يون له 
تتاب تیتاب ۲ تنتاب  Cc‏ لیک Mss.‏ ظط a Jl fehlt in RP‏ 


ویسمی و .۶ ہ1 اط٤‏ آبان ماه 8زا وزعم ۷٥٥‏ م وینشف ۲[ e‏ یصنعون ا1 d‏ 
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باقللام نجمع بوا“ 
وأسعَد ساعاته ما كان َيل فيه طالعا ويتبركون بساعة اسر اكاب النيراجات ويزجون أن 
ما یکر فیا عو موجود على کّ حال ويقولون من عم صَبِحَة هذا اليوم قبل الللام سََوّجَلا 
وشم انرجا سعد فی امه“ وقال طاهر بن طاعر انت الم ف قديم الاتام شرب العَسل ف 
ه هذا الوم أن کان القمر ف مغزلة نارية وتشرب الماء أن كان ف منرلة ماثية تَبْعًا له فق حالات 
منازله ٤‏ وتال الايرانشهري معت عدة من علماء ارمینية يقولون اذا كانت صبة يوم الثعّب 
رى على اجَبّل الاعظم بين الارص الداخل والارص الحارے 2 ابيصن ل دى من الشنة 
ال ى مشل هذا الوقت من هذا اليوم يدل اعل ذاك الصقع على من الزمان عليهم أن عو 
نا وعلی کزاله ان لہ يشغ وكانت الجم صبيحةة يوم الثعلب تتيمن بالنظر الي الشاب 
f.‏ وتستدل بصفاته وكدورته ولطافته وكتافته على سعادة الزمان وأكسهة وخصبه وجدوبت× ۵ 
والیوم التاسع وعو یوم آذر عيذ يسمّى آذ حش لاتفاى الاسمين وفيه بتاع الى الاصطلاء 
بالنار لاہ آخر شهور الشتاء کان بالبرد فى آخر الفصل الت وال حينقف اغب وف عد 
ت و کن ا و ا 
الغيران ونرب بها القرابين ويتشاور ف أمور العام * ) 
ها دی ماه ویسّی أیضا خور ماه والیوم الال منه یسمّی حرم روز وعو والشهر“ مسمیان باسم الل 
یعای عرمزد ای ملک حکیم وذو رای خالق وکن الّلک فی یرل عن سریر ایک ویلہس 
الثياب البيض ويجلس على الفرش البيض ف الصكراء ويرفض الحجبة وفيبة المل ويتفرغ 


wm > زش‎ u5 


للنظر فى امور الدنيا واهلها ومن آحتاع أن کله فی ىء دنا منه رفیعًا کان ع أو وضيعا 
وخاطبه عر ممنوع عن ذلک وبجالش الدعاقين والمزارعين ويراكّهم ويشاربهم يقلي آنا اليم 
م کواحد منكم وأنا اخوكم لأنْ قَوام الدنيا بالارة النى جرى على أيديكم وكَوام الجارة بالملّك 


S3 yU Un 


ولا اسانغناء بادا عن الآخر و کار ۽ ڪڏلکي فاڪ کاخوین متلائین سما وذلکی صادر 
عن اخوین متلاتیین اوشهنې ا وقد يسى عن اليوم ذو وون لان بین ویین 


a Sic Mss. Lücke. _ض0‎ Pšswe cc Lsiclw dd Psi» e Mss. 
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النوروز تسعين يوماه واليوم الثامن والحامس عشر والثالث والعشرون أعياد لاتفا آساميها 
واسم الشه ر كما قَذْمُناه واليوم لحادى عشر وعو روز خور اول اللهنبار الاول“ وآخره اليوم هامس 
عشر وعو روز دی مهر ویسمّی هذا اللهنبار مديوزرم كاه وفيء خلق الله السماءة واليوم الرابع 
عشر منه وعو روز كوش يمى سير سور وفيه يول الوم واحَمُر ّبح النباث بالاعحوم 


هالتى ياحرز بها من“ الشيطان والسبب فيه دَْعَ آذام حين غلبو لقتل جم شيذ وكان الناس 
نوا ولغوا على أن ع لا قربا دسا وبقی ذلک سنہ فیھم وبھا یتداوونة من العلل المنسوبة 
ال روا السو ٭ والیوم الحامس عشر وعو روز دی مھر یی سیکان کان َد شخ من 


3 sO. G6 ) 


جين او طين على ية انسان ويوضع ف مداخل الأبواب و۸ يڪن يستَټَل ذلسک ف دور 
الملوف ورک الان لما فيه من النشبه بالشرك والضلال ك وليلة اليوم السادس عشر وعو روز مهر 
١یسی‏ درامزینان“ ویسمّی اکٹل ایضا وسببها انفراق/ ایران شهر وَخَلْصهم من بلاد الترک 
وسياقهم البقر الى سبيت منهم ال بيوتهم وايضا فان افریذون ما آزال بيوراسف أَطَلَف عن 
بقر اثغيان 9 التى كانت حين حاصرها فى بعص المواضع ومنع أثغيان 9 عنها فرجعت أل دار 


u7 


وان اثغيان ٩‏ رجلا جليل القذر رفي الهمة مَنْعًا على الفقراء مَفقدا لأخوال امل اة 
ومتعافد! لھم جوادا علی الراجیں* فلا اطلف افریذون عن آموالہ ید الناس نما رجوا من 


٥ا‏ عطایاه وتّواله > وف هذا اليوم آثْقق فطام افريذون وعو اول يوم ركب فيه الور ف ليلة يهر 
الثور الجرار لكَجَلَة القمر وعو كور من صو رتاه من قب وقوائمء من فضة يهر ساعة فم غيب 


والوفف* لرويته جاب العو ف ساعة تظره اليهء» وف هذه الليلة يرّى على الجبل الاعظ * 
a ِ‏ ت ک5ت۔ . ت( 3 .س U o‏ ى ت ت 
زوا خیال کور آبیض تور مرتین ان حصب الزمان ومة' 
ویخرون يدنعو مضرته حتی غ ف رسوم الملوک فى ليلته ایقاد النيران وتاجججها وارسسال 
2 فیا ۰ ر الور ف لَهبها ا والشرب اتی حا الله من کل ذذ بایلام 


a JJ fehlt in Mss. 0 L qaw PR e c LP «yz, fehlt in R. 
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۳ 
أتصرام اليد وانقضاء ف هذا الوقت فأتهم كنوا يعدون ايل الشتت من خمسة أيام 
u‏ > ہہ ( ے ےے س u¥ w o‏ 2 ے م 
تمصی من آبان ماه فیکون اخره لعشرة ایالم تمضی من بهمن ماه می اعل انلرے ليلة 
ذا الیرم شب كزنه أى اليل العاضة وذلك لبردهاء وقيل أن السبب ف رقع السنيران 
فى هذه الليلة أن یواست تا وف هل الناس لل تور فين يطعم اهما حي 
۵ کار ن الول بذلک بعد اول تَقَدّْمہ سی ازماثیل فنکان هذا الول يعتف احدَ النفرين 


us. OE 


ویعطیء زادا وام أن يَشْكَن ابل الغ من دنباوند ويبْنی لنفسه فنالک بتيالا 

وه م یتین دماغ کب موضع الأسير المكَز a‏ لط یر بدماغ الآخر أ أمقنول فلما ظغر 

افريذون بيوراسف أمَرَ بازمائيل ََحَذ ليعاقبه على قتله الناس فأَخّبره خبر المعتقين وصكَقه 
O) CE £‏ .< 


عن ذلك وساله آن رج رسلا معد ليریهم ایاه قعل وأَمَر ازمائيل المعتقين أن يوقذوا 
٠ا‏ النيران E‏ عذٹهم وان کک e‏ فقال لح 


قسر به سرورا شدیدا e‏ اہ حتی تن لد 5 قق وتیل فف 
دقباونت واَجِلَّس على سریر من ذعب ماه مصمغان » وقد قیل فی حیتی بیوراسف انها 


انتا بارڑتین من مَُنْکبیہ يََعذّیان بالاڈمغۂ وقیل بل کانتا سلعتیں تَتَوجعان وکان ليها 


7 ~~ 9 U 


ا بالأذمغة سكن عنهماء فما الحيتان فشَیٌّء جيب ومیکن بعيد فن الم ينولد الدون 
وقید يصیر القيل* و وحيوانات أحر ومن الحيوانات ما EEE Kae‏ 
گی آتہ فی بلاد الھند بَطُلحّ س حا مه ورت اشيش يود ال ما منه لع وا رج 


UE 2u”‏ م 


الا بعت ا يف سيسق اا العدو وأن FE‏ 
ن یتقوی ود من م فی 2 


ي 


ویهرب قالوا وذلک لان لسان ن آم اخسن شىء فِنه تخاف فاتیا أن وجنه خسن سا داقمًا 


تی E E‏ ° الر#وس المننتوف الها ذلک الأبيّص السذى يكرن 

داخلّ اللعحم يولد حیات اذا وفعت فی الماء او فی مواضحً َديَة فى صَميم الصيف فى 

مده قلثة سابع او أقَلء ولا کن انکار ذلکی اذه شوعد هذا وعوين تلن الحيوانات من 

الاشياء الأخر فقد حى ابو عثمان الجاحظ آل آنا ا ا ن 
أذأ 01s.‏ @ شعر 6s.‏ القمل ا[ b‏ اعتقهم .ءء41٥‏ ۾ 
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جرد“ والنصف مَدَرة على حالها ل يَساحل بعد واخبرف ججُرّجان جماعة قد ينوا مشل‎ 
ذلک ایضا بها وحَکی الجيهان أن ف ر الهند عرو جره تنبسظ على ساحل الجر ف‎ 
ال تلف اة 2 تتبثك س أشلها وتصير سوا عير كين التغارب س الستين‎ 
والباذروج والكل من حوم البقر والزنابير من حى اليل معروف عند الطبيعيين وقد شاقَذًنا‎ 
ه اڪن حَيّوانات کشیرة منتناسلة رلت من النبات وغبره دا وافصا فر تَناسلّت بعد ذلك هھ‎ 


5 ww o» . a ARE A E 
° واليوم الثاف والعشرون وعو باذ روز يسمى بهذا الاسم ويستهل فيه بقم ونوأحيها رسوم‎ 


شب رسوم الأغياد من شرب ولهو كما يفعْل باصفهان يام النوروز من اتام السوق والتعييد 
e‏ , 0 5 ف 2 و 
ویسمی ذلك باصفھان کین ۀ 1 ان باذ روز يوم واحد وكين * يكون أسبوا واليوم الثلثون 


ےھ C0‏ 2ے 0ہ 0G‏ 
© 


انیران سی آجکان / باصفهان وتفسیره صب الماد والسبب فی ان القَطر آحْتَبّس ف رین 


> صت کن‎ ٤ س‎ 2 as س‎ r. ^ ڪ‎ ¢ E rE 
فیروز جد انوشیروان وأَجْدَبَ الناس بايرأنشهر فترك فيروز لهم اراج تلك السنين وف أبواب‎ 
خزاقنه وأسنّدان من أموال بيوت النيران وجا بها على أفل ايرانشهر وَفْقَّدَ الرعية تققد‎ 
الوالد مر ولد حتی م يفت غ تلك السنين خد جوا ثم سار فيروز الى بيت النار المعروفة‎ 


باذرخورا وھ بغارس فصتی وسچد وده الله بازالة ذلک عن أعل الدنيا فم أرتفعَ الى امانون 
Er E 2‏ وت E‏ ا 

فوجد السدنة والهرأبذة وقوفا على رأسها ولم يسلمو! عليه تسليم الملوک فوقع فى نفس منهم 

٥‏ شی ققبَلّ علی النار ودار يدّیه وساعدیه حول اللهيب وضمه ال صذّره ثلاث رات ضم 


O0 سے 7ص‎ e .َ 2 3 5 e 5 2 ۹ 

الصديق صديقه عند المسانلة وبل اللهيب حيته ولم حترق تم قال فبروز با الھی بار کت 
o5 2 : u o85‏ د 2 o o. <u E “ om‏ 

اسا کت أری کار احتباس المطر من اجلی وسود سیر فیین؟ ی حنی أخلع نفسی وأن کار غبره 


زه وبين لى ولأقل الدنيا ذلك ود عليهم بكر تم تَر عن اللانون وخرج من القبة وجلسة 
UB» J.oE 3 0 ca‏ 
على الدنبكا عو اڈ من ذَقب شب السريم أصغر منه وكا الرسم أن یکون فی بیت نار جلیل 


٣‏ دنبکا هومن ذعب حتی اذا دحل الّلک الي جلس عليه فدنا منه السدتة والهرابذة وسلموا 
J5 “>‏ 8 وو ى u‏ 0< سے یں 4(7 س( س 
عليء كما يسْلْم على الملوك فقال لهم ما أعَلط فلوبكم وأجغاكم وأتهمكم ل لر تسلموا على ف ذلك 


7ء 


الوقت فقالوا لا كنا فا على راس ملك أجل منك و يز لنا أن تُسلَمَ عليك وس وقرف 


a L جرد‎ b Sic Mss. Lücke. c Mss. lau) dd P كبن 8 کین‎ 
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علی راسہ فصدقھم ووِصلھم م خرے عن مدینۂ آذرخورا متوجّھا حو مدینۃ دارا فلا انتھی ال 
الموضع ألذى فيد ف هذا الوقت الرستاق المعروف بکامغيروز من نارس وكان حينئذ کڪراء لا بارخ 
فيه ارتفعت ”حاب واقبلت بأمُطا ر ۵ھ يغهد مْلّها غرارة حتى جرت المياه ف السرادق والحيام 
وأیقن فیروز بان دعوت قد أجیبت فحمد الله وأمر بان صرب مضاربه ف ذلك الموضع 
ه٥‏ وتصدی وجا بالاموال واک الجالس وفرح وھ دد من حتی أَنْسَّاً هذا الرستافق الل 
سجاه کامغیروز وفیروز امه وکام هو الا رادة ای انه بلغ أ ارادتّ وکاری كل انسار من السرور الذى 
حه من ذلک صب على صاحب× الاك نجری فنا الرسفّر ف ایم انشهر منڈ“ ذلکی الوقت وف 
کل بل يتعیدون بهذا العيد ف اليوم الذی مروا فيه ومطار اع اصغهارى فى عذ! الوم 4 
TEE‏ اليوم حامس منه وهو روز اسفندارمذ عيذ لاتفاى الاسمين * ومعناء العقل“ 
والحلّم واسفندارمذ هو الموكل بالارص والموكل بالمرة الصاحة العفيغة الفاعلة لير والَبّن 
لروجها» وكان فيما مضى هذا الشهر وعذ! اليوم خاصةٌ عيد النساء وان الرجال دون 
علیهن وقد بقی هذا الرسم باصفهان والری بلْدانِ فهلہ ويەمی بالغارسية مز دکیران“» 
عقف هذا اليم بكثبة القع وعو أن الوم يَسْتَفُون فيه رَبيبًا وحَبْ رمان مدقوقن وبقولون 
ن آنه تراق يع مه لخ العقاب تبون ِن تدن قت طلوع الفجم ال طلوع* الشمس 
٥‏ كله الرفية على مم بع بسم الله الجن الرحيم اسغندارمخماه واسفندارمذروز بستم 
رم ورفت زیر وزب رگ از ګه جز ستوران بنام یزدان وبنام جم وافریدون بسم اله بام وحوا سی 
لله وحده وكفى وبلرقون غ عذ! اليوم ثلث منها على الجدارات الثلثة من البيت وي ركون 
جدار البيت المقابلً لصَذّر البيت ويقولون اذا رى على الجدار الم ابع شى من ذلك حيرت 
الوم م منغدًا ۰ خر ن من البيت فهذه 8 اخاصیا 
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ویلْعَب بها فلا تَلْحَخ فاذا أخدذّت وأخرجَت من حذ ذلك الموضع وعو كَنْطرة على راس لوه“ 
منها لَدَعَت لكا يَفْنْلُ من ساعته» وقيل أن َد طوس َة لا يَلْدَحْ فيها العقاربُ واخبرن 
ابو الغ الزاجاق أن ببلدة اجان لا بى عقرب الا فغ موضع يسمى مقي الطبرنين وأنه اذا 
قصدھا اص بالیل وجَیَحَ منھا نّا فی اجان تر خَلاھا فی موصع آَم دا تعن 
٥‏ سرع الى مواضعهاج فما هذه الماع المذكورة فظاهرة البطلان لأساحالة تعدى فوة العزم 
وان َد تَغاذها ال المعزوم عليه وخالغة أذوار اللواكب سنة الرس وعَدَم شرائط الظلَّسمات 
ا ولعلنا تكلم على العزائم والنيرآجات والطلَّسمات فی كتاب التجاثب الطبيعية والغراتب 
الصناعية بيا تغٍس *ۀ به اليقين فى قلوب العارفين ويل ° الشبهة عن اشد المرتادين ن 
شاء الله ف الأجَّل وُأزالّ الحوادت النفسانية ينه أله قدير عليه واليوم الحادى عشر وو روز 
٠‏ خور أل اللهنبار الغاف وآخره as‏ كاه وفيء خلق اللة الماء فاليوم 


السادس عشر عو روز مهر یسمی مسل تازه الیوم التاسع عشم وعو روز فروردین یسی نوروز 


الأذهار والمياه الجارية يطرحون فيها الطيب والماورد وغير ذلکى ي 
o‏ 2 93 کہ SE, > «3 u 2 a‏ 


الشهور المذكورة سولق وتلتها تلف باختلاف البلاد فلذلك لا ثَصَبَظ كالسيّالة غه المسايل 
الا کی حَصرعاھ ولعضد الدولۃ فیھا یومان سی کل واحد منھیا جشن؟ کرد فنا سرو 
وأحَذها روز سروش من فروردين ماه وعو وصوْلٌ المياه المستنبطة من أربعاة فراسح الى المدينسةة 
النی آبتنافا دون قصبة شیراز بفرسۓ تاها کرد فنا خسره والآخر روز هرمز من آبان ماه وهو 
يوم الابتداء فى آبتناه تلك المدينة وذلك ف سنة ثلث وتلثين وثلثمائة ليزدجرد وف كَيهبا 
قوم سو سبعة ايام واجتماع على الهو والشرب ك وللفرس ف ايام السنة كلها ايام ختارة 
مسعودة ويام ماحوسة مکرووة واتام خر ي بلا العام لها ف کل شهر عید لبق دون طبقة 
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کرمز لان باسم الله قبل النهار 2 

بین ' وط اڪس سط عل ومرض 

أردیبهشت و«سط سعل سعل سعد وسط اڪس و«سط وسط سعد سط سط سعل موت أو ذواب شىء من فل ألببت 
سهم دور وسط سعد سط سعل و طط منفعة ومعونة من اهل بلله 
اسفندارمذ وسط سعد سط سعد سط سعد سط اکس فک وحیدة ) 


أذر ڪس وسط و ن وس طط س عل ڪس متل امش 
1 ت و 
5 2 قبل نصف النهار جید وبعده ردی 


س عل سط اڪس ور طط ھک 


وس سط اخس سط احس وسط سعد 2 رج من اليبيت 


2 ل وم 
شع وط سعد اإصابة مال 
سعل سعد وط سعډ وط سعد ردیء مذمم 
وس لط سعد وسط سعل وس طط سعد وسط بناء بنا جدید 
وسط وع دی سط سعل وط سعل سط قلف باللذب 
وس طط سعل ,سط َكب ف الال والافل 
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الدنيا ولخلک تزيد المياه وي ويّمى الحَيوان والأّجار والنبات من حين يهل الى أن باد ف‎ 
النقصان » وقد قالوا ف يومّى الاجتماع والاستقبال أتهما منحوسان أما الاجتماع ففيه ولوع‎ 
الجن والشياطين بالمزاج الفاسى غ العا فيكون الجنون والاخبط وفيه جزر الجار نق‎ 
المياه وصرع كران الوراشين والماء الذى يستقر فيه ف الرحم يكون الولد من ناقص للق‎ ٥ 
لر الذى قلع فيع من السد صعيف اعود والغيْسّ الذى يغرس فيه يكون متناقر‎ 
احمل ولا سيّما ان کان في كُسوف وما أَقَلٌ لقم زعوا على بيص تجاح حضون الا فس ولا‎ 
على ترجس الا َر وقل انلندى اما كر الاجتماع لحترأق القمر فيه الذى هو دلیل‎ 
الأجساد وجل اف عليها البلا والقناءء وما الاستقبالٌ ففيء زوا دوع الغيلان والسكرة‎ 
بالا رو وار فيفر لذلك الصرع وفيه تمد الجار وتزيد المياه وصرع | اناثت الوشان والماءُ‎ ٠ 
الذنى پستقر فيد ف الرحم یکون من الود زاثد الق والشعر الذى ْم فی قوی العود‎ 
والغرس المغروس فيه مدود الثمر كير العفونات لا سيما اذا کار فی کسوف وتال ادى ا‎ 
كر الامتتلاء ن َه الشمر فيه مسب ن فور الشمس الذى هو دليل لأر ا‎ 


بخاف علی الارواے مغارقٹھا للاجسادھ 


وما ال السعّد فكانت شهور# أيضا مقسومة على أرباع السنة وان اول نوسرد من شهور السغد 
اول الصيف ول يكن بينهم وبين الغرس ف أوائل السنين وبعص الشهرر اختلات سوى موضع 
الاتآم امسۂ اللواحق کما قدّمنا بیان واتّما فعلو! ذلک لاتھم عظمو الملوک فلم یساروا 
انفشهم بهم فغ افعالهم وآثروأ رجوع جم الملک مجع الحاجة لابتداه راس السنة كما آثُروا 
املو نهوضه * له» وقد زعم بعص الناس أن السبب ف الاختلاف بين رأسي السنتين هو 
تفاوت ما جد من الأرصاد وذلک ان * الغرس الأول كانوا يلون على أن سنة الشمس ثلماة 
وخمسة وستون یوما واکثر من ربع یوم جز من ستین جزء! من ساعة ویتعادون جَبر تلک 
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الزيادة على ربع يوم اليه فلما ظهر زرادشت وجاء بالجوسية وأنتقل اللوك من بل أل فارس وبابل 
وآعتنوا بامور دینهم جڌدوا الارصاد فوجدوا الانقلابَ الصيفى ينقدم اول السنة الثالثة لكيس 
تخمسة ايام فركوا حسابهم الول ولو على ما اذا الي الرصد وبقىّ اهل ما وراء النهر على 
ما انوا علي واللوا“ تلک السنة التى كانوا يرأعون احوالّها فاختلفت اواثل سنيهم لذلک» 

ه وبعضهممر زعم أن أبتداء سنة الفرس وابتدأء سنة أعل السغد كان واحدا الى وقت طهرر 
زرادشت فلمًا اخذ الغرس بعده ينقلون الحمسة الايام الى خر كل شهر من شهور اللبيسة كما 
ذكونا فيما تقدم تَرَكها عل السغد ف مواضعها ولم ينقلوعا فبقيت لهم ف آخر شهور سنتهم 
ولاولثكى بعد اال اللبيسة غ آخر آبان ماه والله أعلم > ولال السغد ف شهورم أعياد كثيرة 
انلم معلومة معشّمة على مثال ما الفرس والذی بلغنا منهم شی هذهة 

نوسرد اليوم الاول منه نوروزم وعو النوروز اللبير واليوم الثامن والعشرون من عيد نجوس خارا 
يمى رامش آغام جتمعون فيه ف بيت نار بقرية رامش وعذه الآغامات أعز الاعياد لهم ف 
کل قریة عند کل ریس جتمعون الي ف الال اشرب وذلکه لهم على نوب ۵ 
جرج لہ یتصل بنا فی شیء ۵ھ 
نیسنے ۀ اليوم ألثاف عشر من ماخيرج الاولة 

٥‏ بساکنع الیرم السابع من کے اغام وعوعید لهم ببيكندة ججتمعون هناك واليوم الثاف 
عشر ماخیرے الثاف والیوم احامس عشر جس خوره باون فيه امير“ بعد تركهم الطعام 
والشواب وما مَسته النار الا التمار والنبات 4 


اشناخند! اليمم التامن عشر منه بابد خوار» ويقال بامى خوره وعو شرب العصير ايد الصرف 
واليوم السادس والعشرون کرم خوارهة 

١.‏ موخندا! اليوم الثالث مند عيد كشمين وفيه قيام سوق بقرية كماجكت وف اليرم الحامس 
ت 7 و لټ د ~ ا 
عشر مند تقوم سوق بالطوأويس وججتمع بها التجار من لاناق ويقيمونها سبعة أيام 4 
فغکان ازل یوم من سى نيم سرده ومعناه نصف السنة واليوم الثا مند عيد يسونه 
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من عید خواره جتمعون غ بیوت نیرانهم ولون شیا یتخذونه من دقيق اجاورس والسمن 
والسكر وبعض الناس عل نیم سرده قبل هذا خمسة وعو اول مهر ماه لیکون علی رأی الغرس 
کان الواجب ان يكين تصف الس اذا مض جن راسها ستة أقهر ديهان ونضف والب 
التاسع منه تسس“ اغام واليوم الحامس والعشرون منه أو كرم خواره ك 

بنع أليوم اليس الناسغ مند آخر کرم خواره ۵ 
فوغ ۵ یتصل بنا فيه شیء۵ 
سارغ لهم خنع عي ن النن اخامس هت اذ الي اخامين غه تقوم اللمسلمین سرى 
بالشرغ* سبعة ايام ۵ 
زمدن اليم الرابع والعشرون من باذ“ امكام ك 

خشوم فی آخر هذا الشهر بک أعل السغد على موتا" القدماء وينوحون عليهم ويقطعون 
وجوقهم e‏ الاطية کک عل e‏ ق a. TT‏ لان اس الايا 
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القرّی ف 0 التى اساميها ف كل شهر ن ستل ف رساتیق خارا اة 
ا القول على ما لافل خوارزم غ شهورم من مثل ذلک 
وأهل خوأرزم موافقون لاعل السغد ف أوأئل السنين والشهور وخالغون للفرس فيها والعلة فى 
ذلک ےھ بعینها ما وصف لافل السغد ورسومهم فیها كانت شبيهة برسومهم وأو الصيف 
عند کان اول ناوسارچی ولهم فيها كانو! يعظمونها قبل الاسلام ويزعون أن المعبود 
جل وعڙ امه بتعظیمها ويسننعلون اما أخَرَ ماخوذة من آثار متقدًميهم ولان ل يبق من 
۰ جتوسهم ال ف لړ تغل ف دين وأقتصرت :معرفاة * ظواهره دون التفكص عر حقائقه ومعانیه 
حت انها استهلت الاعيا بمعرفة“ الأبعاد دون موأضعها المنسوبة الى الشهور ناما ابامهم 
واعیاد الا لست مانعلقة بام دینھم فهی نه ۾ 
اسارچی ان چن متاغید ن السا رئ الي اححين كا دة 
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اردوشت لم یذ کروا فید شیشاھ 
صروداف أول بوم من يسمى ارجا سوان وكان هذا اليوم قبل الاسلام وقت اشتداد الحَر ولذلك 
قل ات ف الاصل ارجهاس چوزان وترجمته سرج من اللباس اى انه وقت التعرى والتكشف 


قاما زماننا من فقى وافتف وقت زرع السهسم وما یبدذر معه فوقت ب± ٩‏ 


ەچیرى اليوم الخامس عشر من يمى أجغار وتفسبره الوقود واللهيب وکان فیما مضسی اول 
وقت تاي فيه الى الاصطلاء* بالنار لتغير الهواء ف اريف وف زماننا يوافق وَسَّظ الصيف 
ويعد منه سبعون يوما ف يبدا ف زرع الحنطة الحريفية د 
مدان لہ یذکروا فيه شیاه ` 
اوی بوم مند یسمی فغبریه ویقال اته غ الأصل فغربه اى خرج الشاه اف كان ملوك 
١‏ خوارزم ف مثل هذا الوقت تمرجون لالقشاع الحر واقبال البرد فيشتون خارج لن دافعين ' 
الأثراك الغزية عن تغورم وحامين اطراف مماللهم ا 
اف او ف ا توا وتفسيره يوم أكل الخبر المشكّم ونوا جَكرون فيه من 
البرد وجتمعون على أكل الحبز المشكم خو اللوانين الْوقّدة والیوم الثالث عشر عید چيرى 
روج * و۴ غ التعظيم له منزلة الفرس للمهركان وكذلل اليوم الحادى والعشرون عيد يسمّى 
٥ا‏ رام رو“ ® 
باناخن لہ یذکروا فى هذا الشهر شيشا 
ادو وكذلك لر يذكروا فى هذا الشهر ايضاة 
رمزد الوم حامس عشر بسمّى نيمخب ويقال اله مين اخيب فصحّف تخفيفا تلشرة ما 
یجری على الالسنۂ وتكون نرجمه ليلةً مينه ° فزعم بعضهم ان مينه ا كانت احدى ملوكهم 
٣‏ او عظماھم واتها خرجت من قصرھا سکراتة فی لباس من حربر والاوان ربیع فوقعت خارج 
القصر وعَلَبّنها عينها فنامت وضربها برد الليل فاتت وب الناس من اقلاک البرودة اسان 
فى مشل هذا الوقت من فصل الربيع فصيروه كلتاريۓ لشّىء جيب خارج عن العادة كاثي 
منیۃ ۲۴ e‏ روح 01ss.‏ @ روح ce ۷1ss.‏ ازدا کندر خوار ۶۴ ظا ااصلاء ۸ ي 
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فی غي وقته وقد تقدّم هذا اليوم ذلك الوقت أل زماننا نجعلته العام منَتَصف الشتاء 
وفيه وخواليه يسل افل خورزم الإخور والدخْنَة وابراز رواتع اة انى وضعوها لذفع 
غواقل الجن والاروا السوه وعو أمر واجب من طریف الحرم والاحتياط اذا آضیف اليه شید 
من الاسباب النفسانب: اعنى العزائم والرق والأذعية التى اقرز بها افاضل الحكاء وجوزوها لما 
شاھدوا تأثیراتها کجائینوس وأمناله وان قَلّوا وڪذلک ان استعين فیها بشیء من کن از 
اللواكب كالاوتات المستعذة والآختيارا ات بالاشكال المذكورة لخلك والحخزم يوجبْ أن لا“ تنغت 
آل من لا اجون لابطال ذلک والنکذیب بد آلا بالسگ یا والضاكحكى وذ الأشدای› فنقى 
قر باجن شان جل الغلاسغن: والعلماء کارسطوطالیس ف وصفد ابا بالهوأئية والنارية 
وتسميته لهم بالاتاس وکمشل بجبی الأحوى ف اقرارہ بھا وکغیرہ ف وصغ لھا اتهم خباثٹ 
ءاالأنفُس المترذدة بعد اتفصالها من جساده المنوعة عن وصولها لى ما بث منه بعَدَمها معرفة 
الحقيقة واستعال الحيرورة ولا أطْنْ مى ق كنب الا مشيرا الى مغل ذلك وان كانت اشارا 
بالفاظ وعبارات رکیکة ۵ 1 
اخم لم يذكروا فق هذا الشهر شيشا ۾ 
اسيندارجى اليوم الرابع منه يمى خيزة وترجمته القيام والبوم العاشر منه عيد لهم يمى 
lo‏ وخشنکام ووخش هو اسم الملك الموكل بالماء وخاصة بنهر جيڪون والبرم العشرون من یسمی 
آیاجد ° ونفسیره الأصيصة“ ۾ 


ولھمم بعد ذلک أعیاد ڪتاجون اليها ف اخ دینهم وف ستاة أعياد اما الاول فيسمسى 
بخجاچی“ رید وعو الیوم الحادی عشر من ناوسارجى ويعرفه عمَتهم بناوسارجكانيك أضافةة 
اليد أن عو فيد واما التاق فیسمی ميث "خن رید وعو الیوم الاول من چيرى وبحت ايضا 
,م حاوردمینیک ی القرعی ویقال له أیضا اجغارمینیک اضافة الى اجغار لان قبل خمسة عشر 
يوما واما اثالث فيسمى مخيان ريد وعو اليوم اخامس عشر من داد ويح أيضا 
اجمرذکانیک/ وما الرابع فیسمی ميث زرمی ريد وعو اليوم الحامس عشر من أومرى ويحعى 


a Ù fehlt in Dss,. —ڵ‎ LP ٍjځıۋخ‎ cc P+جغıا‎ JÛ ۴ الاصصة‎ e P 
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ایضا خیر روچکانیک واما حامس“ وعو اول یوم من رجژد ویعرف بکجذریکانیک وما 
السادس فیسی ارٹییں ` رید ویعرف بارتمین دکانیك وې الیم الاول من أخمن > وم يغعلون 
فى المسة الاواخر من اسبندار“جى والحمسة اللواحق التى تتلوها ما يغعله اهل فارس ف أيام 
الفروردجان من وضع الاغذية ف النوأويس لاروأ الموق ك 
٥‏ وقد كانوا يستعلون مناز القمر وبستنيطون منها الأحكام ولها بلغتهم أسام حفظوها وأنقَرض 
من کان یستتعلها وجسن كيغيةً النظر فيها والاستدلال عليها ومن الدليل الواضع على ذلك 
ان المنجم يدت باللغة الخوارزمية اخروينيك وتفسيره الناظر الى منازل القمر لان اختر المنرلة 
من منازله» ونوا يشسمون هذه المنازل على البروج الاثنى عشر ويسمون البروي بأسام مغسردة 
بلغتھم و۹8 اعرف بھا انوا من العرب يذّلک على ذلک موافقة تسميتهم لها للاسماء التى 
اها مولي تصويرها واخالفة ف ذلك ف العرب وتصورم أياها بغير صررها حتى اتہر قدا 
زاء فى جملة البروے مكان التومين والجوزاد هو صورة الجبار وقد يسمى أل خوارزم عذا 
الب اذو پچ كريك * وتفسيره ذو الصنمين وعو مقتضى معتى التوعمين وكذلك صور العرب 
a‏ وذلک اتهم 
جعلوا رأسي التومين ذراع المبسوطة والَطكَة الى ف صدره السرطان أف اعنى السنشة 
وصدر العَذراء اعنى العواء وركيه 7 ويد العذراء أعنى الماك الأعَرل احدى ساقي والرامع 
ساقه الأخرى وائبسطت صورة الاسد على بهم على بر السرطان والأسد والعذرآء وبعض 
الميزان وعدة صرر من الشمالي والجنوبية وعو باحقيقة غير ما ذهبوا اليد»ء وكذللك لو تاملت 
أساميهم للكواكب الثابتة لعلمت اتهم كانوا من علم البروج والصور معزل وان كان ابو حيّد 
عبد الله بن مسلم بن قيب الجِبْله ا 
* العرب على الاجم وزعم أن العرب أعلم الأَمَّم باتلواكب ومطالعها ومساقطها ولا آذری اجهل ام 
حاقل ما عليه الزراعون والآكرة ف کل و e‏ من علمم أبنداء الأمال وغيرعا ومعرف: 
الاوقات على مشل ذلک فان من كان السماء سقفه ور يكنه غیرها ودام عليه طلوع اللوأاکب 
اذ ویچم کرنک e PR‏ و3 d Mss.‏ خر c Mss.‏ ن ٿڌia a Lücke. | PR‏ 
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وغروبها علی نظام واحد عل مبادی اسباب ومعرفة الاوقات بها بل کان للعرب ما ۸ يكن 
وا ۸ 2 ." 
والأسجاع وکانوا ټتوارقونها فتَّبقی عند# او بعد" ولو تامَلتها من كنتب الاثواء وخاصة كتابه 
اذى وه بعلم مُناظر التجى ومما أوردنا بعضد فغ آخر اللتاب لعَلمت آثهم ل بختصوا من 
٥‏ ذلک باكر ممّا اختص به فَلاحو كل بقعة ون الرجل مفرط فيما تخرص فيه وغیر خال عن 
الخلا ابل“ فى الاستبداد بالراى وكلامء فى هذا اللتاب اللذكرر يدل على اخن 
ں0 E 2 w‏ 5 
وترات بينه وبين الغرس أف ل برص بتفضيل العرب عليهم حتى جعلهم أرذّل الام وأخَسها 
وأنْذْلّها ووصفهم باثلفر ومعاّدة الاسلام باكثرَ مما وصف اللد به الاعرابَ فى سورة التوبة ونَسَّب 
اليهم من القباثع ما لوتفكّم قلیلا وتذکَر أواثلّ من فض عليهم للَذّبَ نفس فى أكثٍ ما 
. ث w‏ )7 
“ قال ف الفريقين تغ طا وتعدياء وعذه أسماء منازل القمم بلغة أعل السغد وأفل خوارزم وسنصف 
فیما بعد صورھا الم تيء عند ف کنا طلًها وسقوطها فى شكل هذا الجدول ۾ 
احبلیة a RL‏ 
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٠ الثرا پروی پروی كليل غنونل اغنوید‎ 
الذبرأن بابو بابړو القب بغنوێد بغنوڼد‎ 
القع مرازنه أخماه الشولة مغر سدویس| ذاریند‎ 
الهنعة رشنوفد | خو النعاثم بسثم سرذيو‎ 
الذراع ين غوف“ | البلدة وژزیک 9 | مرخشیک‎ 
' النثرة خنب جمری سل الذأبى | ونند خچين‎ 
الطرف خمشریش | حشسیس ّ بلع جوع وع‎ 
اجبهة اچیر سعد السعود | شدمشير* | سدمسيج‎ 
الزبرة وڏ ۵ مخ سعد الاخبية | شوشت مشاتوند‎ 
الصرفة ويدو ویدیو الغرخ المقدم فرشت بات | فرخشبیت‎ 
العواء فسانشت° | افسست/ | الغرغ الموخر | برفرشت | وير‎ 
لثمف |غغار |اخففين |بش اوت ند | واد‎ 

الغفر سرو شوشک الشرطان بیس ریوند 
الزانيان ‏ | فسرو | سرافسريو | البطین | برو فراځند 
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وقد أقنَفًی ابو سعید اجد بن حمْد بن عراق أ المعتضد بالله فی کبس شهور عل خوارزم 
وذلک ات نا شط من عقاله ول من رباطه جضار! ورجع ال دار ملکه سال من کان ضرت 
ەمن اساب عن يوم اجغار“ فدَلو عليه وسال عن موضعه من تموز فاشارو! الي حفط ذلکى 
وذّکره ثله بعد سبع سنین ونر ذلکه الحسابَ ول يكن خورزم شاه قد وقف على اللباٹس 
واحوالها فام باخضار ام اجى والحمدکی وغیر 9ا من المنجّین فی ذلک العصر وسالهمر 
حقیقة الحال فی ذلک فشرحوها له مفصلةٌ واخبروه بأناعيل الفرس واعل خوارزم بالسنين فقال 
ذاک آم قد قَسد ولس والعامء تعمد على هذه الاتام وجدون بها مراك الفصول الاربعة: 
ظا منهمے انها تبت ولا غم ن اجغار ۵ فو وسظ الصيف ونيماخب° وسط الشتاء 
وبستعلون بعاد عنها مغر وضة لاوقات الزرأعة والغلاحة ول يفطن شل من! الد فی سنین 
كثيمة وذلک مما دحا أيضا ال الآختلاف ف أخْذ الأبعاد عنها حت يزعم بعضهم أن وقت 
بذر الحنطة عند مضى ستين يوما من اأجغار وبعضهم يقو باكثم وبعضهم باقل والصواب أن 
انال لاتباتها على حال واحدة وأوتات غيم ختلف: من السنة كيلا تلف الأحايين لها 
eT‏ لا حيلَةٌ فى ذلک بلع من وضع مبادی الشهور احوارزمبة فی یام مغروضة من 
شهور الوم والسريانيين كما فعل المعتضد فتنكبس بكبائسهم ففعلو! ذلك فى سنة الف 
وماتتين وسبعین للاسكندر وفقو على أن بكرن اول ناوسارجى اليم الثالت من نيسان 
السرياق حتى يكون وقوع اجغار فى النصف من تموز ابد! ولوا عليها اوتات الفلاحة كقَصّف 
العذب للتزبيب فان وقنه من أريعين يوي جضى من اجغار الى خمسين يروما وكقطفه للتعليق 
,ا وآجتناه اللمثّرى نان وقته من خمسة وخمسين ألى خمسة وستين وكذلك جميع أوقات الزرأعة 
والالقاح والغرس والوصل وغیر ذلك ناذا كانت السنة عند الروم كبيسة كانت الام اللوأحق 
بعد اسبندارجی ست ایام ولو ستل لهذا من فعل خوارزم شاه تاری لافنا بسار ما . 
تقدم ذکره ۵ 
ونيمخت 7 وسمخت ۸ وسمحت ۲ ع اجعار Mss.‏ ظط أحغار [1ss.‏ ۾ 
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وامّا شهور القبط غير المكبوسة فاه وأن كان لهم فيها أمثال ما لغيرم من الأَمَم فلم يتتصل بنا 
حبر من ذلک وكذلك ف الكبوسة الى ستل ف زماننا ل تتناة الأضباز ما ستل فيها 
سوی ما يذ کر من أن ورور القبط عو اول يوم من شهر توت وأن لتيل یتنفس ماوه ویبتدی 
بالزيادة ف اليوم السادس عش“ من شهم بوونه وقيل غ العشرين منه ويوشك أن سيل ما يستيلء 
هالروم والسوبانيون لتوسط مصر فيما بين هولاء ولانغاقهم ف السنين الهم الا أن خصو باشياء 
دونهم کاختصاص مَسکنهم اعنی مص باحوال لا بُشارڪه فيها مسڪن آخَر من احروال الياه 
والاري والأمُطار وغيرعا ۾ 
والذى يستهاء الروم والسريانيون من ذلك صنفان فيصير نوع منهما لأسّبابة مَعساش 
تصرف فى الدغيا واحوال حادق ف الاهرينة وغيرها كما ذكرناه ونوع منهما* لأسّباب دينهم 
ا النصرانية وأحن تصف من كلا النوعين ما وصلّنا الي وأتصل بنا ف موضعه أن شا أللد ھ 


القول على ما ف شهرر الروم من ألايام المعلومة عند" وعند غير 

لا كانت سن اروم موافقةة لسنة الشمس ثابتةً مع فصولها الطبيعية دائرة معها بالتوازى غير 

زائلة عن شحاذاة آجزاثها 1 بالمقدار الذى يلْحَف بها قبل أن يَظهر للحس وبر اليهاة 

بابس * فيد الروم والسريانيون ومن تابعهم احرالهم الداثرة مع السنة على 
ما توب بها واحولٌ الایام لی اساخرجوها بآجاربهم على ظول الہ وٹ ای تسمی الأنوء والبموےء 

وقد آختلف العلماء ى سبيها فدَسبها بعضهم الى طلوع اللواكب الثوابت وآختغاها والعمب 

من هذ! الصنف : 

آولثک مَعْشّری كنات عض خُوالف لا تنو مع الأجم 

ای لا خَیْر عند کہا آنه لا وء فی طلوع کواکب بنات تَعّْش وسقوطها وتَسبَها بعضهم الى 

الأيام آلْفُسها بها خاصية فيها مطبوعة على الامر الاوسط لم يزيد فيها ساثر الاسباب ويْنْفْص 
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منها كما أن طبيعة فصل الصيف الحَرّ وطبيعة فصل الشتاء البرد فر تناق ذلک مرارا 


اليها 11s.‏ @ وغير# منها.ءء1[ ء منها أسباب .ءء1[ 0ط اليم العشرين 1s.‏ ۾ 
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وّتزايد أخرى» وذكر الفاضل جالينوس أن الحكم بين لاء الفرق اما هو بالج بنذ والاماحان 
رق 
وان امتحان هذا الحلاف لا يمكن ألا ف دعور طريلة فاه حركة الشوابت وقلة الاختلاف ف 
طلوعها وأختفاثها ف اليسير من الزمان . جب منه سنان بن ثابت بی رة وتال ف کناب 
الذی الف للمعتضد غ الأنواء لا اذٰری کیف ذعب على جالینوس مع فوته ف امم حساب 
ه التجرم فان كان طلوع اللوأكب واختفاوها ختلفا ف البلدان اختلافا عظيما بيْئّا كسْهَيْل 
صلع ببغداد حمس يصين من ايلول ويطلع بواسط قبل ذلك بيومين وبالبصرة قبل واسط 
الوا والانواء تلف باختلاف البلدان بل حفط اما بعینها وذلک دليل على أنه ليس للجم 
مَذْحَل ف هذا ولا لطلوعها واختفاثها ل كدب نفس بعد فلک وان کان الاو ما اله من 
2 
سقوط امر طلوع اللواکب وغروبها ف التأتیرات بوجود شر ائط لا باطلای ذلک قال واكث ما 
۳ ھ 
ببلاد الروم والجبال انى تليها فتى قصد اجرب موضعًا واحد! من هذه المواضع كان ما ذكره 
ra 9 e 2‏ ۴ ا 
جالينوس من تَعَذّر امر التجربة لها ف القليل من الزمان اما وصح قود فى ذلك وان 
و ڪب 9( ٹ س ۽ 7ت س ںے 9 u»‏ )3 ا بث ےد 
جالینوس يذكر ما يصع عنده كذ برك ني ويعتقله ویعرضص عا أطاف بى الشبد» وح 
سنان عن والد» آنه رصد احوالّها بالعراى حو قلثين سن لَص أصولا يَقيسها بالانواء ف 
نہ ے GU 2w u‏ 7 س ےےے & 2 س 
٥ا‏ ساقر البلدان فادركنه النيةٌ قبل أن يتم عرضه»ء وأى القولين من نسبننها الى اام السنة أو 


نسبتها الى طلوع المنازل وغَيْبوبتها كان الصَوابَ فان الثالت ساقط وللمستصاب من الخَرَيّن 
شرائط يتَعَلف بها عة الأئواه وك“ تقدمة العرقة حال السنة والوبع والشهر ف يبوستها 
ورطوبتها وخُلفها واججابها من الدلائل الى ملست بها كتب الاجم المرلغة ف ادات اجوان 
النو اذا طابف تلکی الدلالات صدَّق وهر بتمامه وان ضاذها حيلف والامر فيما MR‏ 
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على سب ذلک وأوصّی سنان بن ثابت أن يعتبر آتفاق العرب والاجم على التو انهم أذ 
تفقوا علیه قوی وظهر وال فبالعکس »> وساد کر ف هذا الباب جوامع ما ذكره سنان ف کتاب 
الاتواه وما ف شهور ا اوقات الاسباب الدنّياويةة واما طلوع المنازل وسقوطها فسټجی 
ذکرھا ف بابها النصوص بها ف آخر انناب فان المنجمين نّا وجدوها على أمر واحد متب فی 
2و a Mss.‏ 
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هذه الشهور منتظم وضعوها على ايآمها لتأتلف ولا تلف والله لمق والمعين» . 
تشرین الول فی الیوم الارل منه بجی مط على قرل اوقطمين وفیلغفس ويَخْدَر الهواء على 
قول القبط وتاللبس فى أليوم الثاف هواء متكدر شات على قول تاللبس والقبط واوقطيمين 
ومطر علی قول اوذکسس ومطرذورس ‏ ول یذ روا“ فی الثالث شيشا ففى الوابع مطر 
٥‏ وریع مننقلة ۀ على قول اوڏذڪسس وعواء شات عند القبط ففى الحامس عواء شات على 
قول ذوقریطس وعو ول وقت الزرأعة وف السادس ريع شمالي عند القبط وف السابع 
جنوبیاة عند ابرخس ول یذکروا ف الثامن شيشا وذکر سنان فيد الهواء الشاق وف 
التاسع نوه علی قول اوذکسس وريع صْبًا عند ابرخس وذبور عند القبط ولیس ف العاشر 
شیء مذکور وفی انحادی عر نوء عند اوذڪسس وذوسيثاوس فى الثاف عشم مطر 
٠عند‏ القبط ففى الثالث عشر ريع مضطربة ونو ورعد و عند قاللبس وریے شمال 
أو عند اوذ کسس وذوسیشاوس وشهد اد شا بان کڅشیرا م یصدق وفى هذا اليوم لا 
بد من أن ن يرق اموا الجر وفى الرأبع عشر نوء وريع شّمال عند اونكسس وفى 
الحامس عشر تَعَبم الریاح عند اوذکسیس لیس فی السادس عشر شیء مذکور وفی 
السابح عشر مطر ونو عند ڏوسیشثاوس وریع دبور أو جنوب عند القبط ولیس فى الثامن 
٥اعشر‏ شیء مذکور وف التاسع عشم عند ذوسیٹاوس مط ونوء وعند القبط ریع دبور او جنوب 
وليس فى العشرين ولا فى الحادى والعشرين قول لهم مذكور وفى الثاف والعشرين راح 
مضطبة 'ختلفة عند القبط وفى هذا اليوم يبتدى الهواء يبرد وينقطع زمان شرب الذواء 
والقَصدں الا عن حاجۂ فان الاختیارات لامثال هذه الاسباب تکون اذا صد بها حفظ 
الصكة على البدن فما أذأ اضطٌ اليها فلا“ على المضطم ان تربص لھا لیلا او نهارا او را او 
۰دا او سعدا او تسا بل يبادر الیها قبل أن يسآڪكم الام فيتَعَّذّر تلافیه ويَصَعْب تدارکه 
وفی الیوم الثالت والعشرین نو عند اوذکسس وریے شمال او جنوب عند قاسم وفی 
الرأجح والعشرين نوء عند قالبس والقبط وفى اخامس وإالعشرين نوء عند مطوذورس 
واخنتلاف فى الهواء عند قاللبس وأوقطيمن ولیس لهم فى السادس والعشرين قول ونی 
ولا e Mss.‏ .متعلة 8 مىقلة 1 منقلة ۲ | يذکر .345 ۾ 
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السابع والعشرين هوا شات عند القبط القلان والعشرون مَهْملّ من آاوياهم وئه فيه يستکَب ` 
دخو الحمام وال الحريف * ويكره الاح والحامش وق التاسع والعشرين برد او جلید على 
قل ذموتريطس وري جنرب متتايع عند أبرخس رن وعرله شات عند القبط ف اليم 
الثلئين ريع عظيمة عند ارقطيمن وفيلفس وفيه قح الحدءة والرْحَم والخطاطيف الى الور 
٥ویستکن‏ النْمْلٌ وف الحادى والثلثين رياح عواصف عند تالبس واوقطيمن وريع وعواء شات 
عند مطروذورس وقاسر وريع جنوب عند القبط وأللد أعلم ھ 
تشرین الآخر ف اليس الاول منه رياح غير عتزجة على قول اوذكسس وقونون وف الثاف هواء 
غیر تز فیه شما وجنب باردة ‏ وف الثالت تهب ری جنوب على قول بطلمیوں ودبور 
على قول القبط وشمال أو جنوب عند اوذ كسس ومطر عند اوقطیمن وفیلغس وابرخس وف 
١ا‏ الرأبع ُو عند اوقطيمن ومطر عند فيلفس وف الحامس هواء شات ومطر عند القبط وف 
السادس جنوب أو دبور عند القبط وعواء شات عند ذوسیثاس وقد له سنان بالصذّق ف 
التجربنة وف اليوم السابع مطر مع زوبعة عند ماطن وري باردة عند ابرخس وعذا اليوم 
عو اول اوقات المطر وعو حين يرل الشمس الدرجة الحادية والعشرين من العقرب والمنجمسون 
يقيمون الطالح لهذا الوقت ويستنبطون من الدلالة على كثرة أمطار السنة وقآنها واعتماذم 
ما فيها على حال الزقَرة فى شروقها وغروبها وطن أن هذا ام ص به عواء العراق والشلم 
دون غیرھا فکثیرا ما َر السماء عندنا خوارزم قبل ذلک وحك ابو القاسم عبيد الله بن 
عبد الله بن خرداذبه فی کتابه فى المسالک والممالک أن مط تاز واليسن فى حزيرأن 
E E aE ERE‏ عشرة أيلم متوالية 
ْو السماء فيها قشع السحابْ قط الط وعو بلد مَطِير ‏ قد حك أن بعص 
اللفاء وأطنه المأمون به اربعین یوما ل يَقّلعٌ فيها الط فقال اخُرٍجونا من هذه الارص 
البوالةة الرشاشنةء وكلّما كانت البقعة أرب ای طبرستان كانت أرطب هوا واغزر مطا 
ولَعَ من رطوبة جبال طبرستان اه يُدى الثم فى قلالها فتجىء المطر وقد مَل ذا 


البابٌ الناثب الاملی صاحب كتاب العْرة بان قال ان عواءعا رطب متکائف بارت راڪيدة 
کان cc 34s.‏ الحداة b Mss.‏ الخریف ۲ ۾ ' 
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اذا أنتشرت رادحة الثوم ف خلالها حلت حدتها وعَصرّت تكائف الهوآه فلذلک يعفٌبء 
المطر »> وفَب أن عذه علَّةٌ ما يهر من ذى الثم فا السببٌ ف العين المعروفة فى جبال 
فرغانة آنه اذا طح فیها شىء جس مر وف الدآان المعروف بذتان سليمان بن دأود غ 


المغارة المعروفة اصبَهبذان ف جبل طاق بطبرستان فاته اذا لط بشی من الأفذار والألبان 


٥‏ تغيمت السماة ومَطرت حى تطهره وف الجبل الذی بارص الترک فاته اذا آجُتاز عليبء 
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الغنم شدذت أرجلها بالصوف لثلا تصطك جارته فيعقبه المطر الغزير وقد َمل منها الانراک 
فيكتالون منها ف دَفْع مَضرة العْذْر اذا أحيط بهم فيذَّسبُ من لا يعرف ذلك الى السخر 


منهم ويشبهه امر الوص المعروف بالطاعر ف اسغل جبل صر باز“ كنيس ويسيل 
اليه من عين فى اصل الجبل مله عَذْبٌ طْيَبْ الراًحة اذا مَس جِنْب او حاثص تتن حتى 
يفرع ما فيه ويَظف * فيعود طيب الراحة وأيضا الجبل الذى بين فراة وسجستان وسظ 
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رمل من عن الطريق قليلا اذا الق العْذرة او البو هح منه دوى بين وصوث شديد 
وعذه خاصيّات مطبوعة ف الموجودات يَنتهى اسبابها الى الجراعر البسيطة ورل التأليف 
واحَلّف وما کان كذلک م كن الوصو أل علْمه > ومن البقاع ما 8 على خلاف جبال 
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طبرستان کفسطاط مصر وما يصاقبه فانها لا تطر واذا مطرت َس هواءھا وون واضر ذلك 

٥ا‏ بالحیوان والنبات والامر ف امثال ذلک متعلف بطبيعة الموضع وتَحَلّه من ابال والجحار ومكانه 
من الارص ف الارتفاع والااخفاص ومقدار عرض ف الشمال والجنوبث وف اليوم الثامن مطر 
وعواء شات على قول أوقطیمن وهواء شات وزوابځ عند مطروذورس وربع جنسوب أو اوروس ° 
وق بين الجنوب والصبا عند اوقطيمن والصبا عند القبط ٠‏ وليس ف التاسع حالة لهم 
مذ کورة وف العاشر هواء شات وزوابع عند اوقطیمن وفیلفس وریے شمال أو جنوب باردہ 

ومطر عند ابرخس وف احادی عشر نوء عند قاللبس وقونون ومطروذورس وشَهدَ لهم 
سنان بالصّة ف الاجربة وف الثان عشر هواء شات عند اوذكسس وذوسيثاوس وف 
الثالت عشر توء عند أوذ كسس وهوأء شات ف البر والكر عند ی وفید ترق السفن 
من حيث أذركها عذ! اليوم ويغلَف الجر أل نارس والى الاسكندرية لان لجر اما معلومة 
۰ جنوب عند اوأوروس [1ss.‏ » وینطف .ءء۵41 طا پلزق 1s.‏ ۾ 
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يتَغَطمط فیها ویکدر هوا وتشتد آمواجه وتکثر طلْمته فلا يستطاع لذلك سلوکه وید کر 
أنه يع ف قَعْره ريح هيع ذلك ويستَكَلٌ عليه بنوع من السْمَّك يهر فيڪون ڪفره ف مال 
الجر ووجد الماء انذارا باحر تلك الريع ف عر تالو ورا يَتقدَمه بيوم ولل واحد 
من الرتیین ف علامةة لذلل فقد قيل أن بجر الصين يستَدَلٌ عليه ويعرف قيجان الجر 
ه بارتغاع الشباك من ذاتها من قعر الجر الى وجه الماء ويستدلون على سكونه بافراخ طاثر يبي 
فم ف جنع الى والَكب ف الجر ولا يَصير ال الارص ولا َع علیها ووقت بیضه ف 
سکون الجر لا فى غيره وفید زوا ان فطع الحَشَّب م نسوس ول يع في الارسة ولع 
ذلکہ خاصيۂ ف كیفیة مرا الهواء ف ذلك اليوم دون غيرء وف اليوم الرابع عشم هواء 
شات عند قاسم وریے جنوب أو اورس وق النكبآه عند القبظط وليس فى الحامس عشم 
شىء مذكور وف السادس عشم هواء شات على قول قاسم فوفى السابع عشم مطم عند 
اوذکسس وهواء شات عند تاس وشمال بالليل والنهار عند القبط - ولیس فی الثامن عش 
امم مون ونی التاسع عش هواء شات صعْب عند اوذکسس فی العشرین ربع 
شمال عند اونكسس وهواء شات شديد عند القبط وقد قيل أن فى هذا السيوم 
یھلک کل داۂ لا عَم لها وعذ! تلف باختلاف المواضع فقد گنت آتاذّی بالبغوص وعو عا 
لا عَظْم له مجان والشمس فى بي الجدى ففى الحادى والعشرين هواء شات ومطر عند 
أوقطيمن وذوسیشاوس وفى التاق والعشرين هواء شات جد عند او ذکسس وفیه ینهی 
عن شرب لاء البارد بالليل حًا من الماء الاصفر فى الثالث والعشرين مطم عند قاللبس 
وعو شات عند أوذکسس وقونون وریع جنوب متصل عند أبرخس والقبط وعو عيد لفط 
الزيتون وفيه يعصر زيت الأنفاق وفى الرابع والعشہين رش عند القبط ولیس فى 
م الحامس والعشرین ولا السادس والعشرین آم مُنْبت فى السابع والعشرین اضطراب فى 
الجر والجم فى اكع الام عند ذجوقيطس ونو عند ذوسيثاوس وريع جنوب ومطمٍ عند 
القبط- ولیس فی الثامن والعشریں امم مذکور عنھم وقیل بن مواج الج فی تَشْتَد 
ويقلٌ صْيدّه وفى التاسع والعشرين هواء شات عند اونڪسس وقونون وري دبسور و 
جنوب ومطر عند القبط - ويس فى الثلثين حال منقول عن المذكورين ولا عند غير" ® 


PFA 


0 


کانون الاول ف الوم الاول حواء شات على قول قاللبس واوقطيمن واونڪسس وتاسر وفيه تقوم 
سو بدمشق وتعرف بسوق فَضب البان وف اليوم الثاف رياح غير متزجة عند اوقطيمن 
وفيلفس وعواء شات صعب عند مطروذورس 0 وف الثالت هواء شات عند قونون وتاسسر 
وعند القبط رش وف اليوم الحامس هواء شات عند ف چوقریطس وذوسیشاوس وشهدک 
٥سنان‏ ثل ذلك وف السادس هواء شات عند اوذکسس وشمال حاصف عند ابرخس ولیس 
ق الثامن شى مذكور وف التاسع عواء شات ومطر عند قاللبس وأوقطيمن وأوذكسس وف 
العاشر هواء شات صعب عند تاللبس واوقطیمن ومطروذورس ورعد وبرق وریاح ومطر عند 
ذپوقريطس ‏ 0 وف احادی جشر جنوب ونوء عند قاللبس وعواء شات ومطر عند اوذکسس 
والقبط ويْشَْهَد سنان بخذلک "جربا وفیه ره لوطب على الجماع ولا اذری کیف ذلسک قان 
ءا الباء“ فى اريف واوائل الشتاء وف أزمنة الرباء غير محمود بل ضار جذًا ها للبدن هدا 
وان كانت شروطه تََعَلَف باسباب أَحَر كثيرة من الس والزمارن وا مكان والعادة وامزاج والغذاء 
والامتلاء والخواء والشهوة والمستهدف وغير ذلك فى اليوم الثاف عشر عواء شات عند 
القبط وفی الثالث عشر جنوب عاصف أو شمال عند ابرخس . وفی الرابع عشر 
عواء شات عند او ذکسس ومطر مع ریاے عند القبط وفی الحامس عشر شمال باردة أو 
٥‏ جنوب ومطر عند القبط وفى السادس عشر هواأء شات عند قاسر وفى السابع 
عشر لہ یذٰک منهم شی وفیء یھی عن تنغاول خن البقر والانٌ. والباذروج وشرب الماء بعد 
الوم وعن طلي النورة واتجامة ا ن أهتاج به ألدم وذلك لبرودة الوقت ورطوبته ويون 
هذا اليم الميلاد الاكبر يعنون الانقلابَ الشتوى ويقولون أن فيه َك النور من َد النقصان 
ال خد الزيادة وذ الاس فى النشو والماء والجن فى الذبول والقناء وتال عب 
م الأخبار أنه رذت* فيه الشمس عل یوشع ہن نون قلت سامات فی بوم ساق ومشل ذلکی 
فى رذها كيه بلّه الشيعة فى اميم المومنين على بن أق طالب علي السلام ولثن كان لهذا 
اصلٌ فقد تَر ن استطال مَة الشدّة الى حلت به وأسعَبطاً انكشاقها عنه كعل بن اَم 
وقد خر فى غزوة الوم وأقخنْ هره ليله فقال 
رددت ۸ طض الباءۃ ٣‏ ۾ 
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سال بالصبع سیل ام زیک ف الیل ليل 
ف لما انيه الفح ل َكَل عن أوْعام اطي او ت#ويهات أضاليلّ ويْقَعٌ كثير! مثلّه ف يام الصوم 
اذا تغيّمت أواخرعا وأظلمت حتى يفطر الناس فم ينكشف الغيوم او يالى بعضها والشمش 
فوق الارص غير غارب وتال اكاب التيرنجات أن من عياف هذا الوم القيام من الرقاد على 
جنب الان والتضْرَ فى صبيجته باللبان ع قبل الللام ويستى بسحب استقبال الَشْرى مع طلوع الشمس 
أقنتى عشرة حخطوة متوالية» e e‏ انباری ان مشر الشمس 
د ,و 


الجاء الذاب» وکارن أعنقاد هذا ۰ ف الفردوس آنه فى الوا حى اجنوبية وم ا ل 


علْم باختلاف السموت تر موضوع دين يذب قوله وعو نهم أمروا بالتوجّء ف الصلوة حو 


المشرق وذكَر لهم أن الشمس تَطلّع ف الفردوس فلم يتوجهوا من س الا أل مشرق 
الاعتتدال وب قَومُوا الھیاکّ ولیس هذا بنجب عا قاله فى الشمس فاه زعم أن الدرَج الى 
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فيها تَرَتَفعَ وَاَحَط لثماثة وستون درجة على ايام السنغ فما الحمسة انى ك تام السنة فان 
الشمس فيها لا تفع ولا تحط وك یمان ونصف من حزیران ویومان ونصف من کانسون 
الاول» وشبهه َس ف كلب ان العباس الاملى فقال ف كتابه ف دلائل القبلة أن للشمس 
ا ماگ وسبعةة وسبعين مَطلعا لعا ومغربا ظنا منه أن سنة الشمس ك تلثماتة واربعة وخمسون يوا 
و الهوسات مضافة أل ما تدم من تعليل اللحمسة 
الرأثدة ف سنة الشمس والستة الناقصة ف سنة القمر»ء وليس ف الشامن عشر حال مذكورة 
وفى التاسع عشر ردح جنوب عند اوذ كسس وذوسیشاوس والقبط وفى العشرين هواء 
شات عند أو ذکسس وفى احادى والعشرين نوء عند القبط والثاف والعشرون 
١٣خال‏ عن الاتاويل والثالث والعشرون خال كذلكه وفى الرابع والعشرين هواء شات 
عند قاس والقبط ونو ومطر عند ابرخس وماطن 0 وفى الخامس والعشرين هواء شات 
متوسظ عند ذيوقيطس وليس ف السابع والعشرين شىء مذكور وف الثامن والعشرين 
عواء شات عند ذوسيتاوس ففى التاسع والعشرين نوع عند قاللبس وأوقطيمن وذوقريطس 
المذایع ۲ ۾ 
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وفيه ينهى عن شرب الماه البارد بعد النوم ويقولون أن الجن تقىء ف الماء فيغْلب على طبيعتره 
اليل والبَلْغّم وهو تحذير للعوام ما 2 عن قيب واخ وذلک لبرودة الهواء ورطوبته وفى 
اليوم الشلتين هواء شات فى الجر عند القبط وفى الحادى والثلثين هواء شات عند 
اوقطيمن والسلام ھ 

ه کانون الآخر ف یک کر فى الوم الاول من أبامه تى لاتحاب الانوآء ‏ فوفى الثاق نوء عند 
ذوسیشاوس ودر قو آنه ان فطع فیہ شب ل بف سریع وفى الثالث هواء ختلف 
عند القبط ففى ألرأبع نوء عند اقبط وریع جنوب عند دیو ریطس بيد لها بالصڪة 
سنان ول یدوا فی الحامس ولا فی السادس شیا وقیل أن فی السادس ساعة 
تَعْذْبْ فيها جميعٌ مياه الارص المالحة والأعراض الموجودة فى الياه ما 8 على حَسّب 

e‏ من الارص الى تاڪصر فیها ان كانت را كدة وای تجری علیها ا كانت جاری ية وق 

لازم لها غبر متغيرة ا على مُراتب الاساحالات ن اندر ج بالوسائط فلا وجة لا ذکروه من 
کون المياه عَذْبَةٌ فى تلکی الساعة والتج ب المتوالية فى اة الزمان ستظهر لمرب كدب 

ا و ق امالحة المياه فى تل الساعة 
وفى غيرها أرطال من الشمع الْصفْى المقبب ة سی أن يفص ملوحننها ققد ذکر ذلکی 

م اكاب التجارب حى انهم قالو! أن لمت آئي ریق من شَمّع وألْقَيْت فى ماء الجر حيث 
بی ھا بارا لا َوه اماه فان E a‏ 
من ماه ذب لتقف قوهم , وذلکي ڪاڪيرة تٽیس فقد يعدب ماوعا فی اريف والشتاء 
لثرة مراي التيل بها ولع فى غيرها لقلّة ذلك بهاء وفى اليوم السابع هواء شات عند 
ا ینن وابرخس ففى اليوم التامن ريع جنوب عند قاللبس وأوقطيمن وفيلغفس 

٣.‏ ومطروذورس وعنى القبط جنوب ودبور وفى الجر هواء شات وفى العا جنوب شديلة 
ومطر عند أونكسس والقبط وزعم اكاب الطلسمات ان صور عدب على مائدة فيما بين 
اليوم التاسع منه الى السادس عشر وصير فى انرم كالّيان عند مُغيب السلحفاة وفر النسر 
الواقع سمت التمار من كل أف وفى العاشر ريع جنوب شديدة ونو عند تاسر والقبط 
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وفی احادی عشر ریع جنوب عند اوذکسس وذوسیٹاوس وعند ابرخس ریاے ترج وړ 
یذکر فی الثان عشر شی وفی الثالٹ عشر هواء شات عند ابرخس وهب شمال او جنوب 
عند بطلمیوس ‏ والرابح عشر خالِ عن ذکر شی فی وفی الحامس عشر ری صَبا 
عند ابرخس ‏ ول یذکروا فی السادس عشر شيا ونی السابع عشو ريع شديدة 
٥عند‏ قاسر وفی الثامن عشر هواء شات عند اوقطیمن وفیلفس وعند مطروذورس اختلاف 
الهواء وفى التاسع عشر هواء شات عند اأوذكسس وقاسر وعند القبط أختنا م 
الهره ‏ فى العشرين تكو عند اوقطيمن وذيوقريطس وشمال عند ابرخس وعواء شات 
ومطر عند القبط ‏ 0 وفی الجادى والعشرین هواء شات متوسط عند اوذکسس ‏ ونی 
الثافى والعشرين نو عند ابرخس ومطر عند القبط 0 ول يذكروا فى الثالت والعشرين 
١‏ عنهم شيا وقيل أن فيه رح النوة واجامة الا بن لا بذ له منهما وفى الرابع والعشرين 
قو عند تاللبس واوقطیمن وعواء شات متوسط عند ذپوقریطس وقیل فیه ما قیل فی آَمْسه 
من آم النورة واجامة وفى الحامس والعشرين ريع صبا عند ابوخس وفى السادس 
والعشرين مطر عند اوذكسس ومطروذورس وهواء شات عند ذوسيشاوس وفی السابع 
والعشرين شتاة شديد عند القبط وفى الثامن والعشرين تهب ريع جنوب ويڪون 
٥نو‏ عند بطلميوس ٠‏ فليس فى التاسع والعشرين منھا ذ کر وفى الثلثين ريع جنوب 
عند ابرخس ‏ 0 وانحادی والتلثون خال عن ذكر شىء» 
عباط وعو ههر الس والذی بق د فی خصیمهم ایا بلقصان الذی سار لہ تائ 
وعشرین یوما ور بعل تسعةُ وعشرهن او ثلئين او احدا وثلثين آنه واللد اعلم لو صر تسعة 
وعشرين يوما قر كبس لمل تلقن يوما ولآخْتَلَظ بساثر الشهور فى السنة اللبيسة وكذلك 
٣١‏ لو کان تلٹین یا یز عنھا سوآء كانت السنة كبيس اوم تكن وكذا الحال لو كان أحدا! وثلثين 
یوما من اشتباصه بالشهور فى سائر السنين فلهذ» العلَّة جِعلٌ ثمانية وعشرين يوما ليكون 
O rE‏ 
زاقدين على اللقين لاأتهم دوا“ ف أول الامر فقسموا الشهور تلثين ثلثين وأفرزوا من شباط 


يومین نحص لديهم سبعة ايام فاضلاة وأحتيع ال تغريقها* بين احد عشر شهرا لسقوط 
تغرقھا a Mss. I+ b Mss. Ja c Mss.‏ 
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الزائدة العدد عليها لفصورعا عنها وأَضْطْر حينثذ ال توال الزائدة وعو“ ما دبروا فى الحاقها 
احق المواضع بها حتى صارت جملة ايام الربع الربيی والصيفیّ اكڪثرَ من جملنة ايام الربع 
الحريفى والشتّوى ڪيا تَطقَت به الارصاد الققدة والحدينة وأيضا فقد صارت شهور 
٥‏ متكافثةة النظإثر فى آعَلّب الاحوال اعنى أن "جموع ايام کل شهر وايام اا یکو احدا 
وستین یوما مساویة بالتقريب لمسير الشمس بالوسط من حركانها برجين ما آب وشباط 
فاجوعهما تسعة وخمسون یوما و کن غیره لما بنا فى شباط فلاته لو جِعلّ آب أَريَدَ من 
احد وثلئين يوما لتَّميز من جملة الشهور فوج فيه حال اللبس حص به وما موز وكانون الآآخر 
فن "جموع آتامهما أثنان وستون يوما وذلک ضرورة ايضا لزيادة عدد الشهور الزاشدة على 
١ا‏ الشهور التامة وينما جعل اليم الفاضل ف العدد آل الى مشل ذلك وتا أضيف اتلس الى 
شباط دون غيره من الشهرور لأن آذار الاول وعو شهر كبس اليهود ف العبور يقع فيد وخواليدء 
وف هذا اليوم الاول من عذ! الشهر مطر على قول أوذكسس وفيه ينكسر البرد قليلا وف 
الثاف دبور او جنوب ويَسفْظ فيا بين ذلك برد عند القبط وقال سنان كثيرا ما يصدق 
وف الثالث صضخوورما قبت دبور عند أوذكسس ٠‏ فف الرابع كو ورا هبت دبرر عند 
٥‏ ذوسيشاوس وعند القبط هواء شات صعب ومطر وريا غير زج ول يذكروا ف الوم 
الحامس سَسّا وقپل أن فيه هي الرياح الاربع وف السادس مطر عند قاسر ورياح عند 


القبط ويبتدى بوب الدبور عند ذوقريطس 0٠‏ فف السابع اول عبوب الدبور ورتا کان 
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شاتيا عند أوذ كسس والقبط وفيه قسفظ اجَمرة الأول الى تسمى الصغرى وف الثامن 

وقت بوب الدبور عند قاللبش ومطروذورس وابرخس ومطر عند اونڪسس والقبط وشهد 

,سان له من تجاربه ‏ والتاسع والعاشر خالیانِ عن ذکر شىء فيهما وف الحادی عشر 

عواء شات عند قاللبس ومطروذورس وريع دبور عند اوذكسس والقبط 0 وف الثاف عشر 

شمال وصبا عند ابرخس وصبا وخدّه عند القبط  ٠0٠0‏ و یذکرو! ف الثالتث عشر ولا ف 

الرابع عشر شيسًا من هذه الحالات وسقوط الجمرة الثاني وتسمّى الوسطى يكون ف الرابع 
2م a Mss.‏ 
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عشر کما قال الأول 
اذا ما مشى الميلاد والذْنْع بعده وعَشر وَشر ف حمس کواملٌ 
E E AS‏ فان صمیم القر لا شک زاقل 
رذاك سط لَب واا بق الذى بى يال تام 
هوف الحامس عشر قك عات فد اني يلفن وذوسیشثاوس وريا متنقلة عند القبط 
وريع جنوب عند أبرخس وف هذا اليم برودة عند العرب فيها تفت اججرة ويقول الأءاجم 
اَل الصيف يده ف الماء وفیه ری الماء ف العو من سافل الشجر ال آعليها وتن 
الضغادع وف السادس عشر اختلاف غ اليا وأمطار عند القبط وقیل أن في يسن 
جوف الارص وخر الاه بالشام فا كرب من أصل الزيشون فهو سم قات زوا ويوش أن يكون 
۰اذلک حقا فان ااه والفْظْر غير حمود الاستکثار منه ولتود من ذلک فعلاجه مخذكرر ف 
اكثر قاشات الطب ف ابات السموم منها وليس ف اليوم السابع عشر ار مذكور 
الان ر د ع وف التاسع عشر شمال باردة عند 
اہرخس ‏ وف العشرین ریاح عند القبط واحادی والعشرون خال عن ذکر شیء فی 
وفیہ تسف الج الثالقۂ الى می اللبری وین وقوع کل جمرتین منھا اسبوع تلم وجيت 
ما جمارا تھا ایام مرسومة خرو الَا من بطن الارص ال ظاھره على رای من يعتقد ذلک فام 
من یری خلاقہ فن استبدال الهواء حرا ببردء من جهة جرم الشمس* اف جرمُها هو السببُ 
الاول لاحر واقتراب َون شعاعت ومسل ف خرارة جر الأسرابة ومياه الآبارف الشتاء 
وہرودتھا ف الصیف تتعلق بھذا gویین‏ اٹ بکر محمد بن زکریاء الرازی واف بکر حسین 
التمار مساثل وجوابات ومُطالبات ومُناقضات تقنع وتوقف الطالب على الحق» وانت 
٣‏ العرب نستي لها ف شھورفا حتی اختلفت کما ف کرنا وتغاوتت اتهم فصرقمت حینثذ ا شهور 
الروم آلنى ق ابت غير زاثلة وقيل أَنْ غ الاولى منها يَدْقَاً الاقليم الاول والثاف ويَدْكًاً ف الثاني 
الغالث والرابعٌ ويحًاً ف الثالثة بقيةٌ الاقاليم وقيل ايضا أنه يرتفع من الارص بخاراث فى 
الاشراب ] 4 RL j<‏ طوللمثلە ٣‏ طا جرم الشمس ۲ة جرہمس 31ss.‏ ۾ 
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ارات مى الارش فى الاول منها والماء فى الثانية والالجار فى الثالثة ٠‏ رقيل أنها أيلم 
مرسومة لطلوع منازل أو مواضعَ منها خصوصة وذكر غيرم من اتحاب الدقاثف اتها غسايات 
البرودة فى قصل الشتاء ولا هو معلوم من تغاوت اوأثل الحر والبرد فى البقاع النتلغةة عمل 
هذه اجار بعص المتعسفين المتكلغين من القدماء بخوإرزم فكان وقوع الاول منها فى اليوم 
ه الحادى والعشرين من شباط والثانية بعد الاول بأسبوع والثالثة بعد الثانية باسبويين > 
وفى اليوم الثاف والعشرين يبتدى ريع نكباه باردة ويهر الحطاطيف على قول اوقطي سن 
وابرخس وفى الثالث والعشرين تهب رباج وتَظَهر الحطاطيف على قول اللبس وفيلفس 
والقبط ومطر عند ظهور الحطاطيف وري نكباء اربع“ ايام عند اوذكسس وقوتون وتاللبس 
وفيلغفس ٠‏ وفى الرابع والعشرين شمال بردة ودبور عند ابرخس وتکبا مع راع خر عند 
ءا القبط وق الايام النتلفة الهوآه عند ذيوقريطس 0٠‏ فى الحامس والعشرين هواء شات 
عند تاسر وذوسیشاوس وړ یذڪ ه ش ايوم السادس والعشرين ولا السابع والعشرين 
شىء منقول منهم ففى ألتامن والعشرير شمال باردة عند ابرخس وفى عذ! الشهر 
اتام الجوز وها اليم السادس والعشرون منه وق سبعة متوالية فاذا كانت السنة كبيسء 
کان اربع ايام منها من شباط وثلثة من آذار وأذا ل تكن كبيسة فثلثة من شباط واربعنة من 


آذار ولها عند العرب أسام فاولها الصن وعو شدة البرد والغاف الصنبر وهو الذى يرك الاشياء 
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كالصَبرة وق ما علط وخَثُر وقد يكون النون زيادة كما قالوا فى جمع البأصوص بلنصى 
والثالث أخُوعن الوبر لانه وبر آثر هخه الاام اى قصّها والرابع الآمر يمر الناس بالحذّر منه 
واحامس وہر ای انہ یات بای الاس والسادس للْعَلل یعنون بہ الہ عل الناس بشیء من 
تخفيفه والسابع مطفى الجر وو أشدها کان فی ينْطفیٌ الجر وبقال له ايصا مُكفى القدر 
١ايعنون‏ من شدَّة رجه الباردة وقد نظم هذه الأسامىَ احدُ الشعراء فقال 
کسعه الشتاء بسبعة عبر أيام هتنا من الشهر 
فاا أنقضت ايام شهتنا بالصن والصنبر والربر 
جر وأخيه وبي لل ويمظفي اجر 
کس 16s.‏ @ اثر ce 4ss.‏ يذکروا ss.‏ 0ا اربعة fûr‏ ٺ ڊaد a RL‏ 
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فهناك ود البرد منسلخا وتن وأمدة من البحر م 
وقد يسمى السادس شيبا والسابع معان وعذه الایام لا تکاد خلومن برد ورباح وکدورة 


ولون فى الهوآه بل لبر يشت فيها فى الاكثر لانصرافه وبه ميت الصرفةٌ لأن سقوظها 
قيب منهاء ولا ينبن متكجَب من َة البرد عند آخره وافتياجه عند انصرافه فان 
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٥‏ ذلک للعر مغل کما سندکر ویوجَد امشاله فی الطبیعیات المعتادة کالسراے فانھ اذا ربت من 


الانطغاء العارص لها من كنا مادة الدفن توقن واشتد ضوإها دقعات* متواليات شبي هة 
بالاختلا وااگغلال وخاصةٌ من فی منهم بدق سل او بظن او امال ذلک فم 
یوون بالقرب من موتهم فو وجوم من لا يكون له معرفة بهذ الاحوال عندها وياس منھ 
من جربهاء ورايت ليعقوب ابن احق اللندى مقالٌ ف علخ هذا الحادت ف عذء الاام وجل 
ماما أَعَتَلَّ به هو بلوع الشمس تربيعَ أوجها وعو موضع التغير وتر الشمس ف الهوآء اكثر من 
غيره فب أن يَتناسبَ التغير العارض لها غ فلكها والتغیر الحادت ف الھواء لها وان ذلک 
التأئير ثابث ف اكثر الاحوال مذة كون القمرف الربع الذى فق فيد وله والربع من الشمس 
ت ا e E‏ 


ماق وا وأ ما كاد اط فیها وف اتاتب القوى بظهره “> وأتما سيت هذه الايام ا ا 
علی ما حکاہ القدماء تھا ھ الّتی ذکرھا اللہ ف تابه سبع نیال وثمانية يام جسوا :وان 
عدا لوا برها الصرصر وأاصيرها وأقوالها فبقیت من جملتهم تجوز ترتیهم وتنوح علیهم 
وأخبارعا مشهورة تالو فلذلک ميت ايام ال#جوز وذكروا ن الريح الى افلكتهم انت دبوا 
قال رسو الله صتی الله عليه آله صرت بالصبا یعی يوم ادق وافلکت عد باندبور 

.اوقل الشاعر 

اقلت الدبور حبال عد فبادوا لجذوع مطرحینا 
وقالو! أن الايَام السات المذكورة ف القران كل اربع ثُوافف من الشهر يوما موأفقا اربع رع 
خَلون او بقين واربع عشرة حلت او بقیت واربع وعشرين خلت أو بقيت وزعم بعض 
مظهر» d Sic Mss. ¢ R‏ فعادت a PL öدilو b RL j> P رj> c Mss.‏ 
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ان ذلك لان جوزا رأت الجر فطرخت الحشَاً عنها“ فاتت ف برد هذه الاتام وزعمم بعض 
العوب أن أيام الجوز سمَيّث بهذا الاسم لأتها جز الشتاء اى آخره» وقد يُوجَدُ للايام 
الحمسة المسترقة الى بين آبان ماه وآذر ماه أسماء عند العرب كاسامى ايام الجوز فالاول الهنبر 
والثاف الهنزبر ومعناها الأدّى بالبرد والثالث قالب الفهر أى من شدة الربى والرابع حالق 
St i EEN Bl Km a e E‏ ا 
٥‏ الظفر يعنون أن الريع تشتد حتى تحلف الَف مَل والحامس مُدَحج البعر يعسنون فى 
الصحاری حتى يلَع المنازل من شدَة الريى قال القاثل ينظمها 
اوها الهنبر ا ارط وبعده الهنزبر اف خابط بخبطه حتی جیء القاسط 
والب الفهر يمى حقا وحالق الظفر البين الكَلقا يلف بالبرد الصرر كلقا 
وعدا آخرفن الحامس مدَخے البعر العضوض اللاحس وما له فیما يمى سادس 
١‏ اذا راما الوم الال فلم يكر فيه اصحابٌ الانواء شيشا وقيل أن فيه تر الجراد والذبيبة وان 
حر السماه يلنقى فيه مع حر الارص وعذ! من قول القاثل مبالغة ف اللفظ والعبارة عن أبتداء 
د الحر وقوته وألنشاره وتهيو الهو لقبوله فان حر السماء ليس ال شُعاعَ الشمس الْنبعت من 
ھ 
جرمها الى الارص أو الجسم الحار المماس لباطن فلك القمر وعوالمسمى راء فما شعاع 
الشمس فقد قيل فيه اتاويلٌ كثيرة فن قائل آذه أجراء نارية مشابهة لذات الشمس خر من 
٥ا‏ جرمها ومن قائل أن الهو ّدم اذاه الشمس كاحتدامه محاذاة النار أیاه وذلک عند 
من قال أن الشمس حارة رة ٠‏ ون قال أن الهواء يتدم بسرحَة سلوك الشعاع فيه حتى 
کته بلا رمان وذلک عند من قال خروج طَبيعَة الشمس عن طبائع الأسْطفّسات الاربعةء 
تلف أيضا فى حركة الشعاع فبعض قال انها بلا زمان اف ليس :جسم وبعض قل انها بزمان 
سریع تلت لیس ىة أسرع منها فس السرعَةٌ به كما أن حركة القرع الصو ف الهو كانت 
٣أفَقَلَ‏ من حركة الشعاع فقيس اليه وعرق به زمانه وقد قيل فى سبب الحرارة الموجودة 
مع شعاع الشمس آنه“ احتدان زوابا آنعکاس ولیس ذلک کذلک بل فو موجود معد 
وما الجسم الما لباطن الفلّك وهو النار زعو اته صل طبيى كلارص والماء والهواء وأن 
کله كرى وعندنا آنه احتدام الهوآء بأختكاك الک اتا وتسحج واسته له مع سرعة 
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الحرکة وان كله شب جسم متولد من ادارة الشكل الهلا على ونر» وذلک مطرد على ما 
يذقب اليه من أنه ليس ولا واحد من الاجسام الموجودة کائرع فی موضعه الطبيى ا کون 
جمیعھا حیثُ وجدّت اھا هو بالقسر والقسر لا کن ان یکون آَرلِیّاء وقد ذکرٹ ذلکی 


ف موضع آخر ألْيَقّ به من هذا اللتاب وخاصةٌ فيما جرى بينى وبين الى الفاضل أ عل 
ہ الخسین بن عبد الل بن سينا من المذاكرات فى هذا الباب وكلا ارين ممتكاق الوصول أل 
الارص ف الأزمدة الاربعة وما خر الارص فامّا أن يكرن ما ينكس من شعاعات الشمس من 
سَطحها واما أن يكو بخاراتها الى يثيرها الحر امستكن غ باطنها على مذعب قوم او الطارى 
عليها من خار على مذعب آخرين فان حركة الحارغ الهواء تسب حرا فما خران التار 
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فاتها لا قرب ولا تَبْعَّد لان الفَلّک لا يريد سرعة ولا با وما الشعاعاث المنعكسة فاتها غير 
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.امنسوبة الى الارص وأما الإخارات فلها خد هى اليه ولا تتجاوزه وما أظن القاثلً الا معتقدًا . 
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أن ف الارص حرا نقتا“ حكر من باطن الارص الى ظافرعا* وقد آَحْتَمى الهو بشعاعات 
الشمس فيلتقيان هذا جد أن كان ولا بده وف اليوم الشاف شمال باردة عند ابرخس 
وجنوب وسقوط برد عند القبط واليوم الثالث خال عن ذكر شىء وف الرابع شمال 
باردة عدد اوقطیمن وشَهدَ لہ سنان لہ کثیرا ما ْف وف الحامس هواء شات عند 
ا القبط وعو ابتداء لياع حظافية عند قاسر وفبوبها عشرة ايام وف السادس اضطراب ف 
الهوآء عند القبط وعو ابتداء ريا اوريسا الباردة تسعة أيام عند ذوقيطس وليس ف : 
السابع شىء منقول منهم وڈ کر فی اختلاف الرباے العواصف ‏ وف الثامن نو وشمال باردة 
عند اوقطيمن وفيلفس ومطروذورس وفيه يظهر حاف والحداة عند اوذڪسس وفيد عيد 
اير الاسكندرية وف الناسع شمال عند أوقطيمن ومطروذورس وجنوب شديدة عنى 
م اخس وش عند القبط وظهور الحدآة فيه عند ذوسيثاوس . والیوم العاشر خال عن 
ذکر شی فيه وف الحادى عشر لر يذكر القدماء آنه يكون فيه تغير واضح وال سنان 
ات کشیرا ما یکون فی وآ شات وف الشاف عشر شمال معتدلة عند قاللبس وذكر أن 
فيد ينسلط آثار الشتاء وومر باجام وف الثالت عشر يبتدى أوريسا بالهبوب ويهر 
ظاھر» [1ss.‏ ظط ماڪقنا٥ a‏ 
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الحدَأة عند أوقطيمن وفيلفس وف الرابع عشر شمال بردة عند اوقطيمن وابرخس ودبور 
او جنوب عند القبط وییتدی اوریسا بالهبوب عند اوذرساوس ٠‏ وف الخامس عشر شمال 
برد عند اوقطيمن والقبط ٠‏ وف السادس عشر شببال عند قاللبس وشَهدَ له سنان من 
تجاربة ‏ وليس ف السابع عشر شىء مذكور عنهم وقيل أن فيه يطيب ركوب الحر وتف 
الحخيات أعَينها لاتها يام البرودة كما وجدتها خورزم َجََمعٌ“ ف طن الارص وتَلْتّوى بعضها 
على بعص التواء يكون اكثرها بارزة وتصير كالرة وتكت على ذلك ايام الشتاء الى هف! الوقت 
غ السنة اللبيسةة وف الثامن عشر ف غيرها استواء الليل مع النهار ويسمى الاستواء الاوْلّ 
وعو اول یوم من ربیع الگجم وخریف الصین كما ذكرنا ولیس من ذلك شىء فان تناوبَ الربيع 
والحريف او الشتاء والصيف ف وقت وأحد لا مکی الا فی بلاد شمالية وجنوبية عر خط 
٠‏ الاستوآ وبلاد الصين مع قَلّة غروضها ليست جنوبية عنه بل شماليةٌ ف أقاصى السيرأان من 
جهة المشرق وليس يعرف ما وآ معدل النهار الى الجنوب فان خط الاستواء من الارس 
حترق هة غير مسكون وتنقطع العارات جو من جهة الربع المسكون جسبرة ایام وبغلظ ماد 
الحار فيه لشدّة تحير الشمس لطائف أجزائه ورصير حيت يى عنه السمَل والحيّواات 
و صل بنا ولا باحد من الْعتنین بذلک آنه سلکه او آجاوزه ماتجاوز ال الجنوب» وقد 
م َر بعص الناس بلفظة معدل النهار وخظط الاستواء وطُنوا أن الهو فيه يَعتدل ڪما أن 
اهار والليلّ فيه يستويان فصيره اصلا لافتعالاته ووصفه بصفات اة ونسبة الي السيارة 
بسکان کالملاثكة » وما ما ورآده فقد قال بعض الناس انه غير مسكون لان الشمس اذا بلغت 
الحصيص من قَلكها ا حارج المركز كانت بالتقريب ف غاي الْيْلِ اجنوق فأخرقث ما يسامخه من 
المواضع والذى“ عَرصّء خمسة وستون درج غ الجنوب يكون على طبيعة وَسّط الاقليم ف 
۴١‏ الشمال ومن لدنه الى ما يسامت القطّب يكن فيه العارة ولا جوز أن يوجبها“ لن الاسباب 
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المانعةة عنها ليست احر والبرن المغرطين فقط وذلك اهما معدومان ف الربع الثاى من ربي 
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الشمال م ليس هومعور ايضا على أن اوج الغلك الحارج المركز وحصيضه واقترابَ الشمس 
وتبامَّدَّها عنها قد أُوْجَبّه اختلاف الحركة لا غير وقد اساخرج لها ابو جعفر الحازن 
يوجھا £۴[ ‡@ الذى cc 14s.‏ خرف b ٥۸‏ وجمع [ وجتیع a RP‏ 
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فَيثةٌ غير الفلک لار ج المركز وفلک التَدّوير يتساوى فيء بعاد الشمس عن الارس مسع 
اختلاف الحركة فصيو لذلك ناحيَتًا الشمال والجنوب متكافستين فغ الحر والبرد > ويوم الاستواء 
اذا حَسَبّه الهِنْد بزجهم الذى يقولون جَهلا انه الأزل القديم وساثر الزجات مستفادة منه 


یکن نورورم عید! عظیما لهم يَسجدون غ اول ساعة منه للشمس ویدخون للارواے بالسعاده 
ه والغبطة وف نصفه يسجدون لها ویدعون للمعاد وألآخرة وف آخر النهار يساجدون لها 
فیدعون للاجساد بالسلامة والصضكة وفید يتهادون کل علف نفیس وخيوان انیس ويقولون 
انْ ما يهب فيه من الرياح روحانيات عظيمة النفع ويتلاخط ال الجتة والنار بعضهم بعضا 
تلاحظ موة ويتوازن النور والظَلَمةٌ وف ساعته وقد النيرأن غ الاماکن الطاهرة > ومن عيافته 
القيام من الرقاد مستأقيًا على الظهر وكَجَر الحلاف والتّدَحْن بعوده قبل الام فانه أمان لصاحبء 
من الأوجاع وقيل أن العَقيم من الوجال اذا تَر الى السها ف ليلة هذا اليم ف جامح أكَلّ 
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ولد له» وزعم حمْد بن مطیار ان غ ساعة زواله یکون ظطل کل شیء نصقه وعذا آمر جزٹی غير 
لی تاتء لا يكون الا ف البلدان الى عروضها بالتقريب سبعة وعشرون جزء! وف هذا 
الیم بخاف التمساح بنواحی مصر والتمساے قال الہ الضب الَاقیٰ اذا عَظْم وعو خیوان 
ضار حص بہ انیل کما حص بلاسقتقور دون ساثر الأنمار ویقال انه کان جبال فُسطاط مصر 
٥‏ طلسم مول لها فکان لا سْتَطيٌ الاضرار خوله بل اذا کان بلع خحدوذه أنْقَلّب وأستَلقی على 
ظهره يعْبْث ب الصبيان الى آ٠ E N,‏ یظفر بب 
ال الماء وأ ذلکى الطلَسم کسر فبْطلّ فع » وف اليوم الثامن عشر هواء شات ورياح باردة عند 
ذهوقريطس والقبط وف التاسع عشر شمال على قول ابرخس وریاے ویرد بالغداة عند 
القبط 0 وف العشریر شمال عند تاسر وف احادی والعشریر شمال عند اوذكکسس 
.ولم يكر ف الثان والعشوين شىء نى الثالث والعشرين شمال عند اسر ومطر عند 


o 8‏ 
ابرخس 0 فى الرابع والعشرين مطر ورش عند قاللبس واوقطيمن وفيلفس وو عند 


۹د 


ابرخس ورعد ونوء عند القبط وفيه يساحب تطهير الولّدان باحتان وقيل أن فيء ْب 
اليا اللواقي “ وفی الحامس والعشرين شمال على قول ا ونوء على قول ماطن 
1 واللواقے a F‏ 
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وقونون والقبط وفى السادس والعشرين مطر او دَمَف عند قاللبس وري عند القبط 
وفى السابع والعشرين مطر على قي تلبس واوذكسس ومان وفی باق الشهر ف يذكروا 
شيشا وزعم سنان أن اليم الثلثين منه كثيرا ما يأف بتو واللّه أعلم « 
نيسان ف اليوم الأول منه مطر على قول قاللبس واوقطيمن وماطن ومطروذورس ‏ ولیس ف 
٥الثافق‏ ذكر شىء وف الشالث ريع عند أوذكسس ومطر عند القبط وقونون Ùوف‏ الراہع 
دبور او جنوب وینزل برد وقال سنان كثيرا ّا يذ وف الحامس جنوب وراح ختلفة 
عند ابرخس 0 وف السادس نوء عند ابرخس وذوسیثاوس وشهد له سنان بالصاكة 
وليس ف السابع ذكر شىء وف الثامن مطر عند اوذكسس وجنوب عند القبط وف 
التاسع مطر عند ابرخس ورياح غير متزجة عند القبط وف العاشر رياح غير متزجة عند 
اوقطيمن وفيلفس ومطر عند ابرخس والقيط وصَدّق سنان المطر من تجاربء وف الحادى 
عشر دبور ورش عند اونذكسس O٠‏ ليس ف الثافى عشر ذكر شىء وف الثالث عشر 
مطر عند قاسر وذوسیغاوس وف الرأبع عشر جنوب ومطر ورعدل ورش عند القبط وقل 
سنان کثیرا ما يَصذْی وف الخامس عشر مطر وبرد عند اأوقطيمون واوذکسس ورباح 
غير متزجة عند القبط وف السادس عشر دبور عند أوقطيمن وفيلفس ويڙل برد عند 
٥‏ مطروذورس وف السابع عشر دبور ومطر عند اوذڪسس وقاسر وينزل برد عند قونون 
والقبط ‏ وف الثامن عشر ریلے ورش عند القبط ‏ والتناسع عشر خال عن ذکر سیه 
وف العشرین ريع اما جنوب أو غیرعا يكون الهواء غير تز عند بطلميوس وف الحادى 
والعشر ير جنوب بارده عند ابرخس وزعم سنان آنه یصدق کثیرًا وفیه یبتدی اناد بالریادة 
وف التاف والعشرين مطر عند اوذ كسس وفوا شات عند قاسر والقبط وفیه قى على السفة. 
.ف الجار فف الثالث والعشرين جنوب ومطر عند القبط وفيه يقو سو بذير أيوبَ 
وقال ابو جیى بن كناسةة يغيب الثريا أربعين يوما حت شعاع الشمس وقيام هذا الس 
اا نيل على طلوعه فيظلعّه اهل الشأم قبل أن يَطَلَْ خمسة عشر يوما استججا لقيام شونىة 
وقیامھمم سبعةٌ أیام م یعدون منه سبعین بوما الى سوق بصری وبقیام هذه الاسوای على 
سوم b RP‏ السفر 1 ي 
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التب غ مواضحَ حدودة فقت جارات اعل نواحيها وت اموالهم وعد له خير على الناس 
يعم الشراة والباعة وق الرابع والعشرين رها زل برد على قول قاللبس ومطروذورس ونوء عند 
ذهوقريطس وجنوب أو ما يقرب منها ومطر عند القبط وفيه جد الفراث وف الخامس 
والعشرين رش ومطر عند اونكسس والقبط ‏ 0 وف السادس والعشرين مطر ورا نزل برل 
٥‏ على قول تاللبس وأوقطيمن ونو ودبور عند القبط وق السابع والعشرين دی وَل 
عند قاسم وربا عند القبط وف الثامن والعشرین ريع عند القبط ومطر عند أو ذکسس 


وسنان سهد له بالطر من آجاربه وفیه زوا تهب جنوب فتمتد الأودية والائهار وليس مر 
اَن جاريا ف جى الاودين والانهار على حال واحدة بل تلف فیها اختلافا کثیرا کون 
فاته َد حين تقل لميا بدجَلَة والغرات وغير#ا وذلك أن ما كان ترجه من الأودية فى 


اوا ار ان ماف سیف آزید وفی الشتاء انقص والعلةٌ فی ذلک أن اكثر مياف 
الاصلية عة من عون واا ي يقع الزبادة والنقصان فيها من جهة وقوع الاند!ء فى انجبال 
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آلنی خر منھا او تمر علیها فصب سيوّْها اليها ولا جن أن وقوع الأنديةة فى الشتاء 
واوأل الربيع أكثر منها فى غيره من الاوقات وق جمد فى هذ الأحايين بتلك الواضع 
لوغولِها الى الشمال واشتداد البرودة فيها اذا آحتدم الهوآء ذابت اللو حینځذ فامنند 
ججون > وآما ماد دحل والفرات فخارجهما من مواضع قل وغولاً ف الشمال فلذلک* يكون 
مدودعیا فى الشتاء والربيع بسبب سيلان الواقع من الأنّداء اليهما فى وقت نزولها واأحلال ة 
ما عسی کان جامد منها فى أواثل الربيع» وما النيل فيْمتَد حي يفص دجلة والفراث 
وذلک أن مَنْبَعّه من جبل القمر كبا قيل ورا أسونَ مدينة الحَبَشّة فى نواحى الجنوب ا 
من معدل النهار وام ہی وراه وذلک مشکوک فی لن ا د 
تقد ومن الظاعر أن جمد الرطوبات عناک معدوم البتّة فان كانت مدود النيل من جهذ 
الأنٰںاء الواقعۃ فاتھا لا تبث بعد نزولها او ری وتسیک اليه وان كانت من جهة العيون 
فیافها تكون فى الشتاء آغُزْر فلذلک َد النيلٌ فى الصيف لان الشمس اذا قَربَتْ متا ومن 
ممت رووسنا بَعْدَتٌ عن المواضع النى منها َر النيل فكان لذلک شتاوعاء فما ل صارت 
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مياء العيون فى الشتاء اغزر فلان العَرص فى اخداث ابال للمتقن الحكيم عز وجل مُنافع 
ا ی ی کاو اسب آلذى له خُلقت ابال وعذا السبب فو 
الذى يتَمْم الغرْض فى تصيير مياه الجور ماح ومن البين أن وقوع الأنداء فی الشتاء اکر 
من فی الصيف وفى الجبال اكثر منه فى السهل اذا قت فبا وسال ما سان الم غاض 
الباق ق الجاری الى فى آجاويف ابال وخُزْنْ هناك قم باخْذ فى ارو عن المافذ اتی 
نسمّی العیونَ فلذلک صارت فى الشغاء أغْرر لان مادّتّها اأكثر فار كانت تلك التجاويف 
طْيَبةٌ َة خرجت اليا كما ش عَذَّبة وان د يڪي دنک قسن ي صنوف الليغيّات 
اتلبست :توف اخوافن لىی قى علينا عللهاء وما وران العيون وصعود المياه الى فو 
فذلک لأَجْل أن خزانتها أعلى منها كالفوارات المولة فان الما لا يَصعَد لوا الا لذلك وكثير 
امن الناس عن عير علّم“ الله ما ج ان ا و امعنى واستتشهسدوا 
معاينتهم صعوَ الماء فى آنهار وتجاری میاه ّما تباعدت مع جري الماء تصاعدت و يكن 
ذلکی ا جهلهم الأسبابَ الطبيعية وقلّة ييرم بين الاعلى والاسفل وذلك أنهم رأوا المياة انجارية 
وسط الأردية فی الجبال وق تتسافل فى مقدار ميل من الارص خمسن ذراع ال ماثاا واكثر 
اذا حر الع ہی مومع مده َد وید اپل قا سرا د ر ديه ال الا قليلا حتی 
بعلوعلی میاه الوادی علوا | مفرطًا فاذ! اعتقں ہن لا ریاضۃ له أن رى الوادى على استقامة 
او ّيل قليل َيل اليه ضرورة أن الجدول يصعت علوا ولا یکن ازال هذا الشک عن قلوبهم 
الا بعد أن يتمهروا بالآلات الى بها توزن الارضون وتسوى وحفر الانها” ونکری فاتھم اذا ونوا 
الارض انی بھا جری تلک المیاہ تبن لھم خلاف ما أتقدوه أو بعد أن ع يزاولو! العلسوم 
الطبيعيَةٌ وبَعرفُو! حركة الماء أل المركز والى الموضع الأَقَرّب منه لا جم أن الماء يَصعَد أل حيث 
٠يد‏ ولو الى فلل الجبال بعد أن بوخد النرول الى اسفل من مَصعَده ويَنَحَ من ما يباده 
المكانَ اذأ اخلاءة فلا يعينء* على فعله الطبيي الا مشاركةة القسرى الصناي وعو الهواء 
وذلك کثیرا ما یل فی الانھار النی تسّظھا جبال ر یکن فطع ومثاله الآلة الى تسى 


سارقۃ الماء اتک اذا ملَدتھا ماء! ووضصعت کلا طرفیھا فی آنیتین سْظح ما فیھما من ناء سطع 
مشارکة @d [4ss.‏ یعنید ۶ »c‏ أخلاك ۸ طض بعیر ۲ت بعز على 16s.‏ ۾ 


۳ 


واحد فان ألذى فيها من الماء قف ولو دهرا لا ينصبًّ الى احدى الاثيّين لأتها ليست 
بول من الاخرى ولا مك أن يَتكا الانصبابُ ال الاين كليهما لان الال آلو حينثذ 
EI RE E‏ 
اذا کان متنع الوجود ل يوج واذا کان ڪا للاجسام مشک اماه ود رکه سيل ال 
٭ بعت ان يبادلة چ جسم آخر ف اذا صر احد رها ف موضع اسف قليلا سال اليه ما غ 
الاَنية وذلکى 8 سَقَلَ صار اقرب الى الم وکر فسال الي ف اتصل السبيلان باتحاذب أجزاه الماء 
واتصالها .الى أن يَفْتى ما غ الآثي الجذوب ماوعا او يوازى سَصَّح ماه المسيل اليها سْطَّحَ الماء 
الجذوب فتوول المسثلةٌ الى الحالة الأو وعلى هذا المثال يل فى الجبال بلى قد يَصَعَد الآ فى 
القوارات من الاإر بعد أن يرج فيها میاه فوارة فان من میاه الآبار ما تمع بالرشع من 
ET‏ القريبة اليها CS‏ 
موازية“ للك المياه انى ك ماذتها ومنها ما يغور ف القعر قذاك هو الرجو الممكن أن يور أل 
الارص ووی على وجھها وأكَتّر ما جد عذا ف الارضین القریبة من جبال حیث لا ينو 
بحیرات ولا آذهار میاه عبیقا فاذ! کان ذه من خوانة على من سح الارص صعة الاه 
بالفوران اذا حصرَ وان كانت خزائته اسفلّ ل يتم ارتغاعه اليها و۵ يجح وما كانت احزانةُ 
«اعلى بالف آذرع ف جبال فيمكن أن يَصََدَ ال القلاع وروربي الذارات مَعَلاء ن جحت ان 
اليم را حقَروا فبلغوا صَطََةٌ يعرفون أن تحتها مه فينفرونها نره يعرفون بتصوتها مقدار 
الماء فر يتشبونها كَهْبْةً صغيرة ويرونها فان ن کانت سلیمة فوروعا ال حیث فارت واا خافووا 
لوا الها بلص واقس كبس الموصع ّا على به ن منها قا شی صن سر 
العرم > فاما اء الذی علی راس اجبل ہیں اشر وو وعو بحيرة استدارنها فرسط 
اا ا متها اما من خزانة على منها ولو بَعْدَت عنها والسيلان اليها 
یسیر بقذر ما يکاف نشف ب شى الشمس ويها منها فلذلك ْفى على حال راڪدًا وما من 
خراننة موازیة * لھا فلا ردا ليها وانا أن“ غ تخارجها سببٌ شبيةٌ بالذى ف مياء الذخْع 
موازمۃا ۲ موازنۃ 1 ٥‏ بادلد ۲ طا دوا لا نصب ۸ دمۂ الا ینصب ۲ ۾ 

وأما فى أن e 45s,‏ موزنة .ءء314 d‏ 


اا 


f 


اراج احادم نفشہ وعو آله رد جر الاه او دبا الذفن ونثلم فى عدة مواضحَ من شتنها 


ّما لطاف قب مفب ضيف اسفلَ من فها بالق ر اذى يقترے e‏ 
الدفن ف السرا ولا يكس اجره فى الظكمت ولدب غ السرا فان الما والدهن جرج 


e e2 0E و‎ UO 2أ‎ 


الم حت غار الققية قط ف اذا ك مته ما تكاد العفية أن قرخ مده ما ناء 
ەفیبقی لذلک على حال وأحدة»ء ومثل هذه البحیرة عین ماه کب ق بلاد کیماک ف 
جل یی منکور مقدازه کر کڪبیړ قد ری سطع ماله مع حالنه فزما َب منه 
e‏ و ولا َنْقْص اصبعا وعند هذه العين آتر جل انسان واثر كفي اهنا ورکبتیه کان 
ساجد! فنکی واو قَدَم صي وخوافر جار ويسصَدٰ لها الأنر اك الغزية اذا رأوعاء رمثلها 


9 u.» 


حَيرة جبال الباميان مقدا ر ميل فى ميل على قل الجبل وماد القرية الى على سفحه منها 
١‏ يأحدر من قب صغبرا بقدر ما یساتنعلونه ولا كتنهم زياد تفاجير منهاء ورا کان الغورأان 
ف ارص سل قد اخذت ف خزانة علي وقد علا الفوران ما مَنَعّه عن فعاء اذا زل العاثف 
فار كالقرية انى بين خار! والقرية الحديثة كما ذكر الجَيْهاق وفيها تل قد قَطَعّه طَلَابْ اللنوز 
والدفائن فاستَفّبلهم مياه م دروا على مراجعتها وجرت داثما الى هذء الغايناء وان كنت 
جب فتگجب من موضع یسمی فیلوان بقرب المهرجان کش حفون ف الجبل رح مس 
ساففها مآ داثما واذا برد الهواء َد علي بالطول سالا معت اهل المهجان يزرون الهم 
كيرا ما ضربوه بالمعاول فيبس موضع الضرب وم يزذد الماد والقياس يوجب أن يبقى على 
حاله أن ۾ يزدذء بل اجب من هذا ما حك الجيهان فى كتاب المسالك وألممالك من 
امر السطوانتین اللنين فى الجامع بقبروان ولا يدرى جوقر#ا ما هو فزعم اتهما ترشحان ماه 
ك يوم جمعة قبل طلوع الشمس وموضع الكَجَب من كوه يم الجعة فلو قيل يوم من الاسبوع 
Aa E SC‏ او ما یشبه ذلك وللن يم الچعة 
مشر طط لا تیل ذلک وقد قیل أن ¿ ملک الروم أنفَذّ لابتياعهما وقال اذا تفع المسلمون 
بشمنهما خير من أن يکونَ ران فى المسجد فکره اقل القيروان ذلک وتالا لا تخْرجهما 
من بيت اله الى بيت الشيطان »> ومر الأسطرانة المتحركة النى بالقيروان اجب من هذا 


عذٰبۃ 45s.‏ ظط خغفھا ۸ خغفہا ۲ ۾ 


۳o 


فاتھا تيل الى ناحية من نواحیھا ویوصعَ حتھا تی اذا مالت فاذا استوت ل چکی اخراجه 
واذا کان رُجاجًا مح تکس وتاه ومو دا تک َيه می مصنوع وموصغه يذ على ذلک 
ونعود الى ما كنا فيد فنقول وفى التاسع والعشرين من هذا الشهر عرآء شات عند قاسر 
وریاح أو تی وة ومطر عند القبط وفی اليم الخلثين نو عند القيط وریاح ندا وبلّل 
۵ ورش عند قاللبس واوقطيمن > 
تار فى الوم الال رش عند القبط ‏ ول يذكر فى الثان شىء ٠‏ وفى الثالث ريع 
ورش ودی ولل ورعد عند القبط ونی الرابع مطر عند اوذكسس ورش عند القبط 
وفی الحامس مطر عند ذوسیشاوس وتال سنان کثیرا ما صد وباق بنوه قوی وف السادس 
رياح عند القبط ومطر عند اوذکسس ورش ونو فيه * بعض الناس باجراء * اوتات المطر وو 
٠‏ حین فطع الشمس من برج الثور عشرین درجۂ والاَمْرُ فی کما ذکرنا فی اول آوتاتها فى برج 
العقرب وفی السابع ریا عند القبط وقال سنان کثیرا ما يصدق وخاصة ان آَخْيَلَء 
اذى قبلء وفى الثامن أمطار عند أوذكسس وذوسيثاوس ومطر عند القبط فی التاسع 
مطر عند القبط فى العاشر نو وريع عند قاللبس واوقطيمن ومطر عند القبط وفى 
الحادی عشر نوء عند ذوسیثاوس وشهد له سنان بالصدّق وفى القافى عشر نوء عند 
ا وذ کسس ومطروذورس وابرخس ومطر عند اسر ودبور عند القبط وقیل به یوین فيه وفیما 
بعدّه على الثمار من اليد وجب أن ص هذا وضع دون موضع فلا کن ان يڪون 
مطلقا ففى الثالث عشر مطر عند اوذكسس وشمال وبرد عند القبط فى الرابع 
عشم نوء عند قاللبس واوقطيمن والقبط وفى الحامس عشم مط عند تاس وفى السادس 
عشم نو عند قاس وقیل بار فيه يبدو اول السام وفى السابع عشم جنوب او صبا ومطر 
عند اخس والقبط وفى ألتامن عشم نو عند أوذكسس ومطم ورعد عند القبط 
وفی التاسع عشم نوء ورش عند ابرخس والقبط ول یذک فی العشرین شیء ونی 
احادى والعشرين نو عند تاسر وجنوب عند ذوسيثاوس ودبور عند القبط ولیس ف الثاف 
والعشرين ولا الثالث والعشرين شىء مذكور وى الرابع والعشرين نو عند تاللبسس 
c Ljڼح PR Ju‏ !جRel‏ ض0 a Sic Mss. Lûcke.‏ 
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وأوقطيمن وفيلفس وريا عند القبط ٠‏ وف الخامس والعشرين نو عند أوقطيمن وفيلفس 
وأابررخس ‏ 0 وف السادس والعشرين نو عند قاللبس واأوقطيمن وشمال باردة عند القبط 
- وف السابع والعشرين ندى وبلل عند تاللبس واوقطيمن ونو عند القبط وف الشامن 
والعشرين مطر عدد مطروذورس والقبط. وق التاسح والعشرين جنرب أو دبورعند ابرخس 
هوف الثلقين جنوب عند تاسر ولیس ف انحادى والثلن شىء مذكورھ 
حزیران ف اليوم الأول ندى وبلل عند اوذكسس وذوسيثاوس ودبور عند القبط وف الثافى 
دبور عند القبط وف الثالث ريع ورش عند القبط ورعد وف الرابع مطر عند قاسر 
وف الجحامس رش عند القبط وتال سنان كثيرا ما يصدق ‏ وليس ف السادس ولا السابع 
ولا ف الشامن شىء منقول عنهم وف التاسع دبور ورعد عند القبط ولم يذكروا ف العاشر 
.وولا لحادى عشر ولا الغاف عشر سيا فما لادی عشر فھو نوروز الحليغة یغعَل فی ببغخداد 
من رش الماء وحتّو التراب والّلاعب ما هو مشهور .وما الثاى عشر فقد ذكر سنان اله كثيرا 
ما يكون فيه تَعَير وف الثالث عشر دبور ورش عند القبط ولیس ف الرابع عشر شىء 
مذكور وف احامس عشر رش عند القبط ول يذكروا ف السادس عشر شيا وقيل أن 
فيه تور لميا ود النيلٌ وذلك لما قتّمنا من اختلاف مَنابعها وساقر أسبابها اللائنة على 
ا طرقَى نقيص وفيه ف“ السنة البسيطةة وغ السابع عشرق غيرها الامتلاء الاكبر اذى يعَظمه 
العربُ والجم فنْسمّيء ميرين ومعناه امتلاء الشمس وهو الانقلاب الصيفى وفيه يَغْلب النور 
على الظلمة ويقع صو الشمس غ الآبار على ما نڪر محمد بن مظیار وذلک غير کان الا فى 
البلدان الى عروضها مثل اليل الاعظم فنسامتها الشمس» وفيه ك الحيوانيء تتلفس 
الشمس ف وسط السماء فيتعارف الارواح لذلك غ الحر الى وفيه ينيمن* بالنظر الى القيطة 
ویول الرمان على ایق وذکروا عن ابقراط الہ قال من اکل رمان فيه على الريق أضاء كيان 
وصغا کیموسه اربعین صباحًا وکوا عن حنة الهندی اه قال للسرى أبرويز النوم ف ظل الرمان 
يَشغى من ألداء الدوى وصاحبه معصوم من اجن ومن عياف هذا اليوم القيام من الرقاد 
ف ضيه على الجنب الايسر والتضر بالزعفران قبل انلام »> وف السابع عشر من هذا الشهر 
القبط £۲ @d‏ يلتمس ۸ ء اللبيسة ss.‏ ا وف a Mss.‏ 


۳v 
فف الثامن عشر دبور وحر عند القبط وف‎ ٠ نوء عند فوسيثاوس وخر عند القبط‎ 
التاسع عشر مطر عند القبط وف العشرين دبور ومطر ورعد عند القبط وانحادى‎ 
والعشرون خال عن ذكر شىء فيه وف الثاف والعشرين نوء عند ذموقريطس وف الثالث‎ 
والعشرين جنوب أو دبور عند ابرخس 0 و يذكووا فى الرابع والعشرين شيشا وقيل فيد‎ 
الہ بتدیٰ السماثم ف الھبوب احدا وخمسین یوما وید نھر حون وما أَخَدّ غ الاضرار‎ ٥ 
بالشطوط وساكنيها وفى الخامس والعشرين دبور وحر عند القبط فى السادس‎ 
والعشرين دبور عند ذموقريطس والقبط ول يذكروا فى السابع والعشرين شيشا ونى‎ 
الثامن والعشرين نوء عند اوذکسس وعند ذچوقریطس دبور وجنوب ومطر ق يَبّندی الشماڻ‎ 
سبعة ايام والتاسع والعشرون خال عن ذكر شىء فيه وقيل أن اصحاب التجارب ينظرون‎ 
افيه ال الى فان تلز من التي وان ۾ قل ف د وكانت سنخ جَدَبة ففى الثلثين ربا‎ 

عند القبط والهواء غير مزج 3 یذکرو! فی احادى والثلتین شيثا هھ 
تز م يكر المذكورون فى اليوم الال ولا الثاف شيا وفى الثالث جنوب وحر عند قاس 
والقبط ٠‏ فى الرابع ريع عند القبط ورا کان مطر فى بد۴ فى الخامس جنوب 
عند قاللبس ومطروذورس وابرخس ودبور ورعد عند القبط وفى السادس جنوب عند 
٥‏ قاللبس ومطروذورس ودبور ورعد عند القبط وفى السابع نو عند بطلميوس وذكر سغان 
ان الھو کثیرا ما یتغیر ونی الثامن ندی وبلل على ما ذکر» ماطن فی بلده ونی 
التاسع دى عند اوقطيمن وفيلفس وري دبور وما ليها عند القبط فى العاشر هوا 
ردیء عند القبط وفيد تقوم سوق بصری خمسنة وعشرین ° یوما وکانت ثقام فی ایام بای 
ممه ثلنین یوما ال اربعین یوما ولیس فی الخادی عشر شیء مذکورعنهم وفی الثان 
۰عشر دبور عند مطروذورس وربإح عند القبط فى الثالث عشر رياح غير متزجة عنل 
ابرخس وذکر سنان انه كثيرا ما يكرن للهوآء في تغبر وفى الرابع عشر ريع شديدة عند 
قاسر وابتداء بوب الشمال عند ابرخس وحر عند القبط ولیس فی احامس عشر شىء 
مذکور عنهم وفی السادس عشر رما کان مر فی البلدان المطيرة عند بطلميوس ويكون 

خمسةۃ عشر ۸ ۾ 
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مطر وزوابع عند ذيوقريطس وريع شديدة عند القبط ففى السابع عشر ندى وح 
عند ڏوسيثاوس والقبط ففى الثامن عشم ابتدآد فبوب اليا حولي عند اخس وعو 
اول بام الباحور اطبا من من ذكرها من أل الجر والفلاحين ومن جَرى لهم التجارب وذلك 
نها سبعة ابام متوالية آخرها الرابع والعشرون من الشهر ويستدلون بكل يوم منها على شهور 
ه اريف والشتاء وبعص الإبيع من ترات ويكون اكثر ظهورعا فى العشيات والأنخار وروا 
آتها للستة كايام الان فى الأماص الحاذة فيها بطم دلاثلها والبشارة والانذار فى العواقب 
من حوادث أحوالها واسمْ الباحور والبّران مشتق فى اللغة اليونانية والس يانية من حكم 
الام وقيل أن الجرا E‏ كران المریص شبیہ اليچ العارص فى الجر 
الى مدا وجزرا وعو قريب لذن العلَةٌّ فى كليهما حر كات القمر وأذواره شكال اما فی دورف 
۰ا اذ يود اول عند لوغ الق شرق وقرچہ من اذقف واچزر یوجد اله عند لر 
لک نصف النهار وألليل وأما فى ذورة له اما من فة أليها بعينها“ وما من الشمس اليها فقد 
توجّد المدود فی النصف الال ا الشه الق می آقوی وفی الثانی أضعف وکذلک يوجد 
للشمس فی ذلک فعْل» والب قا كى عن حر المغرب أنه َد من ناحية الاندلسس 
عند کل مَغيب للشمس فينفص زهاء خمسة فراسخ او ستة فى قذر ساعة فم جزر ولا بخالف 
ەا ذلک الوقتء قالوا ان کان عشاآء الیوم الثامنِ عش غيم فی الآای اتک تی بردا ومطرا 
فی راس تشرین الاولِ وان کان مثل ذلک فى نصف الليل كان البرد والمطم فى نصف الشهر 
ن کان فی وجه الصبے کان فی آخم الشهم وکذلک الامم فى الايام ل أن التغيم فيها بالليل 
ا خث تراه من الجوانب الاربع كان ذلك فيه وليالى الايا سوبا بعد ایامھا کما ذف کنا 
فی اول اللتاب ولأجله ظن من يقدم اليا على الايام ُن ليلة الوم الثامن عشر ق التاسع 
عشم جَعَلّ اول البواحيم من اليم التاسع عشم وآخرها اليم الحامس والعشرين فاليوم الاو 
من هذه الايلم السبعة ليل على انشرين الاول والثافق على الغاف والثالت على کانسون الاول 
وکذلک ال أن یکون السابعٌ دللا على نیسان »> وقد ذكر اعاب التجارب انه اذا تقْذْم 
قبل ذلك فد ال لوح وزرع عليه من ل زرع ونّبات حتی اذا كانت الليلة E‏ 
ڊعیند .8ئ1 ۾ 


۳1 


من نوز وف آخرها وضع اللوح بارزا لطلوع اللوأكب وغروبها حيث لا ول بينه وبين السمة 
ی فان کل ما روغ تلك السنة من الزروع يضح ضفر وما لا صله ریعہة منھا یبقی 
آَخْضَرَ وکذلک کار القبط تَفعَلُ ذلكى» وقد أكَقَرّ اكاب التجارب من الختيالات لدم 
المعرفة بأخوال السنة من هذه الايام حتى خرجوا ألى جنس العزام والركٌ فرعم بعضهم ات اذا 
٥ع‏ لل دراي اتنتى عشرة من جر الزيتون وكتب على كل ور أسم شهر من شهور السريانيين 
ر وضع E SS‏ 
a‏ وزعم بعضهم أ أن فیها وف على كغرة آمُطار السننةة وقلتها بن 


N ASPEN AP E 


ا ا زاد فی فک ز کا ا 

ا ر ا غ اع اا ن دی ان ا ف ذه hs‏ 
أيام البواحير ك مرسومنة بطلوع* كلب اجبار وعو الشعرى اليمانيۂ العبور وقد تَهى بقراطٍ ف 
كتاب الفصول عن تناول الأذوية الحارة والفَصد حول طلوعها ف زمانه بعشرين يوما متقدمة 
RE e‏ ذلک زمان اشتداد القيط وانتهاه الحر منتهاه والصيف نفس 
امس خلل شر لرطوات وما تھی عنه بقراط ف إفلالیا ذا جاء اريف ببرودته ویبسه 
e‏ الخرارة الغريرية وقد ظن قوم من ل تكن لهم دة بالعلى الطبيعية ولا بضر 


بالاحوال العلوية أن الا e‏ أن جرم فن اقوڪب وطلوعة مح أفننقاله وحتی 


w7 


ووا فيد وقالوا أ أن لعظم جرمه يسن یسکس الھوآھ فتڪتاج أن ن نشیر ونْعَرف موضعة وحقتف 
عليه وقت طلوعة کما قال ابو نواس 
ى o5‏ 0ء ے we‏ ن 2 ( 
.۲ مضى ايلو وأرتَفعَ الحرور وأخْبْت نارها الشعرى العبور 


فزعم على بن على اللاتب النصرأ أجل ذلک أن ا أو البواحير اليوم الثاف والعشرون من وز 
اشارة الى انها تقلت باتنقال اللوكب وعو أعنى الشعرى داثر رل السنة فى مدار واحد مواز 
لمعتل النهار وما أراد بقّراط بذلك الوقت صمي الصيف واشتداد الحر بقرب الشمس مسن 


لطلوع ۸1ss.‏ > اربع ٣‏ ربعة ۴ ا ممایصلی [1s8.‏ ۾ 
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سهت ارون مع آبتدائھا ف الااحدار غ الفکک اجار المرکز عن الو وکان ذلک ف زمانہ 
موافقا لطلوع الشعری شلق الق به حًا منه ان ن حقيقة الحال لا فى على من راض 
بالعلى فلو أن كوب الشعرى تحرف حتى بل راس الجَدّى او الحَبْل ما تقل معها الزمان 
النهى فيه عن تناول الأذوية» وذكر سنان فى كتاب الأنواء أن للرة خاصةٌ سبعة ايلم 
٥‏ معالودة من اول وز آجری کجری آبام الباحور ف الاستدلال بھا علی احوال شر شهر من شهور 
الشتاء وتعْرَف ببواحير الرعة ويقَع فيها احوال الهو مباينة لما قبلها وبعدَها ولخ من غيم 
لا كان آلو منه كلها أو بعضهاء وف التاسع عشر دبور أو حر عند القبط وفيه تشتد 
كلاب الإكر ويعظم صررعا وف العشرين دبور او ما يشبهه عند القبط وذكر أعحاب التجارب 
ن فيه يتر المد وف الحادى والعشرين تهب الرياح الحولِيةٌ عند اوقطيمن وابتداد الحر 
عند * قاللبس واأوقطيمن ومطروذورس وف الثاف والعشرين فواء ردی عند اوقطیمن وابتںاء 
الحر عند أبرخس ودبور وحر عند القبط وف الغالث والعشوين هواء شات ف الجر وربا 
عند فيلفس ومطروذورس وابتداء الرياع الحولية عند القبط > وفيه بدأ ابو جعفر المنصور 
ببناه مدينة السلام وق انى تسى مدينة المنصورف الجانب الغرق من دجلة ببغداد وذلك 
فى سناة الف واريبع وسبعين للاسكندر وأتكاب احكام النجمم كاجو ألى 2 امثال فذا 
م| الوقت والتاري معرفاة التحاويل والانتنهاءات والادوار والتسييرات من لدنه تى سیون 
اخم لاقلها وان E EE‏ اختيار الوقت وآنفقت عيثۂ القلك الى ينَشكَل بها ومواقع 


© 


اللواكب الى بحتوى عليها على مغل شكل هذه الصورةة 


n ۶.‏ tاfeh‏ اوقطیمن وابتد!ء احر عند ۾ 


وفى ألرأبع والعشرين رياح عند فیلفس ومطروذورس وتهْب الرياح انحوي عند اوڏذڪسس 
وفى اخامس والعشرين جنوب عند أوذكسس وتاسر وعند القبط دبور او جنوب وفیء یتھی 
عن الجاع والتعَّب لاله صميم الحر ويد نهر َون فيه وفى السادس والعشرين جنوبة 
وحر عند فيلفس وماطن ومطروذورس وذيوقيطس وابرخس وفى السابع والعشرين ندى 
ە ولل وفوا ختنق عند أوقطيمن وذوسيثاوس وعذ! الاختناف فى الهواء يعرض اكشره من 
باق السماء مع ركرد الهوآء وريا يكون ذلك طبيعة للموضع مع خَلاقه عن هذا السبب 
مغل ما ورآء القنطرة آلتى ذكر الجيهاف اته نَصْبها أقَلٌ الصين فى الذفر الاول من رس بل 
ال راس جبل آخَر فی الطريق آلذى من حن الى ناحية بيت خاتان فان من جاوزا يل 
فی وه خف بلاتفاس ویقل اللسان فيموث فيه كثير من المارين عليه وياڄو ڪتهر واف 
اتيت يسمونء جَبْلّ السم وفى الثامن والعشرين ل يذكر شىء وفى التاسع والعشرين 
ابتداء الرياى الحولِية عند ذوسيثاوس * وحرّ عند القبط وفيه تقوم سو بصرى شهرا وتَقوم 


Qa ۸ مطروذورس‎ ٣ دس‎ 
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سوق بسلییةا“ اسبوعین وفی الثلقين تهب اليا الحولية عند اونڪسس ودبور وحر 
عند القبط ففى احادى والثلثين جنوب عند اسر 
فی الیوم الاول حر عند ابرخس ول یذکر فی الیوم الثاف شیء نی الثالث رعا 
TT‏ وذوسیشاوس E E‏ وفی الرابع حر شدید عند 
ه أوذكسس وف الحامس حر وركود الهواء واختناقه فز تهب اع عند ذوسيثاوس وألقبط وفي 
تقوم سوق باذرعات خمسة عشر یوما وكذلک بلأردن ونواحى فلسطين ‏ و يذڪر فى 
السادس ولا فى السابع شىء رفى الثامن يركذ الهواد وتن عند قاللبس وريع وحر 
شديد عند القبط وذكر سنان أن الهواء فيه كثيرا ما يتغير وفى التاسع حر وهواء راكد 
عند اوقطيمر وتاس وعند القبط جنوب وکدورة فى الهواء وفى العاشر حر وفواء راکد 
.عند اوذ کسس ومطوذورس وذوسیتاوس ونوء عند ذجوقریطس وعو وقت اشتداد احر جد 
وفى الحادى عشر يسكن عبوب الرياح الشمالي: عند قاللبس وأوقطيمن وفيلفس وريع 
جذ عند اوذكسس ْب ريلع "ختلفة معا عند ابرخس ود عند القبط وزعم سنان اذه 
لا بخْطی ف التغیر وقل ما غلم آنه ص ل ولْنْ عى باحربة التغيرات دلالةٌ يوم مثل هذا 
فاته لا كاد يِعْدَم فيه تغير الهواء الى الطيبَة وعو اول يرم يبتدى فيه عوآء العراف أن يطيب 
٥ا‏ فرما کان واضحا ورا کان یسیم! فما أن كلو منه فلا َكاذ بِقَع قال ون القَْماه من جعاء ابتداء 
الهواه ريغي ومنهم من جعل ذلك ف اليوم الى بعد قال وكان ثابت يقول متى ل بِقَع ما وضعناه 
فى هذا اليم ف السنة النادرة فليس يكاد أن يَف فى الثاف عشر ولا الثالث عشر وللن فى 
النصف من آب ومی وَقَعَ فى احادی عشر فلا بد الصف من أن يََجَدْدَ فيه صل طيبَذ 
الهو دان ع قل وفى الثاف عشر حر عند اوقطيمن والقبط ففى الثالث عشر نو وهواء 
1 راکد عند قاسو وال سان رما کان للهوآء فيد تغير فى الشاذ ولیس فى الرابع عشر ولا 
فى الجحامس عشر ذكر شىة وفى السادس عشر نوء عند تاسر وف السابع عشر نو عند 
اوذكسس والثامن عشر خال عن فكَرٍ شىء وقيل بأن فيه ينْقطعٌ السمائم وفى التاسع 
عشر نو ومطر وريع عند ذموقريطس ودبور عند القبط .وفی العشرين نوء عند ذوسيشاوس 
بسملۃ ۴ بسلیمخ a PL‏ 
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وحر وکدورة فی الهو عند القبط ول ید کر فی الحادی والعشرین شىء وفی الثاف 
والعشرين دبور ورعد عند اوذ كسس ونو وعواء ردى عند تاسر والقبط وف الثالث 
والعشرين دبور عند القبط وف الرابع والعشرين نوء عند اوذكسس ومطروذورس ويفتر 
فی انحر قليلا وذلک حن تقطع انشمس من بر السنبلة ست درج وف الخامس والعشرين 
٥‏ توء عند أوذ كسس وجنوب عند ابرخس وحر عند القبط وق السادس والعشرین ریا 
تستدیر عند ابرخس وبینه ویین اول ایام و ف ا ر ر 
کما الف هنا عند اتصرافء وك سبعة آيام آخرها اول ايلو وتسميها العرب وقَدَة سهيْل 
وٿ ريځ طلوع ابه لن سهيلْ يطل قيبا منه غلب ذڪره على رها ويكون الهوأء فى 
هذه الاثم اح ع قبلها وبعدها قر تطيبٰ اللیای عقب ذلك وعو أمر متعارفٌ عند العامة 
الا یکاد تحط تل حمّد بن عبد الملک الزبات 
برد لاء وطال اليل والْنذ الشراب ومضی عنک حزیران E‏ واب 
وف السابع والعشرين نوء عند فيلفس وف ألثامن والعشرين دبور عند القبط وفی 
التاسع والعشرين أمطار ورعد وتسكن الريا الحولية عند اوذكسس وابرخس وف الثلتين 
نوء عند ابرخس ٠‏ Ùفوف‏ الحادى والثلئين تسكن الرياح الحولية عند بطلميوس وفيء عند 
٥‏ اوذکسس ریاے متَنْقَلَّة وعند قاسر ریا ومطر ورعد وعند ابرخس ری الصبا*ھ 
ايلول غ اليوم الأول منه نو وسكون الماح الحولية عند اللبس وفيه تقوم سوق متب وف 
الثانى كدورة ف الهواء عند مطروذورس وذکر قونوں ان الریاے الحولیۂ تنْقصی فی ونی 
الثالث ريح ورعد وکدورة الهواء عند اوڏڪسس ولل ودی عند ابرخس وضباب وحر 
ومطر ورعف عند القبط وفيه يِبحَدَى بايقاد التيران ف الأرضين الباردة وف الرابع كدورة 
٣ف‏ الهواء واختلاف عنى قاللبس دایمن وفيلغس ومطروذورس ومطر ورعد وريع متنقلة عند 


اوذکسس ‏ وف احامس ریاے متنقلۃ وامطار وسن الرياح الحولية عند قاسر وأمطار وفواء 
شات فى الجر وريع جنوب عند القبط وفيه وتق مر القيظ“ وجىء زه مان لَه وشسرب 
تصرم القيظ ۸. تتصرم القبط £ تصرم القبط ۲ ع منقلةR‏ ض العساFR a‏ 
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الدوآه الى أربعين يوما وف السادس دبور عند القبط وف السابع كدورة ف الهوآء عند 
فيلفس ونو عند ذوسيثاوس ففى التامن دبور ونو عند القبط وليس ف التاسع شىء 
مذکور وف العاشر الھواء غير غترے عند ذوسیثاوس نفی الحادی عشر تسكن الریا 
الشمالية عند قاسم وف الثافى عشر جنوب عند اوذكسس وف الشثالت عشر نوء عند قاللبس 
هوقونون ففى الرابع عشر تسكن الرياح الشمالية عند أوذكسس ونوء عند ذهوقريطس 
ومطروذورس ولا يظهر الحظاف بعد عذ! الوقت وف الحامس عشر بلل وندى عند ذوسيشاوس 
واأمطار ونوء عند القبط وف السادس عشر كدورة فى الهواء ومطر فى الجر عند ابرخس 
وفيه ف السنة البسيطة* وف السابع عشر فى رعا يكون الاستواء القافى وعو اول يوم من 
خريف ال#جم وربيع الصين زعو وقد بيا آسااڪال ذلک الوا فا يهب فيد من الریاے فهو 
١‏ نفساف والنكر الى الشحاب الذى يرتفع فيه بهل الجَسد ويضنى الوح وأظن ان ذلک 
لأستشعار الف من البرد واذبار الطيبة ٠‏ ون عياقته القيام من الرقاد ساجدا! والتدخن 
قبل الللام بالطرناه وقيل أن العاقر العقيم اذا نَظرت في الى السها لر كحت حبلت وتالوا 
أن فى ليلته تَعْذْبُ مياه الجار وقد تَقَذْمْ امتناع ذلك وعذا الاستوء الثاف بزيع 
السندعند عيذ عظيم لهند منرلة المهرجان للفرس يَهادّون فيء كل مال جليل وجوعر رفيع 

ما وجتمعون فى الهياكل وبيوت العبادات الى نصف النهار فر تخرجون ال متنزعاتهم وإجتمعون , 
فى "جالسهم ويخضعون للزمان ويتواصعون لله عز وجل ۵ وفى السابع عشر امطار فى الجر 
وكدورة فى الهوآء عند مطروذورس وفى القامن عشر دبور فم صبا عند القبط وفنى 
التاسع عشر بلل وندى عند اوذكسس ودبور ورش ومطر عند القبط وفيه مرجع الماد من 
أعالى الشجم أل عروقها و يذكروا ف القاف والعشرين سينا وفى الغالث والعشرين مطرٍ 
.عند اوذكسس ودبور أو جنوب عند ابرخس 0 ول بقل عنهم ف الرابع والعشرين شىء 
وفیه تقوم سوق تعالبة وزعم اكاب التجارب أن فيه ینْظر ای ريع تبت على فبوبها ال 
الليل او الى الزوال فاتها تكون ادوم رياح السنة وسموا هذا اليوم بانقلاب الریاح وفیه ججیء 
الغربان البفْعٌ فى اكنم البلدان فى الحامس والعشرين نو عند ابرخس وأوذكسس ه۵ 

in LP.‏ tاfeh‏ واوذکسس 0ط .ء11 د1 ٤1ط‏ وفيد فى السنة البسيطة ي 
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ودبور أو جنوب عند القبط“ وف التاسع والعشرين نو عند أوقطيمن وأوذكسس ودبور 
او جنوب عند اب ول يذكر احد القدماء غ اليوم الثلقين شيا لا ف الهواء ولا ف 
غير ۵ فهذه ف الايام المستلة ف الروم وقد رکبنا فیها جمیع ما نڪره سنان ف كتاب 
الانواء فهذ» كانت جوامعه ولم نَل“ بشىء ما أنصل بنا فيها“ واتما يها بماد السريانيين“ 

لعاف الناس بها ولان ذلك راجع ال معتى واحد فلْنَذكر الآن ما يتيل اليهود ف شهورم 
باذری الل عز وجل 4 


فنقول اذ قد بان لنا كيف السبيل الى معرفة راس سنتهم وڪيفيتها وفنا من تحصيل ذلک 
ی ا ا ا و چت و ی ن ااه 

وأيامهم المشهورة ESI‏ العلةَ انى لأجلها لا جوز أن يكون راس السنة. 

فی ایام مفروضة فَلْنبتدی باول شهورع 

تشری هو تلثون یوما وله راس واحد ولا یکون اول كما قذّمنا ي أحد ولا أربعاء ولا جمعة 

وأذأ وقع الحساب فى أحدها قل وجعلّ اول اليم اذى یلیه ان صلع او اليوم التى 
٥‏ یتقدمه أن کان التالى لا يصلّع بالشراقط ا لمشروطة فى جدول الحدود ۸ المْنْبّت فيا نفدم 

O O EE e NS 

وق قرون اللباش ويَبَضْلٌ فيه الل كما يبطل ف السبوت وفيه زوا قرب ریم ET‏ 

عليهما السلام ففدىٌ بابش والذبج عند أل التاب احق وف القرارى نص على انه اسمعيلٌ 

وذلک ف سورة والصافات وروی انی صلی الله عليه وسلم اتء قال نا ابن الخبين يعنى 
عبن الله بن عبد المظلب E‏ 
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صوم کدليا وهو ابن أحيقام خليفة : حت صر على بيت القدس وفتلّ فى هذا اليوم مع أتضين 
ا بنا فیھا b Mss. Û c Mss. J Û Für‏ القبط f‏ اخس ۾ 
دان Mss.‏ و معاین j FR‏ اليونانيين e 11s.‏ مافھا ۸ ساصنھا ۲ ساقھا 
ادد Mss.‏ ۸ 
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وقمائین نغرا ف بثر أجِثْث عليهم غنم بنو اسرائيل وصامو م متلا وف الیرم احامس 
صوم “ عقیبا وسببد أنه آُڪره على عبادة الصنم أن فجلس غ صندوق حتى مات جوا وخوم 
اصكابء عشرون نغرا حبوسين > کن الو اداع صوم العذاب ونلک أن داود ا عن بنى 
اسراگیل اجب بعدّتهم وَحَيْرة اولك بكثرتهم فعضب الله عليهم وأرسل ناقان النبى أل داود 
ه وجّماعة الشعوب ينذر8 بالسيف والقحط وموت الفجاءة وطهر انذاره نخافوا وصاموأ ذا 
اليم > وفيه قَتَلّ بنو اسرائيلّ بعضهم بعضا بسبب عبادتهم الكل وعندم أن عارون هو 
ألذى له وکذلك دٌکر فی التوريةة وحدّثنى يعقوب بن موبى النشرسی“ الیهودی جرجان + 
ان موی عليه السلام نا اراد اروج مع بنى اسراثيل عن مصر وكان يوسف النى عليه 
السلام اوصام أن جوا وتابوته معهم وکان مدفونا فی تعر النيل وماوه ری فوقه فلم 
یکن موی اخراجه فاخذ كاغذة وقطع ا ا السمكا وق علیها e‏ 
اوطرحھا فی النيل ومکت فوت بنتظره ول بين له ار فآخذ کاغذةٌ اخری وقطع ما صورنه ⁄ 

جل وكتب عليها وقراً ونفث واراد أن يَلْقيّها فى اء كما فعل ارلا اذا التابوث قد ظهر 
اد ایی ا E‏ 
لمناجاة الربَ وضجم بنو اسراثيل بطل مقامه فيه ولازموا هرون وطالبو بان يقم لها ثانيا عن 
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موبى لا شک نالک أعيت عليه أحيْل وقال اتون جميع حْلىْ نسائكم وکار ذلک من 
تاخيرا لعلمه أن النساء لا لن المساحة حليهن ذ فعسی أن مرجع موی قبل ذلک وآتفق 


-. UE 


اهن أعطينها أجل ما أمكن وأخضروا عارون فأذابها وسبكها فا كانت ألا كسائر السباثك 9 

وأعاد ذلک تکجیلا ورجاة لرجوع موبی والوقوف علی خَبره وکان معه صورة ذلک الل حاضرا 

فقال فی نفسه اله کان هر من صورة السمکة آي تجیبة ولف ما ذا يكرن من صو التجل 

E‏ وطرحها 6 الذعب انُذْاب فلما قرع وصب من جل ل وار ار اتی الاس 
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کبايم السايك ۸ کسام الساتکی ٣‏ و صورة ۵015s.‏ ر ومکت فوا تنطرہ ۸ e‏ 
کسام السباتك 
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للغروضص من بين سر الصيام فاتها نوافل ويصام هذا انلبور من قبل غروب الشمس من اليوم 
التاسع بنصف سأعة ال ما بعد غروبها فى ايوم العاشر بنصف ساعة تيمم خمس وعشرین 
ساعة وكذلک ساثر الصيام النوافل تصام على مشل ذلك ولاجله لا كن أن يتوإل عند# 
يرما صم فان ساعةٌ بينهما ترک ٥‏ ويعدم الافطار وزعم يعقوب النقرسى* أن ذلك خصوص 
هذا الع ا ما اا فك جز أن نض عن ر ةا عب اسن وق هذا اليمم كلم 
الله موسی بن عمرأن وصومه کقارة کل کنب على وجه الغْلَط وجب على من ف يصمه من انيهود 
القت عند وفیہ یی خمس صَلوات ویسصَد فیها ولیس ذلك ف سم الاعيادء والیوم 
الحامس عشر عيد الْظالّ ويام سبعة متوالية فيها يَسْنّظلون بفْصان الحلاف وانقّصّب ° 
وغیرع ف کون دور وذلک فيضة على المقيم دون المسافر ويبظْل فيها الأعال فان الله تعال 
١ا‏ يقمل فى السفر التالت من التورية وف خمسة عشر من الشهر السابع عيذ المظلّ فلا لّوا 
سبعة ایام ووا فام اللہ کی وَجَلسو! غ المظال بيت آل اسرائیل لهم سبعة ايلم ليَعْلَمَ 
أخقابكم أ أجلت بنى اسرائيل ف المظل اف أخرجتهم من مصر ويستعله جماعة اليهود 
وذکر ابو عیسی الوراق ف كتاب المقالات ن السامرة لا تعيده» وآخر يوم من عيد المظل 
رعو اليوم السابع منه والحادى والعشہون من الشهر يسمّى عرافا وقيء رقف العام على رووس 
ا بای اسرأئيل ف التي وفيه عيذ اجمع لان اليهود جتيع ف فارعرا من بيت القدس حاجين 
ويطوفون باورون الذى ف كنائسهم شب انبره والبوم الثاف والعشرون عيد التبريك* وعو 
استتكال الاعياد ويبْظل فيه الاجا ويزجون أن التورية فيه أستتم وها وسلمت ال امتهم 
لقوصَّعَ ف الصلوات وق الكنائس وفيه خُرجون التورية ويبركون بها ويتفاةلون بنْشرف 
وق آعتها ھ 
مرحشوان له رأسان بدا وعدد أيامه تلتون ف السنة التامة وتسعة وعشرون ف المعتدللة 


والناقصة وليس فيد / عيدٌ» وف السادس منه صوم صيديقيا وسببه أن ختنضر قتل اولان 

صیدیقیا وو بین يديهم فيصم ولد وړ ییک وم يظهر اجِرَع فقت 9 عيناه فَعْتَمُ بنو 

امسر ۲ یسر ۸ d‏ والتعصب ۸ > النعسی ۲۶۴ ط مشترک ۸ یشترک 1 ۾ 
ففقت ,1 فععنت ۲ فعیست FR‏ 9و فیهم 01ss.‏ ۴ر السردل ۴۸ الشریک ۲ ع 


Pv 


اسراثيل فصاموا ومنهم “ من :خالف فجعله يوم الائنين الذى يقع بين تمان ألو منه وبين 
الثالث عشر وعو ما لاه يشب طريقة لائقةٌ“ مذاهب الیهود بل ف بااويل النصارى آشبة 
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والمعتمد عند اجهور ف صيامهم ما ظهر موقعه من الشهر دون الاسبوع ® 
كسليو له راس واحد ق السنة التامة وعدد أيامه تلتون يرما ف السنة المعتدلة والتامة 


ه وتسعة وعشرون ف الناقصةء وف اليمم الثامن صوم سببه أخراف يهواقيم القراظيس امسات 
ف و ا ی ا وا ف جا ی ا 
فى مستقبل* الزمان وما يصيبهم من المكاره وأنقَذَوا علی یدی بوروخ بن نریون / فرمی بها 
بهوياقيم الى النار فضوعفت عليهم النياحة ومنهم من خالف فبجعله يوم الحميس الواقع 
بين التاسع 9 من الشهر والحامس عشر مندء ليله اامس والعشرین ا عيد الحنكة 

١ا‏ ومعناه التنظيف وهو ثمانية ايام يسرجون ف الليلة الاو باسم كل من فى الدار سراجا واحدا 
على الباب ف الدهليز وف الثانية سراجّين وف الفالثة شلثة الى أن يكن ف الثامنة يريدون 
بذلک اتهم يزیدون الشكر لله یوما فيوما بتنظيف بيت القدس وتقديسه وذلک أن 
اخشطینوس ملک اليوانيین غلب علیهم وق سب سبة* وكان يفرع النساء قبل الهدآه أل 
آزواجهن فی سرداب اخ منہ حبلین ال خارے علیھما جلّْجّلان معلقان فار ن آحتاج الى 

ا أمرأة حرك الان فذحل عليه فاذا فرع منها حر الأيسر فختى لها :وان غ بنی اسراثیل 
رجل له قمانية بنين وآبنة واحدة قى خَطبَها اسرائیل فلما اُستهداها قال ل ابروا أمهلنى 
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ان بین امین | ن ثقبلّها اليك رها هنا اللعون فلا حل لك بعد ذلك فان آمتنعت عليه 
أفَلكَى e:‏ 5 بذلك اغتاظو! وأثغوا وآنتزی* اصغرٌ# فلبس ثیاب النساء وخَباً حرا 
بثیابه" وق باب الملک متَشبها بالزواق فلا حر الحَبل الان أذْخل عليه نحین خلا ب َكَل 
١‏ وأجتز راس وخر الحبل الأيسر فارج وصب راسه فعي بنو اسراثيل ذلك اليم وبعده على 


عدد اخوة ذلک الفتى واللّه أعلم ش 
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فييت لو ران حه ق الس التاق و راا ي الام الخد دة امع ت 
وعشزون یوما » والیوم الحامس فی هو اول طهرر الظَلَمَّذ وذلک ان تلا ملک“ الروم طالبهم 
بالقورية وأكرعهم على تَقلها أل اليونانية وََلّها الي خزانته فزجوا انها المعروفة بتورية السبعين 
وأطَلَمَت الدنيا لذلك تلفثةٌ ابام بلياليها > وف الثامن صوم وعو آخر الابام الثلثة طلم لهذا 
ه السبب المذكور»> وف التاسع صوم مروا بد ولا يعرف سببه» وف اليم العاشر منه صوم وفو 

اليوم اذى ورد فيه ختنصر وحاصر بيت ألقدس ۾ 
شفط له راس واحد وعو تلقون بوما ووه وهو اليوم الحامس منه سببه موت الصديقين ف 


انام يوشع بن نون ومنهم من عله يوم الائنين اذى يقع بين العاشر والحامس عشر منهء 
وف الوم الثالث والعشرين صوم الفّنةة والسبب فيه أن سبط بتيامين طعّوا وبغوا تيلوا 
ال قوم لوط وأجتاز عليهم رجل مع آمراته وجاريته الى بيت المقدس للاعع فاضافه رجل من 
ال بلّده فلا جن الليل اخذ أل القرية باب الدار يطلبون الصيف للفاحشة فعض عليهم 
صاحبٌ الدار ابنته فقالو! لا حاجة لنا فيها تر اعطا# جارية الصيف قوطدوها کل اليل 
فضت بها عند آبتلا الصبع فقطعها صاحبها أربا أربا على عدد الأسباط وأنقدَ الي کر سبط 
منهم واحدا من عضاتها لیغیظهم بذلک أجتمعوا وحاربو! ذلک السبط فلم بقووا بهم م 
٠‏ صامو! هذ! الوم وتضرعو! اليه حى ذَصَرم عليهم وقتلّ من سبطة أربعون الغا ومن ساثر الاسباط 
سبعورى * الغا چ 
اذار الاول وعو شهر ابس ف السنة العبور ويعدَم* فى البسائط فلا يكور فيها معدود! وله 
راسان وعدد ایام تلتون ولیس فيه صم و عیل ٭ 
اذار الثاف وعو الاصل ويْطَلف ف البسائط ولا يضاف الى شْبه# ذكرنا ف تقدم الال وله 


٠‏ راسان وعدد ايام تسعة وعشرون > وف اليوم ٩‏ الّذى مات فيه مو بن عرأن وانقطع لن 
والسلوى عوته» وف اليوم التاسع صوم فرص بنو أسراثيل على انفسهمم حين وقعت المنازعة 
PR‏ سبطد اربعین ] cd‏ العسہ ۶۴ الغیبۃ ] طا لما الک ہت] المہالک ۸ » 


سھۃة £ مىد ۲۶ ار وتعدم ۸ وتقدم e ٣1‏ سبعين d4 [11ss.‏ سبط وأربعین 
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بین أعل شما وبين اعل بيت علال ونل منهم ثمانية وعشرورم الف رجل ومنهم من بعل 
صومة ألائنين الواقع بین العاشر والحامس عشر من من الشهر »> واليوم الثالثف عشر صوم 
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البورى ومعناه المساكة والسبب فيه أن عامان كان من ضعفاء الناس قارتحل الى تستر ليل به 
ّلا وعَرَض له فى الطريق ما رأث به“ عن البلوغ ال المقصد ف اليوم الذى ينقلّد فيه الأعال 
#فغاته ذلك اعت علي لحيل فجلس عند النواوبس يأخذ من کل ميت ثلثة درام وْلَنّاة الى 
أن مانت ابن اخشورش املك وجیء بھا فطلب من حاملیها“ شیا وړ بعط و َل سبيلهم 


uضÈ‎ ںuظغ‎ . 


حتی أُعَطیَ ما کان یریده فلم يَرض به وجعل بزیده ویزیدون الى أن بلغ مالا عظيما وأعلم 
الک بذلک مر الان مطلوب ر احضره بعد سبع“ وسالد ہن قلّدہ ذلک الل فلم برذ 

u‏ 9 5ں ت و 0 9 ب ت 

علی أن قال جیا له ومن نھافی عند ال أن کرر الملک قول فقاز عامان e‏ لان 
۰ عنها فقل اک وأنعزلت ووكبت لک بطبية من نفسی کی وڪذ! بیرق من الدنانير 
تیب الملک من مقدار امال الڵّذنی ذكر أذ م يكن له مع الأمر والتهى وال والعقل مله 

: 8 8 ےن . ur0 r‏ 2 ٍ ر 4ر 5 
وقال حقیقف من جمع فلا ر اموق أن يستوزر ويستشار فناط الامور كلها بد وأمر فل 
البلكة بطاعته وكارى فامارع عدوا لليهود فسأل اصكاب القأل والطيرة عن اشام وقت لبنی 

5o5 9 2 

اسراثیل فقالو! ف أذار مات صاحبهم موبى وأشام يوم فيه الرابع عشر والحامس عشر فكتب 
الى الآفای بالقبض على اليهود ف ذلك اليوم وقتلهم وان افل المملكة يسجّدون له ويكفرون 
ہین یدیه سی مرتخا الاسرائیلی اخی استر آمراة اللک قد عليه امان وأضمر له الشْرٌ ف 


ذلک الیوم وفطت آمراة الملک له فأضافته مع وزیره هامان قلثة ایام لما کان الرابع س 


املك أن تَرقَعَ حوانجّها فأستوفبته نفسها واخاها من القتل فقال ومن الذّى أَجِتراً عليكما 
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فاشارت الى هامان فقام الملل حرا من "جلسه وأقوى عامان ال المرآه يسجد لها ويقَبل رأسها 
وق عه َيل ال الملک آنه يراوذعا عن نغسها فالتفت وال اوقد بلغ من جرآنك أن 
طعت فیها قمر بقتله وسالته استير أن صلب على احَشَبة انى كان ياعا لأخيها ففعل به 
وکتب ال الآثافی بقتل اصحاب فامان فتلا ف ايوم اذى اراد فَتلّ اليهود في وعو اليوم 


شبع ۶ Ud‏ حاملھا £ رحایلہا ۸۶ >c‏ وتلت ۵1s.‏ طا ما راتبد ۲۶ ما راتبد ۴ ۾ 
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فیھا اتیل صر بونھا ف جرفونها تشبیها باخراقهم هامان وکذلک الحامس عشر مثله ۵ 
نیسن له راس واحد وعدد آیامه تلثون یوما والیرم الاول منه صوم موت ناداب وابیهوا“ ابی 
. فارون بسبب اخالهم تارا خريبة غ قبّة* الله» والبوم العاننی صم موت ميم بدت ران 
وغوور الماء انى جعل كرام لها كما آنقطع المن والسلوى جوت موسى بن عران ومنهم من 
عله يوم الاثنين الوأقع بين الحامس والعاشر منهد» واليوم الحامس عشر منه عيد الفصع 
وقی آتینا من ف کره ما يغای عن الاعدة وعو أول أبام الفطير انى لا جوز فيها اكل الحمير وذلك 
ن الله تعالى ام ف السغفر الثالت من التورية بذلك فقال فى خمسة عشر من هذا الشهر 
عيد الفطير لله فكلو سبعةة ايام فطيرا ولا تلوأ فيه وانقضاء هذه الايا من غروب الشيس 
من اليوم الحادى والعشرين وفید أرق الله فرعون ويسمى الملكڪس“> و البو الاس 
١ا‏ والعشرين صم قاف يوشع بن نون عليه السلام ه 
اير له رأسان وعدد اتمه تسعة وعشرون واليوم العاشر صوم التابوت وهو اليوم اذى أُخدذ 
فی من بای اسراٹیل ونل منهم تلثون نفرا وکن عا اللاعن يود امرم فائشقت مرارته ور 
من سریره متا نا مع احبر ومنهم من جعاء يوم الحميس الواقع بين السادس والحادى عشرء 
واليوم التامن والعشرون أيضا صوم وفيه مات اشمويل النى عليه السلام 4 
٥ا‏ سیون له رأسن واحة ذد أيامة كلترن واليى السائس مته غين الحتخب:ة وعو عيد عظيم 
وع من و بای اسراثیل وفیه حَصَرَ مشایح بای اسرائیل طور سیناء فوا قول الله تعال 
مع موسى من الجبل بالامر والنهى والوعد والوعيد وأمروا ن باخدوا فيد عیدا شکرا لله على 
سشلامتهم ف أرضهم وغَلانهم من الصواعق والبرد والرياع وتال تعال ف السغر الثاف من التوري 
وو ال قلت مرات فی کل سنة الأول فى حن الغطير والثاى حين نزلت التورية ومصوحع 
العنصرة والثالت في آخر السنة حین تذْخلون ثمارکم من الزارع ویکون جاچکم“ وذ ک رکم 
الله فى بيوت مقدّسة وف هذا الوم بوق بالباكور من الغلات فيقرأون عليها ويدغون لها 
البرك ومن اول ايام الفطير الى العنصرة خمسون يرما وق الاسابيع المعظّمة الى فرص عليهم 
فيها الغراثض وكَمْلَ دينهم وتدّبو! بآداب الله » وصوم يم الاتنين الّذى يقع بين التاسع والرابع 
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عشر واليوم الثالث والعشرون صوم ذكروا آنه اليم الى فض قي على الاسباط العشوة 
بوربعام بن نبط عبادة جلين معولین من ذعب فعبد وا ومَلَکّهم اولاده زعاء مائتین وخمسین 
سند حى غزا؟ سلمان الاعشر ملك الموصل وسبا نحينثذ آتحدوا“ مع سائر الاسباظط وذلك 
فی ایام حزقیا وعذ! المذکور کان من عبید سلیمان بن داود قرب منه ومّلّكکه بنو اسراثیل 
٥علیھم‏ َعَم عن حَ بیت الْقدس بعبادة عذین الحلین علْمًا من اتهم اذا دخلوا بيت 
المقدس بدا لهم فيما صنعوا من #ليكه وعرفوا حقيقة حاله فخلعو وقتلي > وف ايوم الحامس 
والعشرين صوم فتل شمعون واشمويل وحنيناء وف السابع والعشرين صوم سببه أن أحَد 
ملوك الروم كر ربا حنينا بن ترديون* على عبادة الصنم فلم يفل فف عليه التورية وأحرقه 
حبس ربا عقيبا ونَّهى العوام عر آتباعه وأجتهد ف ابطال السبت ۾ 
.اټ له رأسان وعدد ايام تسعة وعشرون ی ی و ا اا ر وفید 


س موی الالو اح وضیه آبتدء حصن بيت المقدس ف الانهدام يام حاصرة ختنصر اا وفيه 

خد صنم ببيت المقدس ووضع ق امراب جرا على الله وظغيانا وفيه أخرقت التورية وفيه 
بطلّمت القرابين ۵ 

وب له راس واحد وعدد آیامه تلثون وصومه اليوم الول منه وعو ألّذى مات فيه فرون بسن 

مإعران ورف الغْمام الذى جُعلّ كرامةٌ له» وف اليوم التاسع صوم وفيه أخبروا ف التي بهم 
غير داخلين بيت المقدس فاغتموا وفيه ف بيت المقدس ودخله ختنصر وخرب اريقف 
وفيه خربَ البيث خرابة الان وخرت أرضه» وف اليوم الحامس عشر صومُ زوال النار عن 
البيت وکو څردج ختنصْرٌ عنه ورفع الحريق عن خزاثنه ° وعياله» وف الوم الامن عشر 
منه صوم سببة نطفاد سراي الهيكل ببيت المقدس ف ايام احوزة النىّ وكان ذلك عَلامة 

لغضب الله علبهم ® 
يلل له رأسان وعدد ايامه تسعة وعشرون ولیس فيه عيد» وف اليوم السابع منه سسوم 
لإواسيس؟ وعو اليوم اذى رَجَحَ فيه الطلائع الى مونى وأخبروه خبر الجبّارين ففتم بنو 
¡n‏ tاfeh‏ حاصرة d‏ ببیت 018s.‏ » بدرنزن ۲ بدریزن R1‏ (ط اخذوا٥‏ ۾ 
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اسرائیل وکَذّبھم یوش ہن نون قأتبت لذلک ومنهم من بعل صوم هذا الشهر يمم الائنين 


أو الحميس 
[Lücke, angezeigt in LR, nicht in P.]‏ 


وکس SESE FE‏ وکس ي u E‏ 
ه واللبور ڄو والبوری أعی همان سور ب دز ° والفصع پد والعنصرة ج ٥ز‏ لانهم أرأدوا أن د 


e CODES E GE SP 
فى السغر الثاف ر ایت ف وفى السفر الرابع آنه وج فى البرية رجل‎ 
السبت ويلتقطُ الحَطَب فجاووا! به أل موسى وعرونَ نحبساه* وقال‎ E 


الله تعال لموسى اقتلاه اک ات ولا أن يتوا عليهم يوم سبت ويوم بطل 


ب لاال ء ما يوم الاحى فاها م جوزوا ا یکون راس السنة د الله اتعالى قال فى السغفر 


الثالت وف أول يوم من الشهر السابع للم راح وذكر القرية“ فلا تيلوا فيه وقربوا القرابين 
فاذ! کان تاليا للسبت ی ای بوه e‏ اسنات معاشه و اا 


: و 2 2 0 0 ۰ e e ٤‏ 
ولاجل ذلك لا جوز أن يكون اللبور يوم الثلثاد ولا الفصح المنقدم بوم البجعة e‏ 


3w 7ے‎ 


س ( س ( ا u E‏ 
المنقدمة× 1 س فار Ev:‏ : )* ا ا 
E 0 o‏ أن يکون راس تنشری بوم حد» واا ل جوزو 


يكون راس السنة أيضا يمم الاربعاد لار الله تعال قال فى السفر الثالتثت وفى عشر من الشهر 
السابع تكون المَعْفرة فلا تيلوا فيه اذى شىء من عشاه تسع من الشهر الى العشآة ‏ قتكون 


واا فا ت ار و ا ا کی لا جوز أن يَقَعَ يوم الجعة 
والفصع الانقدم بوم الاثنن والعنصرة المننقدمة بودہ الثلتادء انا م وزو وقسوع راس 


السنة يوم الچعة لات يتوا مع السبت ويكون اللبور يوم الاحد متواليا مع السبت وعيد 


التبریکى يوم اچعخ فينتواف مع السبت وقد شرط ازال ذلک ولاجل ھا لا جوز اللبور بوم 
الاحد والفصح المتقدم يرم الاربعاه والعنصرة المتقدّمة يوم الحبيس لان ذلك جوج أل أ 
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Af 
یکونَ راس السنۂ یم اچعة ویلَرم من ما ڏكرناھ فلذلک آجتهدوا فى تاليف الحساب على‎ 
أن لا يَف یما راغ متوالیین ويلا یکو يوم عرابا يوم السبت لاته يرم تاجن فيه ال‎ 
التصدن والظواف على المنْبر السمى أورون ويقال له لوان وللا يفف البورى يوم السبت‎ 
أیضا فیجزوا“ عن اراو ق عامانَ فی والقے به وحتی لا ة يتفق العنصرة بوم ا‎ 
۵ ەلا چكتهم اٿيان الزروع بالباکور وغیر ذلک ما هو مغروض علیهم‎ 
وحکی ابو عيسى الوراى فى كتتناب المقالات عن نوع من اليهود يقال لهم المغاربة؟ انهم يرون‎ 
ن الاعياد لا تصع | ع ا بان يكونَ القمر ف ليلة الاربعاه وك الى تلو نهار الثلثاه عند شروب,‎ 
فی ارص بنی اسرآئیل فذلک راس السنۂ ومنه تعد الابام والشهور‎ E الشمس يطلع درا‎ 
وعلید تکو الاعياد ن اللہ تعالى خلق النورين العظيمين ف بوم الاربعاء اتهم لا جيزون‎ 
الفصحع ا بوم الاربعاء ولا يوجبون شراط وسنته ا علی من حل ارص بی اسراثیل وذلکی‎ ١. 
خلاف ما عليه جمهور؟ وض ما دحل بء التورية ه وما العنانية فاتها تأخذ اوائ الشهى-‎ 
من رويغ الهلال بالعيان ويساخرجون العبور ما ذكرناه من تشقدمة المعرفة فلا يبالون بهذ‎ 
الاعياد كيف فقت من الأسبوع ألا ف السبوت فانهم بوخرونها الى يوم الاحى آلذى يتلوه‎ 
ويسمّون هذا التأخير دحيا ولا يتناولون يوم السبت مَل بت حتى اتان للمولوديسن ف‎ 
السبوت فاتهمم بوخرونه الى اليم التابع* خلاق ما تل عليه الربانية ف ذلك« ويتعلف‎ 
ببْظلان الل في السبت أشيآء بنجب منها فاو ما حكى الله تعالي ف القرآن اذ تأتيهم‎ 
ا وکیا ا فی ات انی‎ 
والممالی ن فى شرق مدينة الطبريَة مدينة بليناس ومنها منبع الاردن وعليه أرحية قف‎ 
السبت» ولا جد لهذا فى‎ N E 
E OE الطبيعيات مأخذا لان مداره على أسابيع الابام فاما ما كان على السنين‎ ٠. 
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وشعاعه وما کان على الشهور فن القمر وضیاثه كما كان الْذبع احرف للقرایین فى بوم معلوم 
واحد من السنة بہلاد ونان مولا بشعأع الشفس المنعكسة الجتمعة فى موضع من المذبع 


وامثال ذلک ۵ وذڪر ابو عیسی الوراق فى كناب المقالات ان الألغانية من اليهود تدقع 
التاسع e Mss.‏ العيانيخ @d 1ss.‏ المقاربة ۴ › لان ۶۴ طb‏ فيگجزون 115s.‏ ۾ 
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جميح الاعياد َعم آنه لا يرقف علیها اا من جهة دى يتمس بالسبت وحدّه ۵ وعذا 
الجدول وعو جدول التعليل يَفْصح ما دمب ذكَرّه من ام الاعياد وين“ كيفية اساحالة 
اول السنة فى الايم الذڪررة اعنى ي الشمس ويومَيٰ ڪوڪبيها احبر فيه دلي على 
الاستحالة والسواد دليل على الجواز فكلّما أف ما بحياله من الاعباد "ا لمرسومة على رووس الجداول 
٥‏ اسود ‏ من اله الى آخره فهو جائز ولّما اختلط ما حياله من الاعياد“ حمرة او جم كله فغير 
جاثز وقد رسّمنا الوجوبٌ والامكان والامننناع فيها بازآثها فالوجوب والامتناع ما لا كتاجان 


oU Wo 3 ) U 


ال تفسیر واما الامکانٰ فھو ان کون راس السنخ فی اام صلع أن یون فیها ف ياص 4 
الاعياذ فيها حمرة فلا تصلع فى البسائط وتصلع فى مثل تلك الليغية فى غيرها والعكس 
ومنه يهر بالعيان 2 صار بعص الليفيات مع بعصها ينوا ومع الاخرى لا يتوالى كما قذمنا 

٠١‏ وذلك أنه أن كان راس السنة التالية لتلك الليفية عا لا جوز لن يكون راسا للكيفية الاخرى 
فمكى أن وال وال ْنع الا فى النواقص فان امتناع توالیها من جه أخرى وقد تقدم 
ذکر ذلک ھ 8 ی التعليله 


e d LR‏ الاعیاد ۲ت٤‏ للاعیاد .sء۸[ ce‏ سود s8.‏ ظ ygیتبیں‏ £۶ ۾ 
لا حلط ۲ لا ختلط 


e Die beiden folgenden 'Tabellen fehlen in L; die mit einem 
Sternchen bezeichneten Zahlen sind in P und Rf mit rother Dinte 
geschrieben. 

In der Columne 2 in beiden Tabellen haben die Mss. überall 

— und nur — neben dem giۃisa‎ der folgenden Columne den Buch- 
staben < d. i. .ال‎ [Indess die Ueberschrift dieser Columne, sowie 
die Intervalle zwischen den beiden Jahresanfãngen (in Coll. 4 und 10) 
erfordern die von mir vorgenommene Aenderung, d. i. die Eintheilung 
der 21 Jahre in 7 Jahre n, 7 Jahre 5 und 7 Jahre vw. 
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القول على ما يستعلء النصارى الملكاثية ف الشهور السربانية 
والنصارى مغترقون فرق فالاو منهم الملکاثية وم الروم واا سوا بذلبک لان ملك ألروم على 
قولهم ولیس بالروم سوام والثانية النسطوریۂ منسوبون الى نسطورس الٰظهر لربهم ف سنة 
هسبجائة ونيف وعشرين للاسكندر والثالثة اليعقوبية وعذه معاظم فرقهم وفيما بينهم ف 
الاصول الى ف الاتانيم واللاعو تي والناسوتيًة والآتحاد اختلانات يتباينون لها ومنهم فرق 
تسمّى الاريوسية ورأيهم ف المسي اقرب الى ما عليه أل الاسلام وابعد عا يقول به كاف النصارى 
وفری اح كثيرة وليس هذا و ذكر ذلك وكُثْبُ المقالات والآراء والذيانات والرذ على هولاء 
الفرق آستغرقت ذلك وتتبعت زوأياه وكوامنه والملكاثية والنسطورية أكتثرم عددا لأن الروم 
«اوخوآليها كلها ملكائية ومن بالشام والعراق وخراسان اكثرق نسطورتوں* فما اليعاقبة فاكتر# القبط 
ومن حول مصر» ولهم ايم يستجلونها ف شهور السريانييين فقون ف بعضها وختلفون ف 
الاخری آم الأتفاف فن جهة اشتهارعا قبل حدوث القباين فى المذاعب وآمّا الاختلاف 
فلاختصاص المذعب والبقعّة“ بذلك دون الآخر وايام أحر مضافة ال صومهم الاڪبر 
والاسابيع المنسوبةة الى مشاعير الابام وفيها اتغاف واختلاف كما ف الاول» وانا ذاكر ما عليه 
a lo‏ من استناله ف شهور السرانيين ف و فاته ثد مم س واليهون 


الف ف غیرعا على اعم الاحوال ثم ردقه ا وما يضاف اليد من الابام المتقق 

عليها م أذ كر بعده ما عليه النسطوريَةٌ من الاعياد والذكرين أن شاء الله 

قشرين الأول ف اليوم الاول من ذكران حنين الاسقف الشهيد تلميذ بوس ومن رسومهم 
ق هذه الذکرین اتهم یککرون صاحبه ویدعون له ویتنون علیه ویتصرعون ال الله بلنیه 

ومون کل موود يود فيه وبعده الى الذكران الآخر بأممه ورما قَسْم الذكرين بعضهم على 

بعص فیقولون فلان صاحبٌ ذ كران فلان ناذا كان الذكران اجتمعوا عنده فاضافهم وهم 

٠‏ وف اليوم الثافق ذكران حيرث النجراف الشهيد مع الشهداء وف اليوم الثالث ذكران مارية 

والتبعۃ ۸ c‏ اشتھاراتها 11s.‏ طا نسطرية ss.‏ ۾ 
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الراعبة الى بست قياب الرجال وترقبت وأخَفت أنوتتها على الرقبان فم رمت بالزذه مع‎ 
امراة تأحتملت الأذّى وم طهر الأنوتة حتى مانت وعرفت حللها وبرآءنها من الزناء حسين‎ 
ارادوا غسلها فتّبين لهم بضعها وف اليوم الرابع ذكرأن ديونسيوس الاسقف المنجم تلميذ‎ 
بولس »> وعذه السب ےھ مراتبُ دینیۂ وذلک لهم ف دينهم على تسع مراتبَ فصاحبُ‎ 
ه المرنبة الاولى فسلطا“ والتانية قروا والثالثة هبوقدياقنا والرابعةة مشمشانا وهو الش اس‎ 
والحامسة قشيشا وعو القس والسادسة بسقوفا وعو الاسقف ويكون من تحت يد المطران‎ 
والسابعة مطرابوني وعو من تحت يى اجاكليق ومقام مطرانِ خراسان للملكاثيء »سرو‎ 
والثامنة توليقا وعو الجتليق ومقام جائليق الملكائية من بلاد الاسلام مدينة السلام وفو‎ 
من تحت يد بطريق انطاكية فما جاثليق النسطورية فيكون من عند الخليفة امير المومنين‎ 
رضّى من جمهورم له والتاسعة باطريارخا وعو البطريق وعذء المرتبة للملكاثية فقط‎ ىلعا٠‎ 
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والبطارقة ف الدين اربعة ابدا كما مات احدم أقيم بَدَلّه آخر بأتفاف من الباقين والجث لق 
وغیر" من رباب المناصب وأاحد البطارق: یقیم بالقسطنطينية وألتاف برومية والشالسث 
بالاسكندرية والرابع بانطاكية ويسمون هذه البلدان كراسى وليس فو البطريق مرتبة ولا 
دون پسلطاۀ 8 عدوا المراتب الى عند الشمّاس ولم يعدوا ما دونه من اتاب الأحان 
ا وحَدَم المذابع فى اعاب المراتب وتلل واحدة من حهذه المراتب حدود ورسوم واحوال ليس 
هذا موضعَ شرحهاء وحك ابو الخسين جد بى الحسين الأقوازى اللاتب فى كتاب معارف 
الروم ما اينه بالقسطنطينية وبلاد اروم من المراتب الدينية والسياسيّة فذكر أن اول 
الدينية البطريرخس وعو نافف الأمر فى الملّك ق خرنسخس وهو صاحب الدير الاعظم قر 
بسقيس وعو الاسقف تم مترابليتس وعو الحاكم ف غومنس وعو صاحب دير معظم عند 
ق قلوجرس وعو قريب المرتبةة منه پاپاس وعو القس ثم الدياقن وعو الشماس والأعتماد 
فی ذلک على ما ذّكرنا أولا فان ابا الحسين حَلَط باعل المراتب المرسومة قوما وأ عظموا 
فليسوا من ا٣ڪابها‏ ورا کانوا من احديهاء تلك الصغة منهاء وأما ف الدتياوية 
السياسيۂ فاولها بسيليوس وعو قیصر ملک الروم تم اللغتيط وعو وزيره والمترجم عن كل لغ 
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وبعد» بركمومنس“ حاجب امجاب م الدمستق صاحب الجيش ت اكسيوطس وعو ثقة الملك 

فى الجيش ونظير الدمستق لا ينر احدذها لصاحبه لم أرخن بترن وعو الذى البطارقة 

۰ تحت يده ر البطريقيس وعو البطريق والبطارقةٌ فى الجيش شب عظماء القواد لا كما ذكرن 
ف المراتب الدينية وين خاف آشتباة الاسمين مى الدينى بطرك قر الرغاطر وهو عارص انجيش 

ه ومطلق الماع م مرتبة اصرانغوس وهو نصف بطريقف م برتس بتارس وعو فقا الملكه فى 

عسكر البطريق واليء يرجع البطريق فیما فَعَلَّه تر مغلاويتس صاحب مقَعَة املك فم 

اكسيزخس صاحب الف رجل ثم قطنطارس صاحب مائ رجل م بنتقنطارس صاحب 


خمسین رجلا ثم تسرقنطارس“ صاحب اربعین لم ترینطارس صاحب تلثین م ایقسیطارس صاحب 
عشرير لر ديقرخس صاحب عشرة رجال» ونعود فنقول أن ف اليوم الحامس من عذا! الشهر 
اوران ب الهف مدينة أفسس وعو المذكور ف القرآن العزيز وقد وجة المعتصم مع رسوله 
الي ملك الروم من شافَد موضعهم ولَسهم بيده والحبر معروف وان کان اللامس وعوحيّد بن 
موسی بن شاکر يشل غ اتهم * ام اموات أخر وامر عو وحكى عل بن جيى الاجم أنه ت 
قغل من غزاته دخل ذلك الموصع وعو جبل صغير فطر أسفلء اقل من ألف ذرأع وله س ف 
وجه الارص يَذْحْل فيمر فى حسف من الارص مقدار ثلشمائة حْظوة فر جک ا روات ف 
الجبل على أساطين منقورة وفیه عد بیوت وذ کر ان ری نالک ثلث عشر رجلا وفيهم غلام 
فا عه منها شى والزيادة على السبعاة عند المسلمين والثمانية عند النصارى رما كانت من 
رعابتة ماتو! هنا فان اساد الرعابنة خاصةٌ تبقی طریلا لاتهم يعڏّبون انفشھم حتی 
تفنی رطوباتهم ولا یبقی بین عظامهم وجلودم واسطة الا قليلا فيخمدون خمود السرا اذا 
۴ انطفت مادته ورا يبقون متکثین علی عصیهم اقاي وذلک امر مشاقد ف دیاراتھہ ومکٹ 
عولاء الغتية المذكورة ف الهف عند النصارى ثلتّماثة واننتين وسبعين سنة وعندنا تلشمائة 
سین شمسية كما ذكر الله انعا ف القرآن فى السورة النصوصة بقصتهم وما زياد التسع سنين 
فهی ما يَلْحَفُها اذا حولت َة وذلک بالحقيق تسع سنين وخمسة وسبعون یوما وسست 
عشرة ساعة واربعةٌ اخماس ساعة واا على ما كانوا يلون عليه ف ذلك الزمان فهو أن الثلقّاقة 
سرہطارس ce Ms.‏ ارخن تیرحن R۶‏ 0 برکمونس .sئ041‏ ۾ 
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سنة ف خمسة عشر حزورا صغرى وخمس عشرة سن من الحزور السادس عشر وحصتها من 
شهور ابس * مائة وعشرة أشْهر على أ الترتيبات ممل ف بواق السنين يكون ذلك تسعَ 
سنين وشهرين وامثاأ هذا من اللسور ثلْغْى عند الحكاية» وف اليوم السابع ذكران سرجيس 
وبكوس الشهيدين وف العاشر ذكرأن زكرياء النبى وعو بشارة الملاثكة أبإه بآبنه ججيى على ما 
کر ف القرآن العزیز وفْصَلَ فى الااجیل وفی الحادی عشر ذ كران قبریانوس الاسقف الشهيد 
وفی الرابع عشر ذکران اغریغورس النوسی * الاسقف وفى السابع عشر ذ كران قوزما وذامان 
الطبيبين الشهيدين ففى الثامن عشر ذكران لوقا صاحب الاأجيل الثالت وفى الثالت 
والعشرين ذكران انسطاسيا الشهيدة وفى السادس والعشرين ذكران وضع راس يى بن 
زکریاه فی القبرھ 
.اتشرين الآخر فى اليم الاول منه ذكران قرنوتس ° الشهيد وفى الحادى عشر ذ كران مينا 
الشهيد وفى الحامس عشر ذكران سمونا وغريا وحبيب الشهداء وفى السادس عشر اول 
الصوم لميلاد عيسى بن مريم المسج وعو اربعون يوما متوالية تصام قبلّه وفى السابع عشر 
ذکران أغريغورس صاحب الاعاجيب المجزة ` وفی الثامن عشر ذكکران ارمانوس الشهيد 
وفى العشرين ذكران احق وتلميذه ابرعيم الشهيدين وفى الخامس والعشرين ذكران 
ه٥‏ بطرس الاسقف بالاسكندرية وفى السابع والعشرين ذكران يعقوب المقطوع ارا ربا وفى 
اللتين ذكران اندريوس الشهيد وذ كران اندريوس السلي 4 ٠‏ 
کانون الال فی اليوم الأول منه ذكران يعقوب الاسقف الاول بايليا واليى الثالثف ذكران 
بوانيس الأب ملف رسو النصرانية والأبوة عند غايةٌ التعظيم فى الحطاب لان أصولّهم 
٣.‏ اقاويل المسج والسلجين وعذ! المذكرور منهم وفى الوم الرأبع ذكران بربارا ويوليان 
الشهيدتين وفى حامس ذكران سابا* رئيس الذير ببيت المقدس وفى السادس ذكران 
نيقولاوس البطريق بانطاكية وفى الثالث عشر ذكران الشهداء الحمسة وفى السابع عشر 
ذكران موذسطو البطريق بايليا وفى الثامن عشر ذ كران سيسين* اجاتليف اخراساق 
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وف العشرين ذكران اغناطيوس البطريق الثالت بانطاكية وف الشاف والعشرين ذكران 
بوسف الرامثاف البولوطاثى آلذى دفن جَسد المسى فى قبر كان هيأه لنفسه على ما ذكر فى 
اواخر الاناجيل الاربعة وزعم المأمون بن اجد ااا انه رآه فى كنيسة القيامة ببيت 
المقدس ف فب وعو قبو منقور غ صَطْرة مسْم * مَطْلى بالذعب وله حبر جیب نذكره غ باب 
٥‏ صومهمم ویقال انه لا جوز اللکه لاحد ف الروم حتی يزور ذلك القبر وف اليوم الشالسث 
والعشرين ذكران جيلاسيوس الشهيفى وف الليلة انى يتقذمها الحامس والعشرون من هذا 
الشهر وعو ليلته على مذعب الروم عيذ يلد وعو ميلاد المسي وكانت وفتثذ ليل الحميس 
فاکتر الناس یذھبون ال ان ذا امیس کان الجامس والعشرين ولیس كذلک إا وو 
السادس والخ ون ون اء أن جرب ذلك بالطری المنقدمة لتلك السنةة فليغعل فان اول 
کانون الاول أنفف فيها بوم الاحد وف السادس والعشرين ذكرأان دأود ألنى ويعقوب الاسقف 
بايليا وف السابع والعشرين ذكران اسطفانوس رثيس الشماسين وف التامن والعشرين قتل 
فيرذوس الملك صبيان بى اليل وأطغالهم متفقدًا للمسيي وتاصدا! لقنل ف اللة كما ذكروا 
ف آل الااجيل وف التاسع والعشرین ذکران انطونیوس الشهيد زوا انه ابو روے ابن عم 
عرو الرشيد واه صر بعد الاسلام فصَلَبّه هرون وله عند قصة طويلة جيبة ما سمعناها ولا 
قرعا أو مثلها ف كتب الاخبار والتواريي على أن النصارى قوم اعون مصدقون لمل ذلك 
وخاصةً ما تعلق بدياناتهم غير ناظرين من جميع انجهات فى تصحج الاخبار وتحقيق الآذرة 
انون الآخر ف اليم الاول من ذكرار باسيليوس وعو أيضا عید القلندأس وتفسير تالندس 
| خیرا کان وفیه تمع صبیان النصاری ویطوفون فی بیوتهم وبخرجون من دار ال اخری 
ویقولون تالندس قالندس بصوت عل وي فیطیون فی کل دار ویسقون آقداحا من ا 
١٣فبعض‏ يزعم أن ذلك لاله رأس السنة عند الروم وعو تام الاسبوع من ولادة مريم ويزعم بعض 
ن اریوس طا طهر راه وتاه من تابعه استولى على بيعاة من بيعهم نخاصفه أقلْها ق تراضْوا 
واصطلحوٰ على أن يلقو بابھا ثلث ایام ف ججیسو“ معا ویقرأوا“ عليه بالنوب فی تفت له 
البابُ فهو مسآحقها ففعلوا ذلك وم ْف لاريوس وانفخ لهم زوا فلذلك يَفْعَلٌ صبياهم ما 
ويقرلون .ئ4 @ جيشند c ss.‏ والسنة ۶ طا مستتم 1 ي 
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يلون تشبيهًا بالبشارة انى بشروا بها ف ذلك الوقت وف اليم الثان ذكران سيلبيسطروس 
. المطران آلذى تنصر أل قسطنطينياة على يده وف الحامس صوم عيد الدنے وف السادس 
داحا وهو عید ا الود اذى صَبَغّ فيه يى , ہن زکرباء چ وغمسه ف 
ماد المودية بنهر الاردن عند بلوغ تلتن سن من یمه وآتصل ب زف القدس شب چام 
٥‏ دزت من السماء على ما کر ف الاجيل وکذلک * يفعلون باولاد2 اذا أ للطغل منهم ثلث 
سنين أو اربع فان اساقغتهم وقسوسهم لدو اجان ماه راون علید قر یغیسونه فيه فاذا 
فعلوا ذلک به فقد تصروه هة و السلام کل مولوب ين على الفظرة حتى أن 
ا یهودانه او یتصرانه او َجّسانه وذكر ابو الحسین الأقوازیّ فى ڪتاب معارف الوم 
صفة° صف“ المخنصر وعو أنه يقر علد سبع ايام غ البيعة عدوا وشیا فاق کار. ن السابع عرى ودعن 
اک بالزریت صب الم اسک ف انی رخام منصوبة فى وسط البيعة وينقط 
القس على وجه لاء بالریت مس قط على مشال الصليب ربعا وواحدة وشظها قر يشال 
وجَد رجلا جميعا فو النقطة الوسطى وَس ف الاء وبأخذ القس من احد جوانبة 
e‏ رأسه ل من جانب الى أن يق على الجوانب الاربعة على مثال الصليب 
تی القس عنه وججیء ُن يريد أن اَذه من المآء وعو الذى أَجْلَسه فيه فيغسأه القس 
م ایر رچ من لاء وبوشع با بازار ونمل لا لثلا تهس رجله الارص 
ويَصي افل البيعة كهم سبع مرات کیا لیس ای یا رب آنا ویلْبس تیابه دومحم ز 
حَطٌ عند يلرم البيعة او ردد اليها سبعة أيّأم فاذ! كان اليوم السابع عسل القس بلا زيت 
ولا ف نلک الانيا الأول ٤‏ وف اليوم الحادی عشر من هذا الشهر ذكران اونسيوس الراوب 
العذّب نفس والمَقلها بالخديد وف الثالث عشر نام عيد الدنع وقَل الصلصا القديسين 
٣.‏ بطور سينا وف اليوم الخامس عشر ذكران بطرس بطيق دمشقف وف السابع عشر ذكرأن 
انطونيوس أول الرعابنة ورئيسهمم وف العشرين ذكران اوثيميوس الراب المعلّم وف الحادى 
والعشرين ذ كران مكسيموس الراب الفريد وف الثاف والعشرين ذكران قوزما الذى استنبظط 
قواأنين النصارى ونواميسهم وف الخحامس والعشرين ذكران بوليقارفوس الاسقف الشهيد 
البسخن ۲ ¿ صنعة ۴ -ء نصره ۵1ss.‏ طا ولذلک Mss.‏ ۾ 
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الحرق“ بالنار وف السابع والعشرين ذكران يوائيس الملقب بغم الذعب ويوانيس لغظ: رومي 
لاسم يوحنا وف الحادى والثلتين ذكران يوانيس وقورس الشهيدين 4 
شباط ف اليوم الاول ذكرأان أفريم المعلّم وف الثاف عيد الشمع وعو أثيان ميم يكل بيت 
المقدس مع عیسی وقد مضى من ميلاده أربعون واوا ا عة ا ا م 
٥‏ عظیم وبقال اَن فى عذا اليوم تذخلٰ اليهود اولادم انلناثس وبشردونهم ° من التورية ولْشّن كان 
ذلکی کذلک فاته ف شغط دور شباط اف الیهود لا تستنجل الشهور السريانية ومن ذا 
اليوم ألى مضی تماني“ ایام من اذار وقت اول صومهم وسنذکره أن شناء الله واف! كانوا 
صاتمین لہ يسنتنلوا من الذكرانات الى نذكرها ا و ا 
فقط وف الوم الثالث ذکران بلاسوس الشھید وعو قله المجوس وف الحامس ذ كران سيس 
ا الجاتليق أول من ورد النصرانيَةٌ الى خراسان رفى الرابع والعشرين ذكرانٰ وجد راس 
امجدانِ وعو یی بن زکرباء ھ ) 
اذار فى اليرم التاسع* منه ذكران الشهدآه الاربعين المعذّبين بائنار والبرّد والجليد وفى 
اليم الحادى عشر ذكران سوفرنيوس البطريق ببيت المقدس وف الحامس والعشرين عيذ 
السبار وعو دخو جبرثيلّ عليه السلام على مريم مبشّرًا بالمسي ومن الى الميلاد تسعة اج 
lo‏ وم نے وعو مکث فة لاستقرار المولود فى بطن الام وعیسی وان عدم بو 
الانس ويد بروے القدس فلم کل فی العام عن التقلْب فی موجب 0 فالاو كث ⁄ 
۴ البطن أن يكون طبيعيًا أيضاء وموضع القمر المقَوْم لنصف نهار هذا اليم ببيت المقدس 
وعو يوم الاقنين الحامس والعشرون من اذار سن قلث وتلشمائة للاسكندر فى قريب من 
خمسة سداس الدرجة الاو من بج الثور فيب على من يَذْقَبْ فى النموذارات مذهبَ 
ورمس المصری ان يکون طالع المسج آخر احمل وأو الور وللن عنه ابوج تلع وقت 
الميلاد نهارا لأن موضح الشمس المقوم لنصف نهار يوم الحميس الذى يلى ليلة الميلاد 


GEG. و‎ 


ببيت اليقدس عو بالنقریب فی درجتین ثلث من اجدی وعیٰا المكث المذكور يساڪقه 
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على مخذعبهم كل مولود ولد ليلة الميلاد والقمر حت الارص يَبِعْد عن درجة الطالع بقريب 
من عشم الدور فاذا علمنا ذلك من موضع القمر ف يوم السبار كان الطالعَ قريبا من أربعة 
vuE‏ دں a‏ ت ت ٠‏ 

أخماس e‏ احوت واذا قومنا القمر ف اليوم الحامس والعشرين من كانون الاول لوقت الذى 


0) GU <0) ) 7)0 


عن الطالع الى تحت الارص بقذر عشر الدور كان الطالع شى بے احمل بالتقريسب 


) u2 


۵ وکلا الامرين شنعان حبتث بعلمنا افحاب ايلاد بليل وناج اننا نهار ومی)ا احى 


الاعتبارات للْظَهرة لبطلا النموذارات وسنفرف للقول على أجناس النموذار وأنواعء كتاب 
يستغرفها ولا فى الح فيه أن تسا الله ف الاجل وكشف برجته بقايا الأوصاب والعكل 
أن شاء الله تعال @ 


نيسان ف اليوم الأول ذكران مريم الاغفطية“ الصاثمة أربعين يوما متوالية ل تكن تفطر فيها 


با والس في أن اسيل e‏ تتلو الفطر ولا فق اَن یکون ف اول نیسان لاشتراط 
الچعة فيد ا ف کر حزور شمسی اربع مرات وعو فى السنة الرأبعة والعاشرة واحامسة عشر 


والحادية والعشرين اذا عدت الحازير من أول تاريت الاسكندر بالسنة الناقصةة وف السيوم 
الحامس عشر ذ كران الشهداء المائة والمحمسين وف احادى والعشرير ذكرارى السنونسات 
الستنة ومعنى سنوذس هو اجتماع علمائهم من القشوس والاساقغفة وغيم# من اككاب المراثب 
ا المذكورة دة على شأن حادث وسبب شب المباعلا: او َظر ف شىء مهم من امر الأذّيان ولا 
فق هذا الا ف أز زمنة وافا آثفق حفظ تاره ورما ستل ك بدا اول الستادين 
الستة عو اجتماع ثلشمائة وثمانيةَ عشر اسقفا مدينة نيقي على يدى قسطنطين الللک 
بسبب اروس المخالف لهم ف الاتائيم وتخليد" ما كانوا أجمعوا عليه من القول ف أقَنْومَي 
الاب والابن واتفاقهم على أن يل الفطْر ف الاحد الذى بعد قيامة المسبى بعد أن قال 
٣١‏ بعضهم تله ف اربع عشر من شهر فصع اليهود والسنوذس الثانى هو أجتماع ماثةة وخمسين 
اسقغا بقسطنطنيًّۂ على یدی تذوس بن اتانس الملك اللبير بسبب ال ملقب بدو السروح 
مُخالفته الچاعة فى صفة روح القدس ولخليد# اقول فى هذا الاقنوم الثالت والسنونس 
الثالث اجتماع ماثنى اف دين افسس على يدى تذوس الملك الصغير بسبب نسطورس 
واحد .وی1 طا الاغطفية ۲1 الاغطية ۸ ۾ 
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بطرك القسطنطينية وصأحب النصارى النسطورية حبث خالفهم ف أقنوم الابن والسنوذنس 
الرابع اجتماع ستمائة وتلثين مدينة الحلقدونية على يدى مرقيان الملك بسبب أوطخيس“ 
الخامس على يدى اسطينان لعن صاحب المصيصة والرى وغير# من المخالفين ف أصولهم 
ه والسنوذس السادس بالقسطنطينية على يدى قسطنطين المومن وكانو! مائ وتسعة وتمانسين 
اسقغا بسبب قورس وسيمون الساحر» وف الثالث والعشرين ذ كرأن مار جيورجس الشهيل 
المتنتول مرا لوان العذأب وف الرأبع والعشرين ذكران مارقوس صاحب الاجيل الشان وف 
الحامس والعشرين ذكران ايليا , الجاتليق خراسان وف السابع والعشريسن ذكران 
خریسطفوروس وق الشلفين ذكران شمعون بن صباعى اجاتليفق المقتول خوزستان مع من 
كان معد من النصارى ھ 
تار ف اليوم الال ذ كران ارميا النىّ وف الثافق ذكران ااناسيوس البطريق وفى الرأبع عيد 
الورد وعوعلى الرسّم القديم وكذلك يستَيَل خوارزم وجاء فيد بالورد الجورى الى البيع 
والسبب فيه أن مريم أتَحَفّت فيه ايليشبع ° والدة جيى بالباكورة من الورد وفى السادس 
کا 9 النىَ وفى السابع عيذ ظهور الصليب على السماء وقد ذكر خضل آنء طب 
٥‏ فی زمان قسطنطين البظفم شبة صليب من نار أو نور على السماء فقيل للملک قسطنطين 
ا هذه العلامة رایاتک فستغلب بذلک الملوک الذي أحتوشوك ففعل وغلب وتنصر 
لذلک وأنَقَذ والدته عيلان الى بيت البقدس لطلّب خشبة الصليب فوجدتها مع صليبي 
اللصين المصلويين مع البسى برهم فاشتّبه أمرعا عليهم ور هدوا اليها دون أن أن وضحت 
کل واحدة منھا علی میت فلا مَسْنّه حَشَبٌَ صلیب عیسی عاش فعَلمْب انها ق ومن غير 
الحصلين منهم من أشارّ الى الصليب الّذى فى صررة الدلفين الذى بسیە العرب القعود و 
اربع كواكبَ عند النسر الواقع وقوغها شَّبية بزوايا المعين وذكر انه طهر فى ذلك الوقت 
بال الموضع الذى صلب فيه المسع والَجَّبُ منهم حيت لا يتدبرون حتى يعضو أن ف 
العا أقَّا من شأنهم صد اللواكب وامتحان اسبابها من قاب ودعور يتوارثون فيما بينهم 
أيلیشع [4ss.‏ › البیا۸ [ ارطنطسیس .ء۸14 ۵ھ 
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خف عن سلف أن كواكبَ الدلفين من الثوابت ألتى وجدها أسلافهم المعتنون بأمرها على‎ 
ذه الهيثة بل كيرا ما يتيل هذه الغ ق من النصارى ف تعظيم أمر الصليب بصنوف‎ 
2 5 >. 5 ES 
من حَشَبۂ منصوبۃ لحَذْع ّى الحیات تا كرت عند ف التي فيقولون انه بشارة على‎ 
ه الصليب وذ كر له وقالو! أن آية موبى كانت عصاء والعصا حط مستطيل فلا جة امسج رح‎ 
عصاء عليه حَدَتَ منها صليب وقد كَمَلَّت شريعة موسى ىه المسي واللاملٌ لا يبل‎ 
تخ 2 کن ے ہے“‎ 
الزيادة ولا النقصان والدليل على ذلك أنه لوألقی عَصًا ثالث على الصليب من اى جه کان‎ 
صار منه حرف لا أى لا زيادة ولا نقصان وليس ال أمرا كمشل ما يتهوس به الفرقة من المسلمين‎ 
المشتغلةٌ بالتأويلات من تشبية اسم محمد بصورة الانسان وقونهم أن الميمم نظير رأسه والحاء‎ 
بدنه وميم الثاف نظير بَطنه والدال نظير رجُلَيه وان لاء جافلين بالتتصاوير غغ‎ ٌريظنا١‎ 
o n oE “ن‎ 8 
تسريتهم بين مقدار الرأاس والبطن وكمية الأعضاه الناتثة“ من جملة البدن ونسيانهم ما به‎ 
ت‎ 3 2 o5 » 
قوام النسل ولَعَلّهم قَصدوا الائات دون الذكران وليت شعرى ما ذا يقولون ق الاسامى‎ 
المشابهةة صورها لصورة محمد بنقصان حرف أو زيادة آخر تحميد وجيد وغيرها عا لوشبة‎ 
9 3 ہے 5 2 @ ¢ . ں۔‎ N ر‎ 
بعضها ثل تشبیههم حر الامر ال ازا والسخريةء وجب من هذا استنشهاد تلک الغرق‎ 
من النصارى فى أمر الصليب وتصحجه بعود الفاوانيا اذى يوجّذ نف سطع عه اذا فطع‎ ٥ 
ںو‎ e. م‎ E ت ی‎ 3 
شب الصليب المخطوط وحتى زعم بعصهم أنه طهر فيد من حينثذ وأنتفع ب ف التعليق‎ 
بالمصروع كما له الدلالءٌ على قيامة الوق أفلا ينظرون فى كتب الطب ولا يسمعون من اقاويل‎ 
من كى عنهم الفاضلٌ جالينوس ف كتبه من المتقدمين زمان المسي ذكر هذا العود والمستدلّ‎ 
بآثار النفس والطبيعةة ف المطبوات على صنوف ما يعتقده من الاراء وان تضادت سيجف اول‎ 
یطابف دعواه ومثالة یشابد مراده ومغزاه غير انها لا قبل الا بعل جمع بين امقيس والمقيسء‎ ۰ 
به والدليل والمدلول عليه فان الأانين ف الأصداد موجودة والثواليت ف كثير من أورأق‎ 
: ] 
النبات وحبوبها موجود وكذلك الترابيع فى حركات اللواكب وأيام الجرانات والتخاميس ف‎ 
u E us ا‎ E ب‎ 3 2 8 oE &ں‎ o5 
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الثلوح موجود وکذلک الأعداد يرجَد ف المطبوات من آار النفس والطبيعة وخاضة 
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حدَة فلو أسَّْضهد كل معتقد لأستقاد, TE‏ وکذلک یوجد ف 
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المعادن اشيا طبيعية جيبة فاه كى أن فى مقصورة المسجد ببيت المقدس كتابة خَق 
٥نی‏ حجر وق محمد رسو اللہ صلی الله عليه وسم وف طهر القبلۂ ایصا حجر ابیض فی“ کتاباة 
لق بسم الله الرجن الرّحيم محمد رسول الله نصره رة فام الفصوص الى عليها اسم امير 
المومنين فهى ° كثيرة لان صو اسم علي توجذ فی عرو الجیل کثیراء ومن هذا لجنس 


AO أساشبرن شيما تفع ڊ‎ e 
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دی العا او شستھا وی تھا طبیمتة کد بات ہن مومع کدا هکان : eT‏ 
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اموا» بی فی خاصیات الرفر تی عو موضع التب وعو ان عدد أوراقها الى وز أطرافها 
دأثرة عند آنغناقها جار فى أغلب الامر على قضايا الهنحسة وموافش فى اكثر الاحوال الاوتار 
ای وجدت بالأصول الهندسية دون القطوع المخروطية فلا تكاد جن رَفَرة من الأزفار يكوه 
اعدد أوراقها سبعة أو تسعة : لماع يلها بالأصول الهندسية فى الدأثرة متساوية لاشلا 
بل یکون تل تلثاة واربعة خم س انی ع ددا ا اکى الوجود ومُكن ان يود 
فی الآحايين خاس للسبعة والتسعة أو يود فی خلال الأنوأع المذكورة عدة ڪذ لکن دان 


كانت الطبيعة حفط الأجناس والانواع على ما 8“ علیہ فانک لوعَدّدت خَبات ان 
شجرتها لوجدت غبرها من خباتها على مغل علد ا وڪذڏلکي سا الاشياء فرا وقع 


فی آفعالها انى خرت عليها اط لتد به على أن ع الصانع المدبر عَيرّها تعال عا یصفه 
الظالمون علو كبيراة ونر جع فنقول أن فى اليم التامن من هذا الشهر ذكران يوحتا 
صاحب الاجيل الرأبح وذک ان ارسنیوس الرأاعب وفى اليوم الناسع ذڪرارى اشعيا النى 
fehlt in Mss. d Mss.‏ فض a s»ıذ feblt in Mss. 0b Mss. lia c‏ 
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وذکره دان يشوع فی ترجمته للااجيل شعيا“ والله أعلم وف العاشر ذ كران ديونسبوس الاسقف 
وف الثاف عشر ذكران افيفانيوس رئيس الاساقفة وف الثالث عشر ذكران يوليانس الشهيد 
وف الحامس عشر عيذ الورد على الرسم المسآحدّث وذلك لعزة وجوده ف اليوم الرابع وعليه 
بل خراسان دون الاول وف السادس عشر ذكران زکریاء النى وف العشرين ذكران 
٥قريقوس*‏ الراعب وف الثاف والعشرين ذكران قسطنطينوس المظفر وعو اول من نزل بوزنطیا 
وبنی علیها سورا وسميیت قسطنطينية باسمه ونرلها الملوك بعده وف الرابع والعشرين ذكران 
شىعون الراب الذى َيل اتجوبة كبيرةه 
حزیران ف اليوم الأول عيد السنابل وعو انهم جيدون بالسنابل من زر ع احنطة فان 
عليها ونو بالب رک فیها وفیه ذکران ججیی بن زکریاه ینوسلون بذکوه ال الله تعال ف امو 
٠‏ الحنطة ويقيمون هذا اليم مُقام العنصرة لليهود وف الثالث ذكرأن أحراقِ ختنصر الصبيان 
و# عزريا وحنينا وميشايل وف هذا اليوم أيضا احداٹ الهيكل وف الب حامس ذكڪران 
ااناسیوس البطريق وف الثامن ذكران قیورلوس البطريق الّذى اخرج نسطورس صاحب 
النسطررية من الجاع“ ونغاه عنها وف الان عشر ذكران مى ومارقوس ولوقا ويوحتا و۴ أعحاب 
الاناجيل الاربعة وف الثامن عشر ذ كران لیونطيوس الشهيد وف انحادی والعشرین ذ كران برشيا 
٠‏ القس الذى ورد مرو بالنصرانية بعد المسي بزعاه مائتى سنة وف القاف والعشرين ذكران 
جبرثيل وميكاثيل روساه املاثكة ينقربون أل الله بذكرم ويستصرفونه أذّى الحر عن الحلائف 
وف الخامس والعشرين ذكران مود ججيى بن زكرياء ومن البشارة به الى مولده مائتان وثمانياة 
وخمسون يوما وك ثمانية. أشهر ونصف وعشر شهر وف السادس والعشرين ذكران فيبرونياة 
الشهيدة المعذبة وفى التاسع والعشرين ذكرار موت بوس المعلم المظهر للنصرانية وفى 
۴٠‏ الثلين ذكران بطرس وعو شمعون الصفًا ريس السلجين وم الحوؤربون ۵ 
8 فى اليوم الأول ذكران السلجين الاتنى عشر تلامذة المسيى وفى الثالث ذكران نوما 
SN Ea‏ فوجد فيها اثر عن 
اليهود یاه وعو آلذی تنصر من بالهند علی يده وفی الحامس ذکران ذومیطیوس الشهيد 
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وفی السابع ذكرأن بروقوبيوس الشهيد وفى الثامن ذكران مارتا والدة شمعون ذى 
الأاجيب رفى التاسع ذكران اخراق ختنصر الصبيان الثلثة ويزجون نهم لو د يدنرم 
لأضر بهم حر وز وفى العاشر ذكران الشهداه الحمسة والاربعين وفى الحادى عشر ذكران 
فوا الشهيد وفى الثالث عشر ذكران ترثايل الشهيد وفى الرابع عشر ذكرأن يوحنا 
٥‏ روزي الحديت المقنولٍ فى زماننا وفى الحامس عشر ذ كران قورباقوس وأمه يوليطا وقد زوا 
آنه خارج ملكا من الملوك وعو ابن ثلث سنين جع قاطعة فننصر على يده اربع عشر الف 
نفس وفى اليم العشرين عيذ العذب وعو تجيهم بالباكور منه للدعء بالبركة والماة وكثرة 
الریع والزکاه وفی انحاذی والعشرین ذکران بغنوطیوس الشهيد وفی السادس والعشرین 
ذكران فنطيليمون “ الطبيب الشهيد فى السابع والعشرين ذكران شمعون الراب 
صاحب الهاد وفى الثلثين ذكران تلامذة المسي وة اأثنان وسبعون نغراش 
أب فى اليم الأول منه صوم مرص مريم والدة امس وعو خمسة عشم يوا آخرها بوم فاته 
وفی الیوم الاول أيضا ذكران شموف * مقبايا وقد فل الجوس سبعة اولاد لها ووم اقا 
وفی الحامس ذکران موی بن عمران علیہ السلام وفی السادس عید طرور تابور ولہ خبر 
مذكرر فى الاأجيل وعو أن موسى بن عران وايليا الذى هو الياس النبيين هرا للمسج 
١٥ا‏ بطور تابور وكان مع المسي ثلثة من أصخابه وم شمعون وبعقوب وبوحتا وكانو! نائمين فلما لبها 
من ومهم وعاينوا ذلك فرعو! وقالو! ربنا يعنون المسي باذن فی عَبَّل قلث مطلات لک واحدة 
وذْحَلّ موی والياس الغّمام ومضيا* وموسى كان مَيّنّا قبل ذلك بدهر والياس حى وال الساعة 
کذلک ذکروا وله حتف عن النلس مستتر عن أبضارق وفى السابع ذكران الياس الحي 
اذى ذكرناه وفى الثامن ذكران اليسع النى ليذ الياس فى التاسع کان ربولا 
الاسقف وفى العاشر ذكران ماما الشهيد وفى الحامس عشر عيذ وفاة مریم وبين اسم 
الذكران والعيد فرق فان العيد أجل مرتبة والذكران ادون وفى السادس عشم ذكران 
أشعيا وأرميا وزكرياء وحزقيل الانبياه وفى السابع عشر ذكران سيلاقوس وخطيبته 
ومضوا »c ۸1s.‏ شموی ]1 شیسی ۸ زا نیطيیلیمیو.sئ۸1‏ ۾ 
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اسطراطانيقى الشهيدين وف العشرين ذكران أشمويل النى وف الحادى والعشرين ذكران 
لوقيوس الشهيد وف السادس والعشرين ذكران سابا الراب الشيع الهم وف التساسع 
والعشرین ذکران مَقَنَّلِ ججیی وقطع راسه وکر امون بن اچد السلّمی“ الهروی أنه رى 
ببيت المقدس صباراة من اجار E‏ يقال له باب الود وقد جمعرت مغل التلال والجبال 
ہ فقالو! انها کانت طرخ على کم ججیی ڊ بن زكرياء وكان الحم يَعْلوعا وعو يعلى“ حتى نَل 
ختنصر من فَتَل وضب دمات۴ عليه فشكن حينثذ وليس من هذا ف الااجيل شى ولا 
آذری ما ذا قول فيه فان ختنصر ورد بيت المقدس قبل ل ججيى بقريب من ارب اة 
وخمس واربعین سنة وان الراب الثافی علی یدی اسیسیائوس وططوس ملک الروم أن ساكنى 
یت القن بون کل خرب له بختنصر على أف ممعت بعص اعكاب التوارين يقل أن عذا 
#المذكور عو جوذرز بن سابور بن افقورشا احد ملوك الاشكانية وف الثلقين ذكران الانبياه 
كلهم عليهم السلام د 1 
ايلو ف اليم الال عيد اكليل السنة ويه يصلون ويدعون ثم السنة وافتتاع الاخرى 
اجديدة لان اختتام السنة يكون بهذا الشهر وف الشغالث ذكران الشهد!ء السيعن المقتولين 
بنيسابور وف الثامن ذكران حت والدة مريم ويوياقيم والدها وف الثالث عشم عيد حَدّث 
ا الهيكل بالصلوة وعو تجديد البيع وف الرابع عشر عید وجود قسطنطين اللک وعيلاف 
والدته الصليبَ وأنتزاعها ياه من أيحى اليهود وكان مدخرنا ببيت المقدس وقد مر لوه ذكر 
وف خامس عشر ذكران السنونسات الستة وف السادس عشر ذكران ارفيميا الشهيد: 
وف العشرین ذکران اوسطاتیوس وزوجته ووالدته الشهدآه وف الثالت والعشرين نذكرأان 
اويطليوس الشهيد وف الرابع والعشرين ذكران تيقلا الشهيدة الحرقة بالنار وفيء عيد 
١‏ كنيسة القمامة الى بايليا وف الحامس a‏ ذكران سابنيانوس وبولس الشهيدين 
وطاطيس الشهيدة وف الثامن والعشرين ذكرأن خاريطونوس الراب وف التاسع والعشمين 
ذکران اغریغوریوس الاسقف إلذى صر اهل ارمينيةة فهذ! ما علمناه من ذكارين اللكاي: 
واعیادم وفیها ما لا بخالفهم النسطوریۂ فيه وسنذْکر ما لهم بالأتغراد بعد أن َجَعَلّ ذكر 
وقد مر ات٤‏ وقدم لہ ۲ d‏ وق تغلی ce 145s.‏ صاما٥۲‏ صانا £۸ 0 السھل 115s.‏ ۾ 
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الصوم واسطۃ ہین المذھین انه مشترک لهم وفيما بينهم هھ 


القول على صوم النصارى وما وقع آتفاف كلهم عليه من الاعياد الموصولة والايام المترذدة معه 


قد تَقدَّم لنا من ذکر لوازم فصع الیهود وشرائطه وکیغیۂ اساخراجه وعلل ذلک ما يزيد على 
ه اللفاية ويَبلْغْ اقصى الغاية وصوم النصارى من توأبعه والمتصل أسبابه باسبابه وحن ذأكرون 
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من احواله ما بْشَية الغَرّض المقصود ف اله بعون الله وخسن افضالہ فنقول أن صوم النصارى 
ثمانية واربعون يوا أولّها ابد يوم الاثنين وفظر يوم الاحد التاسع والاربعون من أول صومهمة 
يسيّونه السعانين ومن الشرائط انى أشترطوعا وقوع الغصع بين السعانين والفطر الذى فو 
الاسبوع الاخير من أسابيع الصوم لا يتقدّم السعانين ولا يتأخر عن اليوم الاخير من الصوم 
.1 وقد ذكرنا الحدوذ الى فيها يدور فصح ألههود فيما تقذم وكلن النصارى لر نوأفقهم فيها ولا 
ف أوائل الجياجل والججل هو الذور معرب من السيانية لأنه غيغل ومعناه ومعنتى ازور 
واحد لن الاليف أن ة نَذْكَرَ عند ال كل طبقة ما # عليء من الموإضعات فهم يسيون الحزور 
اللبير اينديقوطيا غير أته تفل فى التكرار عند الذكر فلنسمّه* الجججل اللبيرء وما وقع 
عذ! الاختلاف لأن عند اليهود أن اول سنة من تاربع الاسكندر ك العاشرة من الحزور وليس 


وعو عند بعضهم خمسة آلاف وتسع وستون وعند الآخرين خمسة آلاف وماثة وثمانون وعلى 
الاخير َل لجل منهم وعو المشهور ايضا عند الحصّلين“ قال خلد بن يزيد بن معرية بن 
اف سغیان وکان اول فلاسفة الاسلام وحتی قیل ان علَبَّه من ألذی اسخرجه دانياڻ من غار 
انز وعو الذى أوذعه ذم ابو البشر ما عَلمْ 
. وف تمام العَشر من وام الى تلت معها نمام 
وماتة معلودة قل جمعت أف ألوف سدست ونظمت 


3-1 


أظهر دين ربه الاسلاما فلتام بالهجّرة وآسنقاما 


a Liicke zwischen paagصض‎ und sنوwي.‎ Zu ergênzen ewa: d™ذحالا ویوم‎ 


الخلصين ۲ 4 فلنسيد ss.‏ » بان 1 طض التقدذم لغطرة هو الذى 
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وذلك أن الهجرة كانت ف سنة ثلث وثلثين وتسیاقة للاسکندر فاذا لق ذلک ما دكر من 
تاریۓ العام وعوستنة آلاف وماثخ وتلت عشرة بقی خمسۂ آلاف٩‏ وماتة وتمانون ږ لّوا | تلك 
السنين جياجل صغرى بقى اتنا عشر وك السنون الماضية من أول الجيجل أل أول التارين > 
فرتّبوا العبور فيها على حساب بهز جوع لأن الترتيبُ القائم بذاته المستغنى عن نقصان 
ەشتىە من التوأريخ وجعلو! الفصح ف اول سنة من اججل فی خمسة وعشرین یوما من اذار لان 
فصح السنة انى فيها صلب امسج يُوجبُ ذلك وركبوا عليه فصوح ساثر السنين فكان غايةٌ 
تَقَذّمه اليم الحادى والعشرين من اذار وغاية ره اليم الثامن عشر من نيسان يكون ذلك 
ثمانية وعشرين يوماء فصار غاية تَقَدّْم الفصع متأَخْرًا عن الاعتدال الربيي انى سهد له 
العيان عقدار بومين آستظهارا واحتراسا عا ف القانون السابع من قوانين السلجين وهو أا 
١ا‏ اسف او قس او شمّاس تيل عيدَ الفصح قبل استوآء الليل والنهار مع اليهود فطع عن 


درجته > ولو كان ير النصارى هو الفصع بعينه او بع عند بعںا مغروضا غير متغير لغردد 
معه او موا ا له غ مغلها من الاتإم والله تا كان غير متقتم الفصع صار غاي تقدمه متاڭرا ٠‏ 
عن غاي 0 تقدم ر الفصى بيوم وأحد وهو ايوم ألغاف ° والعشرون من أذأر وام غاي تاخره 
تأر عن غاية تأر الفصع باسبوع لات إذا آتفف يوم واحد كن الفظر ف الاحد الّذى 

٥ا‏ تلو فیتأخر عنه اسبوا فاذا کان الفصے ف غايۂ تاره كان الفطر ايضا ف غاية تاره ف اليوم 
اڅامس والعشرین من نیسان فلذلک صارت الايام انى يترذد فيها فطر۴ خمسةً وتلثين بويا 
وال الصوم لاجل ذلك مترذد موازاة مع الفطر فى مثلها من الأيام اوها اليم الثان من شباط 
وآخرها اليوم الثامن من أذار فيصير أعظم البعدين بين أول الصوم والفصح تسعة واربعين 
يوما واصغره أتنين واربعين يوما» وبين استقبال الفصح وأجاتماع اذار غ السنة البسيطة او 

٣‏ اجتماع اذز الان ف الجتد اور ات اون نها سے مات وعشّر ساعة فصار ذا 
الاجاتماع یاخلَّل ابد فیما بین اول البعد الاصغر وأول البعد الاعظم ويقع قريبا من أول الصم 
غايخ ظط in R.‏ enاfeh‏ ماتخ وتلث عشرة بقی خبwة‏ الڻف a Die Worte‏ 
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ن ينْظر الى الاجتماع اللاثن ف شباط ويتصفع ف“ اقرب الأئائين 
اليد من جهتیه 1 قبلة وبعده ن ن ف خد الوم الذى هر الثاف من شباط ال الشامن 
من اذار فهو اول الصم وان Sl‏ فوقع خارجا عن الخد أ الاجانماع وفع بأڵذی يتل 
ما فعلً بلمتقذم فیوقف بذلک على أول الصوم » والفصع كما بنا يتراجع* الى الحادى 

هوالعشرين من اذار وعوغاية تقدمه فاذ! اتفق الاستقبال فيه وكان يوم السبت كانت السنة 
بسیطة وکن الاجتماع المعتَّبر بعد ما مضى اربع أيام من شباط والاثنين ألذى يتقذمه اقرب 
اليه ومع ذلک هو اول حَد الصوم أن لم تكن السنة بسيطة* فيكون أوله وان کانت بسیط:* 
فهو الثا ف # من شباط وعو ا التب فیکون اول ایضا وغایة ما تخر ا ان یک 
ف اليوم الثامن عشر من نيسار فاف! أتفق الاستقبال فيه وكان يمم الاحد كانت السنة عبورا 

١ا‏ وكان الاجتماع المعتبر عليد وعو اجتماع اذار الثاف يقع ف اليوم الحامس من اذار الس ياق 
والثامن مند الاثنين 9 الذى يتلو اقرب اليد لأن اول اذار السياق يكن يمم الائنين فيصير 
اول الصوم اليم الثامن من اذار آلذى هو آخر حَذ الصوم» ولو رَجَعنا الى اجتماع اذار الاول 
وجدناه يقع ف اليوم الحامس من شباط ف السنة اللبيسة ورل شباط يتفف يم الاحں 
فيكون الاتنين المنقدم اقرب اليه وعو اول خد الصوم فيصل اَن یون وله لو كان بوجَد فيه 
ساثر الشرائط وعو آنا اذا جعاناء أولّ الصوم وقع الفطر قبل الفصح مقدار شهر وذلك يستحيل 
على حَسّب ما أصلوا وايضا ولول تكن السنة كبيسةً تلان الاجتماع هيفع ف اليم الرابع 
من شباط فامقَدَم من الأانين قرب الي هو اول شباط وقد حح عن الخد فَيَجب أن هبل 
ورجح أل الاجتماعة الى يتلوه ك وقد كان اعحاب المسي عليء السلام حتاجون الى تقديم 
المعرفة بفصح اليهود ليستنبطوا من اول الصى فكانوا يستفتون اليهود فيه ويسبلونهم عن 
٠‏ للعداأوة بينهم وبينهم كانوا تخبرونهم خلاف احقيقة ليضارة ومع ذلک مہ تکن نوارخهم 
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متفقة الى رن جرد حسابء كثير من خسابهم فحسبوه على أذوار "ختلفة وأصال متنوة والذى 
اجبعوا على استعاله عو الجدول* آلذى يسمونه خرانيقون ووا ان اين احق 
قيسارية حسبه مع ثلاثمائة وثمانية عشر نغرأ من الاساقغة فى السنونس الاولة م 
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[Lücke.] 
الى الحروج عن دينهم نخرجوا هاربين ليلا ومانوا عن آخرم وتسمى هذه اجعة ايضا السعانين‎ 
الصغيرء وول احد بعد الغطر يسمى الاح الحديت وفيء لبس اللسي البياض وقد جعلونه‎ 
مدعا للأمال وتارخا للشروط والقبالات لاه عنرلة ازل الآحاد اف الاحد المتقذم له ختص‎ 
باسم اشهر وعو الغطر والآحاف كلها معظم عند النصارى لاتفای السعانين والقيامة فيها كما‎ 
أن السبوت معظمة عند اليهود نما ذكر ف التورية أن الله تعالى قد استراى فيه بعد الفراغ‎ 
من الحليقة وقد حكى بعض علماء الاسلام أن تعظيم الجمعة هو لقراغ البارى عن خَلّف‎ 
العام ونَفاخه الروح ف آدم وعند المنجمن أن تعظيم الايام ف الل اټ هو لاستيلاء أڪابها‎ 
من اللوإكب على مواليد أنبيائها وأدلّة القرانات الدالة على هورم > وبع الفطر باربعين يوما‎ 
عيذ السلاقا ويْتّغق ابدا يوم الحميس وفيه تسلف المسي مصعدا الى السماء من طور زيتا‎ 
ومر التلاميذ بلزوم العْرقَة انى كن أَفْصْح فيها ببيت القدس أل أن يبعت لهم الفارقليظ‎ 
وهو روح الفدّس» وبعد السلا بعشرة أيلم وعو ابدا يوم الاحد عيذ البنطيقسطى وعو‎ 


0 


يوم نزول الفارقليط وَجَى امس لتلاميذه وم السلجون ف آختلفت الستنهم قروا ومَضت 


ك فرقاة الى موضع اللغة الى متها تّمت“ بها وف عشآه هذا اليم تسد النصاری الى 
٥ا‏ الارض اذ لا يسجدون من لدن الغطر بل يصلون و قيام لنص على ذلك وف جميع أبام الآحاد 
طف به آخر قوانين السنونس الاول» وال صو السلكين و۴ الخورتون عند السنصارى 
الملكاثية عو يوم الأربعاه بعد الفنطيقسطى بعشرة ابام وفطره ابدا يوم الاحد بعد ستة 
وأربعين بوما من وله واليوم الثالث من ايام هذا الصوم وعو يمم العا يمى جمعة الذعب 


۴ الله بالتصدن عليه فقالو! له ما معنا ذهب ولا فضة ولل فم وال سریرک وآمُْص لامرک 
فهذا جل ما تقدر علی لک فقام معاقٌ وَل سريره ومضى لشأنه وأاكترٌ هذ» الاعباد قد 
رمث ف جدول الصوم اذى يَلٌ فيه بالسبعة الأسطر فاذا أساكرج منه الصوم وق عليها 
أيضا دَْعَةٌ أن شاء اللدھ 


a Mss. الهمها وتكلم‎ 
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القول على أعياد النصارى النسطررية وذكارينهم a‏ 
أن تسطورس المنسوبَ اليه هذ» الفرقة خالق الملكاثية وأطهر قولا ف الاصول أوجَبَ المباينة 
بينهم وبينه وذلك عا يَحَث على النظر والتفخص والتفريع والقياس استعداد الف الحصوم 
ہ وجادلتهم وخروجا عن التقلید لهم وقد فعل نسطورس ذلک وشرع من آتبعه ما خالف فيه 
الملكاثيةَ من جهة نره وتتبعه» وانا ذاكر ما بلغى من اعياد وساثر أيامهم فاقول أن النسطررية 
وافقت الملكاثيء فى بعص الايام المشهورة وخالغتها ف بعضها فاما انى خالفتها فيها فتنقسم 
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قسمین منھا ما ترکتہ اصلا ومنھا ما لہ رکه“ وللتها استعلته ف وقت آخر وعلی غير وجهه 


.رابع وعو ألذى ل تستعاء الملكائية ور يقيد؟ ما تستعل 4 

فلا انى وافقت فيها الملكاقيَةٌ ايلاد والتَذْع وعيد الشمع وأول الصوم والسعانين اللبير وغشل 
أجل الحواريين وفصح المسي وجمعة الصلبوت والقيامةة والفطر والاحد الحديت والسشلاق 
والبنطيقسطى وصوم مارت مريم وبعض ما ذكر فى ذكرين المللكائية» وما اذى وافقتها فيه 
وخالفتها فى وقته واستياله فكماعلثا وهو انتقالهم من تكون الهياكل الى سقوفها وآها جل ذلك 
٥ا‏ على رجوع بنی اسرائیل الى بيت المقدس ویسٰی قحس عتا وعو اول احد ف تشرين التفر 
ان کن اول بوم الاربعآة وما بعده ألى يوم الاحد وأن كان يوم الاقنين أو يوم الشلتاه فاه آخر 
احد فی نشرین الاول وعیاره على ما معت الفا يذّكره أنه بم الاحد الواقعَ بين 
اليوم التلثين من تشرين الأول الى اليوم الحامس من تشرين الآخر وكالسبار وعو بشارة ميم 
مل المسي فان اول أحد ف كانون الاول أن كان أوله فيما بين الجمعة والاحد او آخر احد 
ف تشرين الآخر ان كان بين الاقنين ات وعلی کل حال فهو خامس الاحاد من خد 
ماعلا وقد کان ل كانون الاول من“ سنة الميلاد يوم الاحد فبينه وبين الميلاد خمسة 
وعشرون یوما وم يقولون كما ان امسج الف للناس من جهة اتود بالتناسل فكذلك 


a Die Worte sii J le lia, fehlen in Mss. —ض‎ PL lqqiwت‎ A بى اما‎ 
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مشه جنينا على خلاف العادة بل قد جوز أن لقع البشارة وقت الاستقرار ف البطن وجوز 
أن اتقع قبلء وبعده وخكى أن السبار عند اليعقوبية هو العاشر من نيسن العبراف وقد وافق 
هذا اليوم فى السنة المتقدمة لسنة الميلاد السادس عشر من اذأر السريان وكصوم مارت مريم 
فان بوم الاقنين اذى يتلويوم السبار وفطره يرم ايلاد ومفتّل یی المبدأن عند 
ه النسطررت: ف الوم الرابع والعشرین من آب وذکران شمعون بن صبات اى این الصبّاغ ف 
السابع عشر من آب وعيد الصليب فاته عندم اليم الثالت عشر من ايلول وذلك أن 
عیلان آساخرجته ف هذا اليوم نم أظهرته للناس ف اليم الرابع عشر فأجتمع الناس عليه 
فھولاء اخذوا يوم آساخراجه وأولشکی اخذوا بيرم اظهارها ایا ھ 

واما الى تستعلها الملكائية وقد قبدت“ ما تستعله ثل ذکران بوحنا الدشکران فانه ف اول 
١ا‏ یوم من تشرین الاول وذکران مار فقون ف الحامس والعشرين منه وعيد دير يوحنا ف اليوم 
السادس من كانون الاول وعيد كنيسة مريم ببيت المقدس ف اليوم السابع من كانون الآخر 
وذكران مار فونيا* فى الحامس والعشرين من حزيران واو عيى الآجّلى وعو آخر ظهور اليس 
للناس ف السادس من آب وفية عيد دير الناس وآخر عید التجلى السادس عشر من آب وعيد 
مر ماری ف الوم الغا عشر من آب وذکران وکسا اا ا 5 ایال 


قوطا* الراعب وعو مار سرجس فاند ف ف e‏ ن ت ادل أن كان اوه يم الاحد 
وان ۸ہ يڪن خر الى الاحد الذى يتلو السابع ومثل ذكران اشموف فان فى الاحد الذى 
یتلوه على مذفب نصاری بغداد وکعید ير ا خالد فانه ف الڃعة الاو من تشرين الثغاف 
وعيى دير القادسية ف الجعة الثالتة من هذا الشهر وعيد دير اللكال ف الجعة الرابعة من 
وکذکران برسغا“ فان آخر احد ایلول وکعید دیر الثعالب فاته آخرٌ سبت° ف ايلو ا ال أن 
يڪون اول نشرين الاول من السنة الاثية يوم الاحد فيتاخر العيذ اليد ورج من یلول 


EOS 


فتتعری نلک السنة ویتکرر ف التي مرتین ف اولها وآخرها ھ 


درسغا ۶۴ | طا e‏ فیتا ٥‏ قریتا ]1 ۵ وقد قید ۸[ ولا قید ٥‏ ۾ 
احد ۸ e‏ 


۳ 
وامّا انی قیدتها بالايام المشترّكة فيما بينهم فقى تنقسم قلثةة اقسام الاو منها ما وصل 
بالصوم اللبير او بفطره والغاف ما وصلَ بالميلاد والقالث ما وصل بالدنع > فالنى وصلَث بالصوم 
البير أ اما باوله أو بآخره فكجبعة احادر وعو الثافى عشر من أول الصوم وكالغاروقة وتفسيرها 
الاجاة وعو يوم الحميس الرأبع والعشرون من أول الصوم وذكرأن مار ترسيا وذ كران مار قرباقوس 
هالطفل اذى فل وه يرجع عن النصرانية فاه يوم الجمعة العشرون من الغطر وذكران سررين “ 
ودورأن الارمنيين المقتولين على يد سابور الملك فاه يوم الاحد التاسع والعشرون من الفطر 
وصوم السلجن نان اول عند النسطورية اہی e‏ الاقنين بعد الغطر اللبير بسبعة أسابيع 
ويتلو يوم البنطيقسطى وابام الصوم ستة واربعون يوما د ر بوم الجمعة ابد وذكران 
مر عبد! تلمیذ مر ماری فانه يوم الحميس الرأبع عشر من فطر السليجين وفطرم عذ! موصول 
٠١‏ بالفطر اللبير وكذ كران مر مارى فاته يمم الجيعة الحامس عشر من فطر السلجين وكصمم ايليا 
فان أوله يوم الاثنين بعد احد وعشرين أسبوا من الغطر اللبير وأبأمه ثمانية وأربعون يوا 
وفطره يوم الاحد وكصوم نينوى فان يوم الاثنين اذى قبل اول الصوم البير باثنين وعشرين 
يوما وعو ثلتة ايام وذكروا أن قوم يونس لما أطَلهم العَذْابُ تر كشغه الله عنهم وأمنوا صاموا 
هذه التلثة آبإم واما ليلة الماشوش وق ليلة جمعة زعم الذأكرون لها اتهم يَظلبون فيها 
ها المسبع فقى اختلغو! فيها فبعضهم قال آتها ليلة الجمعة التاسعةة عشر من صوم أيليا وبعضهم 
قال انها اجبعة الى صلب فیها دك الصلبوت وبعضهمم قال E‏ وك 


اللببسة ا کات کد وجد یال ف e‏ الاعياد الموصولة بالصمم ما بیده ۳ ذڪرنا 
وصوم نینوی المتقذم له وعذ! هو الجدول ۾ 


١‏ دار أينى 


۳1۴ 


وأما ما وصلت بالميلاد فكعيد الهيكل وهو يوم الاحىد اذى نلو الميلاد وكذ كران مارت وتفسير 
مارت الحرة السيدة وعويمم الجعة ألّذى يتلو الميلاد ا أن يكو الميلاد يمم اميس فان ن 
اتفق ذلکی خر الى اجيعة الثاني لملا يتوالى الميلاد ا الذكرأان ع بسبب أن اليل اميس 
ك المتوسطة بين نهار الحميس ونهار الچعة» فاما ما وصلته بالدنے فصوم العذاری فاه يوم 
هالائنين الذى يتلو الدنع وعو تلثة أيام وفطره يوم اميس وتستجاء العبساديون وعرب 
النصارى وذكروا أن السبب فيد أن ملك الحيرة قبل الاسلام اختار من أبكار نساء العباديين 
عد نسو ليتخذّعن فصن تلاثة ابام بالوصال فات ذلك الملكه ف آخرعا ور سسهن وقيل 
بل صامته العذأرى النصرانيات من العرب شكرا لله حيث أنتصرت العرب من الجم يمم نى 
قر فنصروا“ عليهم ولا يَظفْر الغرس بالعذراءة العنقغيم بنت النهان وريا اجتمع هذا الصوم 
امع صوم نینوی وذلک اذا آتفق الصوم ابر أو ده فيكون الاتنين اذى يتلو الدتنے هو 
صوم e‏ ج ال لر 2 اتنان ن ل فيڪون ایضا اول صوم نینوی کل 


بوس وبطرس يوم اذ الثانية وق تلو ذڪران و بوس“ کان يهوديا 1 ُن 
المسى طهر يته 8 أغماه عیند ړ‌ فاڪها فمن بک تر ارسله أ الشعوب لیدع وبطرس ور 
٥‏ شمعون الصغا وفذكرارى اكاب الاناجيل الاربعة فى الجعة الثالتة وذكرأرى اصطفانوس الشهيد ف 
اعة الرابعة وبعضهم عله يوم الحميس قبلها بيرم ونڪران الاباه e‏ فى الجيعةة 
ونسطورس الاساقغفة وذ كران مم أبا الجاتليق ف a‏ السابعة وذ كران ولد وعو 3 د 
مات من ولد آدم الى ذلکی الوقت ف اجعة الثامنة فان يكن ف الچعات فة فصل وأظَلَهم الصوم 
٣١‏ اللبير لبطلو! ذكرأن الآباء السيائيين وجعلوا ہکان ذكران مر أبا اجاتليق ثم ساقوها على 
ت لے 9ے w5 a.‏ 9 
تعظيم 4 وقد علو للايام الموصولة بالميلاد وألدنى وايأم الاسابيع جدولا يتضمن مواقعها من 
شهور السربانيين فن اراد الهل ب اخذ سنى الاسكندر مع المنكسرة وجعلها جياجلّ 
ونوأاس 31s.‏ ء االعذارى 11ss.‏ طا نصرت .sئ31‏ ۾ 


Po 
شمسيَةٌ وما بقى أدحَلّه ف سطر العدد من جدول أعياد النصارى النسطررية فد كل واحذ‎ 
منها بحيال أن كان حمرة فغى الشهر الموقع بالحمرة على راس انجدول وان كان بالسواد ففى‎ 
الشهر المكتوب بالسواد على راسة وفوق ذلك يمه من الاسبوع الذى ا دايا ولو تا‎ 
علمنا ما للنصاری الیعقوبیۃ لاَمَُتلّنا غ رأیهم ما ناه ف رای غير ال نا م ُز من ينقد‎ 
ّ ەمذەھبهم أو یعرف موضوعاتهم وفف| فور اجدول چ‎ 
نقر 1 ۾‎ ۶٣ نعر ۴ قير‎ 
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اما امجوں الاقدمون فھم الذین کنو قبل ظھور زرادشت ولا یوجد منھم صرق ساذے لا یدین 
٥ا‏ جآ به زرادشت بل ۴ من قوم أيضا أو من“ الشمسية وهم يذكرو اشياء قدة 
وبضيفونها الى دينهم وتلك الاشياء ماخوذة من نواميس الشمسية ومآ الحرانية»ء وما 
الصابثون فق قذمنا أن هذا الاسم يع على من # باحقيقة أعحاب هذا الاسم وجم الماخلفون* 
من اَسرّی بابل آلٰذیں نقلھم ختنصر من بیت الغدس الیھا فاتھم تا تصرفوا ف الارسص 
وآعتادو! بقع بابل استقلوا العو الى الشام فاقروا امقام ببابل وم يكونوا من دينهم مكان 
معتمّد فسمعوا أاويلّ الجوس وصَبوا الى بعصها فامترجت مذاهبهم من الجوسية واليهودية 
حال المنقولين من بابل الى الشام أعنى المعروفين بالسامرة > ويوجى إأكثر هذه الطبقاة بسواذ 
العراق و الصابثون بالحقيقة وم متفرقون .غير "جتمعين ولا كاثنين ف بلّدان خصوصة بهم 
دون غير ومع ذلك غیر متفقین على حال واحدة کاتھم لا یسندونها ال رک ثابت فى الدين 
من وحی او الهام أو ما یشبھهما وینتمون ال انوش بن شيث بن آدم» وقد بيقع الاسم على 
ما الحرَانيّة ألذين # بقايا أل الدين القديم المغرق البائنون* عنه بعد تَنصر الروم اليونائيين 
وینتسبون° ال أغاذ چون وعرمس ووالیس ومابا 9 وسوار ویتدینون بنبوتهم ونبوة آمثالهم من 
الحجاء وفذا الاسم أشهر بهم من غير؟ وان کانوا تسوا به فى الدولة العباسية فى سن تمان 
وعشرین وماتین لیعدوا ف جملة من يوخذٰ منه ویر له الم ونوا قبلّها يمون الحنفاء 
والودنية واحرانية ۵ 
.وقد يمون الشهور بلاءماء السريانية ويسلكون فيها شبيةٌ طريقة اليهود * ايتشبهون بهم اذ 
8 آقَْدمُ بالاضافة اليهم أو ويلعحقون باسامى الشهور لفظةً الهلال فيقولون هلال قشرين الال 
وعلال تشين الآخر وراس سنتهم هو علال كانون الآخر وهم يبتدثون ف العدد بهلال تشرين 
البائنين  04ss.‏ يستندونها 1 ء الكتلفون 45s.‏ 0 أومن ٢ت‏ ومن ۲ ي 
اما ۶ و اlغاریون‏ £ ار وینسبون e RL‏ 


۳۹ 


الأول ومَبْدَاً اليوم عند؟ من طلوع الشمس خلاق ما عليه العاملون بشهرر الأفلة ومبداً 
الشهر الهلا عند عو اليوم الثاق من الاجتماع فتى كان الاجتماع قبل طلوع الشمس ولو 
بدقیقة فان مَبْداً الشهر“ اليم آلذى يليه وان كان مع طلوع الشمس وبع طلوعها كان 
اا ا اليو التاق“ من الاجتماع وأذا i‏ لھم ف قلث سنین شھر وایام زادوا! ف 
٠ه‏ شهورم بعَشب علال شباط شهرا ومن هلال اذار الأول 4 وقد اودع حيْدٌ بن عبد العزيز 
الهاشمي زه المعروف بالمامل تَبْذًا* من أعياد# على وجه الاخبار دون التفكص عن آواثل 
آخوالها وتغفصيل اسبابها نها الى هذا الباب وأضفت ايها ما هعتنه من جه غیره وتصرفت 
فی ظوارها بالخسبانات علی وجه الاستقرآء اذ لہ یکر ل من القوة فیها مل ما کان لى ف غيرها 
والله امرف للصواب 4 ٠‏ 
٠١‏ فلال تشرين الاول ف اليوم السادس منه عيد الذهبانة* وف السابع مَبْدَاً تعظيم العيد وف 
الثالت عشر عيد فودى / الهى وف الرابع عشر عيد التى فودى 9 وف الحامس عشر عيد 
الاقسام 4 ) 
علال تشري الآخر فى اليم الاول البخت* اللبير وف اليوم ألثان مار شلاما وق الخامس عيد 
دامو ملع لف الرأس وف التاسع برسا* صنّم الزعرة وف السابع عشر.عيد ترسا وفيه 
lo‏ ارو الى بطنان ” وف التامن عشر عيد سروح وعو يوم ” جديد التياب وذڪر ابو ألغر۾ 
الزجاف أن الرابع من هذ! الشهر اول عيد المظالّ والقامن عشر من أول الشهر آخرهث 
علال كانون الاول ف السابع عيد حطاب بنيان ° صنم الزعرة وف العاشر عيد الاصنام للمريط 
وف العشرين عيد الجن وف انحادى والعشرين أول الصوم الاول وفظره بوم الاجتماع اذى 
يتلوه ورم فيه اللحم والافطار ف الصيام عندم بالصدقة والمواساة وف الثامن والعشرين عيد 
.دعو اجن وف التاسع ا عيد الاحوب ۶ للاجن وف الثلتين عيد المشاورة وذكر أبو 


a لر‎ fehlt in RL. |b Rzxl  c alژll‎ fehlt in R. d Mss. Î 
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الغرج الزأجان أن الرابع والعشرين منه عيد الميلادة 

علال کانون الآخر كل ما كان فى هذا الشهر من ذعوة وصوم وعيد فللجِن وف اليوم الاول منه 

عيذ راس السنة كالقلنداس للروم وف الرابع عي دير الجبل* وعيد بلتى يعنى "الزفرة وف 

اليوم الثامن صوم سبعة أيام فطرهة الحامس عشر وف الثاف عشر دعوةٍ وحسوا وف السيوم 
ەالعشرين يصلى أل“ بيل“ حران وف الحامس والعشرين عيد صنم ترا“ وف السادس والعشرين 

عيد عرس السنةھ 

هلال شباط وف اليوم التاسع أول الصوم الاصغر وعو سبعة أيأم وفطرهل السادس عشر من الشهر 

ولا يذوقبن فيه كَسّمّا ولا شيا من الاعياد والمآخد منها وف العاشر عيد بيت؟ السعسروس 
اللشمس وف الثافى والعشرين عيد منطس* للشيس وف الرابع والعشرين عيد شيخ الوقار 
يعون“ زحَلّ وف الحامس والعشرين عيد عرس علماناه 

علال أذار ف اليوم الاول صم اى وعو تلثة أبام وفظره الرابع من الشهر وف اليوم السابع عيد 

فرمس عطارد وف الثامن مند أول الصوم الاكبر ورم فيه اللحم فقط ومعياره اتهم ينوحون 

فیه یوما یکون الشیس فيه فى برج الحوت أل* أن یکون بعد احد وتلثین یوما والشمس ف 

بے الحمل والقمر ف بر السرطان ثل آجزآء الشمس فیكون الاول اول صومهم والآخر فم 
٥ا‏ وریا کان هذا الصوم تسعة وعشرین یوما اذا كان هلال اذار ناقصا عن قلثين وفى اليوم العاشر 

نطام الصبيان ھ 

علال نیسان فى اليوم الثاف عيد دميس وفى الثالث عيد اللْكَّل وفى الرابع تعظيم 

الغناء" وفى الحامس عيد بليان* صنم الزعرة وفى السادس عيد سار وحى القمر وفنية 

عيد دير كاذى والفطر اللبير يَقّع فى اغلب الاحوال فى اليوم الثامن منه وفيد عيد منشيٌ؟ 
الاروأح وفى التاسع عيد أرباب ” الساعات وفى الحامس عشر عيد اسرار السماك وفى العشرين 
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عيى الجمع لير كاذى وفى الثامن والعشرين عيد دير سينى ۵ 

علال ايار ف ايوم الثاف عيد سلوغا رئيس الشياطين وف الشالث عيد بيت بغدادى وف 

الرابع عيد النذور“ وف السادس عيد أميصلع وعو عيد المعودية أيضا وفى السابع عيد 

فحضاك صنم القمر وفى انحادى عشر عيد ضعضاكة وجروشيا وف الثاق عشر عيد جرشيا* 
٥‏ وفی اثالث عشر عيد برخوشيا* وفى الخامس عشر عيد برخروشيا وفى السابع مشر عيد 

باب التبن وفى العشرين عي التمام لضحصاک* وعو صنم أعّّى وفيه عيد ترعو زه 

هلال حزيران فى السابع ذكران وزا فيه نح وبكاة وفى الرابع والعشرين عيد اللرموس وعو 

عيد التبريكه أيضا وفى السابع والعشرين عيد بيت القصاب 4 

هلال موز فى اليوم الخامس عشر عيد الفتية 9 وفى السابع عشر عيد عرس دقائق وفسى 
الثامن عشر عيد دقائق وفى التاسع عشر عيد دقاثق ايضاه 

علال أب فى الوم الثالث عيد ديلفغتان* صنم الرفرة وقد يكون السابع ايضا ديلفتان ' 

وفى الرابع والعشرين عيد الاغتسال فى َة سروح وفى السادس والعشرين عيد ايضا و 

القامن والعشرين عيد كفرميسا* وفى اليوم الثلتين آخر الاغتسال من َة سرو ® 

علال یلول فى الثالث عشر عيد ميد دورنا” للنساء افطار وفى الرابع عشر صرم دفلنا” 
وفى الرابع والعشرين.عيد روس خرج الاعلة وفى الحامس والعشرين عيد الشمع فى تل 

وفی کل شهر من شهورم صم آيام مغروضة واجب على ڪهنتهم وأظنه اربعة عشر يرما من کڙ 

شهر أو الرابع عشر ولا أحقف ذلك وحكى بعص الواصفين لمذاهبهم أن اليوم السابع عشر 

من کل شهر عيذ لهم وعلّّه ابتدآء الطوان فى مثله من شهر الهلال وأن ايام الاعتدالسين 
والانقلابين أعياد لهم أيضا والشتوي من الانقلابين عو ملد السنة*“ فهذا ما ذكره الهاشمى 
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وغیرہ جمعناعا كما ق ناخين لها على قيب أرقامها فقط واذا تَهياً لنا تماغها من“ اككابها 
2 ب Oro U5‏ ‌ 

وتييز ما للصابثين والحرانيرن والجوس الأقدّمين بعضها من بعص سلكنا فيها طريقتنا المسلوكة 

ف غيرها أن شاء الله« ولان صومُهم اللبيم يَقَعَ ف التربيع الاول من علال اذارة والشمس 


والقمر ف برجن ذٌوى* جسذين وفطره ف التربيع الاول من هلال نيسان والنيران معا ف 


07ع U6 2 2 : u‏ .)ر . > 0 
م برجین منقلبین مغروضین یوجب ذلکه أن تدور شھورم فی سن“ الشمس دور شهور السيهود 
وذلك على الامر الأوسط ويتَعَلّف سبب كل واحد منهما بالآخر قن رط الفصح أن يقابل 
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النیران غ برج الاعتدالین أل تقابُل فقد كن أن يقابلا وكذلک مرتين وشَرْط فطرم ما 
ذكرناه فاذن التربيع المتقتم للفصع هو فصرم والاجتماع الأب الى الاعتدال اريف هو راس 
سنتهم ولیس خر عن ایل ھ واذا حسبنا ذلک لذّور من ادوار التسعةة عشر حَصَلَ ذلک 
١.‏ بالامر الجليل فاتهم يعڏلون ذلک بوقت الاجتماع كما ذكرنا وأجال اليهود والنصارى فى 
أسالخم أي الفصح مبنية على الحركات الى طهر لنا تأخرعا عر الحقيقة وخاصةً ف الشمس واذا 
عبرت الاستتقبالاث بالحركات المسخ جة من الارصاد الساحدَثة وج بعضها يتقدم أواثل 
الحد الحدود للفصع ف كلا الرأيين وم ينركوذه ولا يعبأون به وعو احق بعينه ووجد بعصها 


ں0 3 


يقرب من أواخر الح الحدود ويلخذون به ويعتمدون عليه وعو الباطل بعينه والح قى 
٠‏ َقَذْمّه شَهراء وما كان غرصنا فيما تَقَدّْم أظهار الحقائف والوساطة بين الفميقين واصلاح ذات 
Go‏ © Eں‏ > س e o‏ ع 0 س 
بینهم عیلنا أعیال کل واحد من الغریقین على رايهم ورآای غیم م لیظهر تلل واحد منهم ما له 
w < o5 oc‏ ع 0 ث 7 ي ئ 
وعليه وأريناه من انفسنا الأخذ بقوله والإكون أل رأيه ألى أن يظهر له احق لجخ ج الفريقان 
عن قلوبهم ايهامنا بالميل الى أحدها والداهنة له ولا ينبو لبه عن خلافنا عليه اذا تَصقحنا 
القوانين المذكورة فاتها اذا قرت على حالها م َل عن تشاويش وآخاليط قد أنبأنا عسن 
اكشرهاه . فاذن اذا جَعلنا اول حدود الغصع اليم السادس عشم من اذار وجعلنا يوم أسننقبال 
يقَعَ باحقيقة ف برجي الاعتدالين ورّكبنا عليه فصو الدور على أن لا يتقذم واحد منها 
ذلك الد الحدوة ور * يَقَعَ فصع منها ألا والنيران فيه متقابلان # على ما شط ويكون آخر 
3 
ذى fehlt in RP, L statt dessen «lwai  c 3۵4ss.‏ ذار a PL je Ù‏ 
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خدود» اليو التالت عشر من نيسان والشمس وأن كانت بعدها ق برج الحمل أيضا ولا 
يقابلها القم حينشف ألا وقد قابلها فيه م قبله ل ساخ من هذه افصو المصضّحة فطرَ 
الصابثین ومنہ راس سنتهم وعو الاجتماع لھلال تشرین الارّل» وقد فعلنا ذلک ورڪبناه ف 
جداول اذا اخذ آخذ“ سنى الاسكندر مع السنة الناقصة لرأس تشرين الال الذى يلو 
ه اجنماع راس سنتهم وزادَ عليها سنَة عشر أو نقص منها قلثةٌ وقسم الحاصل على تسعة عشم 
وألقى القسْمَ وأَذْخْلَ الباق ف سْطْر العَدد من جدول الدَوْر الْعَدّل وَج حيالء رس سهم 
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وفظم صومهم اللبير والفصح المصحع والصوم الاوسط للنصارى المساخر منه مواقعها من شهور 
السريانيين وعذا جدول الدور العلل هة 


أخذ آخذ رة أخذ .وء31 ي 
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القول على ما كانت العرب نستيله فغ انجافلية 
قد تقدم من قولنا أن شهور العرب أثنا عشر واتهم انوا يكبسونها فتدور مع سنسة 
الشمس على منها واحد وان لأساميها معان“ ذَحَتّهم أل التواطوٌ لاجلها عليه بعشها 
كانت تَْذّ على أوقاتها من السنة وبعضها على فعلهم فیها وذڪرنا رای بعض غين ورواة 
ہ٥‏ اخبار العرب فیھا وسنذکر ریا آخر من آرائھم فیھاھ نلحرم سی بھذا الاسم لان من 
شهور؟ أربعة حرم واحد أفرد وعو رجب وثلثء سرك وك ذو القعدة وذو عة والحرم كانوا 
جرمون فيها القتال وى صفرة صغرا لوه كان يَعتريهم فيم ضون وتصقر الواثهم ف 
ربيع الاول وربيع الآخر وكانا يأنيان ف الغصل المسمّى خريغا وتسمّيه العرب ربيعا م 
جمادی الاولى وجمادى الآخرة حين جات السبرات ووقع الجلين والضريب وجَمْد الماد 
.وعو فصل الشتآه ثم سى رجب رجبا لأت قيل فيه أرجّبوا أى كفو عن القتال والغارات 
لاه شهر حرام وقیل بل لاستجالهم قبل انوا تخافونه يقال ربث الشیء اى خفنه قر 
شعبان لانشعاب القباقل فيد أل المنافل وطلب الغارات تر رمضان حين بدا الحر وأرمضت 
الارض ونوا بعظمونه ف الجاعلية تر شوال لاله قيل فيه سلوا اى أرتحلو! وقيل بل سى 
بذلک لان الابل کانت نشول فيه فی ذلك الوقت آذنابها من شهوة الضراب ولذلک كرفت 
العربٌ فيه التزويع لم ذو القعدة لا قيل فيه أفعْدذوا وكقوا عن القتال لم ذو امج لاله 
الشه الّذى كنوا َون فيه 4 فكانت الشهور مقسومةة على فصول الازمنة الاربعة وانوا 
يبتدئون منها بلخريف ويسمونه الربيع فم الشتاء تم الربيع ويسمونه صيفا وسماه بعصهم 
الربيع الثاف فم الصيف ويسمونه القيظ غير أن تسيتهم اها عليها ركت وأقلت“ فلم 
حَفظ ول يوقف من تحديدم الازمنة الا على أن اول الربيع وعو اريف وان عند لثلت 
م مضين من يلول واول الشتاء لقلث جضين من كانون الاول وأول الصيف وعو الربيع خمسس 
چضين من أذار وأول القيظ وعو الصيف لاربع مضين من حزيران وعرقف ذلک منهمر بقسة 
منازل القمم ف الطلوع والسقوط عليهاء ومبادئ هذه الفصول الاربعة ما قد أخَثْلق في 
فذكر بطلميوس ف كتاب المدخل ال الصناعة اللرية أن اليوانيين جعلوعا من خلول الشمس 
ترک وجل .ssئ34‏ › fehlt in 34s.‏ صغر ا معان a Mss.‏ 
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قط الاعتدالين والانقلابين وك عر الللذانيين اتهم جعلوا ميادنها من بعد الاعتدالسين 
والانقلابين ثمانية أجزاء وأخسب أن ذلك لاخر حساباتهم ف الزجات المنسوبة اليهم ّا 
أوجَّبّء اماحان اليوانيين وزجانهم وآنہ“ بها رض ذا القدار تماق درے لاجل اتھم کنرا 
يرون هذا التغفاوت من جهة حركة الغلك مقبلا ومذّبرا وغايتها شمان درج وال أعلم مغْرا 
هوبيان هذه الحركة ف زيي الصفائع لاق جع الحازن وكتاب حركات الشمس لابرفيم بن 
, سان على الوجه الال والاخلف فى الامكان» وما الروم والسريانيون فقد قدّموها على النقط 
الاريع بنصف gr.‏ فصارت مباددها ا دخو الشمس انصاق البروج المتقتمة لها ولذلك 
میت ذوات الأجساد وحکی سفان عن القبط وعن ابرخس فیھا قویں یقرب کلاجا من 
تقديمها بجا تما على النقط الاربع ولا الطبيعيين قدموعا برجا ونصغا والمغم طون منهم 
٠ا‏ ف التباعد عن الحقيقة صيروا مبادنها من حين تيل الشمس عن معدل النهار قدر نمف 
میلها اتدل خم جوا بذلک عن تعارف الناس وبعدوا عن العاف الى وضع لها أسامى الارباع 
وعذه الآراد حصررة باختلافها غ هذ! الجدرل وعذا مشال شكلهه 


انهم 415s.‏ ۾ 


fs ٘ 


O f af fern | 


aa‏ کر 
کم |> م 


KN IGS 


a eee | Cane | س‎ 


ann eo a aaa e ۸ ق‎ 


resaman mga 
e. ۹ n 


ea LÎ Cae aren 1l mea e o moo 


e aa mg mca‏ ی 
ل ا aes am gars e‏ 
5 


n o ae 0 ۸ 
و س‎ 


a 
سے ا ا سے ا نوی ا سی ی ی ی یک‎ 


N 
a ۹ en | | OD 


س ل ت س س !0 | س ere‏ 


gears atta‏ ا 


eae E a e e س‎ 


aa a۸ aa aaa a aaa ۸ E a o ۸ س‎ 


Pv 


a Deen 


T Ur [2F ol[aqeL oso 7 


e Fie YF 4 


fA 


وقد كان يقوم للعرب غ أوقات من شهورم النساةة معلومة أسوان ف موأضع خصوصة فنها ما 
ذڪره ابو جعفر حمّد بن حبیب البغدادی فى ڪتاب المٰجير قال کان يقوم سوق دوم 
الجندل أو يوم من ربيع الال الى النصف وكانمت مبايعء العرب فيها القاء اجارة وعو أن 
نمع القوم على السلعة فن أنجبته آلقى حرا فرما اجتمع النفرف الساّى: الوأحدة فاذ! القى 
ES‏ البيع نم سوق المْشقر انت تقوم من أول بوم من جمادى 
الآخرة وكان بيعهم فيها ة الملامسة وعو الاجاء والهمهمة“ 'خافة الحَلّف والقذب م حار تقوم 
سوقها لعشر ,مضبين من رجب فتقہم خمسة ابام فم دبا سوقها آخر یوم من رجب وان بیعهم 
فيها المساومة فم الشحر وكانت سوقها تقوم للنصف 4 من شعبان وبيعهم فيا ا ألقاد اجار 
ee‏ ن الى عشرة ایام منه e‏ 
النصف من شهر رمضان الى آخره تر الرابية وغكاظ والرابية حصرموت وعكاظ بأعلى 
قريب من عرفات وكانتا تقومان ف يهم واحد وعو النصف من ذى القعدة وكانت ا 
اعظم اسواق العرب وکانت قریش رها وقوازن وغَطفان واسلم وحقَيل والمصطلف والحاييش 
وطاثغة من أقناه الناس وكان يقم سوفّها ف النصف من ذى القعدة الى آخر الشهر اذا أفلّ 
الهلال لذى اة آنّو! ذا الجاز وعو قريب من عكاظ فنقوم سوفّها الى يوم التروية فم يصدرون 
٥ال‏ منتى ل تقوم سوق تَطاة يبر وسوق جر باليمامة اول الحرم أل العاشر من الشهر وثركت 
اكثر ذه السرم حين جاء الله بالاسلام ‏ 


TT 
واا المسلمون فقد استعلوا شهور العرب غير مَنْسَأة لما قَذْمنا الاخبار عن وعن سبيه وخرموا‎ 
الاربعةة الحرم منها لا قال الله تعال منھا ابع حم فلا تخا فيهی آنفشكم ا شو‎ ٣٠ 
وذ القعدة والعَشر الاول من ذى اة شهور الح وك الى قال الله فيها الحع أشهر معلومات‎ 
فن قرش فيهن الحع فلا رت ولا فسون ولا جدال ق الع واا يت أشَهرّ احج لان‎ 
قبلها لا جوز أن جم الحا ج ولاتڪاب المذاعب من الغقهاء خلافات فيما بينهمم فيها داخلة‎ 
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ف باب الفقه يطول بذكرها اتاب وجيعث“ أشَهرا جرا للكسر اذى هو ثلث شهرء وام 
شهرر العّهد اتی قال الل فيها فسجو ف الارضص اربعا: آشهر فھی من لدن یوم اَی ال 
عَشر من ربع امير المومنين عليه السلام قراً عليهم هذه السورة يوم الام بالوسم 
ولهم * فيها ابام معشمة و8 فخەھ . 
nls TS‏ واليوم التاسع منه يمى تاسوه 
على مثال عائنوراء وعو يوم يصلى في ارقا من الشيعة» واليوم العاشم منه يمى عاشوراء 
وعو يوم مشهور الفضل وروى عن ألنى عليه السلام أنه قال يها الناس سارعو! ألى اخيرات 
غ هذا الیرم فان بوم عظیم مبارک قد بارك اللہ فیه علی آم وکانوا! یعظمون هذا الیوم ال 
ان آتفق فيه تل الحسين بن عل بن أق طالب رضى الله عنهم وفعلّ به وبهم ما لر يفعل 
اف جميع الام بأشرار الف من القتل بالعَّش والسيف والاحراق وصلْب الرووس وأجراء 
الحيول على الاجساد فتشاموا بد فما بنو امي فقد لبسوا دد وتزینوا واڪاڪلوا 
وعيدوا وآتاموا الولائم والضيافات وظعو! الحلاوات والليبات وجرى الرسم ف العامة على ذلك 
ايلم مُلّكهم وبقى فيهم بعد زوأله عنهم وما الشيعة ناهم ينوحون ويبكون أسْغا لقتل سيد 
الشهداء في ويظهرون ذلك »دين السلم وامثالها من المدن والبلاد زورون ' فيه الستربة 
ها المسعودة بكربلا ولذلك ڪره فيد العامة من کجدیی الاواف والاناث ولا جاء اعيه الى المدينة 
خرجت ابنة عقيل بن اق طالب وق تقول | 
ما ذا 9% أن ل النى قمر ماذا قعلثم اا الام 


90°, >. ئ‎ U2 
وألى عند مُفْتَقدى نصف آساری ا ضرجوا بدم‎ * | 
اذ نصحت تلم ن غل بشو ف ذوی سی‎ FP ما کا‎ 


وف هذا الیم تل ابرعيمْ بى الأشْترٍ ناصر آل رسل الله ويقال أن ع الله تاب فيد على آدم واستوت 
سغینۂ نوے على الجودی وفیة ولد عیسی وجّی موبی وابراعیم ویرد النار علیه ورذ علی بعقوب 
صر بر واج وف من الِب وأعْطىّ سليمان مله ورفْحَ العذاب عن قوم يوس وكشف 
ست وأجيبَ دعاء زکریاء ووعب له ججيى وقيل بان بوم الزينة ألذى هو موعد سحرة 
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فرعونَ هو يم اشوراء وقت الزوال ووقوعٌ هذه الاتفاتات في وان کان مکنا فاته مستند الى من 
ا رجح ال حصیل من حَدّثی العوام او مُسالة ال النتاب» وقد قیل أن عاشوراء و 
عبرا معرب يعاى عاشور وعو العاشر من تشرى اليهود الذى صومه صوم اللبور وأنه أعَتبرَ ف 
شهور العرب مجع ف اليوم العاشر من أول شهورم كما عوق اليوم العاشر من أول شهور اليهودء 
٥‏ وقل فض صومه فی اول سنا الهجرة لر سه صم شهر رمضان الاق بعده وروی أن رسو الله 
صل الله عليه وسلم لا قدم المدينة رأى اليهود يصومون عشوراء فسالهم عنه فاخبروه أنه اليرم 
الذی آغری اللہ فی فرعون وآلّہ وی موی ومن معه فقال عليه السلام ان أحق موی 
منهم فصام وامر كاب بصومء فلمّا فض صوم شهر رمضان فلم يمرم بصوم عاشوراء و يَنّّهم» 
وعذ» الرواية غير #كجة لان الامتحا يَشهد عليها وذلك لان اول الحرم كان سنة الهجرة 
٠‏ يوم الجعة السادس عشر من وز سنة ثلث وتلثين وتسهاثة للاسكندر فاذا حسبنا اول سنة 
اليهود فى تلك السنة كان يمم الاحد الثاف عشر من أيلول وبوافقه اليوم التاسع والعشرون 
من صفر ويكون صوم عاشوراء يوم الثلثاه التاسعَ من شهر ربيع الاول وقد كانت فجرة النى 
عليه السلام ف النصف الاول من ربيع الاول» وسثل عن صوم يوم الاثنين فقال ذاك دوم 
ولدت في وبعاثت فيه ورل على فيه وفاجرت فيه آخثلف ف أى الاانين كانت الهجرة 
ها فزعم بعضهم انها ف اليوم الغا من ربيع الاول وزعم بعضهم انها ف اليوم الثامن منه وزعم 
أخرورع انها ف اليوم الثافى عشم منه والمتفق عليه أنها ف الثامن ولا جوز أن يكون الثا 
ولا الافى عشر لاتهما ليسا بيوم أتنين من اجل أن اول ربيع الاول ف تلك السنة كان يوم 
الاتنين فيكور على ما ذكرنا قدوم النىّ عليه السلام المدينة قبل عاشوراء بيرم TE‏ 
يتفق وقوعه فى الحرم الا قبل تلك السنة ببضع سنين أو بعدًها بيف وعشرين سنة فكيف 
جوز ان يقال أن ا فار ي عاشوراء لاتفاقه مع العاشر فى تلك السنة آلا بعد 
آن يقل من اول شور الیهود الى اول شهور العرب تقلا لاتفاق معه وکذلک ف السنن: الثاني 
من الهجرة كان العاشور يوم السبت من أيلول والتاسع من ربيع الاول(!) فما ذكروه من اتغاقهما 
حینثذ حال على كل حال واما قولهم أن الله غر فرعون في فقد نطقت التورية خلانه 
وقد کار مق ف ايوم احادى والعشرين من نيسن وعو اليم السابع من أيام الفطير وكان 


% 
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اول فصع اليهود بعد قدوم النى المدينةة يوم الثلثاء الثاف والعشرين من أذار سنة ثلث 
وتلغين ونسعائة للاسكندر ووافقه اليوم السابع“ عشم من شهر رمضان واليرم اذى اغرق 
الله فيه فرعون كان اليو الثالث والعشرين من شهر رمضان فاذن ليس نا روو وجة البْتةّء 
وف اليم السادس عشر جعلت القبلَةٌ بيت المقدس وف السابع عشر دوم اكاب الفيل + 
٥‏ صغر ف الوم ازل أذخل راس الحسين عليه السلام مدينة دمشق فوضعه بين يديه وَقَر 
قغایاه بقضیب کان ف يله وهو بقول 
لشت من خندف ان ل اقم من بى اچد ما ڪان قعل 
لیت آشیاخی ببذر مهوا جر اهررج من ولع َس 
فاقلوا واس هلوا قحا ف قالوا او ي 
.1 قد َتنا القن من أشياخهم ودنا ببذر دل 
وقل قنلٌ الامام زيد بن على وصلب على شاطى الغرات ف خرف وذر رماده ف الماءء وف 
الاص ع اا وة فن الح ن ف دا الى ف اة 
العشرين رد راس الحسين الى جنه حتى ذفن مع جتته وفيه زيارة الاربعين و# حرم بعد 
انصرافهم من الشأم> وف الثالت والعشرین ترک المامون بن الرشيى لبس الحضره بعد أن 
lo‏ يها خمسة اشهر ونصغفا وعاد أل السواد اذى فوشعار العباسية نّا افتاجت علية وف 
الرابع والعشرين خرج 
[Liücke.]‏ 


الله قعالى حوها وما الحرانية فتوجههم أل الفظب الجنون والصابثة الى قطب الشمال واظن 

ان المانية يتوجهون الى هذا القطب أيضا لات عند# وسط قب السماء وارفع موضع فيها 
کی وجدث صاحب کناب الباء ة وتومن جملتهم والدداة ايهم يعيب فل الأذيان الثلتة 

بالتوجه الى سمت دون آخر ف جملة ما يكسر عليهم وكاتء يشير الى استغناة المصلى لله عن 

التوجه الى قبلّذه 

شهر رمضان وعو شه الصوم المغروص وف اليوم السادس منه ولذ الحسين بن على عليه السلام 
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علی ما ذکر غیر السلامی وف السابع ليس المامون الخضرة وف العاشر وناة خدجة وف السابع 
عشر ضرب الملعون عبد الرن بن مجم المرادى لعن الله عل بن أ طالب عليه السلام 
على هامتد فذمغه وف صبيحة السابع عشم وقعة بذر ويقال بل كانت ف اليوم التاسع عشر 
وذلک غير حي لأن الأخُبار قد توأترت اتها كانت يوم أثنين ف السنة الثانية من الهجرة 
ناذا حسبنا له أو رمضان وجدناه يوم السبت والاثنين المطلوب يَقَعَ ف السابع عشم وف 
التاسع عشر فاع مكة ول يقم رسول الله صلى الله عليه وسآم الح لان شهور العرب كانت زاثلة 
بسبب النسیه وتربص حتی عادت الى مكانها 2 حح جة الوداع وحم النسىء وف الوم 
الحادى والعشرين بض امير المومنين علن بن أ طالب عليه السلام وفيه اتفق ونا عل 
الرشى أبن موی اللاظم ابن جعفر الصادق ابن محمد الباقر بن عل السجّاد زين العابدين 
٠‏ أبن الحسين سيد الشهداء أبن امير المومنين على بن أل طالب عليه السلام وقيل أن وات 
ف الغالث والعشرين من ذى القعدة وذكر السلامى أن ف اليوم الثاف والعشرين ولد امير . 
انين علن بن أن طالب علي السلام وف الحامس والعشرين اظهر ابو مُسلم عبد الرجن 
ابن مسلم الدعوة العباسية وف السادس والعشرين خر البرشي بالبصرة وڏڪر اڏه على بن 
حمد ہن اد ہن عیسی ہی زید بن علی ہر انحسنن بر على بن ان طالب وقیل ان کان 
٥عل‏ بن حمّد بن عبد الرحيم بن عبد القیس وخ أن الحسن بن زيد صاحب طبرستان 
كَكَّبَ اليه حين ظهر بالبصرة يله عن سیه ليعْر له حقّه فاجابه لیعنک من آمری ما 
عناق من امرك والسلام وما* أوجَز هذا الجواب وأسكتّه واشبهه ججواب ول الدولة أف اجن 
ایی اجن این ان ی کا اوا تی ی تعن ماب روان اوه 
وصنوف التهدیی فاجابه ا نو قد جادلتنا فاکثرت جدالك* فانشنا ما تعدا أن e‏ 
۴٠‏ الصادقين » وليلة السابع والعشرين تسمَّى ليل القذر انى قال الله انعا فيها اتيا pS‏ 
الف شهر وعو آتفاف من العوام لأنها جهولة وقيل آطلبوعا ليل السابع عشر وليلة التاسع 
عشر فان بينهما وقعة بذر وف ما ونزول الملاثكة أمدادا مسومين وعسى أن يكون هذا 
كا فان الله تعال يقول رل اللائکۀ واو فيها بان رهم من کل مر سلا ویقال أن 
جدامنا a RP ls b RF‏ 
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ق الو الال من شهر رمضان ا محف ابراعیم وف السادس نزت القورية على موسى وف 
الثاف عش عش نزل الؤبور على داود وف الثامن عشر عشر نزل الاجيل على عیسی وف الرابع والسعشرين 
زل الفرقان على محمد عليه وعليهم السلام فاما القران فقند قال اله تعال شهر رمَضانْ اذى 
َر فی القرآنٰ فعرف یقینا ان نزول کان فيه فم استشهد قوم بقوله وما انا على خَبدنا 
٥يو‏ الفرقان يم قى امعان على أن نزوك القرآن كان ف اليم السابع عشر لألتقاه اجعين 
فيه ببدر والله أعلم » فما التوري فقد قَدَمنا أن نزولها ف اليوم السادس من سيون وفوعيد 
العنصرة ان کان رمصضان آتفق حينثذ مع هذا الشهر فالامر كما قيل ولیس ال معرفة ذلکى 
a‏ ا السنة ألّتى فيها تلت التورية ولو كانت معلومًۂ لآماحتاه باحساب فاما ما كرف 
امر الااجيل فقو من ل یعرف کیغیته ونَظَمه ووضعه واما نزول سار اللتب اجهل اصلا لا رمكن 
الوصو أيه واللد أعلم ® 
شوال اول یوم منه عید الفظر ویسمّی یرم لزج وفیه اصطفی الله جبرثیل للوځی ووی ال 
الكل فالهيها صنْعة العسل وزو أن فيه خلق الله الجن ور يكر ف قولهم ما فيه ويلزمه 
حتی اتقو به التشبية الفظیع * من قولهم أن فيه غرس رة طرق بيده وم ولوا ذلك بل 
اعتقدوہ جھلا کما فو وف اليوم الثان من هذا الشهر صوم انطوع ستَنذ ايام متوانية وف الرابع 
٥مُبافلة‏ النبى علي السلام مع نصارى أجّران واخراجه الحسن والحسين مقام بنا وفاطمة مقام 
نسائ وع بن أن طالب ريه أل نفسه ايتمارا جا مره اله تعال به غ آية المباعلة وف السابع 
عشر غزوة خد ويقال انها كانت للنصف منه وفيها تل جز وجح رسول الله صلى الآ عليه 
وسلّم به وف التاسع عشر وف“ اق طالب وف الثاف والعشرين زهو التقم يونس الحوث ۾ 
ذو القعدة ف الحامس نزول اللعب والْرجة من السماة على آدم وفية رفع أبرعيم وأسمعيل القواعد 
.من البيت وف الرابع عشر زوا حرج يوؤْس من بطن الحرت ومقتضى هذا الق أن يكون 
مُكث يونس ف بطنه أتنين وعشرين يوما وعذاأ عند النصارى ثلثة أيام كما ذكر ف الااجيل 
وف اع ی و تبتت جره اليقطين على يونس 4 
ڌو اة ف اليوم الاول زوج رسول الله ابنته فاطمةة من أبن عه عل بن أف طالب والعشر الاول 
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من هذا الشھر يسمّی المعلومات ولحرم ایضا وبقال اتہا ٿ النی اتم اللہ الوعدَ بها مع موس 
وعو قوله وواعدا موب لين ليلة وك ليالى ذى القعده وأتمناها بسر وق الحرم واليرم 
الثامن منه سى الثروية لان سقايةة الحاج بالمسجد الحرام كانت بلا فى الجاهلية والاسلام 
یسقی احجیع من حتی روون وقیل بل لأنهم انوا بحملون انّاء من مكاة على الروايا وق جال 
ای شتتی علیها الت وهيل ر فی جر اللہ لاسمعیل عین رمرم فشربَ منها حى ری وقیل 
بان فيه تجتى الو للاجبل كما ذكر غ قصضة موبى واليوم التاسع يمى عرق وهو يوم الح 
الاكبر بعرفات ويسمى بذلك لتعارف الناس فيد وقت "جتمعهم لقضاه المناسك وقيل بل سمى 
لتعارف آدم وحوا بعذ هبوطهما من اجنة ش موبع "جتمع الناس فيد وعو عرنات وفيد أصطغى 

اله ابرعيم خليلا ويسمّى ايصا يى الَو اليم العاشر يى يرم الى ووم الأر لحر 
.ا القرابين والهدى فيه وهو آخر أيام الحح وفيه فدىّ الذبي بالليش وقيل أن فيه لق 
الصراط للحساب والقضاء واليوم الحادى عشر يوم افر لأن الناس يستقرون فيه نى واليوم 
الثانى عشر يوم النغر لان الناس ينغفرون فی× متکجلین ويام القشريق ي اليوم الحادى عشر 
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والقاف عشر والتالث عشر وممّيت بذلك لأ حرم الأضاحيّ تشر فيها ويقال سيت بذلل 

من قولهم اشرق بير كَيما تُغبر وتال أبن الأعران ميت بذلك لأن الهئّى لا يأر حتى 
اشرق الشمس وق الى قل الله فيها وأذ روا الله ف يام معدودات وبكبر عَقبها وقبگها عقب“ 

ك صلوة وللفقهآء فيما بينهم اختلانات ف أوأثل صلوة التكبير وأواخرها وحدودها متعلقة 

بصناعتهم وف السابع عشر فُتلّ عثمان بن عفان رضى اله عنه واليوم الثامن عشر سى 

دير حم وعو اسم محل نزل بها انى عليه السلام عند منصرفه من نة الودأع وجمع 

التب والرحال وعلاها آخذ! بعَضد على بن أف طالب عليه ت وتال آيها الناس الست 
ود بکم من انفسکم قالوا بلی قال فن ڪنت مللاه فل مولا الهم وال من والاه وعاد من عدأ 
ونر من نصره واخْدْلٌ من حکله وأدر احق معه حیشّا دار وروی آنه رفع راس اسو 
السمآء وقال الهم عل بلغت ثلثا 
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وف الرابع والعشرين تَصذّن امير المؤمنين خامه وعو راكع وف الحامس والعشرین فل عم بى 
الطاب وفيه رلت سور هَل أى وف السادس والعشرين نزل الاستغفار على دأود وف القاسع 
والعشرين وفع الحرة وي الى تل فيها بنوأمَية اع المدينة واننْهبت اموالهم وفتكت ستور 
الهاجرين والأصار وفضحت نساو# فلعن لله من لعنه رس الله صلى الله عليه وآله من 
ه اخدتين ف المدينة وجعلنا غير رأضين بالغساد ف ارص الله اه خير موقق ومعين وله محمد 
بلا نهایخھ ٠‏ 


القوي على منازل القمر وطلوعها وستنوطها وصورعا 


٥وقد‏ آن أن آختم الق فقد جزنا الوعد من عم ما سثلنا عنه على قدر الوسع وما أوتينا ' 


من العلم بذلك وفوق کل ذى علم عليم ول يبق من استغراق هذا الف ال معرفةٌ طلوع منازل 
القمر فى أبام السنة الشمسية اله أمر يستل نما في من جوم المنفعة به ف تقديمم اعرف 
بالاحوال الطبيعية انى لا تخلومن الانتقال فيها والتردد بترتدها فلنصرف القول الى ذنكر 
جوامع ذلك وعيونه ونضيف اليها نيا“ من امثالها ملتقطة من التب المولّفة غ هذا المعنى 
٠‏ ككتاب الللثومى وكتاب أبرعيم بن السرى الزجاج وأق جيى بن كناسة واف حنيفة الدينورى 
ف الانواء وكتاب اق “حمد اجبلى * فى علم مناظر النجوم وكتابُ أف الحسين الصو ف اللواكب 
الثابتة وغيرعا من اللتب» ونقول أن الهند قسمت الفلك على عدة منازل القمر التى ف 
عند سبعة وعشرون منرلا فانقسم ثل عدتها واصاب كل منزلة ثلث عشرة درجة وربعاء 
بالتقویب واستتنبطو الآخكام :لول اللوأكب ف رباطاتها وق المعروفة باجفور المفروضة لكل حال 
ا وحاجنذ على حدَة وحكايها ّرج الى التطويل بالق ما لا يشبة الغرإض وق موجودة ف كتب 
الاحكام معروفة بهاء وما العرب فقد قسموعا بثمانية وعشرين قسما فاصاب كل منرلة اشنتى 
عشرة درج وخمست اسداس بالتقریب رقع ف کل بے منزلتان ولت قال القائل 
عذنها من اراد غذھاء عشرون آَجّما وتمان بعدها 
تكون ف البرج من انال مترزتنانِ بعد لث امل 
- لها حساب ولها لواد يدور لها الصيف والشتاد 
واستهلو! منها غير ما استهلء الهند أف كان مقصودم منها معرفةة احوال الهواء ف الازسنة 
وحوادث اجو ف فصلل السنةا وكانو! أناسا* امن ل يكنهم معرفنها الا بشىء يعاين فعلّمرا 
عدتھا ۴ d‏ وبع .و346 ce‏ الحیلی 1 احبلی ۲ ف سقا۶ نيغا 1 شعا۸ ۾ 
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واحقاب ولم یکونوا من يتنب لمثل ذلکى تم قرضو اشعارا وانشثوا جاع ودونوا فيها التاتير‎ 
الطبيي المتناوب * الموافف لطلوع ا ا کی ا و ا‎ 
حغطها على امین ویتمتلون بها غ احوالهم مث قل احد؟‎ ٥ 
اذا ما قارن القمر اليا لتالثة فقد ذهب الشتاه‎ 
وذلک لان موضع الثريا من عَشر درج من بر الثور الى خمس عشرة درجة من بالتقريب واذا‎ 
قارنه القمم ليلة الثالث كار البعد بين الشمس وبين أربعين درجة بالنقريب فيكون الشمس‎ 
٠ فى أوأئل الحمل وكقول الآخر‎ 
اذا ما البدر تم مع اليا اتاك البرد أله الشتاد‎ 1. 
وذلك لان القمر أذ تأرن الشريا ف الاسنتقبال كانت الشمس ف النصف من العقرب وتلك الابام‎ 
وال البرد وكقول الاخ‎ 
اذاماة قارع الطبران يسوما لاريع عشرة قر اللتمام‎ 
فقں خی الشتاء بک ارض وان موفنات بأخنسدام‎ 
. وحَلق ف السماه البذر حقى يلص طل أيْدَة الحيام‎ lo 
وذلكه ف آنتصاف الليل شظرا ويصفو اومن كدر العمام‎ 
لان الشمس نكون حينثذ ف العقرب مع قلب وذلکه آوان البرد والستبرات ويكون ميل درجة‎ 
القمر الى الشمال ورّما كان له من العرص من فلك البروج الى جهة اميل ما يسامت به رووس‎ 
الأحراب فتخلاتى اظلال الاتخاص وقت بلوغه وسط السماء وذلكه نصف أالليل وكقول تائلهم‎ 
اذاما هلال الشهر اول ليلة بدا لعيون الناس بين النعاثم‎ ۲ 
اتک راخ افر من كل وجُهة  وطاب َيل اصح كور الجاقم*‎ 
ن الشمس تكون ف أول القوس حينثذ وكقول الآخر‎ 
وقد برد اليل لتا باقله وأصبكَت العواء للشمس مزلا‎ 
الناوب ۲ ي‎ b Mss. |ذ|‎ c الغمايم .ءء041‎ 
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لان كواكب العواء 8 حوال الاعتدال الريفیٰ كما سيلوحد الجدوڻه ا بھاء ولو ذفبت 
لى ايراد هذه الابيات وما قيل فى طلوع كل منزلة من الأسجاع لاحاجث الى شرع معانيها 
وتفسیر غراقب ما فیها من اللغاا وذلک امز قد کفاناه من ذكراء من اعاب كتب الانوة > 
ولا نسب العربُ التاتيرات ألى طلو ع اللوأكب وسقوطها من جَهل العلوم الطبيعية أن التاثيرات 
ه منتعآقة باجرام اللواكب وطلوعها لا ببقاعة الغلك وحلل الشمس فبها فاعتقدوا شبد ما ذكرناه . 
ف الشعرى اليمانية عند هي بقراط عا نهى عند ایام طلوعها ف زماند ھ وان هذا الفصل 
لیذ رف حالا فیها مصداق لقیٰل اجد بن ارس 
قد قال فیما مضی حکیم ما ال الا بأصغرّ 
فقلت قول أمره بيب ما لله آلا بيه 
.1 من ۸ یکن معه درهاه ۸ تلفت عرس اليه 
وکان من دل حخقیرا يبو سنورم عليه 
وذلک اف أيلم مغارقتى الحضرة العالية وحرماق سعادة الحذّمة الشريفة شاهدت بالرىّ أحذ 
المعدودين ف العلماء بصناعة الاجم وقد استتهل مقارنات اللوأكب المنسوبة الى المنازل وجعل 
حصلها ليساخرج الاحكام من رباطاتها وجغورها ويستنبط تقدمة المعرفة بأخداث اجو منها 
٥ا‏ فاعلمته أن الصوأب فى خلاف ما يجله وأن الطبيعة المنسوبة الى المنزلةة الاولى وخوأصها وما 
وصف الهند من ارتباطها مع الاخری لیس بزاگل عن اواٹل بج احمل بزوال کوکبھا کما رة 
تقل احکام ڊ برج احمل بانتقال صورته عنه فشمط المذڪرر بانفه مساخقا ق وکن اله 
مرانبۃ ف جميع ما غلم“ وكذّب قول وجبهنی واستطال على لما كان بيننا من تغاضل 9 الغى 
والفقر اذى يساحيل معد المناقب مثالب وتصیر المغفاخر معايب اف کنت فى فلك الوقت 
متڪنا من جەيع الجهات ختل الحال صادقنی بعد فلکی یا لف الى بعض السزوال ® 
ولیس فی انه ٺو كان لمعل غ معرفة التاتيرات على طلوع اجرام هذ اللوإكب بالوؤية 
لاختلفت الازمنة بانتقالها ولتغاوت ذلك ف الاقاليم ولاحتيع الى ما تاج اليه غ معوفة ظهور 
Ud RP‏ عرشہ ]1 عرستد P۲‏ لا تفاع ۶۴ لانخفاع 1 اجداول 11s.‏ ۾ 
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اللوأكب المتحيرة وأختفاثها من ضروب الاعال التعبة ون معنى طلوع المنازل أن الشمس اذأ 
حلت احدَها سترتها والنى قبلها وطلعت الثالثة منها على تكس البروج بين طلوتى الغجر 
والشمس ف الوقت آلذى وصغ أبن الرتاع فى شعره 
وأَبْصرّ الناظر الشَعْرى مَبَيْنَةٌ ت دنا من صَلوة الصبع تصرف 
۵ فى حمرة لابيصاص شر أعرفُها فق علا اليل عنها فهر منكسف 
د يمن الیل منھا یں قنبدء ولا النهاز بها لل ترف 
وقد سوا طلوع المنزلة توءعا أى نهوضها وسموأ تأثير الطلوع بارحا وتاثير السقوط توأ ومن 
طلوع كل واحدة منها الى طلوع النى تليها ثلثة عشر يوما سوى الجبهة فان بين طلوعها وال 
تليها اربعةة حشر يوما وتال القاثل 
والذفر فأعلم ك ارغ تلل ربع واحى آشباع 
و سبع لظلوع كَوْكَب وو جم سافط ف لغرب 
چە 


ون فاع کک يطلع اله طلوع ما يليه اربع 
ن و 


ا منسوب أليها وزعم الآخرون أن کی لطلوع بز کل 9 منها وسقوطها مقدار من الزمان ينسب 
الیھا ما یکین فيد فاا فضت تلك الذَةٌ لر نسب اليها ما يكرن بعدها وبالقول الاخير 
اَحَدَّ الجمهور واختلفوا غ مقادير تلك الازمنة وستّصفها باختلافها واذا حقق التاثير فلم 
یھر من شیء ف تلك الازمننة قيل خوى الاجم أو خوت المنرلة يعنى مضت مده نوه ور 
یکن فيه مطر او حر او برذ أو ريع ® 

١‏ ولهم ف جهات الرياى ومَهابها واعدادها اختلافات فبعضهم يزعم أن جهات الرياح ست كما 
حکی ابن کناسة عن أف حمود جعفر بن سعد بن سمرة بن جندب القزارى واكثرم يقولون 
اها اربع ڪما حك عن حل بن صفوان وعلى هذا اإكثر الأمّم وان كانت المهاب ؟ 
عند" وكلا“ الرأيين للعرب 'جموان ف هاتین الداثرتین فالرای الاول ف داخلها والرای .الغا 
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ف خارجھا باسماٹھا وجھات مھابھا وعذا شکل الںائۃ ۹ 
Siehe die gegenüberatehende Figur A.‏ 

وقى ذَّكرَ ف الرأى الاول الحوة عند الجنوب والمعروف أن الكوة ق الشمال لاتها ت السحاب 
E 2 ۰‏ من 7 أيضا للنكباآه متا وأاحیاً على حلة 
ن کرھا ذو ا i‏ معها على حذه الصفةخ 

أعاضيب آنواء وقيفان جَرتا على الدار عراف الجبال الأعفر 

SS <u. 
وثالشاا تهوی 2 الشام حرجف لها س فوق احخصی بالاءاصر‎ 
ورابعةة من مَطْلَع الشمس أجغلت*ة علیها بدقعاه المعا فقراقسر‎ 
متها الْنْكب السواف ڪةَ٫تُ نین القاح القاربات العَواشر‎ l. 

والهيغان انوب والدبور وألنى تهوى من الشام الشمال والّنى جىء من مطلع الشمس الصبا 
ومهاب الرياح عند الفرس كما ي عند اليونانيين وجميع الطبيعيين ومرأكزها منسوبة أل 


الجهات الاربع: وق فى هذه الدأثرة “ 
Siehe die gegenüberstehende Figur B.‏ 
٥ا‏ ما کان من الہیاح ہین مرکزی مهبین نسب ال اقرب مرڪری مهبه ومنهم من ينسبه ال 
مطلع الشمس ومغربها ف المنقلبين ويسميء باسم يوان > ولعرفة وقت تاثير طلوع المنازل 
وسقوطها َل حسن وعو ان يود من اول الول الى الوم الّذی تراد معرفة حال ويا 
e‏ فار AGE‏ احد تربیعی 
اء یکون مطر ان کا زمان مطر او تَغْیر ف الھوآء بریے او حر او برد وذلک ات اذا ۾ يبگ 
شیء کار فی ذلکی ا طلوع منزلة وسقوط رقيبها ° وف اول يوم من ایلول بارج الصرفة ونو 
سعد الأخبية فيع من لدنه وأا حص بالابتداء فى هذا اليل لاه ف أول يرم من الشهر 
وعو آول فصل اريف فاذا اجتمع مع ذلك كرون القبر ف مواضع تاسيساته وى الامر وهر 
التاتيرء ابو معشر قد جربنا ذلک فی سناة تسع وسبعین ومائتین فی استقبال شرال بان 
a Die Figur fehlt in LA.‏ 


وسقوطھا وقبتھا ۴۸ وسقوطھا رقبتیھا 1 وسقوطھا رقسسها ۲ › احىلت 4s.‏ ظb‏ 
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من اول أيلول الى يوم الحميس الثالثف عشر من كانون الأول والقيناها ثلثة عشر ثلثة عشر فلم 
ه یباف شیء وکان بين النيرين نصف برج وكان القمر قد انصرف عن تسديس المريخ وآتصل 
بلرقرة من المقارنة نجاء لطر غ ذلك الوقت بعينه فهذه شَهادة من أف معشر على وقوع 
الصواب فى هذا الل واذا أستعين فيه برباطات الهند وجغورم قرب الأمر من الاصابةةء وقد 
قالوا أن أعَلَّمُم العرب مناظر التجهم بنو مارية بن کلب وبنو مرة اہن ڳام ن يبان وابتدآد 
العرب ف جوم الأحن وف امازل بالشَرطين اذ ا ف زمانهم انان ف اواقل برج الحمل وابتداء 
.ا غير من التجم بالثريا ولا آذرى اتيلوا ذلكه من أجل أن الثريا أظهر للعين واسهل اذراكا من غير 
تمل وتفخص كثير من غيرها ام جلو ما وجدّه ف بعض تب فرمس أن الاعتدال الربيي 
هو الثريا وجب أن يكون ذلك مقولا قبل الاسكندر عقدار ثلثة آلاف سنة أو أكثر والله اعلم 
مغرا# ونا فهل عل ما علي العرب فنبتدى ما ابتدأوا به وعو 
الشَرّطان وها العلامغاری وی بذلک كما مى اصحاب السلاطين شرطا أف عَلّموا انفسهم 
٥ا‏ بالسواد او غير وفيء كوكبان من صورة احمل وريا أضيف اليهما تالت هو بقربهما فى 
الأشراك وبين الشرطين مقدار ذراعين ف رلى العين اذأ صارا فى وسط السماء واحد9#) شمان 
والآأخر جنون ول ما يكر من مقادير الابعاد بين اللوأكب ف راى العين فهو لتَسُطها السمة 
لا غير ذلكه من أجل أن هذه المقادير تعظم عند الآناى لاشنداد آنعطاف الشعاع ف الضار 
الماثىّ الخيط باالارص كما ذكر فى كتب المناظر الهندسية وايضا ف البعد بين اللركبين 
,م الأحَد من الشمال الى الجنوب ورا صار عند مُصير#ا الى الأقف آخذا! من المشرق الى المغرب 
او على احدى دواثر الارتغاع بالنقريب وذلك ليل الأكر عن الاتنتصاب الموجود ف مُعَذّل النهار 
وتسمّى الاشراط ايصا النْطّح لان الشرطين #ا على أصل قرف احمل واحكام هذه المنرلة لازم 
للوجه الال من برج الحسل غير متعآقة بانلواكب ألتى مى بها فق آئننقلت ف زمافنا عند الي 
اخذٰ .و46 e‏ فان 1۲ طض تتلہ ذکرناہ ۶۸ تتلوھا ذکرناه 1 ۾ 


الوجد العاف مند ك 

فم البطين وعو قلثة كواكب على آخر بطر احمل على فيثة مثلّثف متساوی الاضلاع وعو 

تصغير بن لأتّهم صقروه بالاضافة أل بطن الحوت + 

فر الرنا وك ستان ڪواڪب جنتمعاة أشبة شىه بعتقود من لعب وقد زعم العرب انها الي 
ه الحمل ولیس كذلك فاتها على سنام الثور وهو تصغير تَروى واصله من الثُروة وعو الاجتماع 

وكثرة ألعذة وزعم بعضهم انها ميت بذلك لان المطر الذى بطر بنووعا تكون منه الثروة 

وعو الغی وتسمی ایصا الحْجَم والّذی ذ کر بطلمیوس من کواکبھا ق اربعة کواکب اف لہ یکی 

رصه غيرّها لتصايق ما بيتّها غ منظر الأبصار وام استنار هذه المنرلة تحت الشعاع وف 

اربعون يوما عند العرب ردأ الايام وأو أوقات السنة قال الأسدىّ ما طَلْعَت السثريا ولا ناعث» 
١اا‏ بعاة وقال بعص متطبّبيهم أَصْنُوا ل ما بين مَغيب الثريا الى طلوعها وأَصْمن تلم ساقر السنة 

e‏ عليء السلام أله قال اذا طلع النجنم أرنغعت العافة من الارص وف رواية أخرى 

رفعت العاف من كل بلّدة ۾ 

ف الذّبران وعو كوكب احم َير ويسمّى دران لاله استدبر الثريا وعوعلى عي الثور الجنوبة 

ويسمى أيضا القنيق وعو الجمل العظيم لاتهم يون اللواكب أالتى حه القلاص ويسمى 
ه٠‏ أيضا تابح الاجم وتاليّه لاه يبع الثريا ف الطلوع والغروب ويسمى ايصا اندي * 

ر الد وه ثلث كواكب صغار متقاربة كاتها آار الابُهام والسْبًابة والوسطى اذا ثكمت بها 

على الارس وق مقیوضة وّیت بذلک تشییها بدائرة تکرن على جنب الفوس عند مص 

الرّجّل يقال قرس مهقوع تاها بعصهم الآحاٹی وقد جعلها بطلمیوس كوكما واحد! حابي 

وسماء السحاق الذى على راس اجبار وعو انجوزاء ھ 
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ر الهْنْعة وق كوكبان زاعران ف الجرة بين انجوزاء وراس التومين بينهما فيد سوط ويقال 
لاحد#ا الزر وللاخر اليسان وا على قَدَم الوم التالى قال الزجَاج الهنعة من فنع الشىء 
اذا عَطفتّه وتيت بعضء على بعص فكان كل واحد منهما ينعطف على صاحبء وقيل بل ذلك 


بياس تلت اليهما متفلف هى طهما ُا كلشف الى ووس العرب ان الهنعة مع 


o 


ى ے~ 3 


والانات A‏ ولا نات ۲ ولا نات ,1 Qa‏ 
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ستة كواكب أُخَر عن قو الجورآء الى ترمى بها الاسده 
ر الذراع وك کوکبان بینهما مقدار ذراع واحد) الشعرى الغبيصاء اى الرمصاء وك الشامية 
وعذه الذراع م ذراع الاسد المبسوطة عند العرب والمقبوضة التى ق أاحد كوكبيها الشعرى 
العبور و اليمانية فما المبسوطةة عند المخجمين فهى راس التومين والمقبوضة ف من كوأكب 
٥‏ للب المتقدم وفیما بینھم فیها خلانات کثیرة وف“ تسمیتها ا وها به احاديث واخبار 
خرافات وطلوع الغميصاه لسنة الف وتلثماقة للاسكندر لعَشر تخلو من ور والعٌبور الستى ف 
اليمانية لتلث وعشرين لیل مند @ 
ق افر وك الموصع اذى بين فم الاسد ومَريه وشدْى هذه المنولة أيضا بالّهاة وك كوكبان 
بينهما لَطْخة تابي وكلّها من صورة السرطان 4 ٠‏ 
1٠‏ ق الضف ویعنون عين الاسد وها كوكبان مخقاربارى أحدVا‏ من صورة الاس والشاف من 
اقلواكب اخارجة هن صورة السرطان وقَذَامَها كواكب يقل لها الاشغار أى أشغار الاسده 
ر ابه جبهة الاسد وق اربع کواکب بین کل كوكبين منهاا فيد سوط معترضة من الشمال 
الى الجنوب على تعويي لا على أسننقامةا وق على موضع العرف من الاسد علد المنجبين ويسمون _ 
الجنون منها قلب الاست الل ويطلع بطلوع سهيل باتجاز وعو الرأبع والاربعون من كوإاكڪب 
ها السغيفا: على "جذافها وعرضه خيسةة وسبعون درجة فى الجنوب فلا يكون له من الافق كثير 
آرتغاع فلذلک رى مضطربا ف رأى العين ويقال أن بضر العين اذا وقع عليه مات كما يقال 
ان جریرة رامین ف حدود سرندیب خیوانا لا یعیش من يراه بعد رویته اربعین یوما ولیس 


من آتصال الروحانيات وتأتيرها بَجَبَ من تاتير السمكة المعروفة بالرده قان يد صائدها تذر 


5« 4 سے 2ص ق LI‏ 
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وك ف الشْبةة ما دامت حي وحتى قيل أن احد! لو ثخَذ قصبةة ووضع طرفها عليها وق حية 
١‏ وامسك الآخر درت يذه وسقطت القصبة منها او الود اذى برستاق رعدة من رساتيق' 
جرجان الشرقية فان ببعص أراصيهم ذودا صغارا اذا وطنها ن َمل ماء قَسّىَ ذلك الماد ون 
وان ۸ يَطأها َل وكان َيب الراگحة عدب الضعْم وكموت من عضه اّمم اذا بالت عليه. 
فار وشدة طلبهن وحرعنهن عليه نن آیّ جهن امكخهن الوسول اليك - ٠ ٠‏ - 
a Mss. d4 b uz, fehlt in L. c Sic Mss. Lücke. .‏ 


۴ 
ف لري زبرة الاسد ای کافلء معز عنقه وقال الجاع ق موضع الشْعر اذى على أكتاف 
لأنه يزبثره عند الغضب وقال الناقب الآملن أن الربرة 8 القطعة من الحديد يشبّء بها كفا 
الاسد وق کوكبان بينهما قيد سوط ويسميان اخرتين من ارت وعو الثقب فكان کل واحد 
منهما ينقد الى جوف الاس وا على الفخذ من صورة الاسد بالحقيقةة واحد9ا على مغرز 
٥‏ الذنب ویطلوعهما بُری سَهَيْل بالعرای ۵ 
فم الصرقة وق كوكب ازعر عند» كواكب طمس تسمى قثب الاسد والصرفة على طرف ذنبة 
وسميت بهذا الاسم لانصراف الحر عند ا والبرد عند سقوطه ‏ 
فر العواء وعو خمسۂ کواکب على حط معقف الطرف ولخذلکہ می بهذا الاسم يقال عریست 
الشیء اذا عَطفتہ قل الزجاے ولا اعرف احدا غیری فسرہ علی هذا وان من قال باتھا ھ كلاب 
ابع الاسف وتعوی غلط و على صدر العذرآء وجناحهاش 1 
ف الشماك الأعَرْل ويسمّى ساق الاسد والسما الراع ساقه الاخرى وما مى أحرْل لان مع 
الراع کوکبا یقولون انہ رجہ ولیس مع هذا مثلہ فھو عل ہس السلاع تلل سھہویہ انیا سی 
سماکا لارتغاعه وقیل بل بان القمر لا نوله ولو کان ذلکه كذلك نا ساح الامزل هذا الاسم 
قان القمر يرل به وزیا سء وعو کوکب ازعر على کی العذراء الیسری وبعض الناس سيه 
٠‏ السبلة وليس ذلك كذلك ها السنبلة ع الهلْبَة الى يها بطلميوس الضغيرة وش كواكب 
تمع غار لق دب الب الاکیر اهب یه رة اللاب ّى الب که بها ومند 
العرب أن الهلْبّة على طرف ذنب الاسى وق الشْعَيرات تى تكون على طرف الذنب ھ 
فر افر وعو ثلئةة كواكب ليست بزقر على ديل العذراء ورجلها اليسرى وتقي العرب اذه 
خير المنازل لن خلف الاسد ومام العقرب وعادية الاسد ف تیاب وأظغاره وعادیة العقرب فى 


٣چت‏ ومدبره قلل راجزم 


خير لیال غ الأبذ ين اران والأسد 
وقیل ان موالید الانبیاء قد آتفقت فی ولا اظن ذلک حَقا الا لسع اقاق عن الأذى 
اصلا ناما میلاد مونى فقياس قولهم يوجب أن يكون آتغفاقه مع طلوع ناب الاسد وحلول القمر 
لانها ترأبر [41ss.‏ ۾ 


fo 
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ف أظغاره ومى عفرا لنقصان ضوه کواکبد يقال غفرت الشىء اذا غطيتّه وايضا فلانه یعلسې 
زاق “ العقرب فيصير منزلة امغر وقال الزجاج عومن الغفرة وق الشعر الذى على طرف ذنب 


الاسدة 
ف الزای * وت کوکبان مصیآن مفترتان بینهما خمسة أذْرْع موصع صلع ان يكون اني 
ه العافرب ولكنها من صورة الميزان ويقال أن اسما مشتق من الزن و واحد منهما o‏ 
عن ماي جين مرن 2 
فر الاليل وعو راس العقرب ثلثة كوإكب وك مصطفة وزعمم أبن الصو ان ذلکه حال وان 
الأول به أن يكين الثامن من صورة الميزان والسادس من الخارجةة م وخر لر ي ذڪره 
بطلميوس ف الجسطى وحَاً من قال اله الثلثة المصطفة الزقر بان زعم أن الاكليل لا يكون ا 
٠‏ فوق الرأس على أن المشهور عند العرب أنه الثلثة المصطفة دون ما ذكره ومثلء“ معهم ڪيا 
قيل رضى احضمان وأق القاضى“ ۵ 
قر الشَولةُ وق اب العقرب برعا ميت بذلك لاتها مُشال# ابدا ای مرفوعة: و کوکبان 
ازعران متقاربان غ طرف ذنب العقرب ك 
ف اللْعاثم وش ثمانية كراكب أربعة منها ف اة على ترببع وت النعام الوارد لانها وردت 
مإ النهر وك الجرة واربعنة خارجها على نربيع ايضا وق النعام الصادر لصدورعا عن النهر “إوقال 
الزجاج ھی النعائم بصم النون وع الحشبات انی تكون على راس البعر ويعَلّف فیها الجّكر 
والذَلا ]9 فشَبَهَت بها كأن منها اربعة كذا! واربعة كذا والتعام الوإرد هو على قوس الرامى 
وهی والصادر على كتغد وصدره ® 
فر للبلْة وك رقع من السماء فر لا كوأكبَ خيها وق على جنب صورة الغرس»من صورة الرأامى 
موقل الرجاے شجهت بالغرجة الى تكون بين الحاجبین اذا ل يکونا مقروتین ویقال رجل ابد 
اذأ كان غير مقترن ما بين الحاجبينة 
ل سعد الاب وهو كوكبان احد#ا شمان والآخر جنوق وبينهما قذر ذراع وعند الشمال 


a Mss. زإنا‎ b 1s. الزبانا‎ ce Mss. زبانيا‎ d Rs e Lücke; fehlt 
der Abschnitt ûber ڊلlژêll‎ /# L illa RP tî g-g interpolirt. 
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منھما کوکب صغیر هو شاته اڵّنى يدها وها على رن الجدى هھ 

سعد بلع وو کوڪبان بينهما الث خفىّ حتى كان احد#ا ابتلعه فنَرْل من لكلف أل 

الصدر ويقال بل سمّى بذلك لاه منرل من بلعه فاخذ صوءه وستره وحكى ابو جيى بن كناسة 

اہ می بذلک لاتہ طلع ف الوقت الذی قیل فی یا ارض ابی مک وعو اساخراے کیک 
اا وت اا و ع د ما ای اندر ) 

قر سعد السعُود وعو ثلثة كواكب احدها انور من الباقيين وى بذلك لأستسعادم بطلرعه 

وتَيمنهم به لأنْ طلوعه يكون عند ابر البرد وانقطاع الشتاء وابتدآة تواتر الأمُطار ومن هذه 

اللوأكب أتنارى على منکب اکت ا الايسر والثالث على ذنب انجدى ۾ 

قر سعد لخبي وعو اربعة كواكب تلاثة منها على َيس ملت حاد الزوايا وواحد ف سط 
١اعلى‏ مثال مركز الدائرة الحيطة به وعو السعد والى حواليء أخْبيته ويقال بل مى بذلك لاذه 


اذا طلع خر من الهوام ما كان ختبشا وق على يد ساكب ألناء اليمنى واللّه اعلم ش 


aa EEE ED 
3 o. 
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فم الفرغ الأول ويسمى العرقةٌ العلّيا ونازى الدلو امقدمين وها كوكبان أزعران متفرتان على 

مت الغرس الاعظم ومنكبية وألله أعلم ۵ 

قم الغر غ الثافى ويسمى العرقوة السغلى ونافزى الدلو الموخرين وها على هيثةة العليا والدلو 
٥‏ عند العرب هو هذه اللواكب الاربعاة 

فم بَطن الحوت ويسمى قلب انحوت ايضا ووو كوكب تير فى احد شقى بطن َكة تسى 

ص ا ww‏ و ۴ 5o‏ 

الرشاء غير السمكتين اللتين جا من صور البروج وعذه اللوأاكب ق فوق الميزان من المسراة 

المسلسلة الى لم تر بعلاه 

وقد اختصرنا ما قذمنا وأضغنا اليد غيره من احوالها ووضعناها فى جدول احوال المنازل عسلى 
,م اختلاف المذاعب والاقاويل ورسمنا طلوع كوأكب المنازل فيها لسنة الف وثلثمائة للاسكندر 

على الامر الاوسط اڵّذی ذکرو» ووضعناها فی جدول احوال کواکب المنازل والناظر فیهما يستغنى 

ما هو موقع على راس کل جدول منها عن تقديم موامرة لها واجدولار ها عذار هش 
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ایلېل يع | منكب الغوس ویمینه ‏ عرقوة الدلو العليا 
کو | جناح الغوس وسرت ع ألدلو السغلى 
أف ا حتت اله اة 


| | | مغرزذنب الاسد | كفل الاسد 
ڍې اذار يد | طرف جنب الاسى ' فنب الاسد 
کو کر صدر العذراء ورک الاسد 
ط ان ط ید العذراأء سای الاسد 
کب كب | فيل العذراء مغغر العقرب 
د ك کف الميزأن زبانیا العفرب 
بز ايار يع | جبهة العقرب راس العقرب 
۶ : شبر العقرب شبر العقرب 
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والقمر أذ قارن اتلوب او الوأكب الى تعرف بها المنرلة وتنشب أليها الوا قد كال القمر 
مکاحة وکرو واذا اسع ف سيره "جاوزا لمنرلة أو أبطاً عنها حتى راوه غ الفرجة بين المنزلتين 
الوا قد حَحَلٌ القمر عن المنزلة عدولا واساحبو! ذلك » ومن هذه الف ما حصت باسمم على 
حدة کالفرجۂ ہیں الٹربا وائدبران فاتھا تسمی الضيقة وبستتاكسونها ویتشاغمون بها وأا 
سیت صیقة لسرعاا غروبها فان بین درجة غروب الثریا ودرجة* غروب الدبران ست درج ف 
فلك البروج وسبع درجات بالنقريب ف معدل النهار وقد ن بعص مولغى كتب الانواء أن 
الصيقة ق الحادى والعشرون والقاف والعشرون من كواكب الثور اللذان * تسميها العرب كلب 
الدبران ولیس ذلك كذلك > ورما فصر عن الهنعةة فنزل بالآحايى وهو الرابع عشر واحامس 
عشر والسادس عشر من كواكب التوعمين وقال قوم أن التحايى ك الهقعة وقال آخرون أنها 
١اغیرها‏ وغیر تیک وریا فصر عن السماک فنزل بعرشه الى يسمي بعص العرب جر الاسد 
وعو الثالت والرابع والحامس والسابع من كواكب الغراب وريا فصر عن حاذاة الشولنة تحاذى 
بعص حرزات ذَنَّب العقوب وك الفقرات ورا قصر عن البلدة فنزل بالقلادة وتسمّى الأذحى 
وق التاسع والعاشر والحادى عشر والثاف عشر والثالث عشر والرابع عشر من كواكب الرامى 
وظن بعص الناس انها القوس وآما ‏ راس الرامى وذوابتاه“ ورما قصر عن سعد السعود 
ها فنزل بسعل ناشرة وعو الثالث والعشرون والرابع والعشرون من كواكب الجدى وريا قصر عن 
الغرغ الثاف فنرل باقّرب يعنون "جمع العرفرتّين من الدلو حيث شد الحَبْل وو الحخشامس 
والسابع من كوأكب الفرس الاعظم او تَر بَلْدَة الثعآب وق بقعة بين الغرغ الثاف والسيكة 
ارغ لا كوكبَ بهاء وقد ظنَ بعص اكاب كتب الأنواء أن الأنيسين وا الأول والشاف من 
كواكب المثآّث ا فيما بين بطن الحوت والشرطين حيث رآها يغربان بعد الشرطين فزعم 
أن القمر رما فصر عن الشرطين فنزل بالانيسين وذلك باطل لان الانيسين أكثر درجا ف بر 
احمل من الشرطين ولل تأخر غروبهما هو بسبب عرضهما فى الشمال ومن شان ما عو آمل ای 
الشمال من اللواكب أن يلع قبل طلوع ما ميل اقل فيغرب بعد غروبه وف الجنوب بعكس 
ذلك ه٠‏ ولا عذ» اللوإكب الثابتة الى َنْب اليها المنازل وتسمًّى بها ق ماركا حركة 
وذوأبتيد .ء04 ء الذين 145s.‏ طا دذدرج .318 ي 


For 

واحدة بطيثةة فب اذا سارت درجة واحدة وذلک ف کل سنت وستین سنة شمسية أن يراد 
لی کل يوم من ايم طلوعها وسقوطها يوم واحد ومن اراد أن قف ذلك وقد اثبتنا مواضع 
كوأكب منازل القمر لسنة الف وتلشمائة للاسكندر على ما اها به أصكاب الهيشة باطوالها 
وعروضها ومقاديرها من الاعظام الست خليصكع مواضعها لزمانء بالتسبير ألذى ذكرناه وعو 
ه کل ست وستين سن درجة واحدة ل يهل فى لختفاتها غ الشعاع وظهورها منسة على ما 
كر فى الزججات وتام عليه البرعان غ كتاب الأجسطى فان تشريقها وتغريبها ختلف بسبب 
عووض البلاد ومقادير اجرامها من الاعظام الستةة وتباعدهاً عن فلك البروج وف يل ذلكي 
اذا عرص له عرض کثير عن خلكه البو ما يتاب منه كمثل الحال ف الزعرة اذا تارنسمت 
الشمس غ برج السمكة قن متة اختفائها حب الشعاع يكون مدة بوم لو يوين بالتقريب 
واذا قارنتھا غ ہے العذراء آختفبت مقدار سل عشر یوما بالتقریب وعطارد بی .غ برع العقرب 
بالجدوات مقلا ألى الشيس وبينهيا اربع أخماس برج وصدبرا عنھا ولا ری فی بالعشیسات 
ووی غ برے. الور على خلاف فک اعای مقبلا لل الشمس ومدجرا عنها یری. في بالعشيابت 
ولا .یری بالغدوات. وبرهلن ذلک کل عکغوب ۔ومشہوے فی کتناب الجسطی> الان نذکر چدیٰ 

مواضیع .کوزکب للغازل چ 


Der Schluss von #Alqll an fehlt auch in R. 
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£ مواضع كواكبها من الصور الثمان والاربعين“ Cek bl‏ 8 
َ5 ج . i‏ ا u : |¢ : ١ @Q‏ 
ہک ما ,طط کا پو ا اش 
6U‏ | م 
إالثاف منهما _ ا با ع | ڪاشمد| ڇ 
1 اذى على منشا الالية من احمل ز | أ اب نې ف ا ر | شمالا ٿ 

. | أ االمتقدم من الثلتة الى ف الاليغ ge) s|' jp‏ ا شبال) .د 
ل إالّئى على الفخذ الموخرة من الحمل | ' | ! |یع| !ا |ای‌أشال| » 
|الطرف الشمان من الضلع المقدم من الغريا ف الثور كط | | | یم ماد ال |شمال| ه 

الطرف الاميل الى الجنوب من الضلع المتقذم منها د | ٣‏ اید ر جج | م إشلا] ,» 

آ* [الطرف الثاف من الثريا وع أضيق موضع فيها لا | !ا ايە ایعأاے ا كأشبال| » 

الخار الصغير من ناحية الشمال من الثريا لب | ! | يە ایے ا:٠‏ .أشمال| د 

ا e:‏ 
فہ یذکرها بطلبیوس ولا من تقدمه م يمرصدها راسد 

ولا من تاخر عنه / | | شمال | پ 

الدبران|الّذى على عين الثور الجنوبية ید | ۲ کدایے| » | ی إجنوا| أ 

القع |السحان الذى على راس اجبار وعو امجوزاء وقد اقام بطلميوس وسط المشلّثف | 
مقام کوکب واحد ' | باج لجع | يع | ن إجني| حن | 


a Diese Tabelle fehlt in L. 
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الهنعة الخراع النشسرة اللطرف اجب هة السزبرة 5 


الذى على القدم اليسرى من التوعم الال 

ألذى على القدم اليمنى من التوعم التالى 

الذى على راس التوعم المقدم 

الذى على رأس التوعم الال 

الوسط من الاشتباك السحان الذى فى صدر الس طان 
الشمال من الاثنين التاليين من ذى الاربعة الاضلاع 

اميل عذين الى ناحية الجنوب 

القالى لطرف الزبافى اجنوق من الاربعةة الحارجة من السرطان 
الذى على موضع الحذ من صورة الاسد 

الشمالى من الثلثة الى ف الرقباة من صورة الاسد 


التابع وعو الوسط من الثلثة 
اجنوق منها 
الذى على القلب ويقال له الملى 


التاى من الاتنين اللذين على البطن من الاسس 
أميل الاتنين اللذين فى الحرففتين الى الشمال 


الذنى على طرف األذنب من الاسد 
الذى على طرف امجناع الايس من العذراء 
التالى له 
التالى لهذا 
ج" أالشمالى من الثلثة فى الجنا الان وعوالمقدم للقطاف 
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3 الغفر الزباف الاليل غ الشولة النعام الوارد النعام الصادر 


45* 


البلدة ا" 
رالشاق عسر ن ضور 


انون منها 
لشفت سا الى على يد ساكب الماء اليسرى 
المتقدم منها 
الذى ف المنكب الايسر من ساكب اماء 
الذنى خت ف الظهر وكانة دور الابط 
^ الذى على طرف ذنبب الجدى 
ةؤ أالڼى ف الذراع اليمنى من ساكب ألماء 
| ل أالشمال من الثلثة الى ف الف اليمنى من 
, اجنين التالى منها 


4 الذى على متن الغرس بين اللتغين 
ا ° واالذى على بیرق الغرس وې مشتر کی لھا وراس أندرومیفا 
ا الذى على امت 
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وقد جریت ف هذا انناب على عادة لا يكرفها المستفيد المسترشد ف هذا الغفن من وفِية 
کل باب حظه ما اُمڪن وترک الاحالة على كتاب ال بعد اشباع الاشارة الى ذلكى.الباب ومن 
حقه | ن وده فصلا غ ڪيفية صر مغازل القمر وساثر صور اللواكب على البسائط المستوية 


en 


لان الانسان اذا كان عرفا باخنتلاف الطوالع غ الاوقات الختلغة تصور أوضاع فلکی المردج وکفاه. 
دما تقدم من الاش رات يعرف“ كواكب المنازل عيانا وأمُكنه الاجاء اليها لین حتتاج 
اليها يعرف اوضاع فلك البو وف تصویرھا وتصویر ساثر اللو کک انى تحوزها الصورٌ الشماف 
والاربعون منافعٌ كثيرة تَعْم جميَ أعل المراتب ف العلم ومثلها قصور البلاد والمدن وغيرعا 
ما على الارص ف بسيط مستو وم جد لاحد قولا فی ذلک فاحکیه وللت اذ کر فیه ما حطر 
ببالی فلیعذ ر الناظر واقول أن تسطج ماف الأکر من الدوأثر العظام والصغار والقط کن ان6 
ا جعل فُطَبيها رأسا لخروطات تر بساثظها عليها قاط سْظْصَا مغروضا فان الفصل 
المشتركة بين ذلك السطع وبين بسائط تلك الخروطات ان چازت على دوائر او الحطوط أن 
جازت على قط ى تسطها ف ذلك السطع_المستوى وعذا فو عل الاصططلاب فان ف 
الشمانٌ جعل القطْبُ اجنوق راس المخروطات وف انجنرن جعل القطب الشماى راس المخروطات 
والسطّح المقصود احد الموأزية زية لسطع معدل النهار فتشكلت دواثر وخطوطا مسنقيمة» وقد 
قل ابو حامى الصغاف رأس المخروطات عن القطبين وجعله داخل أللرة او خارجا على 
استقامة الور فتشکّلت خطوطا مستقیم: ودواثر وقطوا نواقس ومڪافيات وزواڻدَ ڪيف 
ارأدها ولم يسبق الى عذ! السطع الجيب»ء ومنه نوع سمينه الأسطواق ور يشصذل ف أن 
احدا من اكاب هذء الصناعة: ذكره قبلى وهو أن جوز على ما ف اللرة من الدوائر والنقط 
خطوط وسطوح موؤازيةٌ للمحور فيخشكْل فى سطع النهار خطوط مستقيمة ودوائر وقطوع ناقصة 
,افقط وكتان ف استيعاب الوجو الممكنة فى صنعة الاصطرلاب يشتمل على جميع ذلك وللتها 
a cm e‏ فان الأبعان المتساوية ف الرة تلف ف السطع 
اختلافا عظيما وخاصةً أذأ قرب بعضها من قطب وقرب البعضص من الآخر وليس الغرض ف 
الاصطرلاب تشكيلها موافقة للعيان وللن ا بعضها مع سكون البعضص وتوافاف نتاٹ جد ما 
) أذ Mss.‏ طا فف a PL‏ 


0^ 


ف الغلك باختلاف الاوقات والغرض ف تصوير اللوإكب والبلاد أن تَقَعَ موافقة ا عليه فى 
السماء ملحا له“ بعد ان يعلم أن الحطوط المستقيمة لا ثناسب المستديرة ولا اللسطو 
اريخ فشابة المستوية المعتدلة> ولا بذ من نقریب يڏْخلُها فاحد الطری الى ال 
ډلک وو ل الاصطرلاب المبظے وذلک بان خط داثرة کیف اتفقت وکلما عظیہت کان اجو 


U- G2 


ه وربعها بقطرین متقاطعین على زوایا اة وتقسم احد أْصاف ڏینک القطريرن ڊتسعين جر 
قسمة مستوية وَل مركز الداة ثرت مرکا وندير ببعد كل واحد من الاسام التسعين دأثرة 
فتوازی تلك الدواثر ويتباعَد بعضها من بعص بعدذًا متساويا ونقسم حيط الحيطة بها 
سام الدور ونَصلٌ بين كل جزء منها وبين المركز خطوط مستقيمةة فاذا فَعَلْنا ذل تنا 


AD 


محیط تلک الدائرة الاولی فلک الیروج ومر کڑھا احد قطبیء وعلٔمنا على فلک البہوے تُقَطٌَ 
.جعلها اول بج الحمل وخصلنا موأضحَ اللوأكب من كتاب الجسطى أو زيع محمد بن جابر 
الباق او كتاب اللوأكب الثابتة لان الحسين الصوف وسيرناها مسيرها الى الوقت المغروص ق 


آَخَذّنا كروكبا من اللواكب انى ف النصغفر ألذى فَيأنا له تلك الداثرة وعَحَْنا من تلك 
النقطة المغروضة من جهة اليمين لل جهة اليسار مثلَ بعّده من اول احمل فيكون المنتهى 


د يټ 


درجة ذلك اللوكب ف الطول وعد منها على استقامة الط الممتن الي الوكز مثل عدد عرص 
دامن الدواثر التسعين فيكون المنتهى موضع جرم اللوكب فينقطُ عناک نقطة صفرآد لو بيضاء 


على قذر اللوكب وعظمء من الأقدار الستةء وکذلک قعل بڪل کوکب ما عرضها ف چهة 
واحدة ما فَعَلَنا بھذا حتی تفرع ا ف تلک انجهة ونْعید مث ذلك ما ف الجهة الاخرى 
حتی حَصل ڪوا ڪب الغلک كلها ف داٿرتين وُلونهما بلازورد تبيانا“ من بينها اللواڪبَ 


2 س 


وصرر على كواكب كل صورة شب الصورة ا لموصوفة لها بعد أَنْ يح كوأكبُها منها ف المواضع 

المذكورة لها فصل المطلوب» ونلا ترف من اجل أن الصور انی علی فلک البروے لا رمک 
فی انام تصويرها بل يَف بعض اعضاثها فى هذا النصف والباق ف ذلك ولو أدير على داه" 
a Hier ist eine Lücke (zwischen slewlî und #) und vielleicht eine‏ 


Corruptel in al lala (sic P, al lala L, sl lila R) Conjectur sled dd 
ومرکزا ۸ 0 ولارضص فچخاله الناظر له بعد ال‎ c ٣× سلالا ۴ تبلالا‎ 


۳۹ 


67ے 29 


فلک البروج خارجها تسعون ° دائ منتوازیة متسماعة غل التباعں الاول على مشل ما یل 
ف الاصطرلاب المبّع خر الامر على النظام خروجا ظاهر! ولان * أختلف مواقعها ف الصررة 
وف السماء اخثلانا كثيرا وذلک ان أبعاد اللواكب المتساوية ف المنظر كلما ولت ف الجنوب 
وفعت ف الصورة أذا كان مركزعا هو قطبَّ الشمال اعظم واوسحَ حتى حرج الى عظم غير حتمّل 
م وعلی مل طریقا ان يصورعا ف سَصّع داثرة مار على قطی فلکه البروج ف مساقط 
أجارعا عليه على شبيه التسطم الاصطرلاق فاتها عند الحيط تضيف وخواد ال ركز تتسع > 
فلاحتل له حیلة اخری دريل عنھا بعض ما كرفناه ف اليل المقدم وندير“ داثرة وتربعها 
وتَّكَْب على قط أرباعها اسمآء الجهات ورج الخطين المربعين لها ف جهاتها على استقامننها 
الى ما أمتذت اليه غير حدودة وتسم کل واحد من لصاف الأقطار بتسعين جزء قَسيَة 
مستوية وذور الدواثر بثلثماثة وستين جزء قم تَطْلْب على خط المشرى وا مغرب مراڪز دوار 
تھ کل واحدة منها على جزة من اجزآه القظر وعلى كل واحد من قتي الشمال واٰجنوب فاذا 
حصلہت واذرنا علیها ما بِقَع من تلک الدوائر داخل تلك الداثرة حَصَل مائ وثمانون قوسًا 
تَقْسم القطر بأقسام متساوية تقاط عند كل واحده من نقطتي الشمال والجنوب وق دواثر 
الطرل ر نعود الى الط حار من نقطة الشبال على استقامة القطر فنطلب عليء مركز 
۵| اتر جوز على بعل جزه واحد عن کل من نقطتي المشرى والمغرب ف الحيط وعسن 
الوكر ف القطر قر على بعد جزبن وثلفة حتى تى تتم التسعون داثرة ونَيْل ف النصف اجنوق 
مشل ذلک على خط ل اهار سن تطته عل استقامة القطر فحصلل لنا دوأثر العرضص وھ مات 
وشمانون دادرة تقسم كل واحدة من دوادر الطول مائ وثمانين قسماء ثم تفرص نقطة المغرب 
اول احمل وخظ المشرى وا مغرب منطقة. البو ونع من أول احمل مثْلّ بعد أللوكب المغروص 
عند فینتهی ال درجته نعف مثل عرضه ف جهته على دادرة طول نینقهی ال موسج 
الات ل صد ا ي اذل الميزان قَنتمْ اتلكب كا ف 
كلا الصورتين ومنل ف تصور الصرر عليها ما قذمنا ذکره » وان أرذنا ا البلاد کیان 
صورة جلى مال ما تَقَذْم وعدَدنا فيها من نقطة المغرب مشلّ طوي البلد المغروض تم على دادر 
أو ندير ss.‏ » للا Mss.‏ ظط تسعن Mss.‏ ۾ 


۳. 


الطول الّذى ينتهى اليه مقدار عرضه فى جهته فينْتّهى الى موضعه وكذلك َكَل بغيره فهذا 
عو الطريق الصنای لذلك ۾ 
. ومن الناس من يل الى الحسبانات وجحصلها فى جداول وبوثرها على الاصال الصناعية فلذلکى 
جب علينا ان رشبد الى معرفة آفطار دوادر الطول والعرض ومقدار بعد مراڪزفا عن مرڪز 
لیم بذلک ما قصدناہ فندیر دانرة جد علی مرکز ٭ ونربعھا بقطریٰ امے بد ولیکن 
نقطةٌ | المغرب ونقطةٌ ب اب ونقط ج المشرق ونقطة د الشمال وليك انصاف الاقطار 
E‏ وأندور مقسوما بثلثمادة وستين جزء» ونریی لمال أن تَعلْم نف 
قطر دانرة برد انى ھی احدی دوادر ألطول وبعدک مرکزھا ES‏ ح عن مرکز » فن البين 
ان زه معلوم ان فو مغروص بالاجزاء انی بھا نصف قطرہ ہے ون د 2 ادن ب 
.اعد تسعون صرب مزه العلوم ف "جموع ع عز الماجهول اعنى القطر المطلوبَ منقوصا 
منه زه مَل صرب مب ف «د اعنى مربْحَ احد#ا فنضرب بب ف نفسه ونقسم ما اجتمع وو 
تمانية آلاف وماد على زك المعلوم فار "جموع کے 8 * ونزید عليه »زګ خف نصبف 
الڃتمع ° فيڪون ذلک زح * عو نصق قطر الداثرة الى منها بزد» واذا لمم ذلك وفع 
٠‏ البوكار مله ونت نقطة زه معلومء وضع احدى رجْلى البوكار على َة والاخرى حيث بلغ من 
خظ ا المُخرّج بلا نهاية فنننهى ال مرڪز الدائ الذی دو ے واستغنی بذلکا عن معرف: 
ما ہین المرکڑین وان لہ یکن فی بعد فلیکن زە E GS E‏ 
بقی فھو بعد ما بین المرکزين فهذ! وجه بالحساب ۾ ومن أحتاج ال اسااخواج ڊ بعد الجاز 
اعنى النقطة من حيط الدادرة الى ينتهى اليها حط كان 2 2 س 
اط فا تَضلٌ لذلّک بح فصع الحيط على ط ورج بو طس على بد وئصل طد فلأن 
ا ب« *” معلوم الأضلاع بالاجزاء انى بها نصف قطر الدائرة تسعون جزء فان تحويل كل 
ضلّع من الى البقدار اذى به نصف قطر الدائرة ستون أن َضربه فى ستين ونَفْسمّه على 
a Por bPLos c PLIpg,s d PLos e PLoip,s f P os, fehlt‏ 


inL g Mss. ğloll h PLgS iP» k PLS { sq fehlt in R m PL vs 
# Rf ev) ۰ 


۳۳1 
تشن ف ا افا الستيني ومثلئات بهم بطد بسط متشابھة فنضرب ےه فی بد 
ونقسم الجتمحَ على رب فضرے دط لہ نضرب دط ف ےہ E SS‏ 
ناذا قوسنا» غ جدول الجيوب والقين قوسه من تسعين بقى اط » وان اردنا بعد الجاز بطريق 
مهل نقد أعيل مثلت بهح العلنَ الاضلاع أل لقا ر الى به نصف قطر داثرة جد سترن 
٠‏ جزء فان زاوي أدب ف الصورة الاو وزاوية طبد ف الصورة النيةة ك الى وتر“ هام بعد 
المجاز واذأ اردن تحميل كل ضلع من هذا المثلث الى المقىدار الذى بد ډے بے ستون جزء ضرہناہ ف 
ستین وقسمنا امبلغ علی بے بلمقدار الّذی به نصف قطر الدائرة ستون فجضے المطلوب م 
اذا حَصَلَّ لنا صلع ےه بذک المقدار قوسناه فى جدول الجيوب فخرج قوين دط فبا الطرق 
شمنا كيلد تان المقصود مني واحد والنتائمة متطابقة متفقةته هذا شكل الداثرة 
Siehe die beigefügten Figuren I und II.‏ 
١‏ ونعيف الصورة لنعرف به ما د ذكره ف دواثر العروص وليكڪن ّ انى نريد معرفة 
نصف قطرها ٿ الى منها ڪل وکل وأاحدة من ام دک بل تكون متفقة ف العدد وخر 
ود مع وعو جيب دم المعلوم ومع هو جيب ام المعلوم فينقص «ع مقدأر که بعد ان اڪنوله 
e :‏ أ الستین فبقی کع فقس علیہ مع مع ونزیں على ما خرچ کع وأخذ 
نصف المبلغ فيكون كاح وعو نصف قطر الداترة انى منها مكل بالاجزاء انى بها نصف قطر 
ا دادر اجن ستون جزء» وأن اردنا بعد لجاز ز وصلنا أ اے يقطع حيط الدادرة على ط ووصلنا 
طح وانرلن ود یں غل ج فنضرب اے فی ے9 وقسهنا الجتمع على أح خرج طع واذا ضربد 
ون a‏ سح وقسھنا ما اجتمع علی اح خرچ سج وجکر مضرویه ف اس و 
طس وعو جیب قوں الجاز وکذلک اذا حولنا اہ ال المقدار الذی بہ اے مان وعشرون ف 
قوسناه فى جداول الاوتار التام خر قوس اط وعو بعد الجاز والحال ف جهة ج كالحال فى جهن 
وف جھة ب ڪما فى جهة د ملا مل لا بخالفه بوجه من الوجوه وفنا آخر ما بسطت 
اقول فيد 4 هذا شكل الدأة 


Siehe die beigefügte Figur III. 
a wد»‎ fehlt in Mss. Vielleicht fehlt ausserdem noch aڊ بالمقدار اذى‎ 


اه e Mss.‏ ولشايى 4R‏ تور 8R cL‏ tinاfeh‏ الى ظط دط ستون جزء 
fehlen in M86.‏ فنضربپ أ ف کح f Mss. Û g Die Worte‏ 


FP 


“رقب ر اجاز الموعود واوا بالمضمون واستيغاء الأقسام الى اشتمل عليها سوال السائلين 
ا ا ن الاسنتطاعة فک موی ہل على شاکلته وقیمة کل منهم ما ڪسن واظن 
أن فيبا عخحته من الاصول كفاية لتلقب العقوي وعدأية الى تهذيب النظر فى اوأئل احوال 
البشَّر وجلاء للشكوك ف تواري الانبياء والملوك وارشاد! للحيارى من اليهود والنصارى فيما 
٥‏ علي والناظرٴ فيه لا بخلومن ان یکون مثلی فَمّدن ویشکر فعلی فیما سعیت فی أو 
يكون لمرتيته مي على موتينى فيفل باصلاح الل ويَعذر فيما عساه وقع من الرلل قا 
الثالث فقد كفيتّه لانقيادء“ للاستغادة أو معاداته ما تَر عنه وكيف اكترث لمعاداة معاد او 
اتخّف مناواةً مناو وشعارى اينما كنت دولةُ مولانا الامير. السيّد الاجلّ المنصور وة النعم 
شمس المعالى ادام الله قدرتة وبركنها المنيع اعتصامى وأعتمادى ومشايعتها سرا وعلّنا قوق 
1 واعتصادی وبنورق e‏ ا وال ميامنها الرأهرة اعتضادی د رنجانی عرفن الله 


WwW e 


OE‏ ف 
الرشد من الى ليلک من فل عن بين يى بن حى عن بينة والصلوة على المبعوث 
ا خير امه دانا ابد! وعلی عله الطاعرين وسلم تنسليما کثیرا ھ 


fehlt i in AR.‏ لانقیاده bis‏ وقد تم الااجاز ه۷ هده 


7 ,۳ يلد 
9 ,۴ یم الاتکی 
3 ,۳۴ يمم التروبة 
١, 6 9‏ يوم الثعلب 
9 ,ا یوم الرجاء 
11 ۳ بم الچ 
23 ,۳ بوم الرينخ 
aS e‏ 
9 ,۴ يمم العغو 
PT,‏ ڊوم القر 
9 يوم الاجر 
2 ,۴ یمم النغر 
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20 — ۳h, 16 


Ww, 15 


PA, 7 


fF, 15. 17 
PF, 19 
f. 7. 11 
1, 12 
"^, 13 
0, 
)۷۰ (دورأن‎ 
vi", 7 
4, 11 


f, 2 


22 م 


Wörter unbestimmter Lesung: 


٣٣۷, 0‏ حاوردمینیکه 
22 ,۳ الدحج 

12 ,۳۰ مار فونیا 

۳١, 4‏ کرسین وکرساس 
4 ,* وحسوا 

0 ,۳۹ عید ڪوب 

7 ,۳۹ عیی حطاب ننیار 


س 3 ,ا 

21 ,1.0 
16 ,۳۸ مابا wy.‏ 
س 20 ,۳ 


احادر 
بابا 
باما 
بر سغفا 


7 ,۳ سکان 


۳, 4 س‎ 
PF, 15 
"o, 1 


مار رسيا 


دکے اغام 


من عید خواره 
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2 ,۴۹ مزدکیران 8 و۴۷ كلب الجر 
٣, 8‏ المساومة 7 ,اه۳ کلب الدبران 
2 ,۴۸ المستهدف 1 o,‏ .111 کل 
1 ,۳ مسک تازه 0 ,۳۴ کماجکت 
٤‏ ,۳۴ المعلومات 1 ,اس1 ,۱ کمیات 
4 ,۳ — 11 ,۴ المهدان 0 ,. كنيس القمامة 
6 ,۳ مغلاویتس Ao Fa, 3. 7 bis‏ 
7 .1 ,۳ہ مقالغ ف الہ الطبيی ۷ا کو حمو 
9 ,آ۴۸ المکكس 1 ,۱ کیغیة 
6 ,۳ الملامسة 1 ,۳ کیوس 
4 ,۹ ملهی وملهیانه 1 ,۳۸ لاهو بن الديلم 
0 ,۱ ملوک الطواثف 8 ,۴ لى 
2 ,۲۳۷ میت زرمی رید 3 ,۴۸ لغثیط 
٣۷, 9‏ میت "خی رید f.‏ ہا لفان 
1 ,۳۴ المیسان 8 ,۴ اللهاة 
9 ,۳ مین 11 ,^۳ ياو 
9 ,۳۴ الناظر الاطروش 0 ,۳۳۳ ليلغ القدر 
4 .12 ,۳۴۹ ناقرا الدلو 7 ٣۴۷,‏ الماء الاصغر 
Pv, 18‏ ناوسارجکانیک .£ ا مایم 
9 ,ا۳۴ اجيم الاخف — 1 ,۳۴ مارت 
8 ,۴۳۷ اخجاجی رید س 14 ,ال الماشوش 
۳۴٠, 4‏ النعام الوارد س 14 ,۳.۹ ماعلتا 
٠۴٠, 5‏ النعام الصادر "n, 8.10 f‏ — 10,13 ماJ‏ 
1 ,۴ النقط [البقط] 14 Pr,‏ الخد 
6 ,۳ س 19 ,۳۴ النموذارات 6 ١,‏ المدخل اللبير ف علم 
f PF, 20‏ 8 ,۴ توء الجوم 
4 ,۳ نوشرد 5 ,۲ مخیایربم كاه 
nv f‏ ېغ 3 ,۲۳ مدیوزرم کا 
13 ,۴ فهر الصلة 0 ,۳ مدیوشم کاه 
8 ,۸ نهر کوٹی 21 Mv,‏ مخیان رید 
٣۴, 0‏ س 18 ,۳ نيماخب 7 ,۸ مردینو 


h 
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٩, 17. 18. 9‏ کتاب سیر الملوک 
١۳۳, 1‏ كتاب السير اللبير 
3 ,١ا‏ کناب الشابورتان 
4 ,۳ .— 11 کتاب ف علم مناظر الاجوم 
2 ,۴۴ کتاب ف علنة أعياد الفوس 
١۳, 5 ۲۴۰, 23‏ كتاب الغرة 
2 ۴۳ 
١, 12. 8‏ كتاب الغصول 
7 ,۳۳ کتاب ف قران الاحسین ف 
برج السرطان 
1 ,۲ کناب القرانات 
1 — ۳۳,12 كتاب ف المواكب الشابنن 
1 ,اه کناب مأخذ المواقیت 
٠۸, 2‏ کقاب على الماجوس 
2 ,۳ کناب الجير 
۳۳١, 3‏ مكتاب اللدخل أل الصناعة 
لر 
8 ,اہ کنناب المذاكرة بالاسرار 
7 ,۴ س 16 ,۲۴ كناب المسالك والممالک 
PF, 17‏ —— 
8 -۲۸۹,16.21 کناب معارف الروم 
13س ۸۴,6.23 کناب المقالات 
1 ,۴ — 5 ,ا كتاب الملاحم 
7 ,۷۹ كتاب المواليد 
6 ,۴ س 5 ,۹۳ كقاب الوشاے 
1 ,۸ کجذریکانیکی 
1 ,۹ کیخدا 
"ol, 16‏ أرب 
4.5 ۴,19 کرم خواره 
8 ,۸ کین 
0 ,۴ کشیین 


o, 2 — ۴۹, 4 


7 ,۹ قطنطارس 
2 ,۳ قطیع 
20 ,۳ القعود 
2 ,اه۳ القلادة 
4 ,۳۴۳ قلب الاسد امل 
6 ,۳۴۹ قلب أالحوت 
0 ,۸ قلوجوس 
2 ,۸۷ ټنورس 
6 ,۳۴۴ قنب الاسد 
3 ,۴ قوس 
6 ر۳ قوطا 
0 ,۷۸ قینوت 
0 ,۳۳۹ کاکشل 


PH, 8‏ کاو کیمردأن 
2 .11 ,۲۳ کتاب ف الادوار والقرانات 


— 4 ,۷۰ا ن 3 ٣۴۳,‏ كاب الانواء 
vo, 3 — ۳**", 10‏ 
4 ,ا۳ کناب الاورای 
0 ,۳۳ کناب ألباه 
6 ,۴۰ کتاب بيوت العبادات 
2 ,۳ کتاب الاج 
9 ,۳۸ کتاب فی تفضیل العرب 
على الم 
9 ,۸ کناب التلويى 
۱.١, 9‏ كتاب تواریڪۓ کبار الامم 
من مصضى منهم ومن غبر 
4 ,۸ کتاب ف التوارين 
٣۴, 0‏ کتتاب احاسنۂ السادسۂ 
5 ,۳۳ تاب حركات الشمس 


كاتاب دلائل القبلة 
8 .6 ,٣ه‏ كتاب ف سنة الشمس 


6 ,۳۰ عید عرس السنةخ 
0 ,۳۳۰ عید عرس علمانا 
4 ,۳ عیی ید دورنا 
9 ,۳ عيى الفنيةخ 
7 ,۳۴۰ عيى الاحل 
7 ,۳ عيد اللرموس 
3 ,۳۳ عید کغفرمیسا 
0 ,۳ عيد المشاورة 
6 ,۳۹ عيد الظال 
9 ,۳۳۰ عید منشاً الاروا 
9 ,۳ عید منطس 
3 ,۳ عيد النذور 
f, 18‏ غدیر خم 
19 ,۳۸ غومنس 
۳ س 3 ,ال الفاروقة 
5 ,۷ فاوانیا 
.£ 3 .2 ,ا۳ فرجخ 
18 ,1 فوخارات 
۳,1310 فرد 
9 ,۳ فغبريح 
9 ,۳ فغربه 
2 ,اه۳ الفقرات 
9 ,۸۴ا س 7 ,۸۳ الغلک الممتل 
5 ۴۳ فنجی ۰ 
1 ,۳۹ فودی الھی 
1 ,۲ فیشههیم کاه 
4 ,۳۴ فیلوان 
0 ,۳ قارن 
1 ,۳ قبان 
1 ,۳۴ قداس 
5 ,۳۹ قدس عتا 
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3 ,۳ عل .1 
2 ,۴۹ العرقوة العليا 
4 ,۴ العرقوة السفلى 
4 ,۴۳ عقف 
2 ,ہا — ٢ا‏ 21 ,۰ علامات 
6 ,۴ (?) ہس خواره 
0 ,۳۳ عید ارباب الساعات 
0 ,۳۰ عید اسرار السماک 
7 ,۳ عيد الاصنام 
2 ,۳۹ عيد الاقسام 
3 ,ا۳ عيد أميصذع 
6 ,۳ عيى باب التبن 
8 ,۳۳ عید بلیان 
2 ,۳ عید بیت بغدادی 
8 ,۳۰ عيد بيت العروس 
٣, 8‏ چيد بيت القصاب 
8 ,۳ عیی النبریک 
2 ,۳ عيى الاجلى 
6 ,۳ عید ترعوز 
6 ,۳ عيد أالنمام 
8 ,۳ عید اجن 
4 ,۳ عید دامو ملع 
0 ,۳۹ عید دعو اجن 
0 ۳۳ عیی دقاتف 
۳٣ 7‏ عید دمیس 
3 ,۳ عید دير الجبل 
زط 11 ,۳ عیى دیلغتان 
5 ,ا٣٣‏ عید رووس خر الال 
0 ,۳۸ عید السلاقا 


8 ,۳۳ عید سمار وحی القمر(?) 


r, 9 


۴ ا شبشی 
ks‏ 10 ,۳ شروینی 
٠۴۳, 4‏ الشعرى العبور 
2 ,۳۴۳ الشعرى الغميصاء 
3 ,۳۱۹ مار شلاما 
۳٣۸, 1‏ شھور اح 
2 ,۳ شهور العهد 
8 .5 ,۳ شوزیل 
9 ,۳ شيخ .الوقار 
7 .4 ,۳ شیراری شاه 
7 .4 .3 ,۳ شیرزیل 
8 .4 ,۳۸ شیرفنه 
4 ,۳ شیر کن 
3 ,۸۷ صامیرس 
1 ,۳۳۳ صحف ابراعيم 
۳١, 6‏ الصلبوت 
6 ,۳۳۴ صلوة التكبير 
2 ورن ر 
1 ,۳ صوم أی 
4 ,۳ صوم دفلا 
f.‏ ۷ا صیدق 
6 .4 ,۳ فخضاک 
15 ,۴۴ الضغیرة 
4 ,اه۳ ضبق 
î, 9 — *v Col.‏ الطبيعيون 
14-17 
4 ۳۹ طغمات 
9 ۴ طوج 
10 ,۳.۸ طور زینا 


2 — 7, ۱۳س ۱۳,9 طیلسان 


"o, 10 


مجر الاسد 
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4, 16 


۳4۹, 6 

^, 11 

۷۸ا س 19 ,ا 

IF, 7 — ,ا‎ 3 
fF, 11 


۳ 14 


PF, 14 — "1, 18‏ 
۳ س 2 ا س 
1 ,۳ 


۳, 10 

^, 5. 8 

"^, 4. 8 

A, 5. 8 

8 — "A, 1 
0۰, 22 
e, 19 

0, 18 

PN, 2 

f, 15 

1.0, 21 س‎ ۳*۸, 16 
"o, 2 

س 5 ,1 

1, 11 

1, 4 

1۴, 10 

۳i, 24 

n, 13 س—‎ ۹, 13 


3 ,۷ا ت 


زی شهریاران الشاه 
5 ۳ 


bv, 


۳۹ 
jo 
۳۹ 
۳ 


۳, 18 — 
۳l, 20 س‎ 
۳, 19 
۳ 19 
۳ 13 
۳ 10 

1, 20 
۳1, 10 
™™, 8 

۳, 15 
Me™ 17 


۸1, 1 — ۷ 


رسال الاشعار السار 
4 .4 ,۳ه س 14 ,۳ 


FF, 17 
r, 11 
Ff”, 18 
Fi”, 20 
۳“, 4 
FF, 21 
lol, 11 
1, 15. 16 
r, 13 
1, 183 
Fv, 19 
8 


دورأن ‏ . 
دببر أ خالد 
دير التعالب 
دير القادسية 
دير الككال 
دینار رأزی 
أل عبان 


رأم روج 
رامین 
رب الساعة 


فى النيروز والمهرجان 


ألرشاء 


رضوی 
الرعادة 


اثزر 

زهان 

زاج 

زوج الزدچ 
زبارة الا ربعين 
زیت الانغای 


4 ,۳ جروشیا .۷ جرشیا 
4 ,۳ جسیمان 
0 ,۲۳۰ جشن کرد فناخسرو 
,۳ —14 ,۳۳ ۱۳,3 جغور .ام جفر 
۴v C01. 5‏ — ۳۴1,7 —4 1 
4 ,۸۳ جمالابدفر 
8 ,۳.۸ جبعة الذھب 
2 ,۳۹۹ جوری 
3 ,۳۴س 11.138 ,۳۳ جججل 
3 ,۳۹ چیری روج 
4 ,۳۸ حاشیتاں 
8 ,۳۳۴ — .7 ,۴۳۴ جذ الوواع 
1 ,۴ ارم 
2 ۴٥ہ‏ حلف 
٣۴, 7‏ الحمدكى 
گا حمو 
7 ,۴ الخراجیى 
۳.٥, 2‏ .خرانیقون 
FF, 3‏ الخرت 
8 ,۲۸ خرنسخس 
1 ,۰ خزوره 
8 ,۳۳ خوی 
٣۳۷, 4‏ حیثر 
| ,۴ خیر روجکانیکی 
1 ۹ دارا 
0 ,۹ درامزینان 
,۳ ۵,16 — ۱۷,5 دحی 
14 ,۴ — 4 
10 ,۴۳ ا — 
16 ,۴۳ دس 
0 ,۸ا وس 


٣, 5‏ بوتس بتارس 


PP, 5‏ برخروشیا VV.‏ برخوشيا 


1 ,۳ بر کمومنس 
9 ,۴ بلاسس 
7 ,اه۳ بلدة التعلب 
A™, 4‏ بلیلي 
8 ,۴۴ بلیناس 
8 ,۳۹ بهارات 
5 ,۹ بوزنطيا 
1 ,۲ بیت 
FP, 15‏ تابح الاجم 
2 ,۳۴۰ تناسیس 
8 ,اه۳ س 18 ۳۴ التحائى 
٣, 5‏ ترا 
4 ,۳ رسا 
۰٣, 8‏ تع عوز 
4 ,۲۳ تنسيس أغام 
3 ,۳ انعدبل 
8 ,۳۰ تعظيم ألغناء 
7 ,۹ س 1 ,ء۱ نغرغر 
5 ,۲ تفسير الااجيل 
6 ,۸ قوفخ 
2 ,1 تلما 
4 ,۳ توتثايل 
21 ,۴ قعالب 
7 .6 .3 ,۳ تمان 
3 ,۹ اجامحة 
١, 14‏ جبل 
0 ,ا جبہل السم 
6 ,۲ جبلی 
8 ,۱ الجدول اجرد 


o 
۰ 


"o, 18 

N, 4 

(2) Pon, 2 

vv, 16 — ۴, 3 


Ê, 17 

J, 2 — N, 8 
1.,7 

1, 1 
4, 11 
A, 3. 8 
i, 9 — NF ت‎ vo 
n, 4 

۳v, 22 

1, 11 


ha, 3 — F%, 12 
FF, 12 

, 20 

lf, 14 — fF 
Fv, 16 

f, 13 

Fo, 9 

HF, 18 

1, 4 

Ff. 20 
f, 18 

۳", 11 


. 1 Col. 2 


۳, 13 
۳۳, 10 
o, 13 
۳ 2 


افرجوی 
أفغورشاه 
اکسیرخس 
اکسیوطس 
اتی فودى 
القاء اعجارة 
امنتلاء 

املع 
انجمرذکانیکی 
انوشیروأن 
الانيسا 
افليلي 
أوذرساوس 
ورون 

ايام الباحور 


اتام التشريفق ‏ 


Û 


a 


23 
Zaid b. “Alf, Imûm *™, 11 Islêãm Ff, 1 


Zaiditen ‘hv, 1 . Zoologisches ^‘, 15 f. — WM, 1 — 
Ibn-Abî-Zakarijjê I”, 1 Hv, 15 — rl, 14 

Zamzam ™™f, 5 . | Zoroaster If, [6 — f5, 11 — Ff, 20 
Zamzama '., 22 — #1, 16 س‎ ۳, 17 — wv 5 س—‎ M1, 8 — Ph, 17 — 
Zamzamî PH, 5 I, 9 — Pw, 18 — Pf, 22 NF, 
Zangûn ™., 3 1 — Mo, 13 — FF, 1. 6 — a, 
Zau b. Tahmêsp Ih, 6 — Ff, 5 4. 5 

Zedekia vv, 21 Alzubanêû *fo, 4 


Zeitrechnung der Perser vor dem | Alzubra PfF, 1 


UH. Arabischer-Index. 


2 ,۳۸ ارتمین رید ٥‏ - 17 ,۳۴ ابافثا 
2 ,۹۰ ارخی بترخی 4 ,۴ اتور 
8 ,۷ ارغو .13 .10 .5 ,۴ — 5 ,۳ اجغار 
2 ,۳ ارجا سون 19 .18 
3 ,۳ ارجهاس جوزان 0 ,۲۷ اجغارمینیکی 
2 ,۳۹ ازدا کند خوار W۸‏ — 21 .20 .ا احکام 
4 ,۲ اسطينان 7 ٣‏ اخغو 
۲٣۸, 16‏ اسفیدانوشت 8 ,۴ — 21 ,۳ اختیارات 
1 ,۴۳ الاشغار 7 ٣‏ اخروینیک 
۳ س 17 ۳١,‏ اشمون 1 13 va,‏ اخشطينوس ' 
4 ,۳۳ اكاب الغيل 2 ,اه۳ ادحی 
2 ,۳ س 4 ۳٠۸,‏ الاصطرلاب المبظع 1 ٥‏ ادو 
2 ,۳ الاصل ٣۸, 2 ٤‏ اذوپاج رکریک 
9 ,۴ اطرکس ۷۳ س ٢ا‏ س 5 راا ارباعشرات 
16 ,۳ — 20 ,۴۵ اغاذچون 0 ,۳۳۸ الاربعة الحرم 


٣۷, 2‏ افافنر | 2 ,۳ ارتمین دکانیك 
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Tûs f™., 2 ۳۳, 17 
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Unglückstage foo, 22 wann fa, 19. 21 — ۵, 20 
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Alurdunn IV, 6 Wochentage 4f, 10 

Urishlem ", 14. 15. 20 

“Uthmûn b. “Affûn PPF, 17 Zacharias der .Prophet 1, 16 

Zûadawaihi PÎ, 18 — Pv, 12 — FF, 2 

Vacuum HF, 3 | Al-Zaggêûg PÊ, 21 — FF, 1, 9 —- 
"fo, 2. 20 

Wachsfest bei den Sabiern Pr, 15  Zahlenverhãltnisse in natürlichen 


Waikard, Bruder des Hoshang r, | Bildungen Fv, 21 ff. 
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Ta’rîkh *, 22 

Tûsûd 1, 5 

Taufe der Christen MF, 5 f. 

Al-tawûwîs f, 21 

Tekûfûth, ihre Berechnung Hf, 9 — 
lv — ^o, 5. 10. 11 — PF, 1 

Thabîr rf, 14 

Thabit b. Kurra of, 10 

Thabit b. Sinûn ^~, 14 — HP, 2 — 

WM, 16 

Thales von Milet fv, 17 

Thamûd, ihre Monatsnamen “*, 7 

Lheodorus von Mopsuestia HF, 15 

Theodosius minor F1, 23 

Theodosius Arcadii f. Po, 21 

Theon Alexandrinus , 14. 20 — 

` fa, 9 

Thierkreisbilder . 14” 

Thora P™, 1. 6 

Thora der Juden , 13 —#, 15 

Thora der Septuaginta fF, 14 — Pt, 18 

Thora der Samaritaner PH, 9 

Al-thurajjû î, 6.10 — PF, 10 — 
Fr, 4 

Tiberias af, 18 

Tigris Fl, 15 

Tinnîs Fc, 17 

Tiragên '., 6 

Titel von Fûürsten !.., 20 f. 

Titel der Samaniden f, 16 

Titel der Vezire I, 14 
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Suarra-man-raê ^, 14 — A, 5 
Synodus 1, 14 

Syrische Planetennamen 1, 9 
Syrisches ", 7 ۰ 
Syrische Namen der Thierkreisbil- 
. der I Col. 4 

Syrische Vãter MF, 16 — Plo 


Tabaristûn Po, 21. 22 

Tag, Definition o, 14 

Tagesanfang, v, 11. 13 

f'agesanfang der Araber o, 17 

Tagesanfang der Griechen und Per- 
ser 1, 6 

Tagesanfang der Astronomen PF, 1 2.16 

Tagesanfang der Sabier PH, 1 

Tage der :Alten Frau fof, 13.15 — 
00, 15 

Tage, glückliche, 
mittlere FF 

Al-tahir PF, 8 

Tahir b. Tûhir o, 4 

Tahmûrath PF, 3. 8 

Tabrîf , 5 

Tak f, 4 

Têlakûn HH, 18 — HF, 7 

Abû-Têlib F™™, 18 

Talisman 1, 13 

Tall-Harran PY, 15 

Tammûz TÎ, 7 

Al-tarf FF”, 10 
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19 
14 ,۴ہ س 3g‏ ,اہ س 

20 
Sirius M1, 12 — PM, 4 — n, 6 
Slaven 1, 1 

Smaragd PF, 20 

Sonne lo, 11. 16 

Sonnenjahr fF, 16 


Sonnenjahr bei den Juden of, 17 
— ۴۹4, 1 — n, 0 

Sonnenjahr bei den Persern PP”, 21 
اہ س‎ 5 


Sonnenjahr des Muhammad b. Mis 
und Ahmad b. Mûsû of, 9 

Sonnencyclus o, 2 — fn", 3 

Sonnenstrahlen f01, 13 f. 

Sonntag, der Neue, Fn, % 

Sophisten ^F", 22 

Sprachverwirrung ^v, 7 

Springbrungen r, 9 

Sterncyclus o, 9 

Stunden ^, 18 

Abû-alhusain Alsûfî FI, 17 — Fon, 
11 — oF" Col. 7 

Ibn-alsûfî fo, 7 

Al-suh& 01, 10 — Pf, 12 

Suhar Fîn, 6 

Abû-Tahir Sulaimûn Algannêbî tit, 
19 — P۴, 2 

Al-sûlî ^, 14 —- FF, 8 

Sûristûn o1, 20 


Abû-Karib Shammar Jurfish f‘, 17| Sindhind 1, 16 — Fo, 13 — HA, 
| Shams-alma alî *, 10 — fF, 7 — ,ا‎ 
gg — *%, 3 — PF, 23 — PP, 9| Sintfluth ff, 17 — o, 3 — 


Al-shamsijja ^, 5. 6 

Shûapûr Dhû-al'aktêf 7 

` Shûapûr b. Ardashîr Pv, 14 

Shûapûr Pif, 6 

Al-sharatêan Pf, 14 

Al-shargh î», 8 

Al-shaula fo, 12 

Shawwdl o, 13 

Shef4t o1, 12 

Shîa ^", 6. 13 

„ Shiitische Secte IN, 24 ff. 

Al-shihr Pa, 8 

Shirûz ™., 17 

Shirwan-Shûhs *, 16 

Siamese twins ^, 21 

Sîbawaihi FF, 12 

Siddîikûn bei den Manichaãern Fv, 
22 و س‎ 4 

Sieben Schlãfer ., 10 

Sigistan f, 10 — fF, 18 

Sijãmak und Frêãwêûk '.., 10 

Sijãwuslr "o, 7 

Alsimêak FF, 11 — FF., 20 

Simeon b. Sabb ê Catholicus , 9 

Simon Magus P1, 6 

Sinûn b. Thdêbit Pf”, 3. 14. 20. 21 
— PF, 7. 11 i ve, 4 — o, 3 
— *, 8 


19 


Şasaniden N — f" — fo — Iv — 
e 

Sawa fl, 7 

Sawãd-afirêak Fh, 12 

Sawêûr fF, 1 

Schachbrett I*™o, 14 

Schaltcyclen der alten Araber “, 18 

Schaltmonat, Februar fol, 17 

Schlachttage der heidnischen Ara- 
ber FF, 11 

Schlachttage der Kuraish PF, 12 

Schlachttage der Aus und Khazrag 
f, 14 

Schlachttage von Bakr und Taghlib 
۴, 16 ۰ 

Schlange, Bedeutung des Erschei- 
nens der Schlange PI, 

Secte, muhammedanische “f, 16 

Sêder “êlûm vo, 2 — w Col. 4 — 
v^, 18 ۰ ۰ 

See von Alexandrien Pov, 18 

Septuaginta vr, 3 

Sexagesimalsystem I™o, 6 

Al-sha bî *, 4 

Shdûhîn f, 22 

Shahija o, 9 

Shêhnêûma “, 15 — Ilin, 11 

Shahrazûr Fv, 8 

Shaibdn oo, 2 

Shamanen 1, 17. 18 

Shammê F^‘, 1 


Sefd-bulê f1, 2 

Sg d-alsu ûd f1, 6 

Sa'd-alakhbija FF", 9 

Sa d-Nashira e, 15 

Alşsûdik (s. Ga far) ‘v, 12 

Safar Po, 7 

Abû-Hûmid Alsaghanî "ov, 15 
Safd b. Alfadl o, 14 — Pt, 22 
Saîd b. Muhammad Aldhuhlî I, 8 
Abû-S¥ îd Shêdhûn ^f, 23 
Sail-aarim HF, 19 

Alsalûmî Ff, 1. 11 

Salamijja fv, 1 

Sallãm b. “Abdallah b. Sallam P™, 13 


` Salmdûn Persa ™, 13 — PF, 19 


Salmanassar fA, 3 

Salomo-Sage fe, 5 

Samaniden *™, 13 

Samaritaner f, 9 — ov, 17 — Pw, 
13 — ۳^, 11 

Samarkand F1, 2 

Sãmarrû ~o, 5 

Sãmîrûs f, 9 

Samma ûn, bei den Manichãern 
a 2 

Samuel fn, 14, 

Sar û Fn, 9 

Ibn-Sankilê (Syncellus) f, 23 

Sarandîb ^~, 1 — FF, 17 

Al-sarfa FFF, 6 

Sarûg Pî, 12. 13 — , 15 
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Pentecontarius f%, 8 Rabf fo, 8 
Perser, ihre Weltschöpfungs- Aera, | Alrdbija ^, 10 
f, 5 Ragab fo, 10 
Perser-Könige f‘, 111 Rai Fa. 12 
Persische Chronologie 1, 3 Alrd'î, JüdischerPseudoprophet 1o, 1 1 
Persische Schrift Ff, 18 | Tbn-alrakkê' 1, 3 
Persische Namen der Thierkreis- Ramadûn o, 12 — %, 8 
bilder 1%” Col. 3 , Rûmush fF, 11 
Persische Planetennamen I, 8 Rûmush-Ãghêm f, 11 
Pêshdûdh I, 10 Rat&il (Barta il?) PIF, 13 
Pêshdêdhier I, 5 — Î" — tf, 13 | Restauration des Zoroastrischen 
E EEE İi Glaubens FP, 8 f. 
Petrus FÊ, 14 Ribãûs “™, 13 — ,ا‎ 4 
Pharao fl, 9 — PF, 7. 23 — ۳%, 3 | Richter, ihre Chronologie vo 
Phetion Fi., 10 1 Römische Kaiser " — % — % 
Philippus, Parapegmatist fF, 2 e 1, 4 
Planetennamen I%, 6 f. ' Rûsh-hashshûnû on — fo, 16 — 
Progression, geometrische In, 1. 4. a”, 4 
13. 15 ˆ Rosh-Hûdesh Ih, 11 — I — hw. — 
Projection Pov, 9 ff. MW, 1 
Propheten Ff, 22 Abû-Rûh (s. Antoninus Martyr) 
Psalter Fr", 2 r, 13 


| 
Ptolemaeus, Parapegmatst ffo, 8 | Rûjûan ., 13 


Ptolemaeus 1. 15 — ^f, 16 — *., | Rustam b. Sharwîn, Ispahbad, 
21 — M, 10 — Po, 23 PF, 10| F, 10 
Ptolemaeus Philadelphus ., 15 


Ptolemãer Alsab b. Alhammêl Alhimjarî f-, 16 
, Purim f, 5 — fn, 3 Sabzarûd F™”, 20 
Pythagoras F.o, 20 Sabier H, 13 — Pf, 19 — PF, 3. 9. 


16 — ۳^", 7. 12 س‎ ۳, 8 
Rabbdniten ov, 12 — o^, 10 — Paf,15 | Sa d-aldhêûbih Fo, 22 


17 


Nairangat, astrologisch - diãtetische | Neumond, bei Rabbaniten und Ana- 


niten ov, 16 — ۵41, 5 
Nil Fo, 18 — FM, 17 — Pv, 10 — 
1, 14 — P۴, 3 
Nimrod av, 6. 11 
Nim-sarda ff, 22 — "o, 2 
Ninive-Fasten PF, 10 
Abû-Nuêûs 1, 19 


Nûh b. Manşûr, Fûrst von Khur4- 


sûn PT, 18 
Nuwad-rûz o, 22 


October, J ahresanfang der Syrer 
0, 17 

Ordo intercalationis oo, 12. 14. 16 

Ostern, emendirtes, PR Col. 6. 7 

Osterrechnung *, 20. 10 

Ostergrenze ™™, 7. 8 

Oxus Hl, 8 — Fv, 5 ت‎ MN, 3 


Pahlawî %, 22 | 
Paraclet Pv, 19 — Fv, 11. 13 
Paradies F1, 7 

Paran 1, 1 


' Parapegma Ff, 2 f. 
Passah der Juden o4, 12 — IfFF, 12 


— MA, 2 

Passah fal, 5 — fF, 5 
Patriarch von Antiochien f^1, 9 
Patriarchen F1, 12 

Paulus fF, 13 


Bestimmungen 4, 1 — Pv, 9 — 
MP, 5 — Po, 2 — A, 4 
Al-nakbê Ff., 4 
Nasê f.1, 11 
Nasî’ IF, 14 — +, 12 — PF, 7 
Nêsir-aldaula ^, 21 
Natê F'n, 15 
Al-nath Pf, 22 
Nathan der Prophet 1, 4 
Al-nathra Pf”, 8. 
Naturhistorisches , Zèahlenverhalt- 
nisse in natürlichen Bildungen 
. ۷, 21 — ۸, 12 
Nau’ ™, 7 — PF, 5 
Naubakht fv, 16 
Naugushanas b. Ãdharbakht Fv, 5 
Naurûz, das grosse, flv, 6 
Naurêz des Khalifen i, 10 
Naurêz-Segen lo, 5 
Nebukadnezar fr", 
1, 6 — n, 8 


11. 16. 18 
Nestorlianer fn, 4. 10 
Nestorius Pn, 4 — %, 23 — 1, 3 
Neujahrsfest der Sabier *F., 3 
Neumond, Berechnung desselben, 
O^, 2 
Neumond, Beobachtung desselben 
bei den Muslims f, 15 — %, 2 
Neumond-Rechnung, eingefûhrt bei 
den Juden o^, Š5. 11 
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Muizz-aldaula ^, 18 

Mukharrim ~, 17 2 

Al-mukhtÃr b. Abî- Ubaid Althakafî 
i, 9 
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Almu'tasim fl, 14 — %, 10 
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Nûdêab und Abîhû’ fal, 2 
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Al-nêib Alêmulf, Abû-Muhammad, 
I, 5 — PPF, 2 — fo, 23 س‎ f, 22 
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Abû- Abdallêh Muhammad b. ’Ah- 
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Abû- Bakr Muhammad b. Duraid 
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Muhammad b. Garîr Altabarî f1, 11 
Abû- Gafar Muhammad b. Habîb 
Albaghdadî Pv, 2 
Muhammad b. Alhanafijja Ht, 9 
Muhammad b. Ishak b. Ustûdh 
Bundadh Alsarakhsî Fo, 15 
Muhammad b. Mityûr î, 17 — 
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Abû-alwafê Muhammad b. Muham- 
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Muhammad b. Mûsû b. Shûkir of, 
6. 8 ,“س‎ 11 
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Abû-Bakr Muhammad b. Zakarijjê 
Alrûzî fo, 18 ) 
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harram F', 6 — Fo, 5 
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Monate der Pilgerfahrt Fn, 21 

Monatstage der Aegypter f1, 2 

Monatstage der Chorasmier fv, 19 

Monatstage der Perser f”, 1 

Monatstage der Sogdianer fo 

Mond HP, 10 f. — PP, 1 f. 

Mondstationen der Araber FF", 16 
~n 10 

Mondstationen der Chorasmier f™a, 5 

Mondstationen bei Sogdianern und 
Chorasmiern f 

Mondstationen, Tabellen Fv — fn 
a FF — "o. — 
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und Untergãnge ®‘, 16 — For, 
1. 5 
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Mordekhai n, 16 

Moschee des Salomo 1۳", 13 

Moschee von Damascus Fo, 13 

A1-Mubêhala ™™”", 15. 16 

Muhammad N1, 6 — a, 17 — PN, 
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۳, 5 
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Monate der Chorasmier fv, 9.14 
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Monate der Griechen vi Col. 2 — 
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Monate der Inder vi Col. 5 
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Monate der Perser fF, 11 — v. Col. 1 
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Monate der Saken f, 18 — v.Col. 2 
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(Spanier?) vi Col. 4 — o», 4 

Monate der Bewohner von Kubêû 
41 Col. 1 
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Mûr Mûrî PI, 10 — Fr 

Mãrkte der alten Araber Fîn, 1 f. 

Mãrtyrer der Melkiten fn, 19 ff. 

Marw- fı, 7 — ۳, 15 

Marw-alshêhîgên ۳, 11 

Marzubûn b. Rustam, Ispahbadh, 
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Al-masrûka f”, 16 

Mazdak PÎ, 11 — P9, 11 

Medîinet-almansûr v, 13 

Meer von China Pv, 4 

Melkiten fm, 3. 10 

Melkiten in Chorasmien Pan, 15 

Mênöshcihr ., 7. 16 

Mêshû und Méshêûna %, 13 — IF, 13 

Messias o, 9 — f, 7 

Meton 1, 21 — Po, 12 

Metrodorus, Parapegmatist FF, 4 

Midian af, 9 

Mihrgûn Ht, 7 — PM, 13 — FH, 13 

Mild, Moled, I1, 10 

Miîildditen, Jüdische Secte, o^, 16 

Milhûn o6, 2 

Minû F^, 15 

Miragûn tH 4 
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sern, Fh, 16 


Mèah-rûz 1, 22 

Al-mahwa *f., 3 

Mahzûr oe, 8 — ol, 10 — fv, 4. 
e e E RF 
fA — 1, 3 

Maimûn b. Mihrûn 1, 18 

Mûkhirag I. Ff, 14 

Mêûkhîrag II. FF, 16 

Mamûn Pî, 1 — Pfo, 20 

Al-ma mûn b. Ahmad Alsalami Al- 
harawî PF, 3 — *, 3 

Mamûn b. Rashîd *™, 14 

Man b. Zûida “v, 19 

Manbig fv", 16 
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Pv, 11 
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Manichãer in Samarkand 1, 2 
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Abû- Nasr Mansûr b. “Alî b. ‘Irûk 
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Mard, Mardûna 11, 14 
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lbn-Khurd&adbih f, 13 

Khurram-Rûêz to, 15 

Khurshêdh, Mobed, î, 1 

Khusrau Parwîz 1, 21 

Khutan Iv, 8 

Khwêf , 11 

Khwûrizm-Shahs *™, 15 
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Kilwêdh af, 3 
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Juden von Damaskus vor Omar Pf,16 . 
Juden N, 13 — I, 11 — o, 17 
Julius (Caesar) Dictator °*, 16 


Abû-Jahjû b. Kunêûsa ™, 3. 10 — 
۳۴ Col. 12 = *, 21. 
Jahjê b. Alnu mûn ta, 12 


Jakûb b. Ishêk Alkindî (vy. Alkindî) | 


Kab Al'ahbûr Fn, 19 

Kab b. Lu’ajj Pf, 8 

Kg ba ™ 19 

Kabî I, 12 

Kadhkhud& ^F, 2. 6 

Alkadhkhudêhijja f, 10 

Kaikhusrû , 6 

Kain und Abel fF, 20 

Kairawên ™fF, 18. 23 

Kalammas IF, 2. 6 — , 10 

Kalb-algabbêdr flv, 1 

Kalenderreform im Chalifat Î, 13 

Kalenderreform in Chorasmien PF, 3 

Kalwûdhd o, 15. 18 

Kaûmfêrûz 1, 2. 6 

Kanka der Inder IF, 8 

Karãer o^, 17 

Alkarag ۷, 2 

Karbelê 1, 15 

Kardfandkhusra ™, 17 

Karmaten PH™, 22 — PIF, 18 

Alkarya Alhaditha fF, 12 

Kayanier |, 21 — LF — Av, 3. 4 
e E 

Kayûmarth %1, 1. 7 

Khalaf b. ’Ahmad (s. Wali-aldaula) 
PT 17 ) 


06, 9 
J#kûb b. Mûsê Alnikrisî, Jude in 
` Gurgan M, 7 — fw, 4 
Jakûb b. Tûrik I, 5 
Jamûma ^l, 20 — 4, 22 — f, 1 
Jazdagird Alhizûrî fo, 18 
Jazdagird b. Shahrjûr Iv, 19 
Jazdagird b. Shûpûr fo, 18 — Ih, 
22 س‎ ۳ 12. 4 
Jazdûanbakht Fa, 19 
Jemen ™*”, 16 
Jeremia vA, 6 
Jerobeam vf, 21 
Jerusalem, Inschbrift in der Moschee 
^, 4 
Jesalas 1, 14 
Jobel-Cyclus lv, 19 — lw, 9 — MA 
Johannes von Kashkar *., 9 
Johannes aus Dailam *1 
Johannes der Lehrer *1, 17 
Johannes aus Marw *«., 5 
Johannes der Taãufer Fl, 5 
Jojakîm va, 5 
Jona av, 1 — #۳, 13 س‎ °”, 18. 0 
Jordan ^f, 18 
Joseph von Arimathia PF, 2 
Josua b. Nûn f”, 1 — v1, 8 — fal, 10 


t1 


. Abû“Îİsê Alwarrûk Inf, 6. 23 — tw, | Jahr des Philippus 1, 19 


Jahre zwischen Muhammad's Flutcht 
und Tod "f, 3 

Jahre der Rûockkehr MW, 20 — Iw, 
11. 14 

Jahresanfang der Aegypter HF, 8 

Jahresanfang der Judeh o۹, 11 

Jahresanfang der Chorasmier F.", 15 
— fo, 17. 

Jahresanfang der Perser F9, 14 

Jahresanfang der Sabier Fî, 3 — 
PF, 3 — PP, 20 — FFF, 8. 9 
Ma, 22 — F۳, 2 س‎ ۳° Col. 3 

Jahresanfang der Sogdianer ™™, 16 
— ۳م‎ 15 

Jahresanfãnge im 28jãhrigen Cyclus 
10 

Jahrarten der Inder #, 5 

Jahrarten der Juden ov, 1 

Jahrviertel, ihre Lãnge bei den Ju- 
den f, 16 

Jahreszeiten î'v Tabelle 

Jahreszeiten der Araber o, 16. 19 
— * Coal. 8. 9 

Jahreszeiten der Byzantiner und 
Syrer PF, 6 — Fv Col. 2. 3 

Jahreszeiten der Grietchen To, 
— ۹v, 4. 5 

Jahjê b. “Alî Alkêtib Al''anbûrî f1, 6 

Jahjûê Grammaticus Fv, 9 

Jahjê b. Khêlid b. Barmak Pr, 6 


23 


13 
'Isaf PF, 6 
Isfahûn fa, 7. 8. 9 
'Ishmaijja o^, 17 
Abû“ Isma ^f, 10 
Ismail vo, 18 
Ism&îl b. °Abbfd ', 21 
Ism&îl der Samanide *™, 13 
Ispahbadhaûn P™, 4 
Ispandêûrmadh ., 8 
‘Izz-aldaula Bakhtiyêar ^‘, 18 


Jacobiten Ff, 4 “— Paa, 6. 10 
f, 4 

Jahr, Definition 4, 13 — %, 5 

Grosse Jahre “4, 1. 8. 10 

Kleine Jahre v1, 3 

Sonnenjabr *, 14 

Jahr der heidnischen Araber !', 18 

Jahr der Christen !', 16 

Jahr der Juden, Sabier, Harranier 

1, 13 

Jahr der Juden o", 2 — 101 

J ahr der Harranier PY, 5 

Jahr 

Jahr 

Jahr 

Jahr 

Jahr 

Jahr 


der Chorasmier 1, 4. 11 
der Sogdianer I, 4. 11 
der Perser *, 21 — If, 11 
der Pêshdddhier N, 5 

des Augustus 1, 20 

des Diocletianus 1, 20 
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Himjariten “o, 2 — al, 20 Hyacinth fF, 20 
Hipparchus fff, 7 f. — Ff, 9 — 

ffv Col. 12. 13 “Ibaditen Ff, 5. 6 
Hippocrates F1, 12, 23 — Fn, 6 — |“ Ibbûr o", 14 

1, 20 Ibrahîm b. AFabbûs Alsûli FF, 8 — 
Al-Hira Fo, 5 ۳, 14 
Hisham b. “Abd-almalik FF, 4 ’Abû-alfarag Ibrûhîm b. ’ Ahmad b. 
Hisham b. Alkûsim 11, 18 Khalaf Alzanganî (s. Abû-alfarag) 
Hizdar, Gut im District von Istakhr| Ff, 4 — fl, 1 — Ih, 9 

fo, 20 IbrûAhîm b. ’Ashtar F1, 20 
Homer ^1, 17 Abû-Ishêak Ibrûhîna b. Hilal Alsêbi 
Hêshang f, 1 — ., 10 — fo, 22) Fa, 2 
Hubal, ’Isûf, Nê'ila PF, 6 Ibrêabîm b. Alsarrî Alzaggêg (s. Al- 
Hudhaifa b. “Abd b. Fukaim #, 3| zaggêg) î, 10 
Hulwdan ff, 4 Ibrahîm b. Sinn î, 5 
Hundstage der Hirten fv’, 6 Al-iklil fo, 7 
Hurmuz b. Shûpûr Albatal fin, 19 j Ilion ^, 9 

— f, 2 ‘“Imêûd-aldaula “Alî b. Buwaihi I, 9 
Hurmuzdûn %4, 21 — *., 1 Inder #, 19 — |۳”, 56 — vi Col 5 
Alhusain b. “Alî Pî, 9 — PF, 5.| — A, 1, 6 س‎ o1, 3 — Ê, 14 

13. 23 — ۳ 12 —- ۴, 7 
Abû-alhusain Alsûfî Fî, 12 Indische Planetennamen I1, 11 


Abû-Bakr Husain Altammdr Fo”, 18 | Indische Namen der Thierkreisbil- 
Abû“Alf Alhusain b. ‘Abdall&h b.| der I" Col. 6 
Sînê fov, 14 Intervall zwischen Alexander und 
Abû- Abdallah Alhusain b. Ibrêhîm | Regierungsantritt des letzten Jaz- 
Altabarî Alnatilî ~™, 11. 17 dagird IÊ, 13 
Alhusain b. Manşüûr Aihallêg f, 17 | Jon Sohn des Paris Fr, 20 
— 3 Abû-“Îİsî Alisfahûnî lo, t1 
Alhusain b. Zaid, Fürst von Taba- | Abû-Sahl ‘İsê b. Jahþjê Almasihi 
ristûn F, 15 4۳, 11 
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Griechische Vãter (Diodor, Theo- | Abû-Hanîfa Aldînawarî ™, 10 — 


fv Col. 13 

Hanna der Inder *1, 21 

Hanukkê vr, 9 

Al-harra o, 3 

Harrdûn Fo, 17 

Harranier I, 13 — f, 2 — £, 1 
— ۳,1 س 19 .15 ,اا س‎ ۳, 18 

Hûarûn Alrashîd %, 14 

Al-hasan und Alhusain FF”, 15 

Abû-Muhammad Alhasan b. “Ali 
b. Nûnê Fa, 5 

Hashim b. Hakim Almukanna'’ N', 8 

Alhêûshimîi Ff, 20 

Alhashwijja o, 5 — va, 20 

Alhayawênijja 1, 18 

Hebraeisches o, 14. 17. 19 

Hebraeische Planetennamen I, 10 

Hebraeische Namen der Thierkreis- 
bilder I%, 5 

Heiligen-Tage der Melkiten n, 19 f. 

Helene, Mutter Constantin’s , 17 
س‎ ۳, 7 ٍ 

Henokh, Stammvater der Sabier 
"^, 14 

Herat f1, 10 

Hermes F.o, 20 — 4, 8 — Pf, 20 
— ۳۸, ,ا۴ س 11 ,۳ س16‎ 1 

Higra ™., 13. 14 f. 

Hilêûl Fh, 21 

Hillel fn, 1 


dorus, Nestorius) fF, 17 — Fo 
Griechische Planetennamen I, 7 
Griechische Namen der Thierkreis- 
bilder 1" Col. 2 
Gûdarz b. Shdûpûr b. Afghûrshêah 
"1, 10 
Al-gûdî FF, 20 
Gumfda ro, 9 
Abû-Thumêma Gundda b.“Auf IF, 2.4 
Gundîsabûr f^, 18 


Habash 19%, 22 — Iv, 18 — Ih, 11.2 
Habîb b. Bihrîz, Metropolit von 
Mosul F^, 20 

Hagr in Jamûma Pî, 15 

Hailêg vl, 1, 14 

Alhaka FF, 16 

Alhêûkim, Khalif von Aegypten f«, 2 

Haûmdn f, 3 

Hûmêdn - Sûr 1^, 24 

Hamdadhdûn F1, 11 

Hêmîn H™, 3 

Hamza b. Alhasan Alisfahûnî ', 14 

س 9 ,ا س 2 إw‏ س 4.14 of,‏ 

6 ,1 س 19 .6 .1 ,۴اا س 1 

i", 1. 5 — Ho, 1. 3 س‎ |, 4 
۳", 2 — , 6 

Alhanr'a fF, 20 

R. Hananja b. Teradjên fr, 8 

Hanîf Fn, 18 


f.۸, 


8 
Fest tlef Ernewerung dts Tempels | Gafar b. Mulansmnad Alsûdik “o, 1 


۴*1, 14 ea ۴.۹, 13 sS ۳8, 0 
Fest des Fastenbruchs FF, t1 Abû- Mahmûd Gdgfar Bb. Sad b. 
Fest der Jahres-Kyrone "<, 12 Samura b. Gundub Alfazûrîi F1, 


Fest der Kreuz-Auffndung Fl, 15 2t 
Fest der Kîrche ‘der Maria in Je- | Gûhanbûrs I", 3 — fF". 10 — P1, 


rusalem *:, 11 26 ست 4 0 .س 3 ,ل سد‎ ۴, 8 
Fest des Mûr Mûrî F., 14 Gêhan brs bei dew Chorasmıiern: Fv; 
Fest der Megilld tw, #4 17 ff 
Feste der Muslims Pa, 19 Abû “Uthnûn Algêhiz Hv, 23 
Feste der Perser fo f. Gai Pf, 10 
Fest der Rosen PM, 11 — MM, & \Al gaihênî fh, 2 — HF, 17, 12 —— 
Feste der Sabier Pf, 18 Mi, 7 — hf, 17 


Fest des Berges. Tabor ".., 13 Gajus Julius ¥, 15. 19 
Fest des Fempels PF, 1 — F8 Galenus fv, 5 — fF, 1.4 12.18 


Fest dêr Trauben a, 7 Ww, 1'8 

Fest ‘des Waechses TÊ, 3 Gah HF, £9 — fh, 14. 20 —~ Ph, 
Feuer, Wesen des..Feuers f, 13. 22 4. 11. 14 

Al-flr o, 11 Gûmdsp TI, 8 


FrêQdüûn Il, 2. 8 — I, 15 — PH, | Gamshêdh PF, 3. 5. 7 
12 — f, 14 o HF, ‘6 ~~ HF | Gedaljê b. Ahîkêm e, 21 


11. 15 Al-ghafr FFF, 18 
Freytag bei den Muslims fa, 7 Ghumddan *o, 13 
Freytag’, Goldener Mf Coal. i9 Ibn-Abî-Alghurdkir Hf, 10 
Frûhling der Chimesemn WF, 9 Ghustz-Tdûrken ol, 2 — H™, 11 
Fukaim 1, 6 Gibr&il b, Nûh în, 19 
Fustdt f, 14 Gilshûh FF, 1 — 4%, 1 

Girshûah %, 1. 22 

Abû-algabbûr w, 21 ` | Gomer b. Japheth Pf, 14 
A-ğabhh FFP, 19 — ۳, 8 Gregorius, Apostel der Apımenier 


Gabriel FP, 11 "k 22 


1 


Elias, Catholicus ron Khurdsûn M4 8i Iv, 2 — fo, 16. 20 — ۳"1, 16 — 


Eliezer b. Paãrûah o^, 14 Pt, 1 — f, 3 — R۴, 4 س‎ ١, 
Emim b. Lûd FF, 16 1 — hh, 9 
Enos. 1", 13 Al-fargh a'awwal, althênî ۴1, 12. 14 


Entstehung des ersten Menschen | Farghêna ^l, 21 — Pf, 3 
nach den Persern f, 18 — 4%, 1 | Farkhwûrwicirshêabijja ™, 8 
Epagomenen bei den Arabern o1, 3 | Farrukh f, 13 
Epagomenen bei den Persern fF", 17 | Farwardagûn IF, 11 
Epagomenen bei den Sogdianern fv, j Fasten der Apostel Pl, 7 — Mt, — 
j A Oa PETS aS RET FA 16 


Ephesus %, 10 - Fasten der Christen PP, 6. 7 — 
Al-êranshahrî Î, 21 — f, 6 tf Col. 8. 9 

Erzvãter vi” Fasten des Elias PI, 10 — *% 
Ester F^, 16 Fasten der °lIbdditen ™1 

Evangelien FP, 2. 9 — ¥, 5 Fasten der Juden fw, 1 f. — Pun, 3 


Evangelien des Bardesanes, Marcion | Fasten der Jungfrauen PHF, 4 — 1 
und Mênî f, 9 — fw, 9. 11 Fasten der Kundschafter af, 21 


Evangelien-Commentar ™, 1 Fasten des Montags ™, 13 
Euctemon, Parapegmatist ff, 1 Fasten bei Muhammedanern %, 5 
FHudoxus, Parapegmatist ff, 4 — ۹, 5 س‎ Vv, 13 — ۸,10 س‎ 5 
Euphrat Pf, 3. 15 Fasten von Ninive Pl, 12 — PF 
Eusebius von Caesaraea *.o, 2 Fasten der Sabier ^1, 18 f. — FP, 
Eutyches 1, 2 4. 7. 11. 12. 19 س‎ ۳, 14. 17 


— PF, 3 — PT, 2 — PPF Col. 4. 5 
Abû-afabbês Alfadl b. Hêtim | Fûtima ™™, 15. 23 


Altibrîzi If, 21 Fêrêz, Grossvater des Nûsbîrwûn 
Fahla 1, 12 ^, 10 
Fanêkhusra n, 6. 13 Fêrêz flo, 11 
Fanêãkhusrau Fa, 3 Fest der Aehren 1, 8 
Al-fanîk PF, 14 Fest des Aequinoctiums beli den 


Abû-alfarag Alzangêûnî I", 11 —| Indern o1, 2 — Ivf, 14 
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' Dhû-alkarnain *1, 15 

Dhû-almagêz î^, 14 

Dhû-alrumma *f., 6 

Dihkan Ff, 4 

| Domini horarum *f., 20 

Dona astrorum va, 23 — v1. 18 

Doppelbildungen bei Thieren, Ge- 
wãchsen af, 9 f. 

Dositheus, Parapegmatist FFF, 9 

Dûmat-algandal Ff, 2 

Dunbûawand f'v, 6. 13 

Ibn-Duraid f., 16 


Ebbe und Fluth f'n, 9 
Einschaltung der Aegypter F1, 4. 20 
| Einschaltung der Ananiten “1, 7 
Hinschaltung der heidnischen Ara- 
ber H, 19 — f, 11 — PP, 6. 9 
FEinschaltung der Griechen °*, 14. 
1, 20 
FEinschaltung der Inder I, 19 
Hiuschaltung der Juden on, 7 
Einschaltung des Almutadid Mh, 15 
Einschaltung der Magier fo,22—fv,4 
Einschaltung der Pêshdêadier If, 5 
Einschaltung der Perser Il, 1 — ff, 
8 س 11 ,صگ س‎ ۳*10 — ۳ 7 
— FF, 3. 6 
Einschaltung der Sabier F1, 5 
Einschaltung der Syrer %, 5 
Eli der Hohepriester fal, 12 


Cyclus von 532 Jahren of, 7 
Cyriacus Infans ™M, 4 — FF 
Cyrus PF, 6 — PP, 18 


Dabd Fîr, 7 

Al-dabarûn fv, 13 — FFP, 13 

Dadhîsh 1, 1 

Al-daggal ', 12. 17 

Dahdûk av, 2 

Al-dabkana '., 23 

Al-dahrijja vr, 20 

Al-dahûfadhijja *, 22 

Dai fv, 16 

Dair- Ayyûb 1, 20 

Dair-Kûdhî Ft, 19 — FF, 1 

Dair-Sînî Pf, 1 

Damê, Berg in der Persis Ho, 14 

Damascus fn, 2 

Dûamddadh '«', 4 

Daniel 1o, 17. 19 — #1, 9 — wv, 13 
"۴, 18 

David to, 2 

Delephat = Venus bei den Sabiern 
r, 11 

Democritus, Parapegmatist FF, 6 

Deuteronomium 1, 12. 16 

Al-dhirf PFP, 2 

Dhû fl, 5 

Dhû-alhigga fo, 15 

Dhû-alkada fo, 15 

Dhû-kar PF, 9 


Chorasmische Planetenhamen ##, t2 

Chorasnrische Naxen der Thierkmeis-: 
bilder ™ Col. 7 

Chorasmische Schrift ™, 2 

Chorasmische Namen der Monate fv 

Christem , Thre Mohnate o1, 16 

Christen in Chorasniief Fan, §) 
۳۴, 12 

Christen in Khuraûsûan '%, 4 

Christliche Feste %1, 11 

Christliche Araber f", 5 

Christus FF, 9 — HH, f4 o la, O0 “+ 
۹, 5 س‎ ۳, 3 

Chronicon der Christen: f, 8 

Cleopatra , 18 

Commentar zum :Alrhagest If, 21 

Cenıicil 1. ron Nicaea %, 16 

Concilia oecumenica , 16 & 

Conjunction, mittlere, grössbe. ;ك‎ 
13 16 

Conon, Parapegmatist Pf, 20 — ffe, 7 

Constantin ™M, 13 — %, 17 س‎ ۲۴ 
1:5. 5 س‎ 8, 5 

Corbicius b. Patecius F^, 13 

Crocaodil o1, 1:3 

Cyclus von 8 Jakltten of, 2 — coo, 1 
۳ 15 

Cyclus von 19 Jahren of, 3. 9 ~~ 
۷, 13 س‎ ۳, 9 


Buddha fv, 16 

Bûdhêsaf f, 18 | 

Bughrakhên, SIihab-aldaula IF, 20 

Al-buhturî FF, 12 

Bukhtanassar e. 9 

Bulglidûren fF, 21 

Al-burkut î, 18 

Bûshang fv, 11 

Busrê i, 23 —~ PF, 18 — MWh, 11 

Al-butain PFP, 2 

Buyiden *, 3. 13 — ^lj 15 

Byzantinische Kaiser W, “% 

Byzantinischer Staatsdienst, Rang- 
classen 1, 22 f. 


Caesar’ "1, 1 

Caekar als d4arapegmatist Mf, 21 

Cealemdae FF, 17 

Qallippus, Parapegmatist fF, 3 —- 
'v, 8. 10 

Cashnvit nîûfar: fik, 5 

Catholicue der Melkiten a1, 8 

Catholious der Nestorianer m1, 14 

Chaldaer, ihre Jahreszeiten PF — 
Pv; 6. 7 

Gkaldãer += Kayanier av, 4 

Chaldker- Köniğe 

China fvf, 9 

Chinesen tv, 7 —— fon, 8 


Chorasmier e, 6 —- PM, 19 —- fv, | Cyclus von 76 Jahren of, 4 — fv, 8 


Cyclus von 95 Jahren of, 5 
b 


7 — FF, 4 


Banû-Murra b. FFamm4Am b. Shaibûn 
PP, 8 

Banû-Müûsû b. Shêûkir tol, 4. 5 

Bardesanes f, 9 — Pev, 7. 10 

Bûarih FF, 7 

Bêrûkh b. Nêrijjê vn, 7 

Basîta o1, 8 

Batn-alhût f1, 16 

Batnûan ™1, 15 

Ibn-Albdûzjdûr F, 21 

Beinamen der Pêshd4idier und Ka- 
Janier 

Beinamen der Ashkanier II” 

Beinamen der Sasaniden IF 

Bel von Harrdn *., 5 

Benjamin 1, 9 

Beobachtungen der Inder Fo, 12 

Beobachtungen der Perser o, 13 

Bereshj&, Apostel von Marw, 1, 14 

Al-bêrûnî '«, 4. § — fo, 16 — %h, 
4 — v1, 19. 20 — |, 11 س‎ he, 
1 ۸ا س 7 ,۳ا۲ س 16 ,الآ س‎ 1 
fo, 16. 18 — hv, 14 — vv, 4 — 
Poa. 6 — FF, 15 — MA, 7 — 4, 
6 — Ph, 8 — F7. 9 —- FF, 
12. 20 س‎ *v, 0 

Bêvarasp Î, 1 — f, 19 — fv, 4 

Bih-rûz f^, 13 

Bilkîs f., 12 

Bishtûsp PF, 5 

Blüûthenbildung hM, 12 ff. 


e 


Baalbek Fo, 11 

Babylonische Könige ^v, 10 

Badhaghîs Pl, 4 

Badr, Datum der Schlacht, Pr, 3 

Albaghdêãdijja, Secte in Kbhwûrizm 
1v, 17 ۰ 

Bahdafirîdh b. Mêûh-Furûdhîn F., 10 

Bahr - almaghrib ^, 13 

Bahrûm, Stammvater der Bujiden 
"a, 5. 8. 9 

Bahrãm Gushanas,. Marzubûn von 
Ãdharbaigûn, 1, 15 

Bahram, Magier aus Herdût 1, 19 

Bahrûm b. Hurmuz F.^, 16 

Bahram b. Mardûansh&h, Mobed von 
Shdpûr, 11, 18 

Bahrûm b. Mihrûn Alisfahûnî 1, 19 

Bahram Shûbîn 1, 14 

Baikand fF, 15 

Abû- Bakr Alsûlî ^, 14 

Balûmis Î, 13 

Albalda fo, 19 

Balkh av, 5 — PF, 20 — FPF, 1 

Albalkhî FF, 6 

Balti ., 3 

Bûmijûn f, 9 

Banat-Nash If, 18 

Banû-al'asfar 1, 2 

Banû-Hanîfa P., 1. 4. 

Banû-Jarbû Ff, 8 

Banû-Marija b. Kalb fl, 8 


\rgabhaz o, 13 

Arlaner fM, 7 

Arish "., 10 

Aristoteles lr, 13 — PP, 10 — Fv, 8 

Arius PF, 21 — ۳, 18 

Arkand "o, 13 

Armenien o, 6 — Fl 22 

Armenische Mãrtyrer PH, 6 

Arpakhshad ~v, 14 

Arthamûkh b. Bûzkdûr o, 18 

"As'ad b. “Amr b.: Rabîa f., 19 

Al'asadî Pfr, 9 

Al-’asfar b. Elifaz b. Esau fF., 8 

"Asfêãr b. Shîrawaihi *", 7 

Ashkanier I, 21 — I" — IF — Io 
۷اا س إا س‎ 

‘Ãshûrê M1, 21 — PH, 6 — PF, 2 

Askagamûk b. Azkagawdr o, 20 

Assuan FÎ, 18 

Assyrische Könige ^o 

Athfjêûn ™, 12. 13 

Auferstehungs-Kirche’in Jerusalem 


r, 3 

Augustus f1, 4 

Avestû lı, 9 — lo, 11 — B4, 3 
I", 1.6 — , 4 س‎ NF, 1 س‎ 4, 
19 — ۲, 9 


Allawwû PFF, 8 -— Fv, 23 
‘Azêreth ıl, 15 — FP, 5 
Azmêîil fv, 5 
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“Alî b. Algahm fn, 22 

“Alî b. Jahjê der Astronom PP, 4. 8 
۳, 12 

“Alî b. Muhammad b. Ahmad etc., 
Imûam rrr, 14 

°Xlf b. Muhammad b. “Abd-alrahîm 
b. “Abd-alkais FF, 15 

*Abû“Alî Ibn Nizûr b. Maadd F., 2 

°Alî-alridê b. Mûsê Pîr, 9 

Almagest IH, 10 — fv, 7 — Pol, 6. 
13 —_ ۳*4, 10 

“Amr b. Jahjû FF, 5 

“Amr b. Rabia Pf, ö5 

Amul î, 11 

“Anûn 2^, 19. 22 

“Anûniten on, 18 — ff, 11 

Andargdh fF, 15 — PF, 15 

Andîsh I, 10. 

Anianus (sic) PF, 19 

“Ankafîr, Tochter des Nu mûn Pif, 9 

Antichrist PP. 14 

Antonius Martyr, alias Abû- Rûh 
1, 13 

Apogaeum î, 1 — lf, 15 

“‘Arûbhû îw, 14 

Ibn-al-’arêabî PF, 14 

“Arafêt PF, 7. 8 

AramãÃer ^۸, 22 — ıl, 1 

Arbaces av, 3 

Ardashîr b. Bûbak Ir., 1 

Ardawãn Ih, 17 


Aera Nabonassari fv, 2 — If, 10 

Aera Philippi tn, 5 — If, 10 

Afrêslêb e, 7 

Ãfrîgagûn în, 9 — HH, 8 

Ãfıîgh Fo, 10 

AÃghûmêût, Feste der Magier f, 11 

Ahasverus fn., 6 

Ahaz fır, 19 

Abû-Saîid ’Ahmad b. “Abd-algalîil 
Alsigzi, Geometer ff, 17 

Ahmad b. Fêris a, 7 

Abû-alhusain Ahmad b. Alhusain 
Ala'hwêzî Alkêûtib ^1, 16. 21 — 
۳, 8 

Abû-Said ’Ahmad b. Muhammad b. 
‘Irak, -Khwûrizm-Shêah PF", 1. 6. 17 


| Ahmad b. Muhammad b. Shihgb f, 1 


‘Ãditen ^f, 5 

°Adud-aldaula ™., 15 

Aegypter, alte, neue , 15. 18 — 
س 9 ,اا‎ ۴, 2 
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Verzeichniss der Capitel. 


‘Ueber Tag und Nacht . ...... 
Ueber Monat und Jahr . . . ... 
Ueber die Aeren . ... . 

Ueber Dhû-alkarnain . . . E : 
Ueber die Monate der verschiedenen Völker 
Chronologisch-historische Tabellen und Vergleichung 
der Aeren mit einander 
Berechnung der Cyclen, Jahres- und ona zs 
nach den verschiedenen Aeren . 
Ueber Pseudopropheten 

Die Feste der Perser 

Die Feste der Sogdianer . 

Die Feste der Chorasmier 
Kalenderreform des Khwêãrizm-Shãh Abû. 84 ° Ahmad 
Griechischer Wetterkalender (Parapegma) . 

Die Feste der Juden : 
Die Feste und Heiligentage der Melkiten . 
Ueber das Fasten und Ostern der Christen 
Die Feste und Heiligentage der Nestorianer . 


Die Feste der Harranier . 


Die Jahreszeiten und Markttage der heidnischen 


Araber 


Die Feste der Muhammedaner . 


„ Ueber die Mondstationen der Araber 


7 
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Nachschrift zu S. XIX. 


Es ist mir bisher nicht gelungen, das Etymon des der Bildung 
bérdn zu Grunde liegenden Wortes mit Sicherheit zu ermitteln. Es 
möge aber folgende Conjectur, die mir von befreundeter Seite mitge- 
thellt ist, hier erwãhnt werden. Bêr, Armenisch wair gleich dvêr, 
dovair, gleich einem zu supponirenden dvairé, Locativ von dvara. Also 
. vor der Thür, draussen (vgl. Lateinisch foris). 

Dagegen ist einzuwenden, 1. dass im Avesta nur die Form dvare, 
nicht dvatré überliefert ist, und 2. dass das Wort dvara (dvarem) im 
Neupersischen in der Form dar vorhanden ist. Mögen andere durch 
diese Notiz bestimmt werden der Sache weiter nachzuforschen. 

Mein früûherer College, Herr Prof. Fr. Mûller in Wien, theilt 
mir mit, dass er die Combination von bérdrn mit Armenischem watr, 
auf welche mich meine Armenischen Studien gefüûhrt haben, nicht 
allein billigt, sondern auch dass er sie selbst schon seit lãngerer Zeit 
aufgestellt habe, wenn auch in keiner seiner bisher veröffentlichten 
Arbeiten. 
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In der Indischen Zifferreihe (ail pö) wird die Null mit einem 
Zeichen bezeichnet, über dessen Ursprung und verschiedene Formen 
man bei Woepcke, Mémoire sur la propagation des chiffres Indiens 
S. 13 ff. nachlesen kann. Dies Zeichen ist in den letzten Jahrhunder- 
ten zu einem Punkt geworden, und so ist in meiner Ausgabe die 
Null bezeichnet. In meiner Handschrift hat die Null eine Form, die 
oft vom ¢ nicht zu unterscheiden, ist. Ich hãtte Typen von diesen 
.Zeichen schneiden und giessen lassen sollen; die Zahlennotation wãre 
dadurch klarer und der Zeit des Verfassers mehr gerecht geworden. 
In dem Werke von Grave, Epochae celebriores etc. Londini 1650 
(und auch sonst in ãlteren Drucken) ist dies Zeichen verwendet. 

In der Zahlennotation durch Buchstaben (Jg lwz) besteht der 
grosse Uebelstand, dass 3 und 8 mit demselben Zeichen bezeichnet 
werden. Um dem abzuhelfen, haben die ãlteren Astronomen und 
Mathematiker die Form des g zu r verküûrzt und bezeichnen .damit 
die 3. Wenn freilich dies Zeichen nach links oder nach beiden Sei- 
ten hin verbunden ist, so fãllt diese Distinction weg und 3 und 8 
sind wieder gleich. Beide Zeichen, sowohl die Null wie diese 3, sind 
frûher in den Druckereien Europas vorhanden gewesen, jetzt aber 
gãnzlich verschollen; ich bedauere, dass ich sie nicht für meine Aus- 
gabe besonders habe herstellen lassen. 


Berlin, im November 1878. 
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Flucht mit besonderer Rûcksieht auf den Stl zu untersuchen und zu 
vergleichen. 

Auùus dem vorstehenden ergibt sich zur Genûge, dass die philoelo- 
gische Behandlung der nach ihrem Inhalt einem Philologen meist sehr 
fern stehenden Werke von Albêèrûnî .besondere Vorsicht erheischt. 
ch habe in meinem Text manches stehen gelassen, was ich in einem 
Text aus dem 8. Jahrhundert unbedingt oorrigirt haben würde. Oft 
genug aber bin ich rathlos vor der Frage gestanden: Ist diese Stelle 
nur schlechtes Arabisch ? darf ich sie, um einen verndinftigen Sinn 
herauszubringen, ‘auf das Prokrustes- Bett grammatischer Auslegung 
spannen ? oder aber — liegt einfach ein Fehler .der handschriftlichen 
Ueberlieferung vor, z2. B. eine Lûcke ? — Ich habe mich in solchen 
Fallen bemûüûht, an der Hand des sachlichen Verstãndnisses den Wor- 
ten gerecht zu werden, und wenn es mir nicht überall ,gelungen ist 
das Zjel, das ich mir gesteckt hatte, zu erreichen, so muss ich mich 
trösten in dem Gedanken : 


Est quadam prodiıre tenus si ‘non datur fltra 


und mit der Hoffnung, dass andere die Arbeit, wo ich sie Jliegen 
lassen musste, aufnehmen werden. 


Zum Schluss noch einige Bemerkungen .über .das Aeussere mei- 
ner Ausgabe. 

Ich bitte den Leser, hinter meiner reichen Punctation nicht ein 
besonderes Princip suchen zu wollen. Meine Absicht war ihm einen 
Theil der Zeit und der Mûühe, die ich selbst auf das Verstãndniss des 
Werkes habe verwenden müssen, zu ersparen, mit einem Wort: ihm 
die Arbeit zu erleichtern. Zuerst schwebte mir. als Vorbild W. Wright's 
Kêûmil vor; im Verlaufe der Arbeit erkannte ich jedoch, dass dies 
Beispiel hier nicht anwendbar ist, weshalb in den spãteren Theilen 
die Vocalisation etwas spãrlicher geworden ist. 
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Beispiel gab, was selten genug geschah, so drückte er sich in ver- 
schlossenen Wendungen aus, awar mit beredten Worten, aber doch 
mit solchen, die sehr schwer zu verstehen sind. Als ich ihn einmal 
hierüber befragte, erwiderte er mir: ,,lch gebe desshalb keine Bei- 
spiele in meinen Schriften, weil ich will, dass der Leser sich mit dem, 
Was ich sage, Mûüûhe geben soll, d. h. derjenige Leser, der die erfor- 
derliche Uebung und Durchbildung besitzt, und der die Wissenschaft 
liebt. Was Leute anderer Sorte betrifft, so kümmere ich mich nicht 
darum, ob sie mich verstehen oder nicht; das ist mir vollkommen 
gleichgültig ).“ 

Mittelalterliches Arabisch lãsst sich nicht immer strenge nach 
den Regeln des Mufassal behandeln, und grammatischer Rigorismus 
bringt hier einen Herausgeber leicht in die Gefahr, seinen Autor ein 
correcteres und besseres Arabisch schreiben zu lassen, als er in Wirk- 
lichkeit geschrieben. Die Deteriorirung und Entwickelung der Sprache 
offenbart sich übrigens weniger in Grammatik (wo sie am frühesten 
bei den Zahlwörtern einsetzt) und Lexikon als vielmehr im Stil. Au- 
toren aus dem 3ten Jahrhundert der Flucht und aus dem öten be- 
dienen sich derselben grammatischen Formen und desselben Sprach- 
gutes, aber sie handhaben dasselbe verschieden, und darin besteht 
der stilistische Unterschied. Auf diesen Punkt gerichtete Untersy- 
chungen gibt ¢s in der Arabischen Philologie noch, nicht. Es ware 
ein verdienstliches Unternehmen einmal zwei mustergüûltige. Prosaiker, 
einen aus dem 2. oder 3. und einen aus 4. oder 5. Jahrhundert der 


1) Golius 133 8S. 64 Z. 3 f.: 

فضى على هذا ايصا مذة الى أن رايت حكاية للامام الحكيم اللبيى تلبيذه مكتوبة على 
حاشیة بعص کتب الاستان ما هذه صورته کار من عادة شنا الاستاف الرئیس رجه الله 
اذا آمر فی كتبء من موامرات الاعال م ججى باثال واذا جاء على النزر منه جاء بال طرق 
المنغلقة والالفاظ الغفصجة البعيدة عر التغهمم وسالته عر ذلک فقال رجه الله سبب ذلک 
اف اخلو تصانيفى عر المخالات ليججهد الناظر فيها ما أودعته فيها من كان له دري واجتهباد 
وعو حب للعلم ومن كان من الناس على غير عله الصبغاز فلست أبلل به فهم أم ر يفهم فعندى 

ا [ 
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Festkalender der Sabier, musste ich alle drei Handschriften als voll- 
güûltige Zeugen nicht allein fûr die Consonanten, sondern auch für die 
Punctation betrachten. Wenn es auch nicht wahrscheinlich ist, dass 
die fast üiberall volle Punctation der Handschriften schon in dem 
Archetypon vorhanden gewesen ist, so lãsst sich doch mit Sicherheit 
erkennen, dass wenigstens ein Theil derselben schon in dem Original 
vorhanden gewesen sein muss; es ist sogar nicht unmöglich, dass 
schon Albêrûnî selbst, um die Aussprache eines barbarischen Namens 
anzudeuten, einige adminicula lectionis hinzugefügt hat, wie solche 
gelegentlich bereits in den ãltesten Handschriften vorkommen. HÃãtte 
ich also auf diesem Gebiete mich nur an das Consonantengerippe ge- 
halten, so hãtte ich mich der Gefahr ausgesetzt, Zeichen wegzulassen, 
die wirklich auf alter Tradition beruhen und immerhin gelegentlich 
dazu beitragen können, einen Fremdling unter der hieroglyphenartigen 
Maske Arabischer Consonantenzüge erkennen zu lassen. 


Die Arabische Diction Albêrûnîs trãgt ein doppeltes Geprãge : 
dasjenige seiner Heimath und Nationalitãt, und dasjenige seiner Zeit, 
Er schrieb Arabisch wie ein Fremder Eranischer Nationalitãt, dessen 
Umgangssprache das Persische war, und schrieb den mittelarabischen 
Stil des Zeitaltems der Scholastik. Zu diesen Kennzeichen gesellt sich 
noch ein drittes, das seiner Individualitãt entspringt: eline ausser- 
ordentliche Kürze und Prãgnanz des Ausdrucks. Sie entspringt bei 
Albêrûnî, nicht wie bei manchen Indischen Autoren, der Absicht, nur 
mittelst Commentar verstanden werden zu wollen, sondern dem von ihm 
. wiederholt ausgesprochenen Grundsatz, dass er nicht popular schrei- 
ben will noch auch für Anfãnger, sondern nur für solche, welche 
genügend vorbereitet sind und die von ihm ausgesprochenen Gedanken 
in selbststãandiger Weise controliren und weiter bearbeiten können 
und wollen. 

„Es war nicht die Gewohnheit unseres Meisters — so schreibt 
einer seiner Schûler —, wenn er in seinen Schriften verschiedene 
Methoden discutirte, Beispiele zu geben. Und wenn er elnmal ein 
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selben copirt wurde; denn wãhrend in ÊL nur vier Partien in Un- 
ordnung sind, ist in P das ganze Werk in eine grosse Zahl von ein- 
zelnen Blãttern und Lagen zertheilt, deren richtige Reihenfolge ohne 
Vergleichung von R und L sehr schwer zu ermitteln gewesen wÃãre. 

Wir kommen also durch die Prüfung der Reihenfolge zu dem Re- 
sultat, dass RL aus demselben Original geflossen sind; was P be- 
trifft, so Kann es aus demselben Original copirt sein , welches _gber 
damals anders geordnet gewesen sein muss als zu der Zeit, da R und 
L copirt wurden, oder aber P ist nicht direct aus demselben Origi- 
nal, sondern aus einer Copie desselben geflossen. 


III. 


Bei dieser Beschaffenheit des handschriftlichen Materials war die 
Aufgabe des Herausgebers leicht zu bestimmen : 

1) Für den Arabischen Text inclus. Arabische Eigennamen ist 
das Consonantengerippe des Archetypon, wie es von den drei Hand- 
schriften übereinstimmend gegeben wird, die Grundlage; dagegen für 
die gesammte — diakritische und vocalische — Punctation meines 
Textes trage ich allein die Verantwortung, 

Meine Aufgabe gegenüber der Consonanten - Ueberlieferung war 
dieselbe wie die der drei Schreiber, dieselbe, die man jeder unpunk- 
tirten Arabischen Handschrift gegenüber hat. 

Man wird finden, dass ich nur selten in der Lage war, von dem 
überlieferten Consonanten - Text abweichen zu mûüssen, und in dem 
Fall sind meire Aenderungen in der Regel sehr geringfügig und mit 
der Eigenart der Consonantenzüge leicht zu ermitteln. 

2) Für den nicht-arabischen Theil des ‘Textes d. h. fûr alle frem- 
den EËEigennamen stellte sich die Aufgabe wesentlich anders. Fûr 
diese musste ich soweit als möglich aus anderweitigen Quellen eine 
sichere Lesung zu gewinnen suchen, z. B. für die Namen der christ- 
lichen Mãrtyrer und Heiligen aus den Griechischen Menaeen; wo 
aber dies nicht möglich war, wie z. B. für die Chorasmischen und 
Sogdischen Namen, für die Namen von Festen und Gottheiten in dem 
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verloren gingen. So erklãrt es sich, dass die Tabellen der Könige 
yon Sğdarabien und yon Alhîra, sowie der Chalifen an dieser Stelle 
ausgefallen sind. 

3) Die zum Muhammedanischen Kalender gehörigen Tabellen 
S.11, ۰ und Ş. tI (bis Z. 17 FRude) sind in der Handschrift an 
eine ganz verkehrte Stelle gerathen. Sie stehen nãmlich zwischen 
dem Festkalender der Sabier und dem der alten Araber (in R Bl. 
138a}, nach meiner Ausgabe zwischen S. PF und Po. 

Dass die emendirte T'abelle اجچەول الصحع‎ hier einzufügen ist, er- 
giebt sich aus dem ganzen Zusammenhang und speciel] aus S. Ih Z. 15. 
Wenn man, wie ich gethan habe, diese Tabelle und den folgenden 
Text bis zu den Worten ull اذا دار در‎ S. 1 Z. 17 (in R BI. 138 
. J. 71 v. u.) hier einfügt, so bilden die Worte مرارأ عند تطاول الرمان أل‎ 
S.*I Z.8 (in R BI.77’) die yichtige Fortsetzung, und aus den disjecta 
membra wird ein ganzes. Eine (yermuthlich nicht unbedeutende) ) 
Lücke hleiht leider immer noch ûbrig. Die Worte von ges bis 
بالماخى‎ $. ۸ 7. 11 kann ich nur auffassen als den Anfang eineg aus- 
gefallenen, lãngeren Aþschnittes. 

4) In RL ist gegen das Ende die Reihenfolge der Texte und 
Tabellen folgende : 

8S. o Z. 1—23 )طis (ذلك‎ 

S. ov —#۳ 

S. Fo — o1 

— (ولان) 23 .7 اه۳ S.‏ 

S. Fr Z. 7 (von #sléiwۍٺll‎ an) bis zum Schluss. 

Der Inhalt war hier der einzige Maassstab, nach dem ich die Blatter 
ordnen konnte. 


Abgesehen von diesen vier Stellen, in denen mir nichts ûbrig 
blieb als nach meinem Ermessen den Zusammenhang herzustellen, 
bin ich ûüherall der Anordnung yon RL gefolgt, und habe keinen 
weiteren Grund sje anzuzweifeln. Die Unordnung in dem Original 


musş noch eine unendlich yiel grössere gewesen sein, als P aus dem- 
) ) ) ered 2 


LXVI 


den Tabelle der Könige von Babel) unmittelbar an das Verzeichniss 
der Assyrischen Könige anzuschliessen ist. 

Nach diesem Abschnitt S. ^v folgen in LR: 

die Ptolemder S. BZ. 1B f. S. 

die 'römischen Kaiser S. , 1F 

die spãteren Kaiser von Diocletian an S. 1, 

dieselben von Constantin an S. hw, %“ 
Dann folgt in RL (RR BI. 41% links) der Text und die Tabelle auf 
S. ‘an, ^f, beginnend mit den Worten: ,„,Wir haben für die Leute von 
Babel auch noch das folgende gefunden u. s. w. (folgt die Liste der 
Chaldãer- Könige aus dem Canon des Ptolemaeus). Dies Textstück 
schliesst sich augenscheinlicl an S. w~ (die Tabelle der Könige von 
Babel) an, vgl. S. n~, ^1 meiner Ausgabe. 

Hiernach folgt nun erst das Verzeichniss der Aegypter - Könige 
S. %, %, und jetzt ist vollkommen am Platz die Notiz S. %, 17: 

„Von da an datirte man nicht mehr nach diesen (den Aegypter- 
Königen) und nach den Chaldãern, sondern nach Alexander dem 'Grie- 
chen'', denn im folgenden wird mit Philippus, Alexander und den 
Ptolemaeern fortgefahren. 

Die richtige Reihenfolge ist danach folgende:. Assyter - Könige, 
Arbaces und Könige von Babel, Chaldãer- Könige, Aegypter - Könîge, 
Ptolemãer, Römische Kaiser, Byzantinische Kaiser. 

2) Die Tabellen- der Etanischen Könige, besonders der Arsaciden 
und Sasaniden, sind in einem ‘krausen Wirrwarr überliefert. Die Rei- 
henfolge in ÊL ist folgende : 

Nach den Tabellen der Pêshdadier und Kayanier (d. i. nach S. IM) 
folgen die Sasaniden-Tabellen S. Io— ifn, S. HF1—IF™; dann Arsaciden- 
ùund ‘Sasaniden - Tabellen ‘bunt durcheinander S. HF von Z.'4 — flo, 
S. HM Z. 1—4, S. N, NP, NF. 1— 8, ا‎ 7. 12 )v00 فلنترك‎ an), ۹, ۳, 
IM, fF,eI™, PF, 14 (vn Z. 5 an), Iv, In 2Z. 1—12 (bis ,(المعيار‎ ۳, 
Uu. S8. W. 

An dieser Stelle muss 'wohl die Urhandšchrift stark ih Unord- 
‘nung géwesén Sein; ein Kurrûs (oder mehtere) müss sich’in 1ose'Blat- 
ter aufgelöst haben, die dann in' Unordnung geriethén ‘und’ zum 'Theil 
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In der Pariser Handschrift, obwohl sie die vollstãndigste von al- 
len ist, herrscht (oder herrschte, als ich sile collationirte) eine schwer 
zu beschreibende Unordnung. Es verlohnt sich nicht der Mühe, die 
Ursache derselben nãher zu untersuchen; ich habe die durch den 
Inhalt gebotene Reihenfolge mir notirt, wãre aber gegenwãrtig, ohne 
die Handschrift vor mir zu haben, nicht in der Lage zu entscheiden, 
was der Schreiber und was der Buchbimder verbrochen hat; das aber 
könnte ich beweisen, dass der Schreiber das seinige zu dér Unord- 
nung beigetragen hat. 

R und L geben den Text in derselben Ordnung, und ich habe 
kein Bedenken , diese Ordnung für diejenige des Originals zu erklã- 
ren; aber auch diese war nicht mehr ganz richtig; bereits im Original 
mdissen die losen Blãtter und Blattstüûcke unter einander gerathen sein. 

In folgenden vier Fallen habe ich mich genöthigt gesehen, von 
der in L und R gegebenen Reihenfolge abzuweichen : ) 

1) In RL folgt auf das Verzeichniss der Assyrer- Könige S. ^" 
und av, unmittelbar dasjenige der Aegypter- Könige auf S. % und 1. 
Am Schluss des letzteren steht die folgende Notiz: 

„Von da an datirte man nicht mehr nach diesen (den Aegypter- 
königen) und nach den Chaldaeern, sondern . nach Alexander dem 
Griechen.‘*' Es muss hier auffallen, dass die Chaldğer im vorherge- 
henden noch gar nicht genannt sind. 

Nach dem Verzeichniss der Aegypter- Könige folgt S. ~v, begin- 
nend mit den Worten: ,,Westliche Autoren berichten von diesem 
letzten König, dass zu seiner Zeit Jonas nach Ninive gesandt wurde, 
und dass ein Mann mit Namen Artdk sich gegen ihn empörte.‘“ So- 
lange ich mit den Handschriften Artdk las, war mir der Zusammen- 
hang verfinstert; nachdem aber Artdk sich zu Arbdk d. h. Arbaces 
entpuppt hatte, war sofort klar, dass sich diese Notiz nicht auf den 
letzten Aegypter, Nectanebus, sondern auf den letzten Assyrer, Tho- 


nos Konkoleros bezieht, und dass dies Textstick (sammt der folgen- 
ee 
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aber es handelt sich nicht um die . Zeit der Jahreszeit, sondern um 
die Zeit des Schröpfens. Das Original hatte gewiss 

٠ ) الفصد‎ , 
denn so ist zu lesen. 

S. fo, ZA. 6. ec. Alle Handschriften lesen 
فعادت‎ 

Sollte nicht der Schreiber des Originals eine kleine Metathese be- 
gangen und 


دارب 
دمعات f٢r‏ 
geschrieben haben? — Mit lg ist alles in der Ordnung. Es ist‏ 
die Rede von dem wiederholten, dem Gliederzucken ãhnlichen Auf-‏ 
flackern einer dem Verlöschen nahen Lampe.‏ 


Ş, fF, Z. 15. Alle Handschriften schreiben goy4lls und leider 
habe ich diesen Fehler zu spãt erkannt. Vielleicht hatte das Ar- 


.chetypon 
والبورج‎ 
d. والبوأرح ' .ط‎ 
denn so ist ohne Zweifel zu lesen. Bûrik ist der Gegensatz von Nav’; 
Bûrih ist die Wirkung des Aufganges einer Mondstation, Nau’ die 
Wirkung des Unterganges derselben. 

Das Verzeichniss dieser und ãhnlicher Stellen liesse sich sehr 
ausdehnen , aber es ist überflüssig weitere Beispiele xu geben. Wer 
ihrer bedarf, findet sie ohne Mühe in meiner Varietas Lectionis unter 
dem Text. 

` Aus dem bisher angeführten ergibt sich zur Evidenz, dass alle 
drei Schreiber denselben Text mit denselben Fehlern und Lücken 
copirten. Dieser Urtext war im allgemeinen nicht schlecht, aber kei- 
neswegs frei von den gewöhnlichen Schreiberfehlern; weil er nur von 
einer sehr geringen und sporadischen Punctation begleitet war, war 
das Verstãndniss desselben nicht immer leicht. Die Schreiber sind 
in der Deutung der vieldeutigen Schrift oft fehl gegangen, und fügten 
noch weitere Irrthüûmer hinzu, indem sie die ãltere Sehreib- und 
Punctationsweise nicht immer richtig wiedergaben. 
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dies Unding leider auch nicht bei der ersten Begegnung gleich er- 
kannt, aber schliesslich fand sich die Lösung des Rãthsels. 
Im Archetypon stand : 
اوردسسا‎ 
Q. 1. اورنيثيا‎ = Bev tas Vêgelwinde. Den sachlichen Beweis für diese 
Lesung geben die Parapegmata von Ptolemaeus und Geminus. 


S. Fv, 18. Alle Handschriften lesen 


أف ظا ان الخ 
رن ا 
اا Dieser fehlerhafte Text ist wohl im Original vorhanden‏ 


sen. Das Metrum erfordert lel, wie Z. 6. 10. 20. 


S. Ff, 9. Alle Handschriften geben die Consonantengruppe 
حلب‎ 
Diese Züge, die wohl so schon im Origina} standen, lassen keine dem 


Sinne tntsprechende Deutung zu. ÊËs ist zu. schreiben: 
احعلب‎ 


® 
ټٗ‎ O 


d. ,أجلت .ط‎ und alles ist in Ordnung, 


S. Fn, a. Alle Handschriften lesen 
المنشاة‎ . 
Das Original hatte الميساه‎ 
d. h. المنسان‎ aber die Schreiber lasen das nach ãlterer Weise als Sîn 
charakterisirte Zeichen fehlerhaft, aber nach neuerer Schreibweise als 
Shîn (und Zwar in einem ganz gewöhnlichen, ihnen wohl bekannten 


Worte). 


sS. ™., 1. Alle Handschriften lesen 
.برکمونس‎ 
und es ist nicht unmöglich, dass schon so das Original las. Ës ist 
ein alter Schreibfehler, zu verbessern in 


درکمومنس 
d. i. KCQQ@XOUU uEv0s.‏ 


S. W™", d Z. 22. Alle Handschriften lesen 
الفصل‎ 
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Schrift von der neueren in der Bezeichnung gewisses Consonanten, 
derjenigen, welche die Ããltere mit gewissen diakritischen Zeichen versah, 
wãhrend die neuere sie ohne jedes Zeichen der Art schreibt, und der- 
jenigen, welche umgekehrt die ãltere Schrift ohne jedes Zeichen schreibt, 
wãhrend sie in der neueren Schrift mit diakritischen Zeichen verse- 
hen werden. Dieser Umstand ist von besonderer Wiçhtigkeit für die 
Ueberlieferung von Eigennamen in Arabischen Handschriften, und 
muss in einer noch zu schreibenden Arabischen Palãographie einge- 
hende Würdigung finden. 
Folgendes diene zur Erlãuterung des zuletzt besagten : 


S. I“, a. Alle Handschriften geben das sinnlose xilali. [Im Ar- 
chetypon stand 
فلعلى‎ d. 1h. فلغلب‎ 

,„„, Wegen des Vorwiegens der Vollstûndigen )ن(‎ Monate über die 
Unvollstûndigen (n) im neunzehnjãhrigen Cyclus, denn er hat 125 voll- 
stdndige Monate und nur 110 unvollstûndige‘“ u. s. w. 


S. ™., 9. Alle Handschriften haben Jجiل‎ & .ارم شاع الل‎ Vollkom- 
men sinnlos! Leider habe ich den Fehler an dieser Stelle übersehen 
und erst an der zweiten Stelle, wo er nochmals vorkommt (S. “®, 7), 
erkannt. Das Original hatte, vielleicht etwas undeutlich geschrieben : 

أن دسا اللد ى الاحل 
أن سا الله فى الاجل .1 .ف 
Wenn mich Gott so lange leben lãsst.“‏ „ 

S. f1 a b. Alle Handschriften haben Iba und İbıîg. Verge- 
bens sucht man herauszufinden, wie der niedrigste Grad des Syrischen 
Clerus {Aaa d. h. einfdltig heissen konnte. 


Das Original hatte 
. سلطا مله سلطا‎ 


d. ,بسلطا .rمdە فسلطا .ط‎ und so ¡st zu lesen, denn es ist das Griechische 
Wort WcAtns. : | 

S. ov, 16. 23 (und spãter mehrfach) schreiben die Handschriften 
اوريسا‎ , was der Griechische Name eines Windes sein muss. [ch habe 
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schriften genau überein. Die geringen Differenzen, welche vorhanden 
sind, sind neue, von den Schreibern erst in den Text hineingetragene, 
an dem Text verbroehene Fehler. Als weitere kleinere Lücken mit- 
ten im Context mögen zur Bestãtigung des eben gesagten die folgen- 
den dienen: S. ln, i — hf, cd — I, c — HM, | — fa, a — N1, g 
"#, a — ۳, 8. 


Nãchst den gemeinsamen Lûcken kommen nun die gemeinsamen 
Fehler in Betracht. Wenn im Archetypon ein Wort falsch geschrie- 
ben war, so wurde der Fehler von allen drei Schreibern getreulich 
copirt. Auch daraus sind vielfach Fehler entstanden, dass die Schrift 
des Originals nicht üûberall ganz deutlich, oder dass ein Wort ohne 
irgendwelche diakritische Punkte geschrieben war, und dass dann die 
Schreiber in ihren Deutungsversuchen auf falsche Fãhrte geriethen. 

Ein wesentliches Moment für die Ueberlieferung Arabischer Texte 
ist die Verschiedenheit’*) der ãlteren Naskhiî-Schrift von der jüngeren, 
die Uebertragung der Texte aus der ãlteren in die jüngere. In der 
ersten Periode (etwa bis A. H. 600) macht die Arabische Punctations- 
weise ihre ersten Gehversuche; sie 1st noch unbeholfen und schwan- 
kend. Nach jener Zeit wurde sie in zweckentsprechender und cton- 
stanterer Weise bis zu dem Niveau, das sich in unseren Drucken 
findet, ausgebildet. 

Oftmals ist es nun vorgekommen , dass Schreiber der zweiten 
Periode, wenn sie Werke aus der ersten zu copiren hatten, die ãlte- 
ren Zeichen nicht mehr ganz genau kannten oder In ihrer Wieder- 
gabe unaufmerksam zu Werke gingen. Sie .lasen z. B. ein w mit ei- 
nem kleinen verkürzten w darüber, eine Bezeichnung des Sin, nach 
neuerer Weise als ê Shîn, oder sie verkannten ein im Zusammen- 
hang nach ãlterer Weise ohne Alif geschriebenes langes &. Be- 
sonders unheilvoll wirkte die radicale Verschiedenhéeit der ãlteren 


1) Fch denke bier weniger an dfe Verschiedenheit der Consonantenzlige als 
sh diejenige der diakritisobhen Piumkte und anderweitigen Lesezeichen. 


Synodischer Monat der Juden 29 d 12h 44’ 3٥. 20“ 
Synodischer Monat der Arabischen 
Astronomen 29 d 12h 44 2“ 17“ 2F 12" 
` Difereng 1% Q4 38 48 


Der ursprüngliche Text muss demnach gelautet haben : 
„Lu diesen Differenzpunkten gehört es, dass der synodische Monat 
der Juden gleich ist 
L 29d 12h 793h 
oder 
II. 29d 12h 44’ 3 20’ 
{[wãhrend er nach der Beobachtung der neueren Astronomen betrãgt 
ِ Ill. 29 d 12b 44’ 2“ 17“ 21") 12". 
Die Differenz zwischen beiden betrãgt : 
14 2 38" 48.“ 
Es lãsst sich auch noch erkennen, dass es ein Homoioteleuton zweier 
auf einander folgender Zeilen war, welches die Auslassung dieser 
Zeile veranlasste. ۰ 
Die eine Zeile endete mit den Worten : 


und zwanzig Terzen (in Zahl II), 
die folgende mit den Worten : 


und zwanzig Quarten (in Zahl III im Ausdruck elinundzwanztg Quarten). 


Nicht? immer lassen sich Lütken mit solcher mathematischer 
Gewissheit nachweisen und ausfüllen. Dennoch glaube ich eine ganze 
Reihe von Lücken nachgewiesen zu haben, deren Annahme kaurk 
einem Zweifel begegnen wird, welche — wie die eben besprochene — 
beweisen, dass alle drei Handschriften einen bis in die.letzten Klei- 
nigheiten tbereinstimmenden Urtext diberliefern. Besonders gefãhrlich 
war für den Text die Nachbarschaft von Tabellen ; unmittelbar vor 
und nach Tabellen wurde er ‘am leichtesten verstümmelt. Aber auch 
im Inneren des Textes, fern von sokchen Klippen, wo keine ‘anderen 
. als die gewöhnlichen Schreiberversehen vorkommen, stimmen die fand- 
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in derselben Verstîmmelung geben, wãre es dennoch möglich, dass 
eine Handschrift einen wesentlich verschiedenen, besseren ‘Text dar- 
,„ böte als die anderen. Aber auch dies ist nicht der Fall, denn sie 
stimmen bis auf die Auslassung einzelner Wörter und Zeilen genau 
mit einander ûberein. Die folgenden Beispiele werden dies erhãrten : 

S. Ifo, 19 f. Der Verfasser vergleicht die astronomischen Ele- 
mente der Jüdischen Chronologie mit den Resultaten der Beobach- 
tungen Arabischer Astronomen , und bemerkt zunãchst eine Differenz 
zwischen dem synodischen Monat der Juden und ` demjenigen der 
Astronomen. 

„Zu diesen Differenzpunkten — spricht er — gehört es, dass der 
synodische Monat der Juden gleich ist ۰ 


1. 29d 12h 793 Halêkim 
oder 
Il. 29d 12 hb 44’ 3“ 20“ 127. 
Die Differenz zwischen beiden betragt : 
Il. 1“ 2“ 38" 48.“ 


Hier ist also eine Differenz zwischen zwei Zahlen angegeben, aber 
zwischen welchen zwei Zahlen ? Im vorhergehenden ist nur eine 
Zahl genannt; die zweite muss also ausgefallen sein. Aber wo ist 
die Lûcke? .— 

Es muss zunãchst auffallen, dass in Zahl II die Quarten fehlen, 
und wenn man die Umrechnung der Zahl I] in die Zahl II (d. hb. in 
das Sexagesimal-System) controlirt, so findet man 


29 d.12h 793h = 29 d 12b 44’ 3 20’. 


Die 12 Quinten gehören also nicht mehr zur Zahl II. und damit ist 
- bewiesen, dass die Lücke zwischen Z. 20 und 21 in Zahl II zwischen 
den 20 Terzen und den 12 Quinten anzusetzen ist. 

Nachdem ich nun aus anderen Stellen die von AJbêrûnî ange 
nommene Lãnge des synodischen Monats der Astronomen ermittelt 
hatte, ergab sich — mit Hülfe der im Text vorhandenen Differenz — 
sehr bald, was hier ausgefallen sein muss. 

Die Rechnung ist folgende: 


9 ڪي 
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ner Rechnungen anzugeben, wãhrend er die Erkennung der Methode, 
die ihn dazu geführt, dem Scharfsinn des Lesers überlãsst), so wird 
man immer finden, dass er mit einer Gewissenhaftigkeit und Akribie, 
die nichts zu wûnschen üûbrig lãsst, vorgegangen ist. 


Im folgenden soll nun ausgeführt werden 


I. Dass alle drei Handschriften dieselben Lücken und Fehler 
haben. 
II. Dass alle drei Handschriften in Unordnung sind und dass 
auch schon das Archetypon in Unordnung war. 
Zum Schluss werde ich 
III. Die Grundsãtze darlegen, nach denen ich den ‘Text constituirt 
habe. 


I. 


Wêãhrend in Einzelheiten die drei Handschriften sich gelegentlich 
ergãnzen, indem eine derselben ein Wort oder einen Satz enthãlt, der 
in einer oder beiden anderen fehlt, sind sãmmtliche grosse, offenkun- 
dige Lücken, die zum Theil schon von den Schreibern bemerkt wur- 
den, allen Handschriften gemeinsam. 

Nach S. F™ d. h. nach den 'Tabellen der Sasaniden fehlen die 
Tabellen der Tuabbas von Südarabien und der Lakhmidischen Fürsten 
von Alhiîira, welche Albêrûnî selbst vorher auf S. *o, 4. 5 angeküûn- 
digt hatte. 

Danach folgte ursprüûnglich ein Verzeichnigs der Chalifen bis zur 
Zeit des Verfassers’"), das aber in allen Handschriften fehlt. An dies 
Verzeichniss schloss sich folgerichtig S. FF die Bemerkung über die 
Regierungsdauer der einzelnen Chalifen an. 

Grosse Lücken ãhnlicher Art, die keines Commentars bedüirfen, 
finden sich an folgenden Stellen: If, g — PA Cc — Pf, c — PHF, d — 
Ma, 1 — PM, 16 — PF, 22 — °, ce — Po, e. 

Wãhrend diese Lücken, deren Verzeichniss sich noch vermehbren 
liesse, zur Genûge darthun, dass alle drei Handschriften das Werk 


1) Ein solches Verzeichniss findet sich im Canon Masudicus. 
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bröckelt waren und daher mehrere derselben sich in einselne Blatter 
aufûsten, die dann: ebenfalls in Unordnung geriethen; schliesslich dass 
auch einzelne Blãtter zum ‘Theil durchgebrochen und nur noch in 
einzelnen Stücken vorhanden waren, was sich bei der Natur des ãl- 
teren entweder sehr sprãden, bröcklichen oder sebr faserigen Papiers 
sehr wohl erklãrt. Die Folge dieses Zerstörungsprocesses war eine 
doppelte : ) | 

1) Dass wir das Werk nicht mehr ganz besitzen, dass der Text, 
wie er uns vorliegt, von Anfang bis zu Ende Lücken, höchst bekla- 
genswerthe Lücken aufweist. Einzelne Blãtter und ganze Lagen sind 
verloren gegangen. ٤ 

2) Dass in dem Archetypon eine Verwirrung in der Reihenfolge 
der Blãtter eingerissen war, die sich in dem Zustande meiner Hand- 
schriften wiederspiegelt.. Wãhrend R und L im grossen und ganzen 
dieselbe Reihenfolge darbieten, befindet sich P im Zustande der voll- 
kommensten Unordnung. Ausserdem war P — wenigstens damals, 
als jch sie benutzte — auch noch falsch gebunden. Selbst da, wo 
alle drei Handschriften übereinstimmen, ist diese Ordnung nicht im- 
mer richtig. 


Es ist mir zuweilen zweifelhaft vorgekommen, ob Albêrûnî die 
letzte Feile an sein Werk gelegt hat’).  Hierüber lãsst sich streiten. 
Dach möchte ich mit, Bestimmtheit annehmen, dass einige Tabellen 
yjelleicht nicht von ihm selbst, sondern von seinen Schülern aunsggar- 
beitet ınd hinzugefügt wurden, denn es kommen unverkennbare Re- 
chenfehler vor, die man einem Mathematiker und Astronomen wip 
Albêrûnî unmöglich zur Last legen kann. Wenn man seine Zahlen- 
angaben nachrechnet, die oft das Ergebniss langwieriger Rechnungen 
sind (und er hat die leidige Gewohnheit, meist nur die Resultate seir 


1) Higenthümlich klingt es, wenn Albêrûnî in seinem Fibrişt (S. XXXXY1) 
sagt, dass er damit bescbaftigt sei, A. H. 427, eine Reinscbrift von der Chrono- 
logie zu machen. 


Cc‏ رار اا 
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gabe vorliegt, sãmmtliche Tabellen und Figuren und ausserdem noch 
Bilder, die freilich vollkommen werthlos sind. Nicht -allein sind die 
dişkritjischen Punkte vollstãndig gesetzt, soadern der Text ist von 
Anfang bis zu Ende mit einer wahren Fluth yon Voegalen und Lese- 
zeichen aller Art überschüttet, die leider nicht immer so correct wie 
zablreich sind. 

Pie Handaschrift ist nicht datirt; da sie aber in ihrem ganzen 
Habitus eine uqnverkennbare Aehnlichkeit mit L (datirt A. H. 1079) 
aufweist, so vermuthe ich, dasş sie ziemlich um dieselbe Zeit d. h. 
etwa in der zweiten Hãlfte des 17. Jahrhunderts geschrieben sein 
dûrfte, womit alle ãusseren palãographischen Merkmale fiberein- 
stim nfan. 


Alsa ene Handschrift aus diesem Jahrhundert und zwei aus dem 
17tan waren das ganze Material, das ich benutzen konnte. Für die 
Zeit zwischen der ãltesten Handschrift und der Abfassung d. h. für 
die Ueberlieferung des Werkes wãhrand eines Zeitraumes von 6—700 
Jahren stand mir keinerlei Zeugniss zu Gebot. 

Die Frage nach dem Verhğltnise dar qrei Handsohbriften zu ein- 
ander löste sich bald in einer sehr einfachen, aber für meine Zwecke 
wenig erfreulichen Weise. 

Alle drei Handschriften enthalten genau denselben Text mit densel- 
ben Fehlern und Liicken; sie stammen aus einer und derselben Quelle 
und können sogar direct aus derselben Handschrift (dQerjenigen der Shãh- 
Masochee in Tehergn ?) abgeschrieben sein. 

Ueber dies Archetypon lãsst sich folgendes aussagen : 

1i. Die Handschrift scheint nach Art aller Handschriften der 
ilteren Zeit wenige oder gar keine diakritischen Zeichen , noch auch 
Vocale gehabt zu haben. Sie enthielt nur das Consonantengerippe. 

2. Sie enthielt das Werk schon nicht mehr vollstãndig. Ich 
nehme an, dass die ungebunden neben einander Jiegenden Lagen 
(wal) in Unordnung d. h. in eine falsche Reihenfolge gerathen sind, 
dass zum Theil dig Rûückseiten der Kurrê» abgçgriehen und abge- 


LV 


Der Schreiber copirte in Teheran eine alte, der dortigen Shah- 
Moschee angehörige Handschrift, wie Sir H. Rawlinson auf einem 
der letzten Blatter bemerkt: The Ms. was copied for me at Teheran 
from a fine and ancient exemplar. ‘Teheran. June 20th. 1838: 

H. Rawlinson. 
Diese Handschrift ist mit diakritischen Punkten versehen, aber durch- 
` weg ohne Vocale. Sie enthãlt keine Bilder, aber fast sãmmtliche 
Tabellen und Figuren. An vielen Stellen sind leere Felder gelassen, 
zum Theil von rothen Linien begrenzt, welche wohl ursprãnglich zur 
Aufnahme von Bildern (die demnach in der Teheraner Handschrift 
. vorhanden zu sein scheinen) bestimmt waren. 

BI. 156. 157, gehören nicht mehr zur Chronologie. Sie‘ enthalten 
eine Tabelle — sammt Gebrauchsanweisung — zur Bestimmung der 
hauptsãchlichsten Feste der Christen und des Jüdischen Ostern von 
Abû-afabbûs Alfadl b. Khêtim Alnairtzî. Dieser Anhang ist aus der 
Teheraner Copie herğbergenommen, denn am Ende desselben bemerkt 
der Schreiber : 

هذا هام ما وجد فى آخر اللاب واحمد لله الخ 
In Folge der gleich zu erwãhnenden Unordnung ist ‘der Anfang des‏ 
Schlusssatzes (S. ™', 1—7 ssi inclus.) in dieser Handschrift aus-‏ 
gefallen. :‏ 


Das Brittische Museum hat noch eine dritte Handschrift der 
Chronologie (T'), Add. 23,274 (Taylor Collection) , welçhe nach einer 
Mittheilung von Sir Henry Rawlinson aus Rf copirt ist. Die Copie 
wurde vollendet in Baghdêad A. H. 1255 den 19. Muharram (A. D. 
1839 d. 4. April). Ich habe diese Handschrift als für meine Zwecke 
entbebrlich nicht berticksichtigt. 


ILI. P, Handschrift der Bibliothèque Nationale in Paris, Supplé- 
ment Arabe nr. 713, 171 Blãtter. Dies Exemplar ist das vollstãn- 
digste von allen; es enthãlt den ganzen Text, wie er in meiner Aus- 
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JI. Ueber die Handschriften. 


Albêrûnîs Werk scheint im Orient nicht sehr hãufig copirt wor- 
den zu sein'); soweit mir bekannt, finden sich in allen Bibliotheken 
Europa’s nicht mehr als vier Exemplare, deren Zahl sich bei nãherer 
Betrachtung auf drei reducirt. Diese drei Handschriften sind die 
Quelle meiner Ausgabe. Waãhrend vom Canon Masudicus wenigstens 
drei vortreffliche, alte Handschriften, die fast bis auf die Zeit des 
Verfassers zurückgehen, existiren, sind dlle Exemplare der Chronologie 
neuen und neuesten Datums. 


I. L, Handschrift des Brittischen Museum’s, Add. 7491 (Rich 
Collection) 146 Blatter, ist sorgfaltig geschrieben, “und vollstandig 
punktirt und vocalisirt; sie hat keine Bilder und ermangelt fast sãmmt- 
licher Tabellen. Der Schreiber hat die Copie augenscheinlich nicht 
ganz fertig gemacht; in dem ersten Drittel (Bl. 1—62j hat er wenig- 
stens die Zeichnungen und Linien für die Tabellen gezogen und die 
Zahlenreihen (nicht die ganzen Tabellen) ziemlich vollstãndig copirt. 
Dagegen von Bl. 62 an ist ûüberall der für die Tabellen bestimmte 
Raum leer gelassen. 

Die Handschrift ist durchweg collationirt; die Berichtigungen 
sind am Rande mit w d. h. صح‎ notirt. Copist und Collationator sind 
dieselbe Person. 

Der Schreiber war ein Perser, wie sich aus gelegentlichen Per- 
sischen Marginalien (über Lücken im Original) ergibt. 

Die Handschrift dürfte in BaghdAad oder im mittleren Persien 
geschrieben sein. Sile ist datirt von A. H. 1079 (A. D. 1668/9). 


UI. R, Privatbesitz von Sir Henry Rawlinson (jetzt Eigenthum 
des Brittischen Museum's), 157 Blatter. Nach folgendem Colophon 
"auf Bl. 157 ist diese Copie A. H. 1254 Ende des Monats Safar (A. 
D. 1838 Mai) vollendet: قد فرغ من تسہیده فی يوم الجعاة سلاخ شهر صغفر المظغر‎ 
` ٠۴۴ بیی اقل العباد الفقیر العاصی یعقوب بن اسمعیل نقرشی سنخ‎ 


1) Almakrîzî, Jãkût, Alkazwînî und Bar - Hebraeus besassen Exemplare des 
Werkes. 
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Alshahrazirt 


aus Ms. Or. Octav, 217 Bl. 170a. 


ابو رججان حمد بن اد البيروفق وبیرون هدينة بالسدل وان من اجلاء المهنخسين وقد سار 
فى طلب العلم ف بلاد الهند أربعين سنن وصتف كتبا كثيرة وله مناظرات مع أل على ولم يكن 
الخوض ف ار المعقولات من شأنه (1701) وکل ميسر نما خلت له وزادت تصانيغه على جل 
بعير وان موقا ف هذا الس المشكور وبيرون ق الى منشأه ومولده بلدة طيبة فيها غراقب 
وتجائب ولا عرو فان الدرٌّ ساكن الصدف ومن كلامء سهولةة الشىء وصعوبته قَلّما تصلق 
ونما تصافان الي بحسب اختلاف الاحوال فيسهل نها من جه ويتعسدر من اخرى قل 
مدارسة اخلاق الحكاء والعلماء حيى السنة وفيت البدْعَة السنَن الصاحة علامات الخير 
والحق للل يوم أمر حاصر ول غد ما فيه دته وباغى اله تا صف القانؤن المسعردى 
اجان السلطان الشهيد حل فيل من النْقرة رده الى لزان فقد راى الاستغناء عنه ورفضض 
العادةٌ ف الاستغناء وكان مع المسبحة ف التجير وخلا بلحال ف عم الامور مُكبًا على تحصيل ٠‏ 
العلوم صب الى تصنيف التب يفم ابواتها خبط شواها وأفرابها ولا تكد يُغاری يذ 
القَلّمم وعينه النظر وقلب الفكر آلا ف يومى النيروز والمهرجان من الست لاعداد ا 
الحاجة اليد ف المعاش من لخ الطمام وعلق الریاش ھ 


Lil 


Albaihak! 
aus Peterm. II, 737 Bl. 38* und Golius 133, S. 77 Rand. 


الحكيم ابو ران خمد بن جمد البيروف 

ابو ران البیرون من آجلاء الهندسین وقد مافر غ بلاد الهند اربعین سنا وصآّف كنبا 
كشيرة رايت اهفرعا خط والقانون المسعودىّ الذى صلّفه فى عهد السلطان شهاب الدول 
مسعود پن حمود غُرة فی وجو تصانیفه (38۲) وله مناظرات مع أف على ول يكن الخوض فى 
کار المعقولات من شاه وکل میسو مما لق له ورادت تصانیفه على ّل بعیر وکان. مواقا فی 
هذا السى المشكور وبيرون الى ق منشأه ومولده بلدة طيّبة 'فيها غراثب وجاثب ولا غرو 
فان الدرٌ ساك الصدف ٠‏ قال غ تحقيق امر منازل القمر سول الشىء وصعوبت لما نگل 
وما انضائان اليه خسب اخنتلاف الأحوال فيسهل لها من جهة ويتعدر ن ای وتال جل 
حطر الملوک عن الجازاة بالانتقام وليس للملكه أن كسد إلا على خسن ألتدبير والسياسة 

املك اقل الناس خنفا من الغظر واكثر الناس خَطرًا وربا الى الهلاک فليس له أن يشل ويجبن 
ان ما قل عنده لا يكثر وما («39) كثر لا يعدم للن بطل اسان اسن القاقل من 
استغنى بتدجير اليوم عن تدبير الغد لا تَحَقر الامر الصغبر فللامر الصغير موضع بنتفع به 
وللامر اللبير موقع لا يستغنى عنه ما آجتيعت عليه الألّفة والعادء وأصَطَلَحَت علي العامة 
فلا اخالِفها من اكتفى له التأديبَ بالللام لا يوذب بالسوط والسيف مدارسة آلا الحكاء 
والعلماء يى السنة الحستةة ويت البدحة السنَن الصالحة غلامات احبر والح للل يوم 
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ام حاضر ولل غد ما فی َكلت ۾ 


LI 


und setzte es fort bis an seine Zeit. Es ist eine‏ ,اکم وحاس الللم 
Sammlung von Sprüchen Griechischer Philosophen und Mediciner mit‏ 
gelegentlichen biographischen Notizen, welche von Alshahrazûrî durch‏ 
Anfûgung eines zweiten Theiles, enthaltend Sprüche von Musljmischen'‏ 
Gelehrten, erweitert wurde.‏ 

Auf dem ersten Blatt der Berliner Handschrift Or. Oct. 
217 ist das Werk betitelt: sll كناب نزعة الاروأح وروضة الافراح فى تواريئ‎ 
المتقدمین والمتاخرين من مولّغات حید برع مود شهرزوری‎ 

Denselben ‘Titel gibt H. Kh. VI, 321. 

Ueber das Leben Alshahrazûrî's ist mir nichts bekannt; es lãsst 
sich aber nachweisen,. dass er sein Werk zwischen den Jahren A. H. 
586 und 611 geschrieben haben muss. 

Die letzte, spãteste Biographie, die sein .Werk enthilt, ist die- 
jenige des Abû-alfutûh Jahjê Alsuhrawaıdî. Als Datum  seines Todes 
wird das Ende des Jahres A. H. 586 (Bl. 192P) angegeben. Der 
Verfasser muss also nach diesem Jahr geschrieben haben. 

Dass er andererseits vor A. H. 611 geschrieben hat, ergiebt sich 
aus der Thatsache, dass die Leydener Handschrift seines Werkes be- 
reits von A. H. 611 datirt ist (s. Catalogus etc. III, 345). 

Albaihakî und Alshahrazûrî geben zum grossen Theil dengselben 
Text; sie haben also entweder von einander abgeschrlieben oder beide 
dieselbe Quelle benutzt. Im allgemeinen bin ich geneigt Albaihakî 
den Vorzug zu geben, weil er ãlter sein und Albêrûnî rãumlich nã- 
her gestanden haben dûürfte, denn er lebte im Osten des Khalifats, in 
Khurasûn , wãhrend Alshahrazûrt wahrscheinlich in Mesopotamien 
oder Syrien lebte. Hieraus erklãrt es sich wohl auch, dass Alshahra- 
zûrî das Mãhrchen von der Abstammung Aber 8 aus Sind in die 
Welt setzen konnte. 


Û 


Anweisung zum Gebrauch des Astrolabium’s (vielleicht die Schrift des 
Fihrist, bمt1tء1ا فى تسهيل التصعحيع الاصطرلانق واليل‎ 

: Kgl. Bibliothek in Berlin, Peterm. 672 Bl. 1—43. 

Als Anhang an den Fihrist mögen hier der Vollstãndigkeit hal- - 

ber noch zwei Notizen von Albaihakî und Alshahrazûrî Platz finden. 


Albaihakt , mit vollem Namen Zahîr-aldîn Abû-alhasan b. Abî-al- 
kûsim (nicht zu verwechseln mit seinem Landsmann ’), dem Historiker 
der Ghaznawiden, Abû-alfadl Muhammad b. Alhasan Albaihakî) 
schrieb eine Fortsetzung?) zu dem Werke, genannt Zl صوان‎ , von 
Abû- Sulaimên Muhammad b. Tahir b. Bahrûm aus Sigistan. Dies 
Werk ist eine Sammlung von geistreichen Sprüchen bedeutender Ge- 
lehrter (fast nur solcher aus dem Osten des Chalifats) mit gelegentli- 
chen, leider sehr spãrlichen biographischen Notizen. 

Wann Albaihakî gestorben, ist mir nicht bekannt. Er erwãhnt 
aber in seinem Werke gelegentlich Ereignisse aus seinem Leben mit 
Angabe des Datums, und daraus ersehen wir, dass er A. H. 516 
bereits und dass er 553 noch am Leben war (Bl. 65* und Bl. 80). 
Er hat also sein Werk in der zweiten Hãlfte des 6. Jahrhunderts 
der Flucht geschrieben. 

Sein Werk liegt mir vor in einer Handschrift der Kgl. Bibliothek. 
in Berlin, Peterm. II, 737 und einer Handschrift der Leydener Uni- 
versitãts- Bibliothek, Golius 133 (S. 73—79), die aber nur einen von 
Alghadanfar gemachten Auszug gibt. Die auf Albêrûnî bezügliche 
Notiz findet sich unverkürzt auf dem Rande von S. 77. 


Alshahrazdrt, mit vollem Namen Shams-aldîn Muhammad b. Mah- 
mûd, überlieferte in einer eigenen ‘Bearbeitung ein um A. 445 
geschriebenes Werk von Mubashshir ben Fêtik, betitelt °) li? پli‎ 


1) Den er selbst auf Bl. Sa şeines Werkes erwihnt,. 

کناب انما صوان اة 1ء1" )2 

3) Die Quelle desselben ist ein Werk gleichen Inhalts von dem A. H. 260 
verstorbenen Hunain b. Ishãk. 
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Einige der von H. Kh. genannten Werke dürften sich bei nëãhe- 


rer Untersueghung mif solcheg, die im Fjhrist angefûhrt sind, identi- 
ficiren lassen; andere dürften mit Unrecht Alhêrûnî beigelegt worden 


Einige dieser Werke sind in den Bibliatheken Europa’s xorhanden. 


şein. 


Canon Masudicus - Bodleyana, Bodley 516 (datirt A. H. 475, Nicoll- 


Pusey S. 360). ۰ 
Kgl. Bibliothek in Berlin, acc. ms. 10,311. 
British Museum, Elliot Collection (datirt A. H. 570). 


Kitdb - altafhtm - Bodleyana, Bodley 281 und 


Marsh. 572, Nicoll-Pusey 8S. 262 
Kgl. Bibliothek in Berlin, Pe- 
term. 67 (ohne Anfang). 


Arabische Ausgabe. 


British Museum, Add. 7697 
und Add. 23,566. 
Privatbesitz von Mr. C. Sche- 
fer, Paris. 


Persische Ausgabe. 


كتاب استيعاب الوجوه الإمكنة فى صنعة الاصطرٺڵپ Ueber das Astrolabium , '[ite|‏ 


Kgl. Bibliothek in Berlin, Sprenger 1869; Theil 
des Werkes in Peterm. 672 Bl. 144’ —179. 
Bodleyana, Marsh. 701 Uri 225. 


كتاب الدرر فڪى سط اکر De superficiebus sphaericis , 'Tite|‏ 


Bodleyana, Seld. 3297, 85. Uri 227. 


Bodleyana, Seld. 3144, 11. Url S. 191. 


كتاب ذزفة النغوس والافكار فى خواص المواليد الثلاتة المعادرى والنبات والا جار 


Bodleyana, Marsh. 689. Uri 126. 


كتاب الجاعر فى معرفة اجواعر 


Escurial, Casiri I, S. 322. 


(فی راشیکات الھند .:) تری راجیکھ 


India Office Library nr. 824 (Gaikwêûr), Loth nr. 1043. 


اشا 


و ورسالته فی سبب برد ایام التجوز 
از ورسالقد فى عل الترسة التى تستيل فى أحكام النجوم 
ووسالتھ فی آذاب صصیة الیلوک 
ط ورسالقه فى قوانين الصناعة 
ی ان فی د 0۰ حط 
ياء ورسائكد فى الخرليات الشمسية 
يب ورسالته النوجسية ® 
ومما عل ابو عل الحسن بن على الٰجيلى بلسمى“ الرسالة. اليعنوةة من وعن# وقد عرضت علييك: 
ما می من هذه اللنب لتعلمنی موقع اشتھاٹک منها لإقريه منك وانرعكد به والسلام* . 
تبر الوسالة للاسةان المعروفة, بالغهرسمت 
Bei Hêgî Khalfa werden noch folgende, in diesem Fihrist nicht‏ 
genannte Schriften unserem Verfasser beigelegt:‏ 
أرشاد فى احكام النجوم 258 ,1 
.)citirt in der Chronologie).‏ کنتابہە الاستتشهاد بلختلاف الارصاد 272 ,1 
استبعاب فی تسطی ارا 277 ,1 
تعليل باحالة الوم فى معان النظم 324 ,11 
الجمافر فی اجوافر )i‌٥(‏ 608 ,]] 
II, 254 Commentar zu Abû-Tammêm‏ 
زد العلاثى 567 III,‏ 
gıj (Canon Masudicus?).‏ الىسعودى 568 1FI,‏ 
)citirt in . der .Chronologie).‏ الشموس الشافیخ للنغوس ‏ 80 ,1۷ 
in der‏ itirtه)‏ الجانب الطبيعي× والغرأدب الصناعية 114 ,۷ I۷, 186 und‏ 
Chronolegie).‏ 
كخاب الا جار 38 ,¥ 
كتاب تسطي أللرة 62 ,۷ 
كاب الصيدلة 110 ,۷ 
V, 386 Auszug aus dem Almagest.‏ 
نار الاشعار والاثار 435 ;۷ 


ط وكاحديى المررة وتصحجها ف الصورة 

ی وكعلل زيي جعفر المكتى باق معشر فساثر المقالات وما نويه من ترجمة كنتب ألهند ولا 
يعين عليها بعد عون الله والأمان عن مقسمات الفكر غير انفساع المتة وتأخّر الاجل وسلامة 
الحواس وعقة البدن بحسب السنَ وجب عليك أن تعلم فيما عدهته من كت ميا عيلنه 
فی حداتتی وازدادت المعرفة بفته بعد ذلک فلم اُطره ول استرنله قاتا جميعا أبنسائى 
رالاکثر بابنه ویشعره مفتون » وما عله غبرى مى فهو مترلة الرياقب ف اور والقلائد عل 
النحور لا أميز بينها وبين الانهار ما تولاه بلدمى أبو نصر منصور بن على بن عراف مول 
المومنين انار الله برهانه ؟ كنابه ف السموت 

ب وكاب ف عل تنصيف انتعديل عند أصحاب السندفند 

ج وكتابه فى تصحبع كتاب أبرعيم بن سنان فى تصاحي اختلاف اللواكب العلوية 

د ورسالنته فی براعین اال حبش ججدول التقویم 

٠‏ ورسالته فى تصحي ما وقع لان جعفر الحازن من السهو فى الصفاثع 

و ورسالته فی آجازات دواثر السموت فی الاصطرلاب 

ز ورسالتہ فی جدول الدقاثی 

ج ورسالته فی براهین على مل محمد بن الصباح فی اماحان الشمين 

ط ورسالته فى الدوائر انى تح الساعت الرمانية 

ی ورسالته فی البرفان على ہل حبش فی مطالع المت فی زج 

يا ورسالته فى معرفة القسى الفلكية بطريق غير طريق النسبة المولفة 

یب ورسالتہ فی حل شبهة عرضت فى الثالثة عشر من كتاب الاصٰ ۾ 

والّذی تولاء ابو سھل عیسی بن یحیی المسچجی بلمی کتابہ فی مبادی الھندسة 
ب وکتابه فى رسوم الحركات فى الاشياء ذوات الوضع 

وکتابء فی سکون الارضص أو حركتها 

د وکتاہہ فی التسّط ہین ارسطوطالیس وجالینوس فی المکرک الاول 

» ورسالته فى دلالة اللفظ على المعى 
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والّذی ذكرته من تأويل روياى فأعلم أن للائنسان ف حن ونكاثبه وان کان اعقل الغاس 
واکیسهم لا يزال يتوقع الفر فيستروح الى البشاثر ويْقًبص عا یکره ویتطیر به ويسر بالاحلا 
فيركنْ الى الفأل والاحكام وقد كنت ببشرينى على هخا فى مثل تلك الاوتات أطالب المنجّمين 
بالنظر فى العواقب من مولدى ويبتدئون باساخراح الر على اختلاف شديد بينهم فيه فن 
آخذٰ له ست عشرة سنة ومن آخذٰ له نيغفا واربعين سنة مڪڏيا نفسه فقد ڪنت ”جاوزا 
للاخمسين وما غيرعم * فرادوا. على الستين زيادة نزرة نّا شارفت ذلك الوقت كتنغتنى لال 
مهلكا أجتمع بعضها فى وقت واحد وترادفت بعضها ف وقت دون وقت حتی رضت العظام 
وعدت البدن وأقعْدّت عن الحركة وافسدت الحواس ثم اخذت بلجل بعد أن خارت 
الى بالشضوخة وريت ليل تحويل السننز الحادية والستين* غ المنام ك مترضد للهلال طب 
ف مواضعه واتامله علی مساقطه فیآجرق ریش فقال ل قائلّ لہ نانک ابن ماثة: وسبعسین ٥‏ 
مر وانتبهت بعاقبع: وحولت الاربع* عشرة سنخ قري مع شهرير“ الى الشمسية فتق صت 
خمسة اشهر ونصف شهر وقاريت الجي سنی عطارد اللبرى اذى ذكروا أذ المستولى على وقت 
الولادة ومع هذا فلم اقش فيما ذكرته فكان قدرفنى و يبق منه غير الجرة والقصعة الا 
لشىء واحد وعو اتام ما على اليد من النواقص وتبييص السود ف التعاليق ) 

كالقانون المسعودى 

ب وكالائار الباقيء من القرون اجالي 

وکالارشاد .الى ما یدرک ولا ينال من الابعاد 

د وكاللتابةة ف المكاييل واموازين وشرائط الطيار والشواهين 

» وكجمع الطرق الساثرة ف معرفة وتار الدأثرة 

و وكتصور أمر الفجر والشغق ف جهتى الشرن والغرب من الافق 

ز وكتكميل صناعة التسطى 

وكجلاء الأذعان ف زيع البتان 

a is. عر‎ ll, Û Nach Ghadanfar (Gol. 133 S. 52), war dies die Nacht. des 
7. Shawwêl A.H. 424. c Rand z تسعين‎ @ 8a4 ¿ امس‎ e دحشرة اشهر  4د۴4‎ 


ا 
وحدیت داذمه وکرامی دخت حهلی الوادی 

و وحدیث نیلوفر فی قصل دبیستی وبربهاکر 

ز اتيا الالف من الاام فى شعر أن نام 

حع ومقاللة فى الاسس عار“ فى قد الاقجار 

ط وتحصيل الراحة بتصڪع امساح 

ی والاحذیر من قبل الترک 

يب والقرحة المثمذة لاساتنباط الضمادر المخمنلا وشرى مزامير القرحةا الممنه 

ی وترجمنا کلب یاره وعو مقالا للهند قى الامراص التی آجری "جری العفو 

وامّا فيما اتصل بالعقاند 

قہلت کتابا فی حقیق ما لهند من مقالة ابول قى العقل او مرڈول× قی ۷١‏ ورتا 
ب ومقالة فى علة علامات البروج فى الزجات من حروف اجمل فى ٠١‏ ورف 

ج وکلام فی المستقر والمسمتودع فی ۰۰ ورای 

د ومقالة فى اسدي و الهدد عند "جي الاد 

» وترجمةة كتاب شامل فى الموجودات الماكسوسل والمعقولة 

و وترجمة کتاب دانتجل فى احلاص من الارتباک 

اما ما یلته وذعبت عآی تسه او سواه فڪثيو مثل التنبيه على صناعاا اتوي“ وگ 
احكام الاجم 

ب وننوير المنافي* الى تحليل الازياج 

ج والتطبيق الى حقيق حركةاا الشمس 

د والبرعان المنير فى أعال التسيير 

وكتاب قنقيي التواريز وامثال ذلك » 

a Rad iî DÖ Rand giv. . ¢ Rand gf.  @ H. Kh. Tl, 429, 
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د ومقالة فى استخرا الاوتار فى الداثرة عوأص الط الماحنى فيها فى « ورقة 
وتذكرة فى المساحة للمسافر ألمقوى فى ٠١‏ أورأاق 
و ومقالة فی فقل“ خواص الشكل القظاع الى ما یغتى عنه فى ١‏ وق 
ر مقالة فى ان لوازم ري المقادير لا ال نهاية قريبة م امر اڭين الفيى ياسران وو 
یلتقیان فی الاستبعاد فی ١ا‏ وراق 
ح ومقالة فى صغاة أسباب السخونةة المرجودة فى العلا واختلاف فصرل الىمناة فى ۴٠‏ ورن 
ط ومقالة فى الجت عن الطريقة المتعرفة المذكورة فى كتاب الاثار العلوية فى ۴۰ ورقا 
ى المساثل البلخية فى المعنى المتعلقة بانكسار الصناعة فى ۷ ورتا 
يا الجوابات عى المسائل الواردة من مغجمى ألهند فى .۲ * 
يب والجوابات عر المسادل العشر اللشميريةه 
كتاب التفهيم لاوآشل صناعة التنجير ° 
ب ومقالة فی تقسیط القری والدلالات بین اجزاء البیوت الاتای عشر فی ٠١‏ ورقا 
ج ومقالة فى حكايةة طريق الهند فى استخراج العمر 
د ومقالة فى سير سهمي السعادة والغيب 
د فی الارشاد الى تصعج المبادى أشتمل على النموذارات فى ٠١‏ ورقا 
و ومقالۃ فی تبیین رای بطلمیوس فی الساحداہ فی ۷ اورای 
وترجماة كتاب الموالي الصغير لىراقمميرة 
وامّا ما يجرى جرى الاحاص من الهزل والسخف 
ققد ترجمث ق وام وعذرا 
ب وحديث قسيم السرور وعين الحياة 
ج وحدیث اورمزدیار دمهربار 
د وحدیت صنمی البامهان 
a J am Rand.  ö.Am Rande gt. e HL. Kh. Il, 285.‏ 
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ولت فيما اتصل بالالات والهل بها 
أ كتابا فى استيعاب الوجو البيكنة فى صَنْعا: الاصطرلاب“ فى ۸٠‏ ورقة 
ب وفى تسهيل التصكي الاصطرلان والهل مركباته من الشمال والجنوق فى ١‏ ورت 
ج وفى تسطج الصوز وتبطج أللؤر فى ٠١‏ ورقة 
د وقيما احج ما فى قو الاصطرلاب أل الفعل فى .۳ ورقة 
وى استهال الاصطرلاب المرىّ .ا أوراق 4 ' 
ولت فيما اتصل بالازمنةة والاوقات ٠.‏ 
أ مقالة فى تعبير الميزأن لنقدير الازمان فى ٠١‏ ورقة 
ے وتذٰکرة فی الارشاد الى صوم النصاری والاعیاد فی ۲١‏ ورقا 
د فی الاعتذار یا سبق ف فی تأريۓ الاسکنڊر فى ١‏ أورأق ' 
وفی نکيل حکايات عبد الملک الطبيب البستى فى مبداً العام والتهاثه فى قريب من 
ا ورق ® ` ۰ ) 
مقالة فى دلالة الآثار العلوية على الأخداث السفلية فى .۳ ورقة 
ب فى أبطال ظنون فاسدة خطرت على قلوب بعص الاطباء قى:امر اللوأكب الحادتة فى الجر 
فی Ve‏ ورف e‏ 
ومقالۃ فی الللام علی اللواکب ذوات الاذناب والذٰواثب فی ٠٥‏ ورق 
د ومقالة فى مضيات الج الحادثة فى العلو 
ومقالة فى تصقع كلام اق سهل القرق فى اللواكب المنقضة فى ا ورقلاه 
ولت کتابا فی تحقیق منازل القیر فی ١ا‏ ورقة 
ب فی القحص عر نوادر أ حفص عر بن الفرخان فی ۲۴۰ ورقا 
ج ومقالة فى السب الى بين الفلزات والجواعر فى جم فى ٠‏ ورقة 
۰ : المنقض a Hi. Kb. II; 288. III, 366. 5 #8 d4.‏ 


HHR 92 


AXXxXII 
از فی غروب الشمس ”عند منارة اسكندرية فى ۴ ورقة‎ 
ورف‎ ۲١ ح فی الاختلاف الواقع فی تقاسیم الاقالیم فی‎ 
ط فى اختلاف ذوى الغصل فى اساخرا العرص ومیل‎ 
ورف‎ ٠١ ی وکتاب الا جوبةة والاسولة لتصكي سمت القبلة فى‎ 
ورقة‎ ٠١ يا وايضاع الادلة على كيغياة سمت القبلة فى‎ 
اليل لتصحے سموت القبل فی ۴۰ ورق‎ E e 
ورقة‎ ٠١ دج وفی تاقوبم القيلة بيست“ بتصحي طولها وعرضها فى‎ 
ورق‎ ۴٠ يد فى الانبعاث لتصحی القبلة کان فی‎ 
یه وتلاف عوارص الزآّه فى كتاب دلاقل القبله‎ 
عبلت فیما آتصل بالحساب‎ 
أ تف کر فى الحساب والعذ بارام السند والهند فى. ۳ ورف‎ 
ورقة‎ ٠٠١ اپ .کلاما نبعها فى أساخراي اللعاب واضلاع ما ورآعه من مراب الحساب فى‎ 


ج وكيفية رسوم الهند فى تلم احساب 
ډ فی ن رای ألعرب فی مراتب العدد أصوب من رای الهند فيها فی ١‏ ورف 


و وفی سکلت الاعداد جاء نصفه فی .۳ ورق 1 

ز ترجمۃ ما فی برام شدهاند من طرق الحساب فی ۴ ورقة 

ح منصوبات الضرب ھ . 

وجلت فى الشعاعات والممر 

| كتابا يته بتجريد الشعاعات والانوارة عن الفضاثع المدوّنة فى الاسفار فى ٠١‏ ورقا 


ب ومقالة فى تحصيل الشعاعات بعد الطر عن السات فى ٠١‏ ورقة 
ج واخری فی مطرے تابنا على تغبر البقاع ه1 ورف 
د وتمهید المستقر لتحقينى معنى الممر فى ٠١‏ ورقة ® 
BH. Kh. TI, 192.‏ 0 بېست? a‏ 
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یا وہسوال احد من شک فى جداول تعديل الشمس وف يهد لطريت حليل حبش لهه 
مقاللا فى الحليل والتقطيع للتعديل فى ٠١‏ ورقة: 

يب فى تهذيب الطرق المحتاج اليها فى اسهراج صيثة الفلإ عند المواليف اويل الرسنين 
وغيرها من الاوقات مقالة فى ٠‏ ورقة 

يع وللقاضى أن القسم العامریّ مغتاح علم الو فى .۳ ورقة تمن البادی جرد عن 
الاشکال 

يد ولت على .فيش فصل الفوغاق لاق الحسى مسافر“ كتابا ميته اهديب فصي الفرغاق 
فی ۰ ورقڭ 

یه وله کتابا فى أفراد المقال فى امر الاأظلال استخرن هذا ألفي فى ١١٣٠ورق‏ 

يوولە عند ما عن تسویا البيوت كتابا فى استعال دواثر السموت لاس اج مراڪو 
البيوت فى اكثر من ٠.١‏ ورق 

ا ولبعص مغجمى جرجان مقالة- فى طالع قمة: الارص وحالات الشوابت ذوات: العروص فى 
ورا 

يع ومقالا صغيرة فى امتبار مقداز اليل والنهاز فى جمبع الارس لتمريف كون السنلايوما . 
تحب القطب ° بغير تشكيل ك 


EEE ESE EEE EEE EE SEE 
قم عملت فيما أتصل باطوال البلاد وعروضها ووت بعضها من بعض‎ 
ورقاا‎ ٠١١ کنتاب تحدید نهایات الاماکن لتصح مسافات المساکن فی‎ ١ 
بو تهذیب الاقوال فى تصحي العروص والاطوال فی ۲۰ ورقة‎ 
د ومقالغ فى تصحج الول والعرص لمساكى المعور من الارص‎ 
درق‎ ۲١ واخری فى نعیين البلد من العرض والطول کلا¥ا فى‎ » 
ورقة‎ ٠١ و ومقالة فى استخراج قدر الارص برصد احطإاط. الافقق عن فلل الجبال فى‎ 
a Hds. مسادر‎ b Hds. حن القطب أرو؟ ۾ ألارض‎ 
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Shui Yapakag e E 
رة وثلٹ وستون شمسیة وما تّبث ان یصدی تاویل روای وان ۵ یصدق حرصی علیھ‎ 
ورقة‎ ٠٠١ قد یلت لزیی ع الخوارزمی عِللّه وو مت المسائل المغيدة والجوابات السديدة فى‎ ١ 

و ابو طا کد اتیپ کی دنک ع يوجب مناقصته فيلت ابطال البهتان چ 
البرعان على اعمال الحوارزمی کی زعته ٠۰‏ ورقة 

ح وعثرت لان الحسن الاھوازی على کتاب فی عذ! الباب طلم فی الڅوارزمی فاضطررت ال 
عيل. كتاب الوساطة بينهما فى .. ورف 

د ولت کتابا وت بتکمیل زیي حَبْش بلعل وتهذیب اعاله من الرزلل جا ثلثه فى 
۰ ورا 

وكذلك عملت فى السندهند كتابا وميتع جوامع المرجود خواطر الهنود فى حساب 
التنجيم جاء ما تر مند فى ٠٥١‏ ورقة 

و وفذبت زيم الاركند وجعلته بالغاظى أف كانت الترجمة الموجودة من خير مغهومة والفاظ 
الهند فيها حالها منتووكة 

ر" وكتاب مقاليد علمم الهيثا“ ما يحدث فى بسيط اللرة ٠٠١‏ ورقة للاصفهبد جيلجيلان 
مرزبان بن رستم 

م ولت کتابا فی المدارین الماحدين والمتساوبين وسميته خيال اللسوين عند الهند وف 
معت مشتهر فیما بینهم لا جخلو منه زيع من ازاجهم ولیس علوم عند أصكابنا 

ط ولت کتابا وسمّیته فى امر المماحن وتبصیر ابن ڪيسوم الفتتن اذ کان تعذى طوره 
وجهل نفسة فى هذا الباب غج النتاب فى ٠١‏ ورقة 

ی ویلب بسوال احد للتجریی فی الاحاویل * مقالة وجيتها باختلاف الاتاويل لاستخسراج 
التحاويل فى .۳ ورقا 


a H. Kh. VI, 53. ® 16xt ,تحاويل‎ Ra 5 الاحاريل‎ 
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قعلتہ لما فی من اکتساب البغضاء من خالفیہ وظتھم ای من شیعتہ ومین اسوی ہیں ما دی‎ 
بالاجنتهاد الى صواب وبين ما يميلء اليه عواه وفرط تعصبء حى ينضح فيه بارقكابه ولا يقتصر‎ 
من القساوة ف باب الديإانخ لاال والاأعرأض والاغفال دور الاستغال بالقدع فیها باروأے السوء‎ 
وافاعيل الشياطين حتى يحمل ذلك على الارشاد الى كتب مان واككابه كيادًا للاديان والاسلام‎ 
بالفضلاء واللبرأء وقد كان فى نسخه منها لا يلوث خاطره ولسانه وقلمه ما ينزه العاقلٌ عنه‎ 
ولا یلتفت الید اذ لا یکسب سعی فی الدنیا الا مقتا فلا ترال تّری من لا يسوی لقذمد تراب‎ 
يقل قد أفْسد الرازى على الناس أموالهم وابدانهم واديانهم وعو صادق فى الحاشية الأول وف‎ . 
اكثر الاخرى ولذلك تتعذر مرادته ف الواسطة وانا مع براق من آقباعه فيما يفسد المال على‎ 
حبى الغناء وغيره للاستغناء فلا أبرى نفسى من ل أن من توابعه فى الجنبة الاخرى وذلك‎ 
ا طالعث كتابء فى العلم الالهنّ وعو يبادى“ فيه بالدلالةة على كتب ماف وخاصة كتابه‎ 
الموسوم بسفر الاسرار فغرتنى السمة كما يغرة المبيص والمصفر فى الليميا غيرى نحرصنى الحداثة‎ 
بل خفاء الحقيقة على طلب تلك الاسرار من مُعارفى فى البلدان والاقطار وبقيث فى تباريحع‎ 
الشوی نیغا واربعین سنا ال ان قصدف خرارزم ند من جذان متوشل بکتب وجدھا من‎ 
wv 1 0ہ‎ 9 w و‎ 

EAS SS E GSE LCE E 
وسفر الجبابرة وڪنزر الاحباء وضع ع الان والتاسيس ا ران رساتل ماق‎ 
AD 
الله له نور | فا له من نور لر اختصرت ما فى تلك السغر من الهذيان الجحت والهجر احص‎ 
أعتقد في خادعة‎ EE ليطالعها ماووف باآفتى وسيجل الشفاءَ منها كفعلى فهذه حال أ‎ 
بل آاخداعا لما يعتقده هو فيم نزعهم الله عر ذلك ور یخس حظۂ فیما رامد فالاال بالنيات‎ 

وکفی بنفسد علید یومثذ حسیبا چ۹ 


a Text lu, Rand E كما .8 › غغير .145 0 نناوى‎ dure 17, 15. 
Die folgende Notiz über Alrãzî, das Verzeichniss seiner Wérke und die Untersu- 
chung tber den Ursprung der Griechischen Medicin lasse ich hier aus. 
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dem ° Fürsten von Ghazna, Shihêb - aldaula Abû- alfath Maudûd ben 
Masûd, der von A. H. 432—441 regierte, gewidmet sein soll. Dies 
Werk ist unter dem Titel كکتاپ الجافر ف معرفة الجوافر‎ ¡im Escurlal vorhan- 
den, s. Casiri I, S. 322; es wird auch von H. Kh. II, 608 genannt. 
Albaihakî und Alshahrazûrî geben das Todesjahr nicht an. 


§ 6. 


Text von Albêrûnîs Fihrist. Verzeichniss seiner 
Werke. (Golius Cod. 133 S. 33 ff.) 


بسم الله الرجن الرحيم 
هذه رسال لشي الحكيم الفاصل المعظم اق رجان حيّد بن امد البيروف رو الله رمسه . 
وقدّس نفسه غ فهرست کتب حمب بن زکرباء الرازی ۵ 
ذکرت لا زلہت“ ذاكرا وبء مذكررا انك تشوقت أل الاحاطة برمان محمد بن زكرياء بن جيى 
الرازى والاظلاع على كمية كةب اھ لها واسماها لتتطر ' بذلک الى طلبها وان ما تحقق 
لدیک من ذكاء قرجحته وزكاء فطنته وبلوغه من الصناعة أقصى مداها شوقك الى معرفة اول من 
آبتداً بالطب واستنبطۂ وعذا وان کان ثا خیرا ناتک ھ تأت بالغزرأع کو شیا فیا وقد 
مل احق بن حنين المترجم مقا ف تواريط مشاهير الاطباء اليونانيين وكبار# الذين 
ابدعو! الاصول وقننوأ القوانين وحافظوا عليها ° لاغاثة الانس حافظة بقيمت لها غ العام آتار# 
ما بی حآى قادت َة العزأئم والاوعام كثيرا من الاعلاء الى الانتغاع بغشيان الهياكل المبنية . 
باهم والاسنتشغاه بولوجها وأقامة القرابين فيها من الاسقام العظام ا النجّع بها دون 
الجرى على مناعع الطب ف العلاج وزاد احق من هذا الفنْ على اللغاية لولا* تناول الفساد 
مقالته فى النسخ والنقل ممن صل ولا يصكع وَجَمّع ولإ يطالع وذكرت اتك لما عرفتنى 
ماخآغا بغير هذه الطريقة قصداتنى فى قصدك موملا أرتيا القلب من جهتى ف مطلوبك على 
قل فاثدته وذزارة عائدته وقد حققت طك ف سب الامكان وائبث لك من کاتب أ بکر 
ما شاهدته او عثرٹ علی امه من خلالها بارشاد» الي ودلالته علیء وللا احترامی لک لا 


a Text ,زالت‎ Rand زلت‎ b0 14s. علي‎ ›c 3s. وللا‎ d ¥ ,أرناح‎ Rand رنماح اظ‎ 1 
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Die ãlteste mir bekannt gewordene Ueberlieferung über diese 
Frage ist die folgende: Alghadanfar erzãhlt, (Golius 133 S. 50) dass 
ein Schûler Albêrûnf's, Abû-alfadl Alsarakhsî, Verfasser des Buches 
,جوامع التعاليم‎ au den Rand eines der Werke seines Meisters die fol- 
gende Notiz geschrieben habe: ,„,Der ygelehrte Altmeister -— Gott sei ihm 
gnddig ! — $st gestorben in der Nacht des Freytag gegen Morgen (also 
Freitag früh) am 2. Ragab A. H. 440.“ Der Text der Stelle lautet : 
قد وجى خط تلميذء الامام الفاضل أف الفضل السرخسى صاحب كتاب جوامع التعاليم‎ 
وکان من اقرب ملازمیء واخص خادمیه على حاشیغ بعص کتب الامام الرٹیس مکتا ما هذه‎ 
. صورته توقى الشيع العام رجه ألله بعد العتمة فى ليلة الجمعة فى الثاف من رجب سنة‎ 

اربعين وارباثةة نور الله حضرته تم المكتوب ھ 
Ferner — 8o fahrt Alghadanfar fort — fand man an einer anderen‏ 
Stelle (ich vermuthe : in .derselben Handschrift) folgende Notiz von‏ 
einer anderen Hand: ,, Der weise Abd-alraihdn Albérini — Gott mache‏ 
sein Grab kühl! — erreichte das Alter von 77 Jahren und 7 Monaten.‏ 
Der Text lautet :‏ 
ومکتوب ایضا فی موضع آخر خط غیره کان عم احكيم لن الرجان البیووف برد اللد مضاجعد 
سبع وسبعین .)1٤(‏ وسیع اشهر ریا ۵ 

Ich halte diese beiden Nachrichten für vollkommen unverdãchtig 
und betone dies besonders, well man geneigt sein könnte sie als von 
einem Astrologen (Alghadanfar) herstammend zu verdãchtigen. 

Albêrûnî trãumt am Ende seines 61. Lebensjahres, dass er noch 
170 ,oder nach anderer Lesart noch 190 Monde erleben werde. Wenn 
er aber 77 Jahre und 7 Monate alt wurde, so stimmte der Traum nicht; 
es bleibt in jedem Fall eine Differenz. Alghadanfar hat diese Diffe- 
renz bemerkt (Golius 133 S. 51 Z. 1) und bemûht sich auf vielen 
Seiten dieselbe wegzurechnen oder zu erklãren. 

Wenn Alghadanfar die beiden. Angaben &ber der Tod Albêrûnt's 
erfunden hãtte. so hãtte er sie sicherlich so erfunden, dass sie zu 
der Deutung des Traumes stimmten. 

Dass Albêrûnî naeh 432 gestorben ist, ergibt sich auch aus einer 
Angabe des IbnAbî- Usaibi'a (Wüstenfeld, Geschichte der Arabischen 
Kerzte und Naturforscher nr, 129), wonach. sein Werk ور‎ gd کاب الچافر‎ 
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الرججان علي وتغوه بكلمات متضمنة لسو الادب والسغاف كما قال صاحب التتمة ١(‏ فامتنع 
ابو على عن مناظرته فاجاب المعصومى عر اعتراضات أن الرجار وقال لو آخترت با أبا الرججان 
أخاطبة الحكيم الغاظا غير تلك الالفاظ تلان اليق بالعقل والعلم ش 


0 § 5. 
Ueber das Todesjahr Albêrûnî'’s. 


Dass unser Verfasser nach seiner Ansiedelung in Ghazna wenig- 
stens noch einmal wieder in seinem Vaterlande gewesen sei, ergibt 
sich aus einer bereits oben S. XI mitgetheilten Stelle seines Fihrist, 
‘wo er berichtet, dass er 40 Jahre ein Bùch von Mûnî gesucht und 
es schliesslich in Khwdrizm bekommen habe. Nehmen wir an, dass 
er etwa 20 Jahre alt war, als er anfing jenes Buch zu suchen (also 
A. H. 382), so war er um A. H. 422 oder spãterhin wieder .in 
Khwarizm. Ob dieser Aufenthalt ein dauernder war oder nur ein 
kurzer Besuch, lãsst sich nicht bestimmen. Aus dem Umstande, dass 
- Albêrûni sein Kitdb- altafhiîm einer Landsmãnnin Raihûna Tochter des 
Alhasan der Chorasmierin gewidmet hat, folgert P. Lerch (Russische 
Revue V. Jahrg. 12. Heft S. 567 Z. 3. 4), dass er, als er dies Buch 
schrieb, in Khwêûrizm gelebt habe. Diese Folgerung ist aber nicht 
stichhaltig ; eine in Ghazna lebende Dame konnte sehr wohl die Cho- 
rasmierin heissen, mit mehr Wahrscheinlichkeit sogar als eine in Cho- 
rasmien lebende. 


Hêûgî Khalifa gibt unserem Autor nicht weniger als sechs ver- 
schiedene Todesjahre : 

A. H. 423 in B. V, 114. 
430 in B. I, 154; II, 324. 
440 in B. Il, 429. 

Nach 440 in B. UI, 254. : 

Vor 450 in B. V, 435. 
450 in B. I, 258. 


1) Die ¥0 کا قال مباحپ تمغ‎ fehlen in Petermann. H, 737 
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Ob Albêrûnî, der um ‘390/1 in Gurgûn seine Chronologie vollendet 
hatte, damals schon in seine Heimath zurückgekehrt war, ob also 
eine persönliche Bekanntschaft zwischen beiden angeknüpft worden 
sein kann, lãsst sich nicht entscheiden. 


Wie Ibn-Sinê aus Khwdrizm floh, wje er steckbrieflich von Mah- 
. mûd verfolgt wurde, wie er in Gurgên mit dem Fürsten Kêbûs in 
Berührung kam, um bald (etwa 403) wieder zum Wanderstabe zu 
greifen, von diesen Dingeh ist schon oben die Rede gewesen. 


Zwischen Albêrûnî und Ibn-Sînû hat eine wissenschaftliche Cor- 
respondenz statt gefunden, die der erstere in seiner Chronologie S. Pov, 
3--5 bereits erwãhnt; sie fãllt also in die Zeit vor A. H. 390/1, als 
1bn-Sînê noch in Bukhêûrê lebte und erst 18 Jahre alt war. Es ist 
daher wohl nicht zufallig, wenn Albèrûnî ihn S. Fv, 4 ألغغى‎ d. h. den 
Jungen Mann nennt. Einen Theil dieser Correspondenz bildet vielleicht 
die Schrift Ibn-Sînd’s (British Museum, Add. 16,659 Catalogue S. 457 
— Add. 16,660 Catalogue S. 453 —- Bodleyana, Marsh. 536 Uri 
8. 214), in der er auf eine Reihe von Fragen über den Himmel und 
die Welt, ûber physicalische und mathematische Dinge antwortet, die 
Albêrûnî von Khwêrizm aus an ibn gerichtet hatte. 


Albêrûnî wird von gegnerischer Seite der Vorwurf gemacht, dass ® 
er İn seinem Streit mit Ibn-Sînd nicht sehr höflich gewesen sei, und 
zwar von `’ Abû-“Abdallêh Almasûmî, einem Schüler des Ibn -Sînd. 
Als dem letzteren der Ton seines Gegners nicht mehr zusagte, hörte 
er auf selbst zu antworten, liess ihm aber durch seinen Schüler Al- 
masûmî antworten. Folgende Tradition hierüber findet sich bei Al- 
baihakî (Peterm. II, 737 Bl 56* und Golius 133 S. 75 auf dem 
Rande): 
بعث الشي ابو الرجان البيروف مسائل ألى أق على فاجاب عنها أبو على فاعترص الشين أبو‎ 
الرجارى على اجوبةة أل على وعجنه وعجى كلام واذاقه مرأرة التهجين وخاطبء ا لا خاطب‎ 
به العوات فضلا عن الحكياء فلا تمل ابو الغ اليغدادى الاسولنة والاجوبة تال من جل‎ 
الناس اجلوه ناب عى ابو الرجان ( ك ولا اجاب ابوعلى عن أسولة أق الرجان واعترص اہو‎ 


1) Dieser erste Absatz ist nur in Golius 133 vorhanden. 
KHK KK 2 
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von Khwdrizm nach Ghazna übersiedelte, .ist mir nicht bekannt. Er 
muss vor A. H. 427 gestorben sein, denn in diesem Jahr fûgt Albê- 
rûnî in seinem Fihrist dem Namen Abû- Nasr's die Worte ailaرڊ‎ al انار‎ 
bei, welche nur bei der Nennung von gestorbenen Personen gebraucht 
werden. ا‎ 

Zu den Schriften, welche dieser Gelehrte +m Namen Albêrûnîs 
geschrieben , gehören wahrscheinlich zwei in der Leydener Bibliothek 
vorhandene: 

1) Catalogus etc. III, nr. 1007. herna duo [e trigonometria. 
sphaerica, und 
2) daselbst nr. 1062, ein Frggment, das vielleicht mit der von 
Albêrûnî genannten Schrif) d maul رسال ف البرعارى على ہل حبش ف مطالع‎ 
زججە‎ )Golius 133 S. 47( identisch ist. 


„ „. Zu denjenigen Gelehrten, mit welchen Albêrûnî persönliche Bezie- 
hungen pflegte; kann vielleicht auch Abû- Abdallah Alhusain ber 
Ibrãhîm Altabarî Alnêtilf gehören, der ebenfalls im Dienste des Mamûn 
ben Muhammad von Khwêrizm stand, nachdem er vorher den Ibn- 
Sînê in Bukhûrê ‘unterrichtet hatte. Albêrûni erwãhnt ihn in der 
Chronologie zweimal S. ~^", 11 und 17, wo er gegen seine Schrift 
Ueber die natiürliche Lebenslûange polemisirt. Albaihakî (Hds. Peterm. 
737 BI. 14a) widmet ihm einen kurzen Artikel und nennt zwei Schrif- 
ten von ihm, eine kleine Abhandlung Ueber das Dasein (& غ‎ idm, 
(الوجود وشرع سید‎ und eine andere Ueber die Kenntniss des Elixirs (zw, 
:(ف علم الاکسير‎ 

Von dem Lehrer zum Schüler übergehend gelangen wir zu Ibn- 
Sînê, dem um 11 Jahre jüngeren Zeitgenossen des Albêrûnî. Auch 
dieser Gelehrte fand in seinen Wanderjahren am Hofe des Khwêûrizm- 
Shûh “Alî ben Mfmûn freundliche Aufnahme. Das Jahr, in dem 
Ibn -Sînû seine Heimath Bukhêarê verlassen und nach Khwêûrizm ge- 
wandert ist, kann ich nicht ermitteln, aber es.scheint festzustehen, 
dass. Ibn-Sînãê, als er auswanderte, wenigstens 22 Jahre alt war. Da- 
nach könnte er nicht vor A. H. 395 in Khwûrizm eingetroffen sein. 
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gründlichen Kenntnisse über christliche Dinge verdankt. Einen ãhn- 
lichen Verkehr muss er auch mit Jüdischen Geléhrten gehabt haben. 

Nach den oben angeführten Berichten des Khwûndamir und des 
Nigaristan (S. XXIX) ist er elend in der Wüste umgekommen, als er 
mit Ibn - Sînê von Khwêûrizm nach Gurgîn floh (vor 9 vielleicht 
vor 400). 

Abû- Nasr Mansûr ben “Alf ben °Irdk, Freigelassener des Emirs 
der Gldubigen*), scheint in vielfachen Beziehungen zu Albêrûnî ge- 
standen zu haben. In der Chronologie erwãhnt er ihn als seinen 
Lehrer (۳٦ilۃwl‎ S. Inf, 20); er erwãhnt ihn auch in seinem Werke 
über das Astrolabium (Handschrift der Kgl. Bibliothek in Berlin, . 
Bibl Sprenger. 1869 Bl. 1123) und sagt in seinem ' Fihrist (Golius 
133 S. 47), dass Abû-Nasr i» seinem Namen eine Reihe von Schriften 
verfasst habe. 

Unter diesen Schriften wird eine dHڌîall جدول‎ ¢ #llwر‎ genannt, 
welche in der Bodleyana unter dem Titel „,„Schretben des Abd-Nasr an 
Abd- alraihdn, welches genannt wird Gadwal- aldakd?il'* erhalten ist. S. 
Uri S. 204 (Marsh. 713). Diese Schrift ist also nicht von Abû - Nasr 
Alfûrêbf, der damals schon lãngst im Grabe ruhte *), sondern von Abû- 
Nasr Mansûr ben “Alf ben ‘Irûk, dessen Namen zu Abû- Nasr “Irûkî 
zusammengezogen wurde. Mit diesem Namen wird er in dem oben 
angefûhrten Berichte des Nigûristan (S. XXX) genannt, und demgemãss 
. ist Abû-Nasr Amran (jy#) bei Jourdan (Fundgruben des Orients III, 
8. 470 und das. Note 1) zu berichtigen in Abû-Nasr "Irûkî .)عرق(‎ 

Die Verwechslung unseres Abû-Nasr mit Abû-Nasr Alfûrdbî (ge- 
storben A. H. 339) ist schon alt und wird bereits von Albaihakî (Pe- 
term. II, 737 Bl. 8*”) gerûgt. 

Das Todesjahr dieses Gelehrten, der mit Albêrûnî and Abû-alkhair 


1) Unter dem Emir der Gliüubige« diülrfte der Samanidische Grossknig ge- 
meint sein. Nach Albaihakî (Peterm. II, 737 BI. 24°) war der Khwêãrizmshêh 
Ma'mûn b. Muhammad auch ein Freigelassener des Emir’s der Glüubigen, womit 
hier kein anderer als der Samanidiseche Grosskönig gemeint sein kann. 

2) Vgl. M. Steinschneider, Alfãrãbî S. 74. Alfãrabî starb 23 Jahre vor ‘der 
Geburt Albêrûnî'’s. 
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am Hofe von Ghazna niemals an der Protection gefehlt zu haben, 
deren er für seine Studien z. B. für seine astronomischen Beobachtun- 
gen bedurfte. 


§ 4. 


Ueber Albêrûnîs Beziehungen zu zeitgenössischen 
Gelehrten. 


In dem vorhergehenden Abschnitte sind wiederholt drei Gelehrte 
genannt, deren hier zunãchst gedacht werden soll: 

Abû-alkhair Alhusain ben Bûbû ben Suwdar ben Bihnûm Albagh- 
dûdîi. Er war in Baghdûd geboren und studirte daselbst Medicin. Als 
Arzt trat er in den Dienst des Mamûn ben Ma mûn von Khwûrizm, 
und wurde 408 von Mahmûd mit nach Ghazna genommen. Dass 
auch noch in Ghazna zwischen ihm und Albêrûnî Beziehungen be- 
ştanden, ist überliefert. Abû-alkhair, auch Al-khammêr genannt, war 
Christ. S. Albaihakî, Hds. Peterman. II, 736 Bl. 7 —9* und Golius 
133 S. 72. 73. Seine Schriften sind angeführt von Wüstenfeld, Ge- 
schichte der Arabischen Aerzte und Naturforscher nr. 115. 

.  ?Abû-Sahl ‘is4 ben Jahjê Almasîhî, ebenfalls ein christlicher Arzt, 
der aus Gurgan gebüûrtijg war und in Baghdêd studirt hatte. Er 
stand im Dienst des Khwûrizm - Shãh Mamüûn ben Muhammad (ge- 
storben A. H. 387). Vgl. Albaihakî a. a. O. Bl]. 52 53*, Golius 
133 S. 75, und seine Schriften s. bei Wûüstenfeld a. a. O. nr. 118. 
Albêrûnî erwãhnt ihn kurz in der Chronologie S. 4", 11 (er brachte 
die Monatsnamen der Thamüûd in Verse), und in seinem Fihrist 
(Golius 133 S. 47) berichtet er, dass Abû-Sahl eine Reihe von 
Werken in» seinem Namen geschrieben habe’).  Hieraus darf man 
schliessen, dass eine intime und langjãhrige Beziehung zwischen Al- 
bêrûnî und Abû- Sahl bestanden hat. Es liegt nahe zu vermuthen, 
dass Albêrûnî dem Verkehr mit diesen beiden vorzüglichen christli- 
chen Aerzten, Abû-alkhair und Abû-Sahl, einen grossen Theil seiner 


1) In GQolius 133 S. 77 (GQlosse unter dem Text) wird ein Sendschreiben des 
Abû-Sahl an Albêrûnî genannt. 
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408. Khwêrizm wurde eine Provinz seines Reiches. Nachdem er 
die Rãdelsfûhrer bestraft und einen seiner Generale, Altûntûsh, zum 
Statthalter eingesetzt hatte, zog er noch in demselben Frühjahr nach 
Afghanistan zurck und nahm zahllose Beute, viele Gefangene, die 
spãter seiner Indischen Armee einverleibt wurden, und die Prinzen 
des gestürzten Fürstenhauses, die er in verschiedenen Burgen inter- 
niren liess, mit sich fort. 

In diesem Zuge befanden sich nun höchst wahrscheinlich auch 
Albêrûnî, Abû-alkhair und Abû-Nasr. Von dem zweiten dieser CGie- 
lehrten, von Abû-alkhair, berichtet die Gelehrtenchronik des Albaihakfî 
(Handschrift der Kgl. Bibliothek in Berlin, Peterm. II, 736 Bl. 7%): 
„ Abd-alkhair war geboren in Baghddd, spûter liess ihn der Shdh von 
Khwdrizm zu sich kommen. Als aber Mahmdd ben Sebuktegin Khwdrizm 
in Besitz genommen hatte, nahm er den Abd-alkhair mit sich nach Ghazna‘ 
etc. 

Albêrûnî war unter dem Schutze des depossedirten Fûrstenge- 
schlechts gross geworden und dem letzten Fürsten hatte er in den 
wichtigsten Angelegenheiten als Rathgeber gedient, was, wie schon 
oben bemerkt, dem Mahmûd sehr wohl ‘bekannt sein konnte. Falls 
nun ein Restitutionsversuch gemacht werden wdirde (— und es wurde 
ein solcher gemacht), falls man versuchen würde Altûntûsh zu ver- 
jagen und einen der noch ûbrigen Prinzen des Hauses Mamûn auf 
den Thron zurückzuführen, war es nicht unmöglich, dass Albêrûnî 
sich der Bewegung anschliessen und sie durch ‘sein Ansehen und sei- 
nen Rath fördern werde. Dies war meines Ermessens der Grund, 
wesshalb ihn Mahmûd mit nach Ghazna nahm. Dabei bleibt immer- 
hin nicht ausgeschlossen, dass Mahmûd möglicher Weise auch fûr die 
wissenschaftliche Bedeutung Albêrûnf's sowie für die gerühmte ãrzt- 
liche Gieschicklichkeit Abû - alkhair's eine gewisse Anerkennung und 
Wûrdigung gehabt hat. 

Von nun an beginnt eine neue Periode in dem Leben Albêrûnf's: 
die Periode seiner Indischen Reisen und Studien. Daneben führte er 
aber auch seine astronomischen , physikalischen, geographischen und 
mathematischen Studien mit gleichem Eifer fort, und es scheint ihm 
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alkhair, Albêrûnî und Abû-Nasr ‘Irakî, und ersucht den Mamûn ihm 
dieselben nach Ghazna zu schicken. Mamûn legt den Gelehrten die 
Frage vor, ob sie gehen wollen oder nicht. Abû-Sahl und Ibn - Sîna 
weigern sich und fliehen; der erstere stirbt in der Wüste vor Durst, 
der letztere kommt hindurch und hãlt sich verborgen in Hyrcanien, 
steckbrieflich verfolgt von Mahmûd, der ergrimmt ist, weil er es be- 
sonders auf Ibn- Sînî abgesehen hatte. Albêrûnî, Abû -alkhair und 
Abû-Nasr “Irakî gehen nach Ghazna und treten in den Dienst Mah- 
mûd’s. Er will nun die Geschicklichkeit seiner gelehrten Gãste auf 
die Probe stellen, und es folgt die Geschichte mit Albêrûuîi, die bei 
d’Herbelot, Bibliotheque Orientale, La Haye 1777, I, S. 45 zu lesen ist. 

Was ich gegen die Tradition des Khwêûndamir bemerkt habe, 
gilt in gleicher Weise gegen diese: Ibn -Sîinê muss spãtestens vor 
A. H. 403, wahrscheinlich schon vor 400 Khwdûrizm verlassen haben, 
wãhrend Albêrûnî es vor dem Frühjahr 408 nicht verlassen haben 
kann. 

Europaische Gelehrte (z. B. Elliot, History of India II, S. 3) wis- 
sen noch zu berichten, dass Ibn -Sînê aus Eifersucht gegen Albêrûnî 
abgelehnt habe, mit ihm nach Ghazna zu gehen. Es ist mir bisher 
nicht gelangen, die Quelle dieser Nachricht zu entdecken. 


Wenn nun von diesen Berichten, soweit Albêrûnî betroffen ist, 
nichts übrig bleibt, als dass er nach Ghazna an .den Hof des Mahmûd 
gewandert ist, so komme ich zurück auf die oben gestellte Frage : 
aus welchen Gründen und unter welchen Umstãnden fand seine EËx- 
patriation Statt ? — 

Ueber die Vernichtung der Selbststãndigkeit des Fürstenthuams 
Khwêrizm und seine Annexion durch Mahmûd haben wir Albêrûnî's 
authentischen Bericht. Er erzãhlt als Augenzeuge von der Rebellion 
im Lande, welche mit der Ermordung des letzten Fürsten Ma mûn 
ben Mamûn endete. Dieser Mord gab dem Mahmûd eine directe 
Veranlassung zur EËinmischung; er zog heran als der Rãcher seines 
Schwagers, schlug die Rebellen und besetate das Land im Frühjahr 
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ger, den Fürsten “Alf ben Memûn’) von Khwêdrizm das Ansinnen ge- 
richtet, ihm die vier grossen Gelehrten seines Hofes, Abû-Sahl Al- 
masihî, Albêrûnîi, Ibn-Sînê und Abû-alkhair nach Ghazna zu senden, 
hauptsãchlich aus dem Grunde, weil Ibn - Sînê bei ihm wegen seines 
Glaubens verdãchtigt war und er ihn zur Rechenschaft ziehen wollte. 
Mamûn erfãhrt von der Sache, bevor noch der Gesandte ankommt, 
und warnt die vier Gelehrten rechtzeitig. Ibn - Sinê und Abû - Sahl 
fliehen, wãhrend Albêrûnî und Abû-alkhair nach Ghazna wandern. 
Diese Geschichte ist aus chronologischen Gründen unmöglich, 
denn es steht fest, dass Ibn-Sinû und Abû-Sahl vor A. H. 403°) aus 
Khwêûrizm geflohen sind, da Ibn-Sînê nach seiner Ankunft in Hyrca- 
nien dort in den Dienst des 403 verstorbenen Shams-alma êlî getreten 
ist, wãhrend Albêrûnî und Abû-alkhair erst nach A. H. 407 Khwèrizm 
verliessen und nach Ghazna zogen, wie sich im folgenden zeigen wird. 
In dem angefüûhrten Bericht sind nach Zeit und Motiven ganz ver- 
schiedene Ereignisse in gedankenloser Weise zusammengewûrfelt ®). 
Etwas verãndert findet sich derselbe Bericht in einer Sammlung 
von Anecdoten über historische Persönlichkeiten, im Nigûristûn von 
Ahmad ben Muhammad ben “Abd -alghafûr Alghaffûrt Alkazwinî (ge- 
nannt Kêdî ’Ahmad Alghaffêrît), geschrieben A. H. 959. In diesem 
Werke, das ich in einer Handschrift der Kgl. Bibliothek in Berlin 
(Bibl. Sprenger. nr. 78 Bl. 86*) benutze, wird erzãhlt, wie folgt: 
Mahmûd erfahrt, dass am Hofe seines Schwagers Mamûn *“) fünf Sterne 
der Gelehrsam keit sich aufhalten, nãmlich Ibn-Sînê, Abüû-Sahl, Abû- 


1) Das Todesjahr dieses Ftirsten habe ich leider noch immer nicht mit Si- 
echerheit ermitteln können; es fehlt auch bei Munağgégim Bashy. Wahrscheinlich 
starb er gegen A. H. 400. 

2) Vielleicht schon vor 400, wenn der First “Alî ben Ma mûn, der Protector 
der Gelehrten, schon A. H. 400 gestorben war. 

3) Ich bemerke hier, dass Jourdain a. a. O. in der Note 2 S. 170 den Al- 
fãrãbî in diesen Zusammenhang mischt, der damals schon über ein halbes Jabr- 
hundert todt war. 

4) Hier ist nicht “Ah ben Mamûn genannt, sondern dessen Bruder und 
Nachfolger Ma mûn ben Ma mûn. 
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§ 3ã. 
Ueber die Auswanderung Albêrûnî's nach Ghazna. 


In welchem Jahre Albêrûnî aus Hyrcanien in seine Heimath zu- 
rückgekehrt sei, ist nicht überliefert, wahrscheinlich aber geschah es 
vor dem Jahr 400. Denn er erzãhlt bei Albaihaki S. ^^, dass er 
dem 407 ermordeten Fürsten von Khwûrizm Abd-affabbds Mamdûn ben 
Mamin sieben Jahre lang gedient habe, und diese Jahre sind nach al- 
ler Wahrscheinlichkeit die Jahre von A. H. 400—407. Ueber die 
Rolle, welche er wãhrend dieser Zeit als Rathgeber des Fürsten ge- 
spielt, vg]. meine Abhandlung, Zur Chronologie und Geschichte von 
Khwêûrizm II, S. 293—300:und I, S. 504. Nach dem Morde des 
Fürsten wurde unser Verfasser von den Rebellen gewaltsam quiescirt, 
vermuthlich gefangen gehalten. Man darf wohl annehmen, dass er 
durch die diplomatischen Verhandlungen zwischen Khwdrizm und 
Ghazna in den dieser Katastrophe vorhergegangenen Jahren am Hofe 
von Ghazna und speciell auch dem grossen Mahmûd bekannt gewor- 
den war. 
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Ueber die Schicksale der nãchsten Lebensjahre unseres Verfassers 
ist nichts bekannt. Wir finden ihn zunãchst in der Fremde wieder, 
und zwar in Ghazna am Hofe des Eroberers von Indien, Mahmûd. 

Unter welchen Umstãnden hatte seine Auswanderung Statt ge- 
funden ? — Die Frage ist bereits von der Dichtung umsponnen (s. 
die Vulgata der Europãischen Ueberlieferung bei Reinaud, Mémoire 
sur Inde S. 28) und ich fûrchte, die folgenden Zeilen werden den 
Orient um eine schöne und erbauliche Geschichte ãrmer machen. 


In der Vita des Ibn Sînê von Khwûndamir (edirt und übersetzt 
von A. Jourdain in den Fundgruben des Orients III, S. 168 f.) heisst 
es, Mahmûd habe durch einen besonderen Gesandten an seinen Schwa- 
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schiedene Hinneigung zur Shî'a zu bekunden. Er sagt von der Shîa 
Zaidijja „möge Gott ihre Gemeinde behüten‘“ S. “, 1, und die [mame 
der Aliden bezeichnet er als ,„,unsere Herren, das Geschlecht des Pro- 
pheten, Gott segne ihn und sie.“ S. “v, 9. Auch in seinem Fest- 
kalender der Muhammedaner (S. * ff.) spielt die Familie “Alîf's eine 
ganz hervorragende Rolle und das, was er S. *, 9—11 von dem 
Tode Husain’s und seiner Anhãnger sagt, wãre wohl niemals aus der 
Feder eines Sunniten gekommen. Es wirkt fast komisch, wenn er 
aus eitel Hass gegen Jazîid b. Muêãwija in dem Satze xı gıڊ‎ xعضوف‎ 
وتقر الت‎ das Subject auslãsst, nãmlich Jazîd. 

Von religiöser, muslimisch - frommer Gesinnung ist in Albêrûnî's 
Schriften wenig zu verspüren; er steht dem Islûm und der Roile des 
Arabischen Volkes in der Weltgeschichte kühl gegenüber, und sieht 
in den Arabern nur die Zerstörer Eranischer Nationalitãt und Grösse. 
Er scheint, wie manche bedeutende Mãnner seiner Zeit, ein ausge- 
prãgtes Nationalgefühl gehabt zu haben; er stellt das Eraniscbhe Volks- 
thum in seinen verschiedenen Unterarten den aus der Arabischen 
Wüste gekommenen, ungebildeten Barbaren, welche die Herrlichkeit 
des ŠSasanidenreiches zertrüimmerten, gegenüber. Der Gedanke an die 
Zeiten Eranischer Weltherrschaft scheint ihm heilig gewesen zu sein 
und zuweilen macht er seinem Unwillen gegen die Zerstörer derselben 
Luft. Eine besondere Abneigung hegt er gegen Kutaiba ben Muslim, 
den Muhammedanischen Eroberer Khwêãrizm’s, und wiederholt be- 
schreibt er, wie dieser die Civilisation seines Vaterlandes vernichtet 
habe (S. Fo, 19 — ™M, 2 — fa, 13). Dem “Abdallah b. Muslim b. 
Kutaiba, der in einem besonderen Buch zu beweisen gesucht hatte, 
(S. n, 19), dass die Araber etwas besseres selen als die Perser, weist 
er nach, dass er parteiisch sei und einen Groll gegen die Perser hege 
(S. ™, 7. 8), und macht. ihn — wohl nicht ohne Bosheit — auf eine 
Stelle im Koran aufmerksam, in der Gott die Araber hart anfãhrt., 
Denn Sure 1, 98 heisst es: „Die Wüsten-Araber sind die ãrgsten Un- 
glãubigen und Heuchler und verdienen nicht, die Gesetze der Offen- 
barung, die Gott seinem Propheten offenbart, kennen zu lernen, aber 


Giott ist allweise, allwissend.“ 
*## 
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Er gedenkt an mehreren Stellen seines Aufenthaltes in Gnrgãn, 
dass er in den Sommermonaten dort gewesen sei (S. fo, 18), dass er 
zur Zeit, wo die Sonne im -Steinbock steht, dort von Ungeziefer be+- 
lãstigt worden sei (S. fv, 14), dass ihm dort die Leute etwas erzãhlt 
hãtten (S. f^, 1), dass ihm ein Jude daselbst erzãhlt habe (S. 4, 7), 

Auch sein Vaterland Khwêûrizm erwãhnt er gelegentlich. ,,Bei 
uns in Khwûrizm regnet es hãufig vor der Zeit“ (S. Po, 16). ,,Das 
sind die Tage der Kãlte, wie ich sie auch in Khwêãrizm gefunden 
habe‘ (S. for, 5). Den Untergang der Citadelle seiner Vaterstadt be< 
richtet er S. "6, 17. 

Auf seinen Aufenthalt an anderen Orten beziehen sich noch fol- 
gende zwei Stellen : 

Auf S. HF, 15 erzãhlt er, dass er die Leute von Almihrgên habe 
behaupten hören u. s. w. Dies Mihrgûn war ein Ort in der Gegend 
von Nishêpûr, zwischen dieser Stadt und der Grenze von Gurgan. 
Vgl. Yûkût I, F1 Z. 21. 

Ferner war er nach S. ™, 12 auch in Rai, An dieser Stelle 
(Z. 20) und S. ™, 9 beschreibt der Verfasser, dass er in Noth und 
Elend gewesen sei, dass daher ein Astronom in Rai, mit dem er 
disputirte, ihn sehr de haut en bas behandelt habe. 

„Denn zu jener Zeit kamen Prüfungen von allen Seiten über 
mich und ich war in elender Verfassung. Spãter jedoch, nachdem 
die Prüfungen etwas nachgelassen hatten, behandelte er (der genannte 
Astronom) mich wieder freundlich.“ (S.™n, 20). Ferner sagt er S.™, 9: 
„„(Ich will ein Buch darûber schreiben), wenn Gott mich so lange lec 
ben lãsst (lies نساً‎ f ءl)‎ und mich von den geistigen Zufãllen durch 
seine Gnade befreit. Er vermag es!“ Welcher Art diese Prüfungen 
und Leiden waren, ob geistige oder körperliche, oder materielle Noth 
und Sorge, lãsst sich leider aus diesen kurzen Angaben nicht nãher 
bestimmen. 

Aus S. “, 17 f. und I*, 3. 4 ergibt sich, dass Albêrûnî, als er 
die Chronologie schrieb, über I[Indische Dinge und speciell über In- 
dische Chronologie nach nicht genau unterrichtet war. ) 

Was seine religiöse Gesinnung betrifft, so scheint er sine ent- 
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Am Ende des Abschnitts über Jüdische Chronologie’) (S. 11) gibt 
er eine Kritik der Jüdischen Tekûfen - Theorie d. h. der Bestimmung 
der Jahrpunkte nach dem System der Jüdischen Chronologen, und er 
weist nach, dass sie auf wissenschaftlichen Werth keinen Auspruch 
erheben darf, dass die nach Jtidischer Theorie bestimmten Solstitial- 
und Aequinoctial-Punkte eines Jahres von der Wirklichkeit d. h. von 
der astronomischen Bestimmung derselben um ein erkleckliches abwei- 
chen. Um dies an einem Beispiel darzulegen, berechnet er die Jahr- 
punkte nach beiden Methoden für das Jahr A. Alex. 1311, welches 
er ûberall unser Jahr nennt, d. h. nach gewöhnlichem Arabischem 
Sprachgebrauch ,,das gegenwdrtige Jahr' (S. ¥. 9. 11. 14. 18 und 4). 
Der noch unzweideutigere Ausdruck s9 Liiiw d. h. dieses unser Jahr, 
kommt leider nicht vor. 

Man könnte dieser Erklãrung entgegen halten, dass Albêrûnfî, 
nachdem er einmal das Jahr A. Alex. 1311 für sein Beispiel ausge- 
wêihlt hatte, er sich im folgenden mit dem Ausdruck unser Jahr d. h. 
das von uns in diesem Beispiel gebrauchte, eben genannte Jahr (S. 1F, 9) 
zurüùckbezieht. Eine solche Auslegung würde aber weder dem Ara- 
bischen Sprachgebrauch im allgemeinen noch speciell demjenigen Al- 
bêrûnîs entsprechen; ein willkührlich angenommenes Jahr, das er ei- 
nem Beispiele zu Grunde legt, bezeichnet er niemals als unser Jahr, 
sondern als das angenommene Jahr ةضgغll‎ šiwdî oder mit ãhnlichen 
Ausdrûcken. ۰ 

Albêrûnî war demnach, als er die Chronologie schrieb, erst 29 
Mond-Jahre alt. 


Was wir anderweitig aus der Chronologie fiber die Verhãltnisse 
des Verfassers lernen, ist sehr wenig. 


und Generklen — sammt ihren Titeln — aus den Hiusern der Hamdaniden, 
Bujiden, Ghaznawiden, des Simégûr u. a Dies Verzeichniss flihrt uns auch unge- 
fihr bis an das Jahr 390. 

1) Leider fehlt das Ende dieses Abschnitts, wie auch der Anfang des fol- 
genden Abschnitfs tiber GQriechische Chronologie. 
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Dass Albérûnî nicht vor A. H. 386 geschrieben haben kann, er- 
giebt sich ausserdem noch mit Sicherheit aus seiner Bemerkung auf 
S. f, 2, dass nãmlich zu seiner Zeit (lilj yè) Abû- Ali Ibn-Nizêûr ben 
Maadd ben Ismêîl ben Muhammad ben “Ubaid-allêh regiere. Dies 
ist der bertichtigte Fatimidische Chalif von Aegypten und angeblicher 
Stammvater der Drusen im Libanon, Alhûkim, der von A. H. 386— 
411 regierte’). 

Wãhrend ich keine Mittel habe, den Terminus a quo (A. H. 388) 
nãher zu bestimmen, ist der Terminus ad quem um 3 Jahre zurûck- 
zuschieben. Wie im folgenden ausgeführt werden wird, kann der 
Verfasser wãhrend der Jahre 400—403 nicht in Gurgên noch im 
Dienste des Kûbûs gewesen sein. Als Zeitraum, innerhalb dessen die 
Chronologie vollendet worden sein kann, bleiben also die 12 Jahre 
von A. H. 388—400. 


Es liegt für einen Astronomen und Chronologen nahe, dass er 
in seinen Beispielen das Jahr, in dem er schreibt, seinen Rechnungen 
zu Grunde legt; er wird aber auch oft, wenn dadurch ein Vortheil 
für die Rechnung erzielt wird, frühere oder spãtere Jahre wãhlen. 
Wenn z. B. Albêrûnî die Auf- und Untergãnge der Mondstationen 
für A. Alex. 1300 oder A. H. 378/9 (S. PF", 20), wenn er den Auf- 
gang des Sirius Ghumaisê für dasselbe Jahr berechnet (S. Pf™*, 6), so 
liegt dies Jahr, in dem der Verfasser erst 16/17 Jahre alt war, we- 
gen der oben angeführten Daten weit vor der Zeit der Abfassung. 

Dasselbe gilt von dem Jahr A. Alex. 1305 oder A. H. 383/4, 
von dem Albêrûnî in seinen Tabellen zur Vergleichung der Jüdischen 
Aera mit der Aera Alexandri ausgeht (S. ). 

Dasjenige Jahr nun, in dem er die Chronologie vollendete, ist 
A. Alex. 1311 = A. D. 1000 = A.H. 390/1 °, wie sich aus folgen-, 
dem ergibt: 


t) Ausserdem erwihnt Albêrûnî Ereignisse aus den Jahren A. H. 382 (S. 
IF, 20), 384 (S. Fo, 17) und 385 (S. FF, 5). 
2) Der Verf. gibt S. 133. 134 ein Verzeichniss von Fürsten, Staatsminnern 
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derum Besitz von seinem Reiche und behauptete sich 15 Jahre lang 
auf dem Throne seiner Vãtetr. Wie die meisten politischen Fleht- 
linge hatte auch er im Exil zichts gelernt und nichts vergessen. Der 
Hauaptgrundsatz seiner Politik war Unschidlichmachen, und Schoaung 
von Menschenleben war ihm unbekannt. Schdiesslich empörte sick 
sem Heer gegen ihn und rief seinen Sohn Mênécibr, dama}le Statthal- 
ter von Tabaristûn, zum Fürsten aus. Kêûêbüûs wurde als Staatsgefan- 
gener auf eine Bergveste gebracht und bald darauf getödtet (A. H.. 403). 

Albêrûnfî erwãhnt diesen Fürsten wiederhelt, S. , 10 in der De- 
dication, Š. f, 9, S.If, 33 im Abschnitt vom ‘Titelwesen, und S. FY, 9 
im Schluss. Er muss wohl schon Jlãngere Zeit im Dienste des Füy- 
ster gestanden haben, als er die Chroncelogie sehrieb, denn er selbst 
beriehtet, dass er vorher ihm bereits eine andere Schrift gewidmet 
habe, nãmlich das راİڕنالاو کتاب 'جریی الشعاعات‎ 5. ٠, 8, 9. 

Albêrûnî erzãhlt S. Fn, 12 ff. , dass er einmal in Rai eine Dispu- 
tation mit einem Astronomen gehabt habe zu einer Zeit, als er nicht 
das Glück genoss dem fûrstlichen Dienst anzugehören und er ausser- 
dem in Noth war. Ob dies heissen soll, dass er damals noch nicht 
dem fûrstlichen Dîenste angehërte, oder dass er etwa in Ungnade ge- 
fallen war, also nur damals dem fûrstlichen Dienste nicht angehörte, 
‘wohl aber vorher und nachher, diese Frage lãsst sich aus dem Wort- 
laut der Stelle nicht entscheiden. 1 

Wann hat nun Albêrûnî dem Fûrsten Kûbûs sem Werk gewidmet? 

Die erste Regierungsperiode desselben (A. H. 366—371) .ist hier 
ausgeschlossen, denn 371 war Albêrûnî erst 9 Jahre alt. 

Auch die Zeit seines Exils (A. H? 371 — 388) ist ausgeschlossen, 
denn Albêrûnî erwãhnt ihn ûberall als einen regierenden Fürsten und 
bittet Gott, den Unterthanen den Segen seiner Regierung noch lange 
zu erhalten. 

e Es bleibt also als die Zeit, in der Albêrûnî seine Chronologie 
geschrieben und dem Kêbüûs gewidmet haben kann, nur dessen zweite 
Regierungsperiode A. H. 388 — 403 übrig. Und damit nehmen wir 
von Kûbûs Abschied. 
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ihte Herrschaft scheint aber eine nur sehr unbedeutende, auf einen 
Theil des Gebirgs beschrãnkte gewesen zu sein. An ihre Stelle traten 
Šelguken und Assassinen unter Hasan Sabûh, welche ihre Berg- 
festen eroberten. Ohne weiteren Eclat ist das Haus der Banû-Ziyêd 
aus der Geschichte verschwunden. 

Was nun speciell den Kabûs ben Washmgir, in dessen Dienst 
Albêrûnî sich befand, betrifft, so war sen Leben ein sehr unruhiges 
und wechselvolles. Nicht lange nach seinem Regierungsantritt brach 
unter den Bujiden ein Streit aus. “Adud-aldaula: behãlt die Oberhand 
und vertreibt seinen Bruder Fakhr-aldaula, welcher zu Kêûbûs flieht. 
“Adud fordert ihn auf den Flûchtling herauszugeben, aber Kûbüûs wei- 
gert sich. Nun zieht “Adud mit Heeresmacht heran, schlãgt den 
Kêãûbûs und besetzt sein Reich. Kûbûs und sein Schûtzling Fakhr 
fliehen zusammen nach Nîshêãpûr, wo der Samanidische Statthalter 
über Khurêsêan, Husûm-aldaula Tash, sie freundlich aufnimmt (A. H. 
371). Husûm macht den Versuch, den flüchtigen Fürsten mit Gewalt 
in sein Reich zurückzuführen, wird aber geschlagen und steht von 
weiteren Versuchen ab. EËr wird nach Bukhêrê berufen, um das 
Girossvezirat zu dbermnehmen, und nimmt seine beiden Schûtzlinge 
mit sich. 

Kêûbûs war nach fûnfjãhriger Regierung ein Herr ohne Land ge- 
worden und lebte von nun an 17 Jahre lang als politischer Flücht- 
ling im Reiche der Samaniden und unter deren Schutz. 

Kurz darauf (A. H. 372) starb "Adud-aldaula. Sein flüûchtiger 
Bruder Fakhr kehrte nun aus der Fremde zurück, und es gelang ihm 
mit Hülfe der Anhãnger seines Hauses, Gurgûn und Tabaristên, also 
die Lander seines Exilsgenossen Kûbûs, für sich zu gewininen. Fakhr 
soll, so wird ‘berichtet, die Absicht gehabt haben, die Lãnder ihrem 
Herrn, Kêbûs zurückzugeben, jedoch sein Vezir Sãhib Ibn Abbêûd 
half ihm diese Regung des Edelmuthes zu überwinden, und so behielt 
er, was er hatte. 

Fakhr blieb im ungestörten Besitz dieser Lãnder bis zu seinem 
Tode A. H. 388. Jetzt endlich war fûr Kûbûs die Zeit der Heim- 
kehr ıgekormen; nach siebenzehnjãhriger Verbannung nahm er wie- 
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gelegentlich auch die anderen Gebirgslãnder am Südgestade des Caspi- 
schen Meeres, Ghîlûn, Tabaristên , Köhistêan, sowie auch Theile von 
Algibêl oder Medien unter ihrer Herrschaft vereinigten,. Der Grün- 
der dieser Dynastie, Marddûwiîg, schwang sich A. H. 315 vom Con- 
dottiere zum unabhãngigen Fûrsten empor. Ich gebe hier ein Ver- 
zeichniss der Regenten aus diesem Hause nach Munaggim Bashy 
(Ausgabe von Stambul Il, S. 478 — 482). 


Mardêûwig ben Ziyad ben Wardûnshdh 
Alghîlãnî ۰ A. H. 316—323 
Washmgir ben Mardûwîg 323-7 
Zahîr-aldaula Bîsutûn ben Washmgîr 357 —366 
Shams-alma êlî Kêûbûs ben Washmgîr 366 --371 und 388-—403 


Mênêcihr ben Kûbûs 403-420 
Nêshîrwûn ben Mênöcibr 420-441 
Kûwûs, Vetter des Nûêshîrwdn 441 — 462 
Ghîlênshûh ben Kûwdûs 462 — 470. 


Die Zeitverhãltnisse waren fûr eine krãftige Entwickelung dieser 
Dynastie sehr ungünstig. Ihre Linder waren zwischen zwei mãchti- 
gen Nachbarreichen eingekeilt, dem der Bujiden im Westen mit den 
Centren Ispahûn und Baghdûd und dem der Samaniden im Osten 
mit den Centren Bukhûrê und Samarkand; an Stelle der letzteren 
traten selt dem vorletzten Decennium des 4. Jahrhunderts der Flucht 
die Nachkommen Sebuktegîns in Ghazna als dem Centrum ihres Rei- 
ches. Wenn die Bujiden von Westen her drãngten, suchten die Für- 
sten Hyrcanien’s Schutz und Zuflucht bei den Samaniden; letztere 
nahmen den Flüchtling freuridlich auf und beauftragten die Statthal- 
ter der Osthãlfte ihres Reiches (Khurêûsûn) ihn mit Waffengewalt in 
sein Land und auf seinen Thron zurûckzuführen, was aber nicht im- 
mer gelang. Wãhrend die ersten vier Fûrsten sich voller Unabhãn- 
gigkeit erfreuten, waren Mênûcihr und Nöêshîrwûn Fürsten von Gna- 
den der Ghazuawiden, in deren Namen sie die Khutba lasen. Die 
beiden folgenden Füûrsten „, Kûwûüûs und Ghîlênshêh wurden durch den 
schnellen Verfall der Ghaznawiden-Dynastie von dieser Fessel befreit, 
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die Macht im Lande zwischen der alten Shah-Dynastie und den Statt- 
haltern der Samaniden - Könige von Transoxanien getheilt gewesen 
war, traten die letzteren, nachdem in dem genannten Jahr der letzte 
Shah beseitigt war, die Alleinherrschaft des Landes an. ;Von der 
Zeit an scheint nicht mehr Khwarizm die Heimath Albêrûnîs, son- 
dern das nördlicher gelegene Gurgênijja das Centrum des Landes ge- 
wesen zu sein. Ueber diese Verhãltnisse vgl. meine oben citirte Ab- 
handlung Zur Geschichte und Chronologte von Khwdrizm I S. 499. 500. 


§ 2. 
Ueber die Zeit der Abfassung der Chronologie. 


Die Chronologie war nicht ein Erstlingswerk unseres Verfassers. 
Er spricht darin bereits von seinen vtelen Bichern S. o, 16 und er- 
wãhnt speciell die folgenden seiner Schriften : 
کتاب الاستشهاد باختلاف الارصاد‎ 8. ٠, 4 ,ہا س 16 ,۴ س‎ 1 
,أ .8 كتاب آجريد الشعاعات والانوار‎ 8 > 
كناب اأخنبيد على صناعة التمويد‎ 8. ۷, 9 
. کتاب الشموس الشافيةخ للنفوس‎ 8. ۷, 0 
کتاب ألارقام‎ 8S. ۳ 1 
س 16 ,اا٣ .8 كتاب فى اخبار القرامطة والمبيضة‎ ۳, 7 
Eine Uebersetzung aus dem Persischen. 
Seine Correspondenz mit Ibn-Sina S. ov, 4 
كتاب ف استيعاب الوجوه الممكنة فى صنعاة الاصطرلاب‎ 8. ۵۷, 0 
Als zwei wissenschaftliche Arbeiten, deren 
Ausfûhrung er der Zukunft vorbehalt, 
nennt er ein : 
کتاب فی النموذارات‎ 8. ۳, 6 
كتاب الجاثب الطبيعية والغرأثب الصناعية‎ 8. ١, 7 
Die Abfassungszeit ist 2m allgemeinen durch den Umstand be- 
stimmt, dass das Werk dem Fërsten von Gurgûn oder Hyrcanien, 
Kûbüûs ben Washmgiîir Shams-alma dll gewidmet ist. Dieser ist der 
vierte Fürst von den Banû-Ziyêûd, einer aus Ghîlên stammenden Dy- 
nastie, welche wãhrend eines Zeitraum’s von 155 Jahren Gurgûn und 
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ner von Buchara die Rede iiet, unterscheidet, ob er ıaus der Stadt 
selbst oder atts ihrem Weichbilde ist. Im ersteremn Fale sagt man: 
N. N. ist aus dem Inneren von Buchûrê-ez enderûn-i.- Buchêûrê, im 
zrweiten Fall -ez bîrûn~i Buchêrê d. hb. aus dem Aeussgren von Buchêrê.“ 

Durch ‘das Zeugniss des Alsamûnî wissen wir, dass das Wort 
ببروشڭ‎ mit ¥êi-maghûl gesprochen wurde d. h. Bêrûnîi. Dieselbe Aus- 
sprache wird durch folgende Stelle des Haft Kulzum (Bibliotheca 
SŞSprengeriana nr. 1539—1545, B. 1 S. 215) bezeugt : 
بیرون آمدن بکسر اول ناق حتاف "هول رسییه وضم رأی مهمله ډوو رسیله وسکون تون‎ 
Die Etymologie des Wortes ist mir nicht bekannt. Das Substantiv, 
welches dieser Adjactiv-Bildung zu Grunde liegt, scheint sich im Per- 
sischen und in den am besten bekannten Eranischen Dialecten nicht 
erhalten zu haben. Oder ist es das Armenische fuyr Gen. duyrh ,,das 
freie Feld“ im Gegensatz zu Stadt und Dorf? Vyl. z. B. Matth. 6, 36 
qkuw °h {uyrh das Gras auf dem Felde. Bêrûn müsste danach ur- 
sprünglich selatico, draussen auf freiem Felde befindlich bedeuten. 
Eine ãhnliche Combination von Bedeutungen nimmt F. Müller für 
die Erklãrung des Wortes wrınw.pn draussen vOn wpm an (s. Armeniaca 
V, Sitzungsberichte der K. Wiener Academie der Wissenschaften 1877, 
October S. 12. 13). ۰ 

Auf Grund der vorstehenden Erwãgungen habe ich mich für be- 
rechtigt gehalten, die Aussprache der heutigen Perser Btrdn, Abfrdni ° 
fallen zu lassen. ) 

Von den Familienverhãltnissen unseres Autors, von seinem Bj- 
dungsgang und seinen Lehrern ist nichts tiberliefert. Er erwãhnt uur 
einmal als seinen Meister (٦iliwl) den Abû-Nasr Mansûr ben ‘Alf ben 
‘Irak den Freigelassenen des Emir’s der GQlãubigen (Chronologie S. nf, 
20). Von diesem Gelehrten wird noch weiter unten die Rede sein. 

Wir finden Albêrûnî zunfehst in der Fremde wieder als Verfas- 
ger der Chronologie. Warum er sein Vaterland verlassen, wird von 
der Tradition versahwiegen. Hier ist vielleicht zu beachten, dass 
A. H. 385, als Albêrûnî 23 Jahre alt war, eine grosse politische Um- 
wilzung in seinem Vaterlande eintrat, die möglicher Weise bestimr- 
wend ıanf sein Schicksal eingewirkt haben kann. Wãhrend bis dahin 
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البيروف بغ الباء اأوحدة وسكون ألياء آخر الحروف وضم ألراء بعدها الوإو وف آخرعا نون 
هذه النسبة ال خارج خوارزم فان بها من يڪون من خارج البلد ولا يكور مر نفسها 
بقال لح فلار یروف ست ویقال. بڊلغتهم أنبیز ک ست والمشهور بهذ النسیة ابو رجان النجم 
البيروق 
d. b. ,„,„Albairûnî ist das Adjectiv von Bairûün, dem Aussentheil von‏ 
Khwûrizm. Damit bezeichnet man jeden, der von ausserhalb der‏ 
Stadt, nicht aus der Stadt selbst gebürtig ist. Man sagt: N. N. ist‏ 
ein Bairdnt, und in dem Dialekt des Landes sagt man: N. N. ist‏ 
anbizhak. Der berühmteste Trãger dieses Namens ist Abû- Raihûn‏ 
der Astronom.“‏ 

Ich habe in meiner eben genannten Abhandlung Bêrûn erklãrt 
als die Vorstadt oder Vorstddte von Khwdrizm im Gegensatz zu der 
inneren Stadt, wobei mich nêben anderen Dingen die Analogie der 
Stadt Rai oder Rhagae, wie Albalêadhûrî, Kitêb - alfutûh S. 319 sie 
beschreibt, leitete. 

Rai bestand aus einer von einem Graben umgebenen inneren 
Stadt, genannt ةJخ†Îalا‎ xiqall d. h. die innere Stadt, und aus einer von 
einer Pallisadenkette umgebenen Vorstadt, genannt +XجرlخÈ‎ xiaahkl d. h. 
die dussere Stadt, also Persisch das Bêrûn. 

Mein Freand P. Lerch — möge ihm ein gütiger Gott seine Ge- 
sundheit wiedergeben! — spricht dem entgegen in der Russischen 
Revue 1876 V. Jahrg. 12. Heft S. 566 (herausgegeben von C. Röttger, 
St. Petersburg) die Ansicht aus, dass Bêrûün den zu einer Stadt ge- 
hörigen Landdistrict bezeichnet, wofür er sich auf den heutigen Per- 
sischen Sprachgebrauch von Bukhara beruft. ,,lch habe es noch 1858 
in Buchara selbst erfahren, dass man dort, wenn von einem Einwoh- 


Herêãt A. H. 915. Das ftir Qeographie und Literargesehichte besonders für dea 
Osten des Chalifats Husserst werthvolle Werk Alsam'ãnî’s (lebte A. H. 506—562) 
ist in seinem urspringlichen Umfange von 8 Binder: wohl’ nir selten cépirt wor- 
den; naeh Ibn- Kkrallikan ist die verbreitetste Gestalt des Werkes ein Auszug' i 
3 Bãnden. Die Hanudschrift der Mehemet Köprtlül Medrese ditrfte auch nur ein 
Auszug sein. Eiliot seheint diese Nachricht bereits gekangt zu. haben, s.. History 
of India II S$. 1 Anm. 2. 
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Man könnte sich wundern, wie Alghadanfar zu der Kenntniss 
dieser Details gelangt sei’). Es war zwar in vielen Kreisen des Orilen- 
talischen Mittelalters Brauch, bei der Geburt eines Kindes die Lage 
der Planeten zu einander nicht allein zu beobachten, sondern auch 
zu verzeichnen; hãtte aber Alghadanfar eine solche Aufzeichnung vor 
sich gehabt, so hãtte er, der ungefahr 300 Jahre nach dem in Rede 
stehenden Ereigniss schrieb, seine Quelle angegeben und angeben 
mûssen. EËs ist viel wahrscheinlieher, dass hier ein Resultat astrono- 
misch-astrologischer Rechnung vorliegt. Mit zwei bekannten Elemen- 
ten : der Dauer seines Lebens und dem Datum seines Todes füihrte 
man eine Rechnung aus, deren Ziel es war, als die unbekannte Grösse 
die Constellation der Gestirne zu Anfang seines Lebens zu finden. 
Solche Rechnungen sind zwar nicht ganz leicht und einfach, aber die 
Fãhigkeit dazu darf man Alghadanfar oder den Astrologen vor ihm 
mit vollem Rechte zutrauen. 

Albêrûnî war geboren in der Stadt Khwdriem d. h. in der Stadt 
Khwûrizm, welche die Hauptstadt des Landes Khwûrizm und Residenz 
seines alten Fürstenhauses war. Ueber diese Stadt, ihre Bestandtheile 
und schliessliche Zerstörung durch den Oxus habe ich mich in mei- 
ner Abhandlung Zur Geschichte und Chronologie von Khwdrizm I. in 
den Sitzungsberichten der Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien 
1873 April, .Band 73, Philosophisch-historische Classe S. 490 ff. des 
nãheren ausgesprochen. 

Dieser Umstand erklãrt es, wenn unser Autor bisweilen auch 
Alkhwdûrizmî d. bh. der Chorasmier genannt wird. 

Sein anderer Name, Albêrûnît, bedeutet: ,„,aus der Vorstadt oder 
ndchsten Umgebung der Stadt Khwdriem, nicht aus dex Stadt selbst ge- 
birtg.“ So wird das Wort von Alsarîûnî in seinem Kîitdb-al ansdb 
erklãrt. Der Text lautet’): 


1) Da Albêrûnî A. H. 440 am 2. Rağab im Alter von 77 Jahren und 7 Mo- 

naten gestorben ist, so ergibt sich durch Riückrechnung das Datum seiner Geburt. 

2) Ich war so glüicklich diese Notiz aus der Handschrift nr. 1001 der Bi- 

bliothek der Meheme Köprülü Medrese in Stambul copiren zu können. Die 

Handschrift ist ein grosser Band mit kleiner, aber deutlicher Schrift, datirt aus 
غي‎ 
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nologie, welche auf die Verhãltnisse des Verfassers Bezug trehmen, 
für die folgenden Ausfûhrungen benutzt werden. 


§ 1. 
Ueber Albêrûnîfs Geburt und Namen. 


Ueber das Datum seiner Geburt haben wir ein unanfechtbares 
Zeugniss von ihm selbst. Er sagt in seinem Fihrist (Golius 133 S. 42): 
„, Wie ich diese Schrift erdfhnet habe mit einem Verzeichniss der Schriften 
des Abi-Bakr Alrdzf, so will ich sie schliessen, indem ich einem Wunsche 
von Deiner Seite nachkomme, mit einem Verzeichniss meiner Schriften, 
die ich bis zum Ablauyf des Jakres qd. Fi. 427 gemacht habe, als ich 
volle 65 Mondjahre oder 63 Sonrenjahre alt war.“ 

Wenn er A. H. 427 65 Mondjahre alt war, so war er A. H. 
362 (A. D. 972/3) geboren. 

) Eine detaillirte Angabe ûber denselben Gegenstand macht Al- 
ghadanfar in dem genannten Anhang zu. Albêrûnfs Fihrist (Golius ° 
133 S. 50). Danach ist er geboren in der Stak Khwdrim an einem 
Donnerstag-Morgen den 3. Dhd-alhigya A. H. 362 (A. D. 973 den 4. 
Sept.), oder am Tage Mihr den 16. Shahrtoar-Mdh A. e 342, 
oder den 4. IM A. Alerandri 1284. 

Alghadanfar weiss sogar, dass die Geburt Mergens früh um 10‏ 
Stunden 40 Minuten nach Sonnenuntergang erfolgt sei, und er be-‏ 
schreibt genau die Constellation des Himmels in jenem Augenblick.‏ 
Der Text lautet:‏ 
فيقوي (المصضف) أن مود هذا الشخص العجيب النادر والبحر الجيق الزاحر والبدر النير 
الباعر أل الامام الشيح الاستاذ الرئيس الحكيم برعان عق أن الرجان محمد بن اد 
البيروف أنار الله برهانة واسكن جنانء ورضى عند وارضاه وجعل اعلى العليين مثواه كان “ين 
خوارزم صبجة یوم الحبیس ثالٹف ذی اچ سنةة اثنتين وستين وثلشماقة للهاجرة وابامها 
۴ وروز 4۸ر السادس عشر من شهريور ماه سنة أثنتين واأربعين وتلشمائة للفرس والبوم الوأبح 
من أيلول سنت الف وماتتين وأربع وثمانين لليونانيين وعذا عدد اأيامها ۴٠.٠٠١‏ وكائت الساعات 
المستوية للولادة من أول الليل الى وقت الولادة ىم وكان الطالع وقتشذ الدرجة الشامنة من مرج 
السنبلة الشمس ف الطالع يو كو وعطارد أيضا فى الطالع فى الدرجة العشرين عسنساد ذروة 

تدويره والراس أيضا غ الطالع كو والقمر على دقيقنا البيمت الثاليف والمشترى الم 
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Darauf folgt ein Panegyricus auf Albêrûnî sammt einer kurzen Kritik. 

In dem letzten Theil berichtét Alghadanfar von seinem eigenen Studiengang. 
Er lernte zuerst Albêrûnî’s Kitûb-altafhîm kènnen, konnte es aber nicht verstehen ; 
dann bekommt er einen Theil des Pãtangali in Albêrûnî’s Uebersetzung, und da- 
mit geht es ihm nicht besser. Er meint nun, der Verfasser sei ein affectirter 
Mensch, der sich mit unverstãndlichen Redensarten breit mache, ohne wabrhaft 
bedeutend zu sein. Schliesslich aber wird er durch seinen Lehrer, Abû. Abdallah 
Muhammad b. Abi- Bakr Altibrîzî '} eines besseren belebrt und in das Verstãnd- 
niss der Werke Albêrûnî’s eingeftihrt. : 

Alghadanfar schliesst mit einer Bemerkung tiber Albêrûnî’s Methode und mit 
der Erzãhlung eines Traumes, in dem Albêrûnî glorificirt wird.“ 


Der Verfasser dieser letzteren Schrift, Abû- Ishûk ’ Ibrahim ben 
Muhammad Altibrîzî, genannt Alghadanfar, ist eine anderweitig wenig 
bekannte Persönlichkeit. Wir haben in derselben Leydener Hand- 
schrift Golius 133 Bl. 66—68 von ihm einen kurzen Auszug aus demi 
Suwdn-alhikma von Abû-Sulaimêûn Muhammad ben Têûhir ben Bahrûm 
aus Sigistûn (Catalogus etc. II S. 293). Seine Lebenszeit faãllt zwi- 
schen die Jahre A. H. 630—692, wie sich aus folgenden zwei Daten 
ergibt : 
1. Nach seiner eigenen Aussage (Golius 133 S. 62 Zeile 12 ff.) 
war er 184 Persische Jahre nach Albêrûnî's Tod geboren. Da éer dies 
Ereigniss in das Jahr der Flucht 440 setzt, so muss er A. H. 629/30 
geboren sein. 

2. Die Handschrift Golius 133, in der dem Namen Alghadanfar’s 
die Worte ۃjزيزعٹا قتس الله نفس‎ )ein sicherer Beweis, dass er damals nicht 
mehr am Leben war) beigefügt werden, ist von seinem Schüler, Ibn- 
alghulêûm Alkûnawî*), geschrieben und datirt A. H. 692. 

Ausser dem Fihrist von Albêrûnî selbst, dem Anhange dazu von 
Alghadanfar und dem Auszuge aus seiner Chronik von Khwûrizm 
bei Albaihakî konnten noch einige gelegentliche Notizen in der Chro- 


1) Dieser mir sonst nicht bekannte Gelehrte scheint auch bei H. Kb. IV, 
384 vorzukommen. 

2) Von demselben Schreiber ist die Handscbrift des Brittischen Muséums 
. Add. 7697, das Kitûb-alétaftim von Albêrûnî, geschrieben und datirt von A. H. 685. 
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Er fãhrt dann fort mit dem Verzeichniss seiner Werke und nennt zum Schluss 
noch eine Reihe von solchen Arbeiten, welche andere i» seinem Namen ausge- 
fübrt batten. Wir miüissen unter diesen Werken wohl solche verstehen, zu denen 
Albêrûnî Gedanken und Materialien beigesteuert hatte. 


Nach dieser Schrift folgt in derselben Handschrift auf Bl. 49— 65 
ein Anhang zu derselben, betitel) ml İm المشاطة‎ , ron Ibrahîm 
ben Muhammad Alghadanfar Altibrizi. Vgl. Catalogus codicum orien- 
talim Bibliothecae Academiae Lugduno Batavae Vol. IlI1 S. 104. 


Ankniüpfend an Albêrûnî’s Traum will der Vêèerfasser mittheilen, was ér über 
seine Geburt und seinen Tod ermittelt hat. Er gibt das Datum der Geburt 
und bespricht die aus dem Horoscop sich ergebende Lebensdauer. 

Danach gibt er das Datum von Albêrûnî’s Tod und bescbiftigt sich mit der 
Deutung seines Traumes. Wãhrend Albêrûnî nach der Verheissung jenes Trau- 
mes noch 190 Monate zu leben hatte, hat er in Wirklicbkeit nur nocb 189 Mo- 
nate erlebt. Der Verfasser sucht diese Differenz zu erklãren und gibt weitere 
| Ërlãuterungen tiber Albêrûnî’s Horoscop aus alten und neucn Quellen (lوږlكۍكii‎ 


Ptolemaeus, Inder, Chaldaeer, Jily (Apollonius von Tyana) genannt der‏ , القوقاق 
Hermes Trismegistus, Aratus). In‏ ,59 .8 خونوخى ,58 Babylonische Hermes S.‏ . 
diesem Zusammenhang ist S. 59. 60 auch vom Thurmbau zu Babel, von vorsiind-‏ 
fluthlichen Riesen und ihren Kiãimpfen die Rede. Es heisst dann weiter: „Das‏ 
Buch der Riesen von Mèni dem Babylonier ist voll von den Geschichten dieser‏ 
Riesen, zu denen Sãm und Nerîman gehörten, zwei Namen, die er wohl aus dem‏ 
Buche Avesta von -Zardusht aus AÃdharbaiéên entlehnt haben diüirfte. Ebenso‏ 
haben die Inder eine Tradition von dem Kommen des Vasudêva, der geschickt‏ 
wurde, um die Welt in Ordnung zu bringen und die Riesen zu vernichten zur‏ 
hat ein Buch verfasst, welches‏ ببرابش Zeit des Bharata. Vyãsa der Sohn des‏ 
Verse nach ihren Metren enthãlt, alle bandelnd von den Geschichten die-‏ 120,000 
ger Riesen, von ibren Kriegen und anderweitigen Zustãnden“ ’).‏ 


وكنناب سغر الجبابرة لثمافى البابلن غلوء من قصص هولاء الجبابرة الذين :2 Z.‏ 60 .8 (1 
منهمم سام ونرمان ونه قل أخذ فذین الاسمین من کتاب افلستاک لزردشت الآذربجانى 
وكذ! قول الهند فى جى باسديو المرسشل لاصلاح العام وأفناء اجبابرة غ وقت بهارث وقد 
مل بیاس بن برابش کتابا مشتملا على ماثة وعشرین الغا من الابیات باوزانهم كلها ف اقاصيص 
تلك اجبابرة من حروبهم واحوالهم 
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Mediein ist eines ibrer iltesten Biüicher. Der Verfasser deaselbhen, nach dem es 
genannt wird, gehörte zu ihren gotterleuchteten Asketen. Wie die Hindus seine 
` Zeit angeben, wilrde sie, wenn man sie mit unserer eben gegebenen Augseinan- 
dersetzung vergleicbt, der Zeit des ersten Asclepiuşs nahe kommen“ *). 

Am Ende dieses Abschnitts fihrt Albêrùnî fort mit folgenden Worten: „ Wie 
ich angefangen habe mit einem Verzeichniss der Scbriften des Alrãzî, so will ich, 
einem Wunsche, den du an mich gerichtet, Folge leistend, mit dem Verzeichniss 
meiner eigenen Schriften, die ich bis zum Ende des Jahres 427 d. b. bis zu dem 
Alter von vollen 65 Mondjalren oder 63 Sonnenjabren verfasst habe, schliessen. 
Ich bin doch begierig, ob stich die Deutung meines Traumes bewahrheiten wird, 
wenn ich auch kein Verlangen danach trage.“ 

Hierauf folgt das Verzeicbhiss seiner Werke, das ich weiter unten im Original 
mittheilen werde. Er unterbricht dasgelbe, um auf den eben angedeuteten Traum 
zurülckzukommen. Jeder Mensch, wenn er in Noth und Elend sei, und sei er 
noch so gescheut, hoffe stets auf Erlüsung und Verbesserung und verfalle darauf, 
aus Traumen und Wahrzeichen sich eine bessere Zukunft zu construiren. Menseh 
wie er sei, habe auch er einmal in soleher Noth: die Astrologen ersucht, ibm aus 
seinem Horoscop mitzutheilen, wie lange er noch leben werde. Einige bitten 
ilm noch 16 Jahre, andere thörichter Weise noch 40 Jahre zugesprochen, wah- 
rend er doch damals schon iüiber ö0 Jahre alt gewesen sei. 

Spãterhin wurde er einmal schwer krank; er litt an mehreren Krankheiten 
zu gleicher Zeit und eine folgte immer auf die andere, sodass sein Körper hin- 
fallig wurde, dass er sich nicht bewegen konnte und seine Sinne gestört wurden. 
Êr zog sich nun von aller Welt zurück und in der Nacht auf der Wende seines 
61sten Lebensjahres (d. bh. doch wohl in der letzten Nacht desselben) hatte er 
folgenden Traum: „Èr suchte den Neumond, wo er zu finden sein musste, konnte 
ibn aber durchans nicht entdecken. Da sprach eine Stimme zu ihm: „Lass den 
Neumond. Du bist sein Sohn 190 Mal.“ Dies konnte nur hedeuten, dass er 
noch 190 Monde erleben werde d.h.*15 Mondjahre und 10 Monate. Albêrûnî 
meint aber, er sei nach einem so langen Leben nicht mehr begierig; von seinem 
Leben werde wohl nicht mehr viel übrig sein, hoffentlich aber noch genug, dass 
er diejenigen unvollendeten Arbeiten, die er in Hãnden habe, vollenden und von 
demjenigen, was nur noch im Brouillon existire, eine Reinschrift machen könne. 


وللهند فى هذء الادوار الاثبة ملى الناس وعود الانننهاء فيها ألى :10 .2 42 .8 (1 
الابتداء آراء لیس فذا موصعَ ذکرها وحکایتها وکتاب جرک ف الطب من اقدم تبه 
وصاحبه الْسمى النناب به من النساك الملهيين المويدين عند" ویشیوون من زمانه بالستقريي 
الى ما أرن قيس الى ما تقذم قارب زمار اسقلبيوس ألاول 
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9 
men geben könnte“ 1J}. Nun folgt eine chronologische Untersuchung tier die Zêik 
deş Hippocrates, Asclepius IL. und Galenus mit Gleichzeitigkeiten aus der Persi- 
schen, Aegyptischen und .Römischen Geschichte. 

Asclepius ist der Entdecker der Griechischen Medicin; nach einigen empfing 
er sie durch die Offenbarung eines Gottes, nach anderen entdeckte er sie durch 
Beobachtung und Experiment. Die Mediciner pflanzten sich fort als eine beson- 
dere Kaste ; sie waren durch Schwiüre gebunden, ihre Lehre keinem anderen als 
` ihren Kindern mitzutheilen. Schulen der mündlichen Ueberlieferung der Medicin 
gab es auf Rhodos, Cypern und Kos. Hippocrates durchbrach die alte Sitte und 
legte, weil er befüirchtete, dass die Wissenschaft bei der. mtindlichen Ueberliefe- 
rung verloren gehen möchte, seine Kenntnisse in Büchern nieder. 

„Bei den Ihdern ist es noch heutigen Tages ebenso. Ihre Kasten sind im 
Laufe der Zeit zu ganz gesonderten Dingen . geworden. Unter diesen sind 
die Brahminen die Pfleger der Religion und des Gesetzes, die ein gewisses Sy- 
stem, das sie Vêda nennen und dessen Ursprung sie auf Gott zurtickftihren, unter 
einander vererben; eine Generation bekommt es von der früiheren durch Hören 
und Auswendiglernen. Sie erlauben keinem anderen sich mit diesem System zu 
` befassen und erlauben auch nicht es in ein Buch zu schreiben. Nicht lange vor 
unserer Zeit hat einer von ihnen aus eigenem Heissen die Tradition in einem 
Buche , fixirt und sie erlãutert, weil er ftirchtete, dass sie durch die Unaufmerk- 
samkeit der Menschen verloren gehen möchte“ ®). 

Ferner bandelt der Verfasser von solchen Völkern, welche durch Incantation 
. und Besprechwng Krankheiten zu heilen suchen. 

Diejenigen Philosophen, welche die Welt als anfangslos, als ewig betrachten, 
sehen auch Kiinste ùnd Wissenschaften als anfangslos an; diese entstehen und 
vergehen, steigen und fallen in ceyclischer Bewegung. 

Ueber diese flir die Menschen sich wiederholenden Cyclen, in denen stets‏ ۾„ 
von neuem angefangen wird, haben die Inder mancherlei Ansichten, ftir deren‏ 


Darlegung dies hier nicht der richtige Ort ist. Das Buch des Caraka über die 


ولنضع فى هذا الجدول ما فى مقالة احق من المذكورين وساثر أحوالهم :389 .8 (1 

من غیر أن نذکر تلامذتهم فلا فائدة فی ان لہ ننقلء من خط سراق او يوناف يعُطینا مانا من 
ا | 

وعلبد الهند الى الان حتى صارت تلك الطبقات بتقادم العهد أسبابا :5 .2 41 .8 (2 
منمايزة والبراة منها قوام بدينهم يتوارثون كلاما يسمونء بيذ وينسبونه ألى الله تعالى ويأخذه 
الحلف عن السلف بالسماع والعلم ولا يرخصون لغيرم ف مزاولت+ ولا يساحلون كتبته ف كتاب 
وبالقرب من زماننا آنتدب احد۴ لاتباته وتفسيره فى كتاب خوفه ضياع لفساد عمم الناس 
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Abschnitte in der Leydener Handschrift Golius 133 von besonderem 
Nutzen, nãmlich ein Sendschreiben von Albêrûnî selbst, genannt A 
fihrist d.i. Inder, und ein Anhang dazu von Alghadanfar. 

Die erstere Schrift auf S. 33—48 der Haidéehfilt. ein Unicum 
in den Bibliotheken Europa's (beschrieben von R. P. A. Dozy im Ca- 
talogus codicum orientalium Bibliothecae Academiae Lugdano Batavae. 
Vol. lI. S. 296) hat folgenden Inhalt: 


Ein Freund Albêrûnî’s wünscht von ihm über die Werke des Rhazes (Mu- 
hammad ben Zakarijjê b. Jahjê Alrãzî d. h. aus Rbagae in Medien gebiürtig) 
und tiber den Ursprung der Griechischen Medicin unterrichtet zu werden. Als 
Hauptquelle üiber diesen Gegenstand citirt Albêrûnî eine Schrift von dem bekann- 
ten, A. H. 298 gestorbenen Uebersetzer Harrãnischen Ursprungs und Glaubens, 
Ishãk ben Hunain, über die Zeit der berühmtesten Griechischen Aerzte (vgl. F. 
Wiüstenfeld, Geschichte der Arabischen Aerzte und Naturforscher, Göttingen 1840, 
nr. 71). Er wendet sich nun zu Alrûzî und spricht die Beftiirchtung aus, dags 
Alrãzî's Gegner aus dieser Schrift den Schluss ziehen könnten, ibr Verfasser, Al- 
bêrûnî, gehöre zu seinen Anhingern, wogegen er protestirt. 

In der Sebrift von Alrûzî Ueber das göttlichke Wissen findet er das Liber 
mysteritorum von Mûãnî citirt,. Er sucht iiber 40 Jahre lang nach dieser Schrift 
und findet sie schliesslich i» Khwûrizm in einem Sammelbande von Werken des 
Manî. Nachdem er einen Auszug aus demselben gemacht, kommt er zu dem 
Resultat, dass Alrãzî von diesem Buch bethört, betrogen E nicht aber selbst 
ein Betrüger gewesen sei. 

Nun folgt eine biographische Notiz tiber Alrãzî und ein ausfhrliches Ve 

zeichuniss seiner Werke. 

Danach wendet sich der Verfasser zur Beantwortung der zweiten Frage be- 
treffend die Origines der Griechischen Medicin. Jenachdem die Welt für geschaf- 
fen oder flr anfangslos (und endlos) gelte, werde auch der Ursprung der Kiünste 
und Wissenschaften verschieden beurtbeilt. Diejenigen Philosophen, welche der 
Welt einen Anfang vindiciren, geben auch den Kiünsten und Wissenschaften einen 
Anfang und Ursprung in hbistorischer Zeit. In einer Tabelle gibt er eine ehbro- 
nologische Uebersicht über Asclepius I, ,غورس‎ Minos, Parmenides, Plato, Ascle- 
pius (Ay je), Hippocrates von Kos und Galenus von Pergamus, indem er ihre 
Zeit nach Jahren der Era des Asclepius I. bestimmt. ,,Die Schiiler von diesen 
grossen Meistern — fihrt Albêrûnî fort — erwãhnen wir nicht; das wãre nutz- 
los, da wir die Namen nicht aus Syrischer oder Griechischer Schrift entlehnen 


konnten, was uns allein eine Garantie gegen die falschen Schreibweisen der Na- 
¥ 
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den gewesen sein mag. Dazu kommt, dass seine Kritik eine sehr 
energische und herbe war, die ihm schon zu Lebzeiten viele Feinde 
zuzog. Der gefeierte Ptolemaeus seiner Zeit, seine Zeitgenossen an 
ebenso ausgebreiteten wie gründlichen Kenntnissen in Mathematik, 
Astronomie, Geographie und Physik ') weit überragend, ausgestattet 
von der Natur mit einem kritischen Sinn, zu dem man im Orient 
schwerlich ein Analogon finden dürfte, in dessen Wesen ich oft etwas 
eigenthümlich modernes, dem kritischen Geist des 19. Jahrhunderts 
verwandtes zu entdecken glaube, blickt er auf die trüben Ströömungen 
seiner Zeit, zuweilen mit unverkennbarer Ironie, herab und kleidet sein 
vernichtendes Urtheil nicht immer in eine schonende Form. Wie sich 
aus dem Verzeichniss, seiner Schriften ergeben wird, ist ein grosser 
Theil derselben polemischer Natur. Es begreift sich unter diesen Um- 
stãnden, dass er kein Lieblingsgegenstand der BOG PIES war. JİIbn- 
Khallikdan erwãhnt ihn mit keinem Wort. 

Dasjenige Werk Albêrûnî's, aus dem wir üiber seine eigenen Ver- 
hãltnisse wahrscheinlich am meisten gelernt haben würden, die Ge- 
schichte seines Vaterlandes Khwûrizm oder Chorasmia, ist leider’ bis- 
her nicht zum Vorschein gekommen und nur in einem Auszug bei 
Albaihakî, dem Chronisten des Fürstenhauses Sebuktegîn , erhalten. 
(Bibliotheca Indica. The ‘Tarikh-i-Baihaki edited by W. H. Morey 
Calcutta 1862. S. 834 ff.). 

Wenn es mir unter diesen Umstãnden nicht möglich war, weit 
über meine Vorgãnger Reinaud und Elliot- Dowson (The history of 


. India as told by its own historians. Edited from the posthumous pa- 


pers of the late Sir H. M. Elliot by Prof. Dowson. Vol. II. S. 1 ff) 


.hinauszugelangen und, wie ich gewüûnscht hãtte, eine Biographie Al- 


bêrûnî's zu schreiben, so muss ich mich damit begnügen ,„„zur Biogra- 


. phie Albérinîs** zu schreiben und mitzutheilen, was mir an neuen 


Thatsachen bekannt geworden ist. Bei dieser Arbeit waren mir zwêi 


1) S. Clément Dullet, Sur Vhistoire naturelle et la physique ches les Arabêt. 
Journal Asiatique 1858. Avril. May. S. 319. 
N. KhanikoffF, Analysis and extracts of the Kitab-mîzên-alhikma. ' Journ. of 


- the American Orient. Society. Tom. YI S. 1 ff. 1860. 
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I. Zur Biotraphie Albêrûnf's. 


Die Nachrichten ûber Albêrûnfs Leben sind sehr spãrlich. Nicht 
80 ereignissreich und abentenerlich wie diasjenige seihes Zeitgenossen 
Ibn-Sînd war es dennoch keineswegs aasschliesslich das Leben eines 
Stubesgelehrten. Mehrere Jahre hindurch nahm er thëtigen Antheil 
an Qer Leitumng der Schicksale seines Vaterlandes, er stand zu den 
mûohtigsten Füûrsten seiner Zeit in Beziehung, und dureh seiae Reisén 
im dem damals der Muslimischea Welt gãnzlich unbekannten Indien 
hob er sich von dem Niveau der zeitgenössischen Glelehrten in be- 
deutsamer Weise ab. Jedoch sein Stil war — und ist — ausseror- 
dentlich schwer; er schreibt absichtlich — nicht dunkel, aber kurz, 
prãgnant und stets nur zur Sache; er schreibt nach eigenem Gestaãnd- 
niss nicht fûr Anfšnger, sondern ftir Gelehrte; es liegt nicht in sei- 
ner Absicht, dem Leser die Arbeit leicht zu machen, sondern #r 
verlangt, dass dieser mit eigener Anstrengung und mit dem gansen 
Aufwand seines eigenen Wissens sich durch die spröde Form den 
Weg au dem schwer fasslichen Inhalt bahne. Denn wie sein Stil, so 
bietet auch der Glegenstand, den er behandelt, im allgemeinen man- 
cherlei besondere Schwierigkeiten und setzt in dem Leser eine Com- 
binagion ven vielerlei Kenntnissen voraus, wie sie weder unter seinen 
Zeitgenossen noch unter den Gelehrten der Folgezeit hiufig vorhain- 
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Anfang bis zu Ende mit seiner Sorgfalt begleitet, indem er den Druck 
überwachte und einen grossen Theil der Correctur besorgte. 


Allen diesen Herren sage ich hiermit meinen aufrichtigen, herz- 
lichen Dank. 


Berlin 20. Juli 1878. 
Eduard Sachau. 
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rigkeiten des Textes gerecht zu werden, dagegen bei astronomischen 
Fragen den Rath befreundeter Fachmãnner eingeholt. 


Meine Englische Uebersetzung des ganzen Werkes wird gegen- 
wãrtig in London gedruckt. In den Anmerkungen dazu werde ich 
` Gelegenheit haben Einzelheiten des Textes zu besprechen und Be- 
richtigungen mitzutheilen. 


Mit Freuden gedenke ich der vielfachen Unterstützung, welche 
mir im Verlauf dieser Arbeit von Privatpersonen wie von öffentlichen 
Instituten zu Thell geworden ist. 


Zunãchst habe ich dem hohen K. K. Ministerium für Cultus und 
Unterricht und der Kaiserlichen Academie der Wissenschaften in Wien 
meinen ehrfurchtsvollen, verbindlichsten Dank auszusprechen. Beide 
haben sowohl diesem Werke wie auch meinen anderweitigen Studien 
wãhrend meines Aufenthalts in Wien von Herbst 1869 bis Ostern 
1876 ihre nachdrückliche Unterstützung wiederholt zu Theil werden 
lassen. Ich ‘habe nie vergebens an ihre Thür geklopft ) 


Die Verwaltungen des Brittischen Museums in London, der Bi- 
bliothèque Nationale in Paris, der Kgl. Universitãts-Bibliothek in Ley- 
den und — last not least — der Kgl. Bibliothek in Berlin haben 
mich durch die Güte, mit der sie mir die Benutzung der ihnen an- 
vertrauten Schãtze gestattet haben und fortwãhrend gestatten, zu tief 
gefühltem Dank verpflichtet. 


Sir Henry Rawlinson in London und Monsieur Chr. Schéfer in 
Paris haben ‘sich dadurch das grösste Verdienst um meine Studien 
erworben, dass sie wãhrend vieler Jahre die werthvollsten Schãtze 
ihrer Privatsammlungen mir zur Benutzung ûüberlassen haben und 
noch ûberlassen. 

Ebenso bereitwillijge wie sachkundige Auskunft habe ich stets 
bei den Astronomen, den Herren Dr. Holetschek und Dr. Schramm 
in Wien und den Herren Collegen Prof. Förster und Prof. Bruns in 
Berlin gefunden. 


Herr Prof. Dr. F. Wüstenfeld in Göttingen hat meine Arbeit von 
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Das Werk, das jetzt als eine Editio princeps der Gelehrtenwelt 
vorgelegt wird, führt den Titel ,, Uebrig gebliebene Denkmdler verschwun- 
dener Generationen‘“ und ist um das Jahr 1000 unserer Zeitrechnung 
von Albérdantî oder mit vollem Namen: Abd - Raihdin Muhammad ben 
"Ahmad Albérûnt, einem Eingeborenen von Chorasmien oder dem heu- 
tigen Chanat Chiwa, in Hyrcanien am ŠSüdufer des Caspischen Meeres 
verfasst. 

Es enthãlt eine Darstellung der chronologischen Systeme der 
meisten Culturvölker des vorderen und mittleren Orients mit allem 
technischem und historischem Zubehör. Die Inder und Armenier 
sind nicht mit einbegriffen. 

Die erste Veranlassung, diese Arbeit zu ite ie iE erhielt ich 
durch das Comité des Oriental Translation Fund in London, welches 
mich im Jahr 1869 aufforderte das Werk in das Englische zu tiber- 
tragen. Eine Uebersetzung war aber ohne vorherige eingehende Be- 
schãftigung mit dem ‘Text und seiner Ueberlieferung unmöglich. Diese 
Ueberzeugung und andrerseits die Ueberzeugung von dem grossen 
Werth des Werkes bestimmten mich, vorerst eine Ausgabe des Ara- 
bischen Originals zu unternehmen. 

Ein in Arabischer Sprache geschriebenes .Werk über Chronologie 
gehört dem Grenzgebiet zwischen Astronomie und Arabischer Philolo- 
gie an. Als Arabischer Philologe habe ich mich bemüht den Schwie- 
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